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บริการครอบคลุมทุกเทคโนโลยีด้วยสถานีอัจฉริยะแห่งอนาคต
การรถไฟแห่งประเทศไทย ติดตั้งโครงการน�ำร่องในการต่อยอด 
การใช้ประโยชน์ 5G ของประเทศไทย ด้านการส่งเสริมสถานีอจัฉริยะ 
(Smart Station) ณ สถานีกลางกรุงเทพอภิวัฒน์ นับได้ว่าสถานี
แห ่งน้ีเป ็นที่แรกในประเทศไทยและเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้

ที่ใช้เทคโนโลยี 5G เต็มรูปแบบ โดยให้ผู้โดยสารทุกคนเข้าถึงบริการ 
5G ผ่านประสบการณ์จริง ผ่านเทคโนโลยีอันล�้ำสมัยที่ตอบสนอง 
ต่อการใช้งานของทุกกลุ่มผู้โดยสาร ในทั่วทุกพื้นที่ของอาคารสถานี

•	 หุน่ยนต์บริการได้ 3 ภาษา คือ ภาษาไทย องักฤษ และภาษาจีน
•	 ช่วยเหลอืผูเ้ดนิทาง ในการน�ำทางหรือกรณฉุีกเฉิน
•	 บริการข้อมูล Smart Information แนะน�ำการเดนิทาง เส้นทาง

ท่องเท่ียว และการประชาสมัพนัธ์
•	 รักษาความปลอดภัยในทุกพืน้ท่ีของอาคาร
•	 ตรวจวัดคณุภาพอากาศ อณุหภูมิ และเสยีงต่าง ๆ ภายในสถานี 

แจ้งเตือนพร้อมช่วยเหลอืในสถานการณ์ฉกุเฉนิ ผ่านการส่งข้อมลูหา
เจ้าหน้าท่ีแบบ Real-time

•	 ใช้งานสะดวกเพียงก�ำหนดจุดหมายปลายทาง เพ่ือให้เคล่ือนที่
อัตโนมตัหิรอืแนะน�ำเส้นทาง หรอืหากต้องการควบคมุด้วยตนเอง 
กส็ามารถก�ำหนดได้เช่นกนั

•	 เลือกระบตุ�ำแหน่งบคุคล ทางเดนิ สิง่ของ และส่ิงอ�ำนวยความสะดวก 
เช่น ห้องน�ำ้ ร้านค้า ฯลฯ

•	 ดแูลด้านความปลอดภยั ผ่านการวเิคราะห์ผูโ้ดยสารท่ีมีความเสีย่ง
จะเกดิอบุตัเิหต ุเช่นคนว่ิง คนเดนิโซเซ คนชกั โดยส่งสญัญาณไปหา
เจ้าหน้าทีแ่บบ Real-Time 

•	 บันทึกและวิเคราะห์ผู้โดยสาร ผ่านเทคโนโลยีตรวจจับใบหน้า 
(Face Recognition Whitelist/Blacklist) เพือ่ความปลอดภยั 
ในกรณเีกดิเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

•	 VDO Analytic ส�ำหรับวิเคราะห์วัตถุต้องสงสัยท่ีมีความเส่ียง 
ทีอ่าจก่อให้เกดิอันตรายต่อผูโ้ดยสาร 

•	 การส่งสัญญาณเตือน (Alarm) เพื่อแจ้งเจ้าหน้าท่ีให้ช่วยเหลือ 
หรอืสัง่หยดุรถไฟกรณฉุีกเฉิน

เทคโนโลยีบริการผู้พิการและผู้สูงอายุด้วย 

SMART WHEELCHAIR เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์
ARTIFICIAL INTELLIGENCE: AI

เชื่อมต่อ CCTV ไม่น้อยกว่า 120 ตัว 
จาก CCTV ของสถานีทั้งหมด 

เทคโนโลยีหุ่นยนต์และปัญญาประดิษฐ์

SRT BOT

7 ตัว 6ตัว

1,125 ตัว



สถานีอัจฉริยะแห่งอนาคต



บริการครอบคลุมทุกเส้นทางคมนาคม
สถานีกลางกรุงเทพอภวิฒัน์มขีนาดใหญ่ทีส่ดุในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ 
และสามารถเช่ือมต่อทกุการเดินทางศูนย์กลางของรถไฟไทยทกุระบบ 
รวมไปถึงการเช่ือมต่อการคมนาคมทุกรูปแบบทั้งทางน�้ำ ทางบก  
และทางอากาศอย่างไร้รอยต่อเพื่อให้สถานีแห่งน้ีเป็นศูนย์กลาง 

การคมนาคมขนส่งทางรางทีใ่หญ่ทีสุ่ดของอาเซยีนอย่างแท้จริง พร้อมกับ
ช่วยลดปัญหาการจราจรติดขัดในพ้ืนที่ใจกลางกรุงเทพฯ โดยเปิด 
ให้บริการขบวนรถไฟทางไกล เมือ่วนัที ่19 มกราคม 2566

เชื่อมต่อทางอากาศ 
ผ่านรถไฟเชื่อมท่าอากาศยาน 
AIRPORT RAIL LINK 

เชื่อมต่อทางน�้ำ 
(ผ่าน MRT สายสีน�้ำเงิน) 

•	 ท่าอากาศยานดอนเมือง 
•	 ท่าอากาศยานสวุรรณภูมิ 
•	 ท่าอากาศยานนานาชาตอิูต่ะเภา 

•	 เรือโดยสารไฟฟ้าคลองผดงุกรุงเกษม
•	 เรือด่วนเจ้าพระยา 
•	 เรือคลองแสนแสบ

•	 รกัษาความปลอดภยัในทกุพืน้ทีข่องอาคาร
•	 ตรวจวดัคุณภาพอากาศ อุณหภมู ิ และเสยีงต่าง ๆ ภายในสถานี 

แจ้งเตอืนพร้อมช่วยเหลือในสถานการณ์ฉกุเฉนิ ผ่านการส่งข้อมลู 
หาเจ้าหน้าทีแ่บบ Real-time

•	 รถ Shutter Bus เช่ือมต่อสถานกีลางกรงุเทพอภวัิฒน์ - สถานรีถไฟกรงุเทพ (หวัล�ำโพง) 
จ�ำนวน 6 คนั/วัน 

•	 รถโดยสารประจ�ำทางทีเ่ดนิทางถงึอาคารสถานกีลางกรงุเทพอภวัิฒน์  มากถงึ 11 สาย 
•	 สถานขีนส่งผูโ้ดยสารกรงุเทพ (หมอชิตใหม่) 
•	 รถยนต์ส่วนตวัทางพเิศษศรีรชั-วงแหวนรอบนอก และทางยกระดบัอตุราภมิขุ 

เชื่อมต่อทางบก
บริเวณรอบสถานี

หุ่นยนต์บริการได้ 3 ภาษา 
คือ ภาษาไทย อังกฤษ และภาษาจีน

•	 ช่วยเหลือผู้เดินทาง 
ในการน�ำทางหรือกรณีฉุกเฉิน

•	 บริการข้อมูล Smart Information 
แนะน�ำการเดินทาง เส้นทาง 
ท่องเที่ยว และการประชาสัมพันธ์



เชื่อมต่อ ครอบคลุม
ทุกเส้นทางคมนาคม



บริการครอบคลุมทุกการขนส่งในทั่วทุกภูมิภาค 
การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดให้บริการขนส่งพสัดุรายย่อย ประเภท
หีบห่อวัตถุไปกับขบวนรถสินค้าในราคาประหยัด โดยมีโครงการ 
น�ำร่องทีเ่ส้นทางสายใต้ ทัง้แบบเหมาขบวน และการพ่วงไปกับขบวนรถ 
ชนิดต่าง ๆ โดยเพิ่มเส้นทางสายเหนือ และสายตะวนัออกเฉียงเหนือ 

เข้ามาอกี เพ่ือช่วยลดต้นทนุการขนส่งให้กับประชาชน ผู้ประกอบการ 
ร้านค้าขนาดเลก็ รวมไปถึง SME สอดรับกับยทุธศาสตร์การพฒันา 
โลจิสติกส์ของประเทศ และสนับสนุนให้ประเทศไทยเป็นศูนย์กลาง 
การคมนาคมขนส่งของอาเซยีนในอนาคต

ข้อดีของการขนส่งสินค้ากับการรถไฟฯ  

50-70% 

ประหยัดค่าขนส่งมากถึง 

ราคาเริ่มต้น

50 บาท  470 บาท 
แต่ไม่เกิน 

สินค้าถึงสถานีปลายทาง 

สินค้าที่ส่งมีขนาดใหญ่ได้มากถึง 
2.5 X 1.00 X 0.80 เมตร 
หรือ หนักมากถึง 200 กิโลกรัม/ชิ้น 
ทุกชิ้นได้รับประกันความเสียหายที่เกิดจากการขนส่ง

ภายใน   

ประหยัดพลังงาน และเป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม 

24 ชั่วโมง 



บริการครอบคลุมทุกการขนส่งในทั่วทุกภูมิภาค 

บริการครอบคลุมทุกการขนส่ง 
ในทั่วทุกภูมิภาค



บริการครอบคลุมทุกเป้าหมายของการเดินทาง 
นอกเหนือจากการบริการรถไฟทัว่ไป รถไฟชานเมอืง รถไฟท้องถ่ิน
ระยะส้ันแล้ว การรถไฟฯ ยงัมกีารบริการให้เช่าเหมาขบวนรถจัดเฉพาะ
หรือรถจัดประชุม ทีส่ามารถเช่าเทีย่วเดียว ไป-กลับ และไป-กลับค้าง
คนืได้ พร้อมสิ่งอ�ำนวยความสะดวกตามความต้องการ รวมไปถึงการ
ท�ำขบวนรถพิเศษท่องเทีย่วในโอกาสต่าง ๆ เพือ่มอบประสบการณ์
การเดินทางสดุแสนพเิศษทีไ่ม่สามารถหาได้จากการเดินทางรูปแบบ

อืน่ ๆ อาท ิ การเดินทางด้วยขบวนรถจักรไอน�ำ้ทีส่ามารถร่วมย้อน
ร�ำลึกถึงวนัวานใน 6 วนัพเิศษของแต่ละปี รวมไปถึงการเดินทางด้วย
รถดีเซลรางปรับอากาศ รุ่น KIHA 183 ทีก่ารรถไฟฯ ได้รับมาจาก
ประเทศญ่ีปุน่ และปรับปรุงโฉมจนกระทัง่สามารถน�ำมาใช้ท�ำขบวน
เพือ่การท่องเทีย่ว พร้อมมอบความสุขและประสบการณ์ผ่านการเดิน
ทางด้วยรถไฟญ่ีปุน่บนเส้นทางรถไฟไทย ในปี พ.ศ. 2566 

วันที่รถจักรไอน�้ำท�ำขบวนพิเศษท่องเที่ยว

วันเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระนางเจ้าสุทิดา 
พัชรสุธาพิมลลักษณ 
พระบรมราชินี

3 มิถุนายน

วันเฉลิมพระชนมพรรษา
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว

28 กรกฎาคม
วันสถาปนากิจการรถไฟ 

26 มีนาคม

วันแม่แห่งชาติ  12  สิงหาคม  

วันปิยมหาราช  23  ตุลาคม 

วันพ่อแห่งชาติ  5  ธันวาคม 



สถานีอัจฉริยะแห่งอนาคตบริการครอบคลุมทุกจุดหมาย 
ของการเดินทาง



บริการครอบคลุมทุกมิติ เพื่อน�ำพาความเจริญรุ่งเรืองสู่ประเทศชาติ
การรถไฟฯ มุง่มัน่พฒันาและเช่ือมต่อทัง้ทางด้านคมนาคมและธุรกิจ
เข้าไว้ด้วยกันอย่างต่อเน่ือง เพ่ือให้เกิดการเข้าถึงแหล่งเศรษฐกิจ 
ทีอ่ยูใ่นทกุมมุต่าง ๆ ทัว่ประเทศไทยได้อย่างมีประสิทธิภาพสูงสดุ 
รวมไปถึงการกระตุน้ให้เกิดการใช้บริการในด้านต่าง ๆ ทัง้ทางด้าน
การเดินทางและระบบโลจิสตกิส์ในทกุมติ ิไม่ว่าจะเป็นธุรกิจรายใหญ่ 
หรือรายย่อยที่มีความเก่ียวเน่ืองกับบทบาททางเศรษฐกิจไทยใน
อนาคต โดยการรถไฟฯ สนับสนุนเช่ือมโยงการขนส่งสนิค้าเข้ากับ
ฐานการผลิตอุตสาหกรรมและเกษตรกรรมของประเทศ เพื่อเป็น 
การสร้างรากฐานส�ำคัญและโอกาสให้ประเทศไทยได้เติบโตอย่างยัง่ยนื
เทยีบเท่ากับสากลได้อย่างม่ันคงแข็งแรง

อกีทัง้ การรถไฟฯ ยงัร่วมเป็นส่วนหน่ึงในการใช้ยานยนต์ไฟฟ้าใน
ประเทศไทยในการทดสอบการใช้งานรถจักรพลังงานไฟฟ้าจาก
แบตเตอร่ี เพือ่ลดมลพษิ และบรรเทาภาวะโลกร้อน ด้วยเทคโนโลยี 
Zero Emission ไม่ก่อให้เกิด PM2.5 เพือ่แสดงถึงการด�ำเนินกิจการ
เพ่ือความยั่งยืน ด้วยการศึกษาการใช้เทคโนโลยียานยนต์ไฟฟ้า
ส�ำหรับการขนส่งสาธารณะ ด้วยรถไฟทีขั่บเคลือ่นด้วยระบบไฟฟ้า 
(EV on Train) กับหน่วยงานต่าง ๆ  และในทีส่ดุ หวัรถจักรพลงังาน
ไฟฟ้าต้นแบบคันแรกจึงได้ถือก�ำเนิดข้ึนเพือ่เป็นอกีหน่ึงทางเลือกใน
การด�ำเนินกิจการการคมนาคมระบบรางเพือ่ความยัง่ยนือย่างแท้จริง

วิ่งได้ระยะ 150-200 กิโลเมตร
ประหยัดต้นทุนพลังงาน 
เมื่อเทียบกับหัวรถดีเซล 

รถต้นแบบคันแรก
ในการพัฒนารถไฟ
ที่ขับเคลื่อนด้วยระบบไฟฟ้า 40% 

สามารถลากขบวนรถจากย่านสถานีกลางฯ ไปที่ชานชาลาชั้น 2 
ได้ 12 เที่ยว/การชาร์จ 1 ครั้ง (ระยะเวลาชาร์จ 1 ชั่วโมง)  

 BATTERY SWAPPING STATION 
เปลี่ยนแบตเตอรี่ในเวลาไม่เกิน  10 นาที

EV ON TRAIN 



สถานีอัจฉริยะแห่งอนาคตบริการครอบคลุมทุกมิติ เพื่อน�ำพา 
ความเจริญรุ่งเรืองสู่ประเทศชาติ
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(นายจิรุตม์ วิศาลจิตร)
ประธานกรรมการรถไฟฯ

(Mr. Chirute  Visalachitra)
Chairman of the State Railway of Thailand
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MESSAGE FROM THE CHAIRMAN 
OF THE BOARD OF COMMISSIONERS 

สารจากประธานกรรมการรถไฟฯ

The State Railway of Thailand has operated 2 commuter train system construction 
projects (Red Line), namely, the Light Red Line Commuter Train System Project 
(Bang Sue - Taling Chan), the Dark Red Line Commuter Train System Project (Bang Sue 
- Rangsit) and Bang Sue Grand Station. Currently, the construction has been 
completed and it has opened for public service since 29th November 2021. His 
Majesty the King graciously bestowed the name of the both lines and Bang Sue 
Grand Station as follows:
1. The Light Red Commuter Train (Bang Sue - Taling Chan), 
	 Phase 1 named “Nakhon Withi”
2. The Dark Red Line Commuter Train (Bang Sue - Rangsit), 
	 Phase 1, named “Thani Ratthaya”
3. Bang Sue Central Station named “Krung Thep Apiwat Central Terminal”

In this regard, the State Railway of Thailand will speed up the construction of the 
extension of the Dark Red Line Commuter Train System Project, Rangsit - Thammasat 
University, Rangsit Campus section, and the Light Red Line Commuter Train System 
Project, Taling Chan - Siriraj section, in order to allow the public to use the service 
in a variety of convenient routes, comfortable, fast and punctual in traveling as 
well.

In addition, the State Railway of Thailand has accelerated the delivery of assets to 
SRT Asset Co., Ltd. to manage all assets which still owned by the State Railway 
of Thailand. This is for the management of the State Railway of Thailand’s assets 
in the most efficient and profitable way, consider the best interests of the State 
Railway of Thailand and maintain the common interests of the country.

As a Chairman, SRT Board of Commissioners and the executive officer under the 
Ministry of Transportation, I highlight the importance of connecting transportation 
network and enhancing railway transport system to develop railway transportation 
system to be a National Interchange Hub of travelling and integrate international 
cooperation through the railway linkage project between Thailand, Laos and China 
for the management of passenger and freight transportation both in the capital 
city and extending the route to the regions to connect seamlessly. The development 
will also help reduce the travel expenses of passengers and the freight transportation 
costs of freight forwarders, save fuel and energy consumption in the transportation 
sector as well as reducing pollution problems affecting the environment.

On behalf of SRT Board of Commissioners, I would like to express my sincere 
gratitude to the public and private sectors, stakeholders and the people who use 
SRT services for your trust and support in SRT businesses and operations. The 
SRT Board of Commissioners determined to develop the railway businesses to 
pursue the mission efficiently, to meet government’s policy in developing, expanding, 
and connecting the rail network for passenger and freight transportation, and to 
adhere to the laws, transparency and traceability as important.

การรถไฟฯ ได้ดําเนินงานโครงการก่อสร้างระบบรถไฟชานเมือง (สายสแีดง) 2 สาย 
คือ โครงการระบบรถไฟชานเมืองสายสีแดงอ่อน (บางซื่อ - ตลิ่งชัน) โครงการ
ระบบรถไฟชานเมืองสายสีแดงเข้ม (บางซื่อ - รังสิต) และสถานีกลางบางซื่อ  
ซึ่งปัจจุบันการก่อสร้างได้ด�ำเนินการแล้วเสร็จและเปิดให้บริการประชาชน 
ในเชิงพาณิชย์ตั้งแต่วันที่ 29 พฤศจิกายน 2564 โดยพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมพระราชทานช่ือเส้นทางรถไฟฯ และ
สถานีกลางบางซื่อ ดังนี้ 	
1. เส้นทางรถไฟชานเมืองสายสีแดงอ่อน (บางซื่อ - ตลิ่งชัน) 
	 ระยะที่ 1 ชื่อ “นครวิถี” 
2. เส้นทางรถไฟชานเมืองสายสีแดงเข้ม (บางซื่อ - รังสิต) 
	 ระยะที่ 1 ชื่อ “ธานีรัถยา” 
3. สถานีกลางบางซื่อ ชื่อ “สถานีกลางกรุงเทพอภิวัฒน์” 

ทั้งนี้ การรถไฟฯ จะได้เร่งรัดด�ำเนินการก่อสร้างส่วนต่อขยายของโครงการระบบ
รถไฟชานเมืองสายสีแดงเข้ม ช่วงรังสิต - ม.ธรรมศาสตร์ ศูนย์รังสิต และสาย 
สแีดงอ่อน ช่วงตลิ่งชัน - ศริิราช เพือ่เปิดให้ประชาชนใช้บริการได้อย่างหลากหลาย
เส้นทาง สะดวกสบาย รวดเร็ว และตรงต่อเวลาในการเดินทางอีกด้วย

นอกจากน้ี การรถไฟฯ ยังได้เร่งรัดการส่งมอบทรัพย์สินให้บริษัท เอสอาร์ที  
แอสเสท จ�ำกดั เป็นผูบ้ริหารจัดการ โดยทรพัย์สินทั้งหมดยังเป็นกรรมสทิธิ์ของ
การรถไฟฯ เพื่อให้การบริหารทรัพย์สินของการรถไฟฯ เป็นไปอย่างมี
ประสิทธิภาพและเกิดประโยชน์สูงสุด โดยค�ำนึงถึงผลประโยชน์ที่ดีที่สุดของ 
การรถไฟฯ และรักษาผลประโยชน์ส่วนรวมให้กับประเทศต่อไป	 

ในฐานะที่เป็นประธานกรรมการรถไฟฯ และเป็นผู้บริหารในสังกัดกระทรวง
คมนาคม จึงได้ให้ความส�ำคัญของการเช่ือมโยงโครงข่ายการคมนาคมและ 
ยกระดับการขนส่งระบบราง เพื่อพัฒนาการขนส่งระบบรางให้เป็นจุดรวม
ศนูย์กลางการเดินทางระดับประเทศ และบูรณาการความร่วมมอืระหว่างประเทศ
ผ่านโครงการเชื่อมโยงทางรถไฟ ระหว่างไทย ลาว และจีน เพื่อให้มีการบริหาร
จัดการขนส่งผู้โดยสารและสินค้า ทั้งในพ้ืนที่เมืองหลวงและขยายเส้นทางไปสู่
ภูมิภาคให้เช่ือมต่อกันอย่างไร้รอยต่อ รวมถึงช่วยลดต้นทุนในการเดินทางของ 
ผู้ใช้บริการและผู้ประกอบการขนส่งสินค้า ประหยัดพลังงานเชื้อเพลิงที่ใช้ในภาค
การขนส่ง ตลอดจนลดปัญหามลพิษที่มีต่อสิ่งแวดล้อมอีกด้วย 

ในนามของคณะกรรมการรถไฟฯ ขอขอบคุณหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน  
และผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทุกกลุ่ม ตลอดจนประชาชนผู้ใช้บริการของการรถไฟฯ  
ทีใ่ห้ความไว้วางใจสนับสนุนการด�ำเนินกิจการของการรถไฟฯ และขอให้เช่ือมัน่ว่า
คณะกรรมการรถไฟฯ มุ่งมั่นที่จะพัฒนากิจการรถไฟฯ ให้สามารถด�ำเนินการ 
ตามภารกิจได้อย่างมปีระสิทธิภาพ ตอบสนองนโยบายของรัฐในการพฒันา ขยาย
และเช่ือมโยงโครงข่ายการขนส่งผู ้โดยสารและสินค้า โดยยึดหลักปฏิบัติ 
ตามกฎหมาย โปร่งใส ตรวจสอบได้เป็นส�ำคัญ

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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วิสัยทัศน์

“เป็นผู้ให้บริการระบบรางของรัฐ
  ที่ดีที่สุดในอาเซียน ในปี 2570”

“TO BE ASEAN BEST STATE
  OWNED RAIL AGENCY IN 2027”

พันธกิจ Mission

Vision

1.	 Enhancing the ability toward rail service and 
implement to respond the customer need both 
freight quality and efficiency.  

2. 	Full connection integration with land, maritime 
and air transportation from the place of origin 
to destination. 

3.	 Create growth sustainability through proactive 
business and efficient cost management 

4.	 Support to enhance local prosperity and be 
friendly with environment through basic 
transport service, organization and society. 

5.	 Apply digital system with international 
standard technology and innovation to increase 
efficient implementation and create competitive 
advantage.

VISION MISSION 
AND STRATEGY

วิสัยทัศน์ พันธกิจ และยุทธศาสตร์

1.	 ขยายขีดความสามารถในการบริการทางราง และการ 
ด�ำเนินงานให้ตอบสนองความต้องการของผู้ใช้บริการ
ทั้งทางด้านคุณภาพและประสิทธิภาพในการขนส่ง  

2. 	 บูรณาการการเช่ือมต่ออย่างครบวงจรและครอบคลุม 
ทั้งทางบก ทางน�้ำ ทางอากาศจากต้นทางสู่ปลายทาง 

3.	 สร้างการเติบโตอย่างยั่งยืน ผ่านการท�ำธุรกิจเชิงรุก  
และการบริหารจัดการต้นทุนอย่างมีประสิทธิภาพ 

4.	 ส่งเสริมการกระจายความเจริญ และเป็นมติรต่อสิ่งแวดล้อม
ผ่านบริการขนส่งข้ันพื้นฐานแก่ประเทศ สถาบันและ
สังคม 

5.	 ประยกุต์ใช้ระบบดิจิทลัด้วยเทคโนโลยแีละนวตักรรมระดับ
มาตรฐานสากล เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพการด�ำเนินงาน 
และสร้างความได้เปรียบเชิงการแข่งขัน

ANNUAL REPORT 2022 
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ยุทธศาสตร์

ยุทธศาสตร์ที่ 1	 การเพิ่มขีดความสามารถในการให้บริการ 

		  ขนส่งทางราง

กลยุทธ์ที่ 1.1	 การพฒันาโครงข่ายทางรถไฟเพือ่เชื่อมต่อ
ระหว่างภูมิภาค

แผนงานที่ 1.1.1	 ก่อสร้างรถไฟทางคู่
แผนงานที่ 1.1.2	 การก่อสร้างทางสายใหม่
แผนงานที่ 1.1.3	 การก่อสร้างรถไฟชานเมือง
แผนงานที่ 1.1.4	 การก่อสร้างรถไฟความเร็วสูง
แผนงานที่ 1.1.5	 การก่อสร้างรถไฟเดินรถด้วยระบบไฟฟ้า
แผนงานที่ 1.1.6	 ปรับปรุงโครงสร้างพ้ืนฐานเพ่ือรองรับ 

แผนงานย่อยภายใต้แผนภาพรวมเพ่ือการ
พัฒนาเขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก 
(EEC)

STRATEGIES

Strategy 1		  Enhancement of the country’s rail 
		  transport service capabilities

Strategy 1.1	 Rail’s network development for regional 

		  connection  

Plan 1.1.1 	 Construction of double track railway 

Plan 1.1.2	 Construction of new track route

Plan 1.1.3 	 Construction of greater Bangkok 

commuter rail system

Plan 1.1.4	 Construction of high-speed trains

Plan 1.1.5	 Construction of electrification of rail  

operation

Plan 1.1.6	 Infrastructure adjustment to support 

plans under the overall framework for 

Eastern Economic Corridor (EEC)  

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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กลยุทธ์ที่ 1.2	 การเพ่ิมจ�ำนวนของรถจักร และ
ล้อเลื่อนให้สอดคล้องกับแผน
ธุรกิจ

แผนงานที่ 1.2.1	 จัดหารถจักรและล้อเลื่อน
แผนงานที่ 1.2.2	 ปรับปรุง/ดัดแปลงรถจักรและ

ล้อเลื่อน
แผนงานที่ 1.2.3	 การผลิตรถสินค้า/รถโดยสาร

ภายในประเทศ

กลยุทธ์ที่ 1.3	 การพัฒนาระบบอาณัติสญัญาณ
แผนงานที่ 1.3.1	 แผนงานติดตั้งระบบอาณัติ 

สญัญาณไฟสีทั่วประเทศ

กลยุทธ์ที่ 1.4	 การเพ่ิมประสทิธิภาพการบ�ำรงุรกัษา
แผนงานที่ 1.4.1	 บ�ำรงุรกัษาโครงสร้างพ้ืนฐานให้ 

อยูใ่นเกณฑ์มาตรฐาน
แผนงานที่ 1.4.2	 ก่อสร้างโรงซ่อมบ�ำรุง 

กลยุทธ์ที่ 1.5	 การสร ้ า งคว าม เชื่ อมั่ น ใน 
ความปลอดภัย

แผนงานที่ 1.5.1	 แก้ไข/ขจัดปัจจัยเสีย่งต่อการเกิด
อุบัติเหตุ

แผนงานที่ 1.5.2	 เพิ่มประสิทธิภาพการกู้ภัย

ยุทธศาสตร์ที่ 2	 การเพิ่มรายได้และการลดค่าใช้จ่าย

กลยุทธ์ที่ 2.1	 เพิ่มประสิทธิภาพการบริหาร
จัดการในธุรกิจหลัก

แผนงานที่ 2.1.1	 ศึกษาการบริหารจัดการเดนิรถ
ทั้งระบบรวมทั้งต้นทุนและค่า
โดยสาร

แผนงานที่ 2.1.2	 การเพ่ิมรายได้จากการขนส่ง 
ผู้โดยสารและขนส่งห่อวัตถุ

แผนงานที่ 2.1.3	 การเพ่ิมรายได้จากการให้เช่า
พ้ืนทีบ่ริเวณสถานี และการโฆษณา
บนขบวนรถ

แผนงานที่ 2.1.4	 การเพ่ิมรายได้จากการขนส่ง
สินค้า

Strategy 1.2	 Increasing the number of  
		  locomotives and rolling stock  
		  to be in line with the Business Plan

Plan 1.2.1	 Procurement of additional  
locomotives and rolling stock

Plan 1.2.2	 Upgrading/modif icat ion  
locomotives and rolling stock 

Plan 1.2.3 	 Freight wagon and passenger 
coach domestic production

Strategy 1.3	 Signaling system development 
Plan 1.3.1	 Nationwide colour light signaling 

system installation

Strategy 1.4	 Boosting maintenance efficiency
Plan 1.4.1 	 Standard Infrastructure 
	 Maintenance 
Plan 1.4.2 	 Maintenance depot construction 

Strategy 1.5	 Building confidence in safety
Plan 1.5.1	 Adjust/eliminate the risks 
	 causing accidents   
Plan 1.5.2	 Increase in rescue efficiency 

Strategy 2	 Increasing of revenues and reduction 
	 of expenses 

Strategy 2.1	 Boost efficiency in core business  
		  management

Plan 2.1.1	 Study of all traffic system 
	 including cost and fare

Plan 2.1.2 	 Increase in parcel and passenger 
transport income

Plan 2.1.3 	 Increase in rental space in the 
station and advertising on the 
train income

Plan 2.1.4 	 Increase in freight transport 
income 
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กลยุทธ์ที่ 2.2 	 การพัฒนาพื้นที่รอบสถานีใหญ่
แผนงานที่ 2.2.1	 การพัฒนาและต่อสัญญาพื้นที่

รอบสถานีใหญ่ (มูลค่ามากกว่า 
1,000 ล้านบาท)

กลยุทธ์ที่ 2.3	 การศึกษาและพัฒนาธุรกิจใหม่
แผนงานที่ 2.3.1 	 การศึกษาและพัฒนาธุรกิจใหม่

เพื่อเพิ่มรายได้

กลยุทธ์ที่ 2.4	 การลดค่าใช้จ่าย
แผนงานที่ 2.4.1	 การเพิ่มประสทิธิภาพการท�ำงาน

เพ่ือลดค่าใช้จ่ายเพ่ือให้ EBITDA 
เป็นค่าบวก

ยุทธศาสตร์ที่ 3	 การขับเคลื่อน และการยกระดับ
		  ประสิทธิภาพการท�ำงาน

กลยุทธ์ที่ 3.1	 มีระบบเทคโนโลยีสารสนเทศที่
เชื่อมโยง และสนับสนุนการ
ตัดสนิใจส่งเสริมการปฏบิติังาน

แผนงานที่ 3.1.1	 การพัฒนาระบบสารสนเทศแบบ
บูรณาการ

แผนงานที่ 3.1.2	 การพัฒนา และปรบัปรงุโครงสร้าง
พ้ืนฐานทางด ้านเทคโนโลยี
สารสนเทศ และดจิิทลั

กลยุทธ์ที่ 3.2	 การบริหาร และพัฒนาองค์กร

แผนงานที่ 3.2.1	 การจัดตั้ งบริษัทลูกตามมต ิ
คณะรัฐมนตรี

แผนงานที่ 3.2.2	 การพัฒนาองค์กรสูก่ารเปลีย่นแปลง

กลยุทธ์ที่ 3.3	 การบริหาร และพัฒนาบคุลากร

แผนงานที่ 3.3.1	 การบริหารทรัพยากรบุคลากร 
(HRM)

แผนงานที่ 3.3.2	 การพัฒนาทรัพยากรบุคคล 
(HRD)

Strategy 2.2	 Main station area development 
Plan 2.2.1 	 Develop main station area and 

contract renewal (over THB 1 
billion worth)     

Strategy 2.3	 New business study and 
		  development 

Plan 2.3.1	 Study and develop new 
	 business to increase income

Strategy 2.4	 Reduction of expenses
Plan 2.4.1	 Increase in work efficiency to 

cut down the expenses and to 
get positive EBITDA figure

Strategy 3	 The movement and work efficiency  
	 enhancement 

Strategy 3.1	 IT network system to support
		  performance

Plan 3.1.1	 Integrated Information system 
development 

Plan 3.1.2	 IT and digital technology  
infrastructure development 
and improvement 

Strategy 3.2	 Organization management and  
		  development 

Plan 3.2.1	 Establish subsidiary company 
pursuant to the Cabinet’s 

	 resolution
Plan 3.2.2 	 Develop organization toward 

the change 

Strategy 3.3	 Human resource management and  
		  development 

Plan 3.3.1	 Human Resource Management 
(HRM)

Plan 3.3.2	 Human Resource Development 
(HRD)

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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ประกาศส านักนายกรัฐมนตรี 
เรื่อง  แต่งตั้งประธานกรรมการและกรรมการในคณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย 

 
 

ตามที่ได้มีค าสั่งหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ  ที่  ๑๐/๒๕๖๐  เรื่อง  การปรับปรุง 
การบริหารงานของการรถไฟแห่งประเทศไทย  ลงวันที่  ๒๓  กุมภาพันธ์  ๒๕๖๐  ข้อ  ๑  ก าหนดให้
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทยซึ่งปฏิบัติหน้าที่อยู่ในวันก่อนวันที่ค าสั่งนี้มีผลใช้บังคับพ้นจาก
ต าแหน่ง  และให้งดการใช้บังคับบทบัญญัติมาตรา  ๒๔  มาตรา  ๒๖  มาตรา  ๒๗  และมาตรา  ๒๘  
แห่งพระราชบัญญัติการรถไฟแห่งประเทศไทย   พ.ศ.  ๒๔๙๔  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  และข้อ  ๒  
ก าหนดให้แต่งตั้งคณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย  รวม  ๙  คน  ต่อมาได้มีค าสั่งหัวหน้าคณะรักษา
ความสงบแห่งชาติ  ที่  ๖/๒๕๖๑  เรื่อง  แก้ไขเพ่ิมเติมค าสั่งหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ   
ที่  ๑๐/๒๕๖๐  ลงวันที่  ๑๑  เมษายน  ๒๕๖๑  ให้ยกเลิกความในข้อ  ๒  ของค าสั่งหัวหน้าคณะรักษา
ความสงบแห่งชาติ  ที่  ๑๐/๒๕๖๐  ดังกล่าว  และให้แต่งตั้งคณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย   
รวม  ๙  คน  นั้น   

บัดนี้  คณะกรรมการดังกล่าวได้ลาออกจากต าแหน่ง  อาศัยอ านาจตามความในมาตรา  ๒๔  
แห่งพระราชบัญญัติการรถไฟแห่งประเทศไทย  พ.ศ.  ๒๔๙๔  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  ประกอบมาตรา  ๑๒/๑  
แห่งพระราชบัญญัติคุณสมบัติมาตรฐานส าหรับกรรมการและพนักงานรัฐวิสาหกิจ   พ.ศ.  ๒๕๑๘   
และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  คณะรัฐมนตรีจึงได้มีมติเมื่อวันที่  ๑๕  ตุลาคม  ๒๕๖๒  อนุมัติให้แต่งตั้งประธาน
กรรมการและกรรมการในคณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย  รวม  ๗  คน  ตามที่กระทรวงคมนาคมเสนอ  
ดังนี้ 

๑. นายจิรุตม์  วิศาลจิตร เป็นประธานกรรมการ 
๒. นายชยธรรม์  พรหมศร เป็นกรรมการ 
๓. นายอ านวย  ปรีมนวงศ์ เป็นกรรมการ 
๔. นางสาวไตรทิพย์  ศิวะกฤษณ์กุล เป็นกรรมการ 
๕. นายธันวา  เลาหศิริวงศ์ เป็นกรรมการ 
๖. นายพินิจ  พัวพันธ์ เป็นกรรมการ 
๗. นางศุกร์ศิริ  บุญญเศรษฐ์ เป็นกรรมการ 
 (ผู้แทนกระทรวงการคลัง) 
ทั้งนี้  ตั้งแต่วันที่  ๑๕  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๖๒  เป็นต้นไป 
 

ประกาศ  ณ  วนัที่  22  ตลุาคม  พ.ศ.  ๒๕๖2 
อนุทิน  ชาญวรีกูล 

รองนายกรฐัมนตรี  ปฏิบัตริาชการแทน 
นายกรฐัมนตร ี

้หนา   ๒๙

่เลม   ๑๓๖   ตอนพิเศษ   ๒๗๔    ง ราชกิจจานุเบกษา ๘   พฤศจิกายน   ๒๕๖๒
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SRT BOARD 
OF COMMISSIONERS

คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย

1 2 3 4

นายจิรุตม์ วิศาลจิตร
Mr. Chirute Visalachitra
ประธานกรรมการรถไฟฯ 
The Board Chairman 
of the State Railway of Thailand 
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 – Present

1

นายระพี ผ่องบุพกิจ
Mr. Rapee Phongbupakicha
กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners
15 ตุลาคม 2562 – 19 กันยายน 2564
15th October 2019 – 19th September 2021

5
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65 7 8

นายอภิรัฐ ไชยวงศ์น้อย
Mr. Apirat Chaiwongnoi
กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners
29 มิถุนายน 2564 – ปัจจุบัน
29th June 2021 – Present

2

นายกรณินทร์ กาญจโนมัย
Mr. Koranin Kanchanomai
กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners 
29 มิถุนายน 2564 – ปัจจุบัน
29th June 2021 – Present

6

นายอ�ำนวย ปรีมนวงศ์
Mr. Amnuay Preemonwong
กรรมการรถไฟฯ
Board of Commissioners
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 – Present

3

นางศุกร์ศิริ บุญญเศรษฐ์
Mrs. Suksiri Boonyasait
กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners 
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 - Present 

7

นางสาวไตรทิพย์ ศิวะกฤษณ์กุล
Ms. Trithip Sivakriskul
กรรมการรถไฟฯ
Board of Commissioners
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 – Present

4

นายนิรุฒ มณีพันธ์
Mr. Niruj Maneepun
กรรมการและเลขานุการ 
Board of Commissioners 
and Secretary
24 เมษายน 2563 – ปัจจุบัน
24th April 2020 - Present

8

รายงานประจ�ำปี 2565
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HISTORY OF 
THE SRT RAILWAY 
COMMISSIONERS

ประวัติคณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย

นายจิรุตม์ วิศาลจิตร
Mr. Chirute Visalachitra

ประธานกรรมการรถไฟ 
The Board Chairman of the State Railway of Thailand 
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 – Present

อายุ 57 ปี

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท Master of Public Administration (MPA), National  

University of San Diego, U.S.A.
•	ปริญญาตรี รัฐศาสตรบัณฑิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

ต�ำแหน่งปัจจุบัน : อธิบดีกรมการขนส่งทางบก กระทรวงคมนาคม

ประวัติการท�ำงาน
•	รองปลัดกระทรวงคมนาคม 
•	หัวหน้าผู้ตรวจราชการกระทรวงคมนาคม
•	อธิบดีกรมเจ้าท่า
•	ผู้ตรวจราชการกระทรวงคมนาคม
•	รองอธิบดีกรมการขนส่งทางบก

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ
•	กรรมการ การท่าเรือแห่งประเทศไทย

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ : ไม่มี

ข้อมลูหลักทรพัย์ (หุน้) ทีถ่อืครองในสัดส่วนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนหุน้ทีมี่สิทธิ
ออกเสียงทั้งหมด ในบริษัทจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธุรกิจหลัก
เช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน : ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงที่มีต่อการรถไฟฯ ระหว่างปีบัญชี 2565 : ไม่มี

57 years old.

Educational Background
•	Master of Public Administration (MPA), National University of San Diego, 

U.S.A. 
•	Bachelor of Political Science, Chulalongkorn University

Present Position : Director General, Department of Land Transport, Ministry 
of Transport

Work Experiences 
•	Deputy Permanent Secretary, Ministry of Transport 
•	Inspector-general, Ministry of Transport 
•	Director-general, Marine Department
•	Inspector, Ministry of Transport
•	Deputy Director-general, Department of Land Transport

Position in Other Organizations 
•	Director, Port Authority of Thailand

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : None

ANNUAL REPORT 2022 
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นายอภิรัฐ ไชยวงศ์น้อย
Mr. Apirat Chaiwongnoi

กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners
29 มิถุนายน 2564 – ปัจจุบัน
29th June 2021 – Present

อายุ 58 ปี

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท วิศวกรรมศาสตรมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
•	ปริญญาตรี วิศวกรรมศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล

ต�ำแหน่งปัจจุบัน : อธิบดีกรมทางหลวงชนบท

ประวัติการท�ำงาน
•	อธิบดีกรมท่าอากาศยาน
•	รองอธิบดีฝ่ายด�ำเนินงาน กรมทางหลวง
•	ผู้อ�ำนวยการส�ำนักงานทางหลวงที่ 3 (สกลนคร) กรมทางหลวง
•	ผู้อ�ำนวยการกองฝึกอบรม กรมทางหลวง
•	ผู้อ�ำนวยการส�ำนักก่อสร้างทางที่ 1 กรมทางหลวง

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ
•	กรรมการ การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย
•	กรรมการ บริษัท ท่าอากาศยานไทย จ�ำกัด (มหาชน) 

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ : ไม่มี

ข้อมลูหลักทรพัย์ (หุน้) ทีถ่อืครองในสัดส่วนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนหุน้ทีม่สิีทธิ
ออกเสียงทั้งหมด ในบริษัทจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธุรกิจหลัก
เช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน : ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงที่มีต่อการรถไฟฯ ระหว่างปีบัญชี 2565 : ไม่มี

58 years old.

Educational Background 
•	Master of Engineering, Kasetsart University
•	Bachelor of Engineering, Rajamangala University of Technology

Present Position: Director-general, Department of Rural Roads

Work Experiences
•	Director-general, Department of Airports
•	Deputy Director-general (Operations), Department of Highways 
•	Director, Office of Highways 3 (Sakon Nakhon), Department of Highways
•	Director, Training Division, Department of Highways
•	Director, Office of Highway Construction 1, Department of Highways

Position in Other Organizations
•	Director, Mass Rapid Transit Authority of Thailand
•	Director, Airports of Thailand Public Company Limited

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : None

SRT RAILWAY COMMISSIONERS
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายอ�ำนวย ปรีมนวงศ์
Mr. Amnuay Preemonwong

กรรมการรถไฟฯ
Board of Commissioners
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 – Present

อายุ 64 ปี

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท พัฒนบริหารศาสตรมหาบัณฑิต (รัฐประศาสนศาสตร์)  

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์
•	ปริญญาตรี เศรษฐศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยรามค�ำแหง
•	ปริญญาตรี นิติศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช

ต�ำแหน่งปัจจุบัน : กรรมการรถไฟฯ

ประวัติการท�ำงาน
•	อธิบดีกรมธนารักษ์
•	รองปลัดกระทรวงการคลัง
•	ผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ
•	ประธานกรรมการ บริษัท ที.ซี.เจ เอเชีย จ�ำกัด (มหาชน)
•	กรรมการ บริษัท โทรคมนาคมแห่งชาติ จ�ำกัด (มหาชน)
•	ประธานกรรมการ บริษัท เอสอาร์ที แอสเสท จ�ำกัด

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ : ไม่มี

ข้อมลูหลักทรพัย์ (หุน้) ทีถ่อืครองในสัดส่วนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนหุน้ทีมี่สิทธิ
ออกเสียงทั้งหมด ในบริษัทจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธุรกิจหลัก
เช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน : ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงทีม่ต่ีอการรถไฟฯ ระหว่างปีบญัช ี2565 : ม ี(บริษัท เอสอาร์ที 
แอสเสท จ�ำกัด)

64 years old.

Educational Background
•	Master of Public Administration, National Institute of Development 

Administration
•	Bachelor of Arts in Economics, Ramkhamhaeng University
•	Bachelor of Laws, Sukhothai Thammathirat Open University

Present Position: Board of Commissioners, the State Railway of Thailand

Work Experiences 
•	Director-general, the Treasury Department 
•	Deputy Permanent Secretary, Ministry of Finance
•	Inspector General, Ministry of Finance

Position in Other Organizations
•	President, T.C.J. Asia Public Company Limited
•	Director, National Telecom Public Company Limited
•	President, SRT Asset Company Limited

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : Yes (SRT Asset  
Company Limited)

SRT RAILWAY COMMISSIONERS
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นางสาวไตรทิพย์ ศิวะกฤษณ์กุล
Ms. Trithip Sivakriskul

กรรมการรถไฟฯ
Board of Commissioners
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 – Present

อายุ 56 ปี

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท บริหารธุรกิจบัณฑิต สถาบันบัณฑิตบริหารธุรกิจศศินทร์แห่ง

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
•	ปริญญาตรี สาขาการเงินการธนาคาร คณะพาณิชยศาสตร์และการบัญชี 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

ต�ำแหน่งปัจจุบัน : กรรมการรถไฟฯ

ประวัติการท�ำงาน
•	ประธานเจ้าหน้าที่บริหารการเงิน บริษัท เอก-ชัย ดิสทริบิวชั่น ซิสเทม จ�ำกัด
•	ประธานเจ้าหน้าที่การเงินส่วนกลาง บริษัท ไมเนอร์ อินเตอร์เนชั่นแนล จ�ำกัด 

(มหาชน)
•	รองกรรมการผู้จัดการใหญ่สายงานการเงิน บริษัท พฤกษา เรียลเอสเตท 

จ�ำกัด (มหาชน)

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ
•	กรรมการ การทางพิเศษแห่งประเทศไทย
•	กรรมการ บริษัท เอสอาร์ที แอสเสท จ�ำกัด
•	กรรมการและกรรมการตรวจสอบ บมจ. ซุปเปอร์เอนเนอยี่
•	กรรมการและกรรมการตรวจสอบ บมจ. เอสไอเอสบี

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ : ไม่มี

ข้อมลูหลักทรพัย์ (หุน้) ทีถ่อืครองในสัดส่วนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนหุน้ทีม่สิีทธิ
ออกเสียงทั้งหมด ในบริษัทจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธุรกิจหลัก
เช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน : ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงทีม่ต่ีอการรถไฟฯ ระหว่างปีบญัช ี2565 : ม ี(บริษัท เอสอาร์ท ี
แอสเสท จ�ำกัด)

56 years old.

Educational Background
•	Master of Business Administration, Sasin Graduate Institution of Business 

Administration of Chulalongkorn University
•	Bachelor of Business Administration in Finance, Chulalongkorn University 

Present Position : Board of Commissioners, the State Railway of Thailand

Work Experiences
•	Chief Financial Officer, Ek-Chai Distribution System Company Limited
•	Chief Financial Officer, Minor International Public Company Limited 
•	Executive Vice President, Finance, Pruksa Real Estate Public Company 

Limited

Position in Other Organizations 
•	Director, Expressway Authority of Thailand
•	Director, SRT Asset Company Limited 
•	Director and Member of Audit Committee, Super Energy Corp. Public 

Company Limited 
•	Director and Member of Audit Committee, SISB Public Company Limited

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : Yes (SRT Asset  
Company Limited)

SRT RAILWAY COMMISSIONERS
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายระพี ผ่องบุพกิจ	
Mr. Rapee  Phongbupakicha

กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners
12 เมษายน 2565 – ปัจจุบัน 
12th April 2022 - Present

SRT RAILWAY COMMISSIONERS
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย

อายุ 62 ปี

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท รัฐประศาสนศาสตร์  สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์
•	ปริญญาตรี รัฐศาสตร์  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

ต�ำแหน่งปัจจุบัน : กรรมการรถไฟฯ

ประวัติการท�ำงาน

•	ผู้ว่าราชการจังหวัดฉะเชิงเทรา
•	หัวหน้าผู้ตรวจราชการ กระทรวงมหาดไทย
•	ผู้ว่าราชการจังหวัดนครสวรรค์
•	ผู้ว่าราชการจังหวัดพิษณุโลก
•	ผู้ว่าราชการจังหวัดหนองบัวล�ำภู

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ
•	ประธานกรรมการ บริษัท รถไฟฟ้า ร.ฟ.ท. จ�ำกัด
•	ประธานกรรมการ บริษัท วิทยุการบินแห่งประเทศไทย จ�ำกัด
•	ประธานกรรมการบริหาร บริษัท เอเพ็กซ์ ปาร์ค จ�ำกัด

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ  :  ไม่มี

ข้อมูลหลักทรัพย์ (หุ้น) ที่ถือครองในสัดส่วนร้อยละ 10  ของจ�ำนวนหุ้นที่มี
สิทธิออกเสียงทั้งหมด ในบริษทัจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธรุกิจ
หลักเช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน : ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงทีม่ต่ีอการรถไฟฯ ระหว่างปีบญัช ี2565 : ม ี(บริษัท รถไฟฟ้า 
ร.ฟ.ท. จ�ำกัด)

62 years old.

Educational Background
•	Master of Public Administration, National Institute of Development Administration
•	Bachelor of Political Science, Thammasat University

Present Position : Board of Commissioners, the State Railway of Thailand

Work Experiences

•	Governor, Chachoengsao Province
•	Inspector-General, Ministry of Interior 
•	Governor, Nakhon Sawan Province
•	Governor, Phitsanulok Province
•	Governor, Nong Bua Lamphu Province

Position in Other Organizations
•	President, SRT Electrified Train Company Limited 
•	President, Aeronautical Radio of Thailand Limited
•	President, APEX Park Company Limited

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : Yes (SRT Electrified 
Train Company Limited)
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นายกรณินทร์ กาญจโนมัย
Mr. Koranin Kanchanomai

กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners 
29 มิถุนายน 2564 – ปัจจุบัน
29th June 2021 – Present

อายุ 51 ปี

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท บริหารธุรกิจ (M.B.A.)  City University of Seattle, WA 

U.S.A.
•	ปริญญาตรี รัฐศาสตรบัณฑิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

ต�ำแหน่งปัจจุบัน : รองผู้อ�ำนวยการส�ำนักงบประมาณ

ประวัติการท�ำงาน
•	ที่ปรึกษาส�ำนักงบประมาณ
•	ผู้อ�ำนวยการกองจัดท�ำงบประมาณ ด้านเศรษฐกิจ 1 ส�ำนักงบประมาณ
•	ผู้อ�ำนวยการกองจัดท�ำงบประมาณ ด้านเศรษฐกิจ 2 ส�ำนักงบประมาณ
•	ผู้อ�ำนวยการกองจัดท�ำงบประมาณ ด้านเศรษฐกิจ 4 ส�ำนักงบประมาณ

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ
•	กรรมการ มูลนิธิสวนหลวง ร.9 
•	กรรมการ องค์การตลาดเพื่อการเกษตรกร (อ.ต.ก.)
•	กรรมการ ส�ำนักงานสลากกินแบ่งรัฐบาล

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ : ไม่มี

ข้อมลูหลักทรพัย์ (หุน้) ทีถ่อืครองในสัดส่วนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนหุน้ทีม่สิีทธิ
ออกเสียงทั้งหมด ในบริษัทจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธุรกิจหลัก
เช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน: ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงที่มีต่อการรถไฟฯ ระหว่างปีบัญชี 2565: ไม่มี

51 years old.

Educational Background
•	Master of Business Administration, City University of Seattle, WA  

U.S.A.
•	Bachelor of Political Science, Chulalongkorn University 

Present Position : Deputy Director, Budget Bureau

Work Experiences
•	Senior Advisor, Budget Bureau
•	Director, Budget Division (Economy 1), Budget Bureau
•	Director, Budget Division (Economy 2), Budget Bureau
•	Director, Budget Division (Economy 4), Budget Bureau

Position in Other Organizations
•	Director, Suan Luang Rama 9 Foundation
•	Director, Marketing Organization for Farmers (MOF)
•	Director, Government Lottery Office (GLO)

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : None

SRT RAILWAY COMMISSIONERS
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย

ANNUAL REPORT 2022 
STATE RAILWAY OF THAILAND



33
รายงานประจ�ำปี 2565

การรถไฟแห่งประเทศไทย



34

นางศุกร์ศิริ บุญญเศรษฐ์
Mrs. Suksiri Boonyasait

กรรมการรถไฟฯ 
Board of Commissioners 
15 ตุลาคม 2562 – ปัจจุบัน
15th October 2019 - Present 

อายุ 56 ปี	

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท เคหะพัฒนศาสตรมหาบัณฑิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
•	ปริญญาตรี รัฐศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
ต�ำแหน่งปัจจุบัน : ที่ปรึกษาด้านพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ กรมธนารักษ์

ประวัติการท�ำงาน
•	รองอธิบดีกรมธนารักษ์
•	ผู้อ�ำนวยการส�ำนักพัฒนาธุรกิจและศักยภาพที่ราชพัสดุ
•	ธนารักษ์พื้นที่สุพรรณบุรี

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ
•	คณะกรรมการการเคหะแห่งชาติ

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ : ไม่มี

ข้อมลูหลักทรพัย์ (หุน้) ทีถ่อืครองในสัดส่วนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนหุน้ทีม่สิีทธิ
ออกเสียงทั้งหมด ในบริษัทจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธุรกิจหลัก
เช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน : ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงที่มีต่อการรถไฟฯ ระหว่างปีบัญชี 2565 : ไม่มี

56 years old.

Educational Background
•	Master of Housing Development, Chulalongkorn University
•	Bachelor of Political Science, Chiang Mai University

Present Position : Senior Advisor of Property Development, the Treasury 
Department

Work Experiences
•	Deputy Director-general, the Treasury Department 
•	Director, Bureau of State Property Business Development
•	Director, the Treasury Regional Office, Suphan Buri

Position in Other Organizations
•	Board Committee, National Housing Authority

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : None

SRT RAILWAY COMMISSIONERS
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายนิรุฒ มณีพันธ์
Mr. Niruj Maneepun

กรรมการและเลขานุการ 
Board of Commissioners and Secretary
24 เมษายน 2563 – ปัจจุบัน
24th April 2020 - Present

อายุ 55 ปี

คุณวุฒิการศึกษา 
•	ปริญญาโท Master of Comparative Jurisprudence (M.C.J.), Howard 

University, U.S.A.
•	Master of Laws (LL.M.), Temple University, Philadelphia, Pennsylvania, 

U.S.A.
•	เนติบัณฑิตไทย (น.บ.ท.) สมัยที่ 45 ส�ำนักอบรมศึกษากฎหมาย 

แห่งเนติบัณฑิตยสภา ปี 2535
•	ปริญญาตรี นิตศิาสตรบัณฑติ (เกียรตนิิยมอนัดับ 2 มหาวิทยาลยัรามค�ำแหง)

ประวัติการท�ำงาน
•	รองกรรมการผู้จัดการใหญ่ ผู้บริหารสายงาน สายงานก�ำกับกฎเกณฑ ์

และกฎหมาย ธนาคารกรุงไทย จ�ำกัด (มหาชน)
•	ที่ปรึกษากรรมการผู้อ�ำนวยการใหญ่ บมจ. การบินไทย
•	รองกรรมการผู้อ�ำนวยการใหญ่ บมจ. การบินไทย

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการส�ำคัญในบริษัท หรือองค์กรอื่น ๆ : ไม่มี

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหารการรถไฟฯ : ไม่มี

ข้อมลูหลักทรพัย์ (หุน้) ทีถ่อืครองในสัดส่วนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนหุน้ทีมี่สิทธิ
ออกเสียงทั้งหมด ในบริษัทจ�ำกัดหรือบริษัทมหาชนจ�ำกัด ซึ่งด�ำเนินธุรกิจหลัก
เช่นเดียวกับที่การรถไฟฯ ด�ำเนินการอยู่ในปัจจุบัน : ไม่มี

รายการที่เกี่ยวโยงกัน (Connected Transactions) ของกรรมการหรือ 
ผู้บริหารระดับสูงที่มีต่อการรถไฟฯ ระหว่างปีบัญชี 2565 : ไม่มี

55 years old.

Educational Background 
•	Master of Comparative Jurisprudence, Howard University, U.S.A.
•	Master of Laws, Temple University, Philadelphia, Pennsylvania, U.S.A. 
•	Barrister at Law, 45th Batch, Institute of Legal Education, the Thai Bar 

Association under the Royal Patronage
•	Bachelor of Laws (2nd Class Honors), Ramkhamhaeng University

Work Experiences
•	Vice President, Legal and Compliance Department, Krung Thai Bank Public 

Company Limited 
•	Advisor to President, Thai Airways International Public Company Limited
•	Executive Vice President, Thai Airways International Public Company

Position in Other Organizations : None

Family Relationships between Board of Commissioners and the Executives 
of the State Railway of Thailand : None

Securities Information (Shareholdings), holding of more than 10% of voting 
shares in a company limited or a public company which currently operates 
the main business the same as the State Railway of Thailand : None 

The Connected Transactions of Board of Commissioners with the State 
Railway of Thailand during the Fiscal Year 2022 : None

SRT RAILWAY COMMISSIONERS
คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย
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SRT MANAGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย

1.	 นายนิรุฒ มณีพันธ์
Mr. Niruj Maneepan
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย (ผวก.)
Governor of the State Railway of 
Thailand

2.	 นายเอก  สิทธิเวคิน
Mr. Ek Sittivaekin
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน 
(รธส.)
Deputy Governor of Property 
Management and Business Cluster 

3.	 นายพีระเดช หนูขวัญ
Mr. Peeradech Nookwun
รองผู้ว่าการกลุ่มยุทธศาสตร์ (รวศ.)
Deputy Governor of Strategy

4. นายอวิรุทธ์ ทองเนตร
Mr. Awirut Thongnest
รองผู้ว่าการกลุ่มอ�ำนวยการ (รวอ.)
Deputy Governor of Administration

5.	 นายจเร  รุ่งฐานีย
Mr. Jaray Roongthanee
รองผู้ว่าการกลุ่มโครงสร้างพื้นฐาน (รวพ.)
Deputy Governor of Infrastructure

6.	 นายสุจิตต์ เชาว์ศิริกุล
Mr. Sujit Chaosirikul
รองผู้ว่าการกลุ่มบริหารรถไฟฟ้า (รวฟ.)
Deputy Governor of Electrified Rail 
Management

7.	 นายสุชีพ สุขสว่าง
Mr. Sucheep Suksawang
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการเดินรถ (รธด.)
Deputy Governor of Traffic Business 
Cluster 

8.	 นายศิริพงศ์  พฤทธิพันธุ์
Mr. Siripong Preutthipan
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักร
และล้อเลื่อน (รธบ.)
Deputy Governor of Locomotive and 
Rolling-Stock Business Cluster

9.	 นางสาวชุติมา วงศ์ศิวะวิลาส
Ms. Chutima Wongsiwawilas
ผู้ช่วยผู้ว่าการด้านบริหาร (ผวช.(บ))
Assistant Governor of Management

10.	นายอนันต์  โพธิ์นิ่มแดง
Mr. Anan Phonimdang
ผู้ช่วยผู้ว่าการด้านปฏิบัติการ (ผวช.(ก))
Assistant Governor of Operation

11.	นางลัดดา  ละออกุล
Mrs. Ladda Laorkul
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการเงินและการบัญชี (อกบ.)
Director, Finance and Accounting 
Department

12.	นายวัชรชาญ  สิริสุวรรณทัศน์
Mr. Watcharachan Sirisuwannatash	
วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างกล (วญก.)
Chief, Mechanical Engineer 

13.	นายไพบูลย์  สุจิรังกุล
Mr. Paibul Sugirungkul
วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างโยธา (วญธ.)
Chief, Civil Engineer 

14.	นายไชยเชษฐ  แซ่จิว
Mr. Chaiyachete Saejiw
วิศวกรใหญ่ฝ่ายการอาณัติสัญญาณและ
โทรคมนาคม (วญญ.)
Chief, Signalling & Telecommunications 
Engineer 

15. นางฐานิยาร์  เดชอุดม
Mrs. Taniya Dejudom
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการพัสดุ (อพด.)
Director, Store Department

16. รอการแต่งตั้ง
n/a (Pending)
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายตรวจสอบภายใน (อตน.)
Director, Internal Audit and Department

17.	นายวรพจน์  เทียบรัตน์
Mr. Voraphot Tiabratana
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายเทคโนโลยสีารสนเทศ (อทส.)
Director, Information Technology 
Department 

18.	รอการแต่งตั้ง
n/a (Pending)
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริหารทรัพย์สิน (อบส.)
Director, Property Management and 
Development Department
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19.	นายสมยุทธิ์  เรือนงาม
Mr. Somyut Rueangam 
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริหารโครงการพฒันาทีดิ่น (อบท.)
Director, Land Development Product 
Administration Department

20.	นายสุรณเดช  ธูปะวิโรจน์
Mr. Surondej Dhupawiroch
วิศวกรใหญ่ฝ่ายโครงการพิเศษและก่อสร้าง (วญส.)
Chief, Special Project and Construction 
Engineer 

21.	นายฐากูร  อินทรชม
Mr. Takun Indarachome
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ (อดร.)
Director, of Traffic Operation 
Department

22.	นายประสิทธิ์  ถาวร
Mr. Prasit Thavorn
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริการโดยสาร (อดส.)
Director, Passenger Service Department

23.	นายสิทธิชัย  บุญเสริมสุข
Mr. Sittichai Boonsermsuk
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริการสินค้า (อสค.)
Director, of Freight Service Department

24.	นายไพบูลย์  มงคลศุภวาร
Mr. Phaiboon Mongkonsupawarn
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายทรัพยากรบุคคล (อบค.)
Director, Human Resource Department

25.	นางสาวชุติมา  จตุรนต์รัศมี
Ms. Chutima Jaturonrassamee
หัวหน้าส�ำนักงานนโยบาย แผน วิจัยและ
พัฒนา (หนผ.)
Chief, Policy and Planning Bureau

26.	นายวุฒิไกร วะชังเงิน
Mr. Vuttikai Vachung-ngoen
หัวหน้าส�ำนักงานบริหารโครงการระบบรถไฟฟ้า 
(หบฟ.)
Chief, Electrified Rail Management Bureau

27.	นพ.องอาจ จริยาสถาพร
Dr. Ongart Chariyasathapron
หัวหน้าส�ำนักงานแพทย์ (หนพ.)
Chief, Medical Bureau

28.	นางสาวมณฑกาญจน์ ศรีวิลาศ
Ms. Monthakarn Srivilasa
หัวหน้าส�ำนักงานผู้ว่าการ (หวก.)
Chief, Governor Bureau

29.	นางสาวกานต์รวี ทองพูล
Ms. Kanrawee Thongpull
หวัหน้าส�ำนักงานศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ (หอฟ.)
Chief, Training Center (State Railway 
of Thailand) 

30.	นางสาวจิตรเลขา เดชเจริญ
Ms. Jitlekha Detcharoen 
หัวหน้าส�ำนักงานบริหารพื้นที่ตลาด (หทต.)
Chief, Marketing Management Bureau

31.	นายพลายงาม  ศิรินนทร์
Mr. Playngarm Sirinon
หัวหน้าส�ำนักงานยุทธศาสตร์ธุรกิจการเดินรถ 
(หธด.)
Chief, Strategic Traffic Bureau

32.	นายก่อพงศ์  สุทธิกรณ์
Mr. Kohpong Suttikorn
หัวหน้าส�ำนักงานจัดหาพัสดุซ่อมบ�ำรุง (หพซ.)
Chief, Procurement Bureau (Rolling 
Stock Maintenance)

33.	นายวีระชัย ถาวร
Mr. Weerachai Thavorn
หัวหน้าส�ำนักงานอาณาบาล (หอบ.)
Chief, Legal Bureau 

34.	รอการแต่งตั้ง
n/a (Pending) 
หวัหน้าส�ำนักงานจัดการกรรมสิทธ์ิทีดิ่น (หจท.)
Chief, Land Ownership Management 
Bureau

35.	พล.ต.ต.อ�ำนาจ  ไตรพจน์
Pol.Maj.Gen. Amnaj Traipoj
ผู้บังคับการกองต�ำรวจรถไฟ (ผบก.รฟ.)
Commander, Railway Police Division Chief 

36.	นายมนัฎ มณีจักร
Mr. Manut Maneechak
ผู้ตรวจการรถไฟ 1 (ตกฟ.1)
Inspector Governor 1 

37.	นายราชพัลลภ  ชื่นปรีชา
Mr. Ratchphallop Chuenpreecha
ผู้ตรวจการรถไฟ 2 (ตกฟ.2)
Inspector Governor 2

38.	นายปิยบุตร  โตวิจารณ์
Mr. Piyaburtr Towijarn
ผู้ตรวจการรถไฟ 3 (ตกฟ.3)
Inspector Governor 3

39.	นายโอภาส  ติรมาศเสถียร
Mr. Aophat Tiramatsathiar
ผู้ตรวจการรถไฟ 4 (ตกฟ.4)
Inspector Governor 4

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย



40

นายนิรุฒ มณีพันธ์
Mr. Niruj Maneepan
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย (ผวก.)
Governor of State Railway of Thailand

SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายพีระเดช หนูขวัญ
Mr. Peeradech Nookwun
รองผู้ว่าการกลุ่มยุทธศาสตร์ (รวศ.)
Deputy Governor of Strategy

นายเอก สิทธิเวคิน
Mr. Ek Sittivaekin	
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน (รธส.)
Deputy Governor of Property Management Business Cluster

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายจเร รุ่งฐานีย		
Mr. Jaray Roongthanee		
รองผู้ว่าการกลุ่มโครงสร้างพื้นฐาน (รวพ.)
Deputy Governor of Infrastructure

นายอวิรุทธ์ ทองเนตร		
Mr. Awirut Thongnest		
รองผู้ว่าการกลุ่มอ�ำนวยการ (รวอ.)
Deputy Governor of Administration

SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายสุชีพ สุขสว่าง
Mr. Sucheep Suksawang
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการเดินรถ (รธด.)
Deputy Governor of Traffic Business Cluster 

นายสุจิตต์ เชาว์ศิริกุล
Mr. Sujit Chaosirikul
รองผู้ว่าการกลุ่มบริหารรถไฟฟ้า (รวฟ.)		
Deputy Governor of Electrified Rail 
Management

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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นางสาวชุติมา วงศ์ศิวะวิลาส
Ms. Chutima Wongsiwawilas
ผู้ช่วยผู้ว่าการด้านบริหาร (ผวช.(บ))
Assistant Governor of Management

นายศิริพงศ์ พฤทธิพันธุ์			 
Mr. Siripong Preutthipan		
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักรและล้อเลื่อน (รธบ.)
Deputy Governor of Locomotive and Rolling-Stock 
Business Cluster

SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นางลัดดา ละออกุล
Mrs. Ladda Laorkul
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการเงินและการบัญชี (อกบ.)
Director, Finance and Accounting Department

นายอนันต์ โพธิ์นิ่มแดง
Mr. Anan Phonimdang
ผู้ช่วยผู้ว่าการด้านปฏิบัติการ (ผวช.(ก))
Assistant Governor of Operation

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย

นายไพบูลย์ สุจิรังกุล
Mr. Paibul Sugirungkul
วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างโยธา (วญธ.)
Chief, Civil Engineer 

นายวัชรชาญ สิริสุวรรณทัศน์		
Mr. Watcharachan Sirisuwannatash	
วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างกล (วญก.)
Chief, Mechanical Engineer 
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นางฐานิยาร์ เดชอุดม
Mrs. Taniya Dejudom	
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการพัสดุ (อพด.)
Director, Stores Department

นายไชยเชษฐ แซ่จิว
Mr. Chaiyachete Saejiw
วิศวกรใหญ่ฝ่ายการอาณัติสัญญาณและโทรคมนาคม (วญญ.)
Chief, Signalling & Telecommunications Engineer 

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย

นายวรพจน์ เทียบรัตน์
Mr. Voraphot Tiabratana
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ (อทส.)
Director, Information Technology Department 

นายสมยุทธิ์ เรือนงาม
Mr. Somyut Rueangam 
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริหารโครงการพัฒนาที่ดิน (อบท.)
Director, Land Development Project Administration Department
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นายสมยุทธิ์ เรือนงาม
Mr. Somyut Rueangam 
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริหารโครงการพัฒนาที่ดิน (อบท.)
Director, Land Development Project Administration Department

นายฐากูร อินทรชม
Mr. Takun Indarachome
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ (อดร.)
Director of Traffic Operation Department

นายสุรณเดช ธูปะวิโรจน์			 
Mr. Surondej Dhupawiroch		
วิศวกรใหญ่ฝ่ายโครงการพิเศษและก่อสร้าง (วญส.)
Chief, Special Project and Construction Engineer 

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย

นายสิทธิชัย บุญเสริมสุข
Mr. Sittichai Boonsermsuk
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริการสินค้า (อสค.)
Director of Freight Service Department

นายประสิทธิ์ ถาวร
Mr. Prasit Thavorn
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริการโดยสาร (อดส.)
Director, Passenger Service Department
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นางสาวชุติมา จตุรนต์รัศมี
Ms. Chutima Jaturonrassamee
หัวหน้าส�ำนักงานนโยบาย แผน วิจัยและพัฒนา (หนผ.)
Chief, Policy and Planning Bureau

นายไพบูลย์ มงคลศุภวาร
Mr. Phaiboon Mongkonsupawarn
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายทรัพยากรบุคคล (อบค.)
Director, Human Resource Department

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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นพ.องอาจ จริยาสถาพร
Dr. Ongart Chariyasathapron
หัวหน้าส�ำนักงานแพทย์ (หนพ.)
Chief, Medical Bureau

นายวุฒิไกร วะชังเงิน
Mr. Vuttikai Vachung-ngoen
หัวหน้าส�ำนักงานบริหารโครงการระบบรถไฟฟ้า (หบฟ.)
Chief, Electrified Rail Management Bureau

SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นางสาวกานต์รวี ทองพูล
Ms. Kanrawee Thongpull
หัวหน้าส�ำนักงานศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ (หอฟ.)
Chief, Training Center (State Railway of Thailand) 

นางสาวมณฑกาญจน์ ศรีวิลาศ
Ms. Monthakarn Srivilasa
หัวหน้าส�ำนักงานผู้ว่าการ (หวก.)
Chief, Governor Bureau

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายพลายงาม ศิรินนทร์	
Mr. Playngarm Sirinon
หัวหน้าส�ำนักงานยุทธศาสตร์ธุรกิจการเดินรถ (หธด.)
Chief, Strategic Traffic Bureau

นางสาวจิตรเลขา เดชเจริญ
Ms. Jitlekha Detcharoen 
หัวหน้าส�ำนักงานบริหารพื้นที่ตลาด (หทต.)
Chief of Marketing Management Bureau

SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายวีระชัย ถาวร
Mr. Weerachai Thavorn
หวัหน้าส�ำนักงานอาณาบาล (หอบ.)

Chief, Legal Bureau 

นายก่อพงศ์ สุทธิกรณ์
Mr. Kohpong Suttikorn
หัวหน้าส�ำนักงานจัดหาพัสดุซ่อมบ�ำรุง (หพซ.)
Chief, Procurement Bureau (Rolling Stock Maintenance)

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย
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พล.ต.ต. อ�ำนาจ ไตรพจน์
Pol.Maj.Gen. Amnaj Traipoj
ผู้บังคับการกองต�ำรวจรถไฟ (ผบก.รฟ.)
Commander of Railway Police Division Chief 

นายมนัฎ มณีจักร
Mr. Manut Maneechak
ผู้ตรวจการรถไฟ 1 (ตกฟ.1)
Inspector Governor 1 

SRT MANGEMENT
คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย
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นายราชพัลลภ ชื่นปรีชา
Mr. Ratchphallop Chuenpreecha
ผู้ตรวจการรถไฟ 2 (ตกฟ.2)
Inspector Governor 2

นายปิยบุตร โตวิจารณ์
Mr. Piyaburtr Towijarn
ผู้ตรวจการรถไฟ 3 (ตกฟ.3)
Inspector Governor 3
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นายโอภาส ติรมาศเสถียร
Mr. Aophat Tiramatsathiar
ผู้ตรวจการรถไฟ 4 (ตกฟ.4)
Inspector Governor 4
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คณะกรรมการตรวจสอบ
Audit Committee

คณะกรรมการรถไฟฯ
Board of Commissioners

หัวหน้าเจ้าหน้าที่การเงิน
Chief of Financial Officer (CFO)

ศูนย์บริหารความเสี่ยง
Risk management center

ฝ่ายตรวจสอบภายใน
Internal Auditing Department

รองผู้ว่าการ
กลุ่มอ�ำนวยการ
Deputy Governor  
of Administration

	ฝ่ายการเงินและการบัญช ี
Finance and Accounting 
Department

	ฝ่ายการพัสด ุ
Stores Department

	ส�ำนักงานอาณาบาล 
Legal Bureau

	ส�ำนักงานแพทย์ 
Medical Bureau

รองผู้ว่าการ
กลุ่มบริหารรถไฟฟ้า
Deputy Governor  
of Electrified Rail 
Management
	ฝ่ายการอาณัติสัญญาณและ
โทรคมนาคม

	 Signalling and Telecommunications 
Department

	ส�ำนักงานบริหารโครงการระบบ
รถไฟฟ้า

	 Electrified Rail Management 
Bureau

รองผู้ว่าการ  
กลุ่มยุทธศาสตร ์
Deputy Governor 
of Strategy

	ฝ่ายทรัพยากรบุคคล    
Human Resource Department

	ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ  
Information Technology 
Department

	ส�ำนักนโยบาย แผน วิจัยและพัฒนา  
Policy, Planning, Service 
Research and Development 
Bureau

	ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ 
Training Center 
(State Railway of Thailand)

รองผู้ว่าการ
กลุ่มโครงสร้างพื้นฐาน
Deputy Governor  
of Infrastructure

	โครงการพิเศษและก่อสร้าง  
Special Project and 
Construction Department

	ฝ่ายการช่างโยธา
	 Civil Engineering Department

ผู้ช่วยผู้ว่าการ
ด้านบริหาร
Assistant Governor  
of Management

 ส�ำนักงานผู้ว่าการ   
  Governor Bureau 
 ศูนย์ประชาสัมพันธ์   
  Public Relation Center

ผู้ว่าการรถไฟฯ
Governor

ORGANIZATION 
STRUCTURE

โครงสร้างองค์กร
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ศูนย์ประสานงานและเลขานุการคณะกรรมการรถไฟ
Board of Commissioners coordination
and secretary center

กรรมการผู้อ�ำนวยการใหญ่ 
บริษัท รถไฟฟ้า ร.ฟ.ท. จ�ำกัด 
Managing Director of the SRT 
Electrified Train Co., Ltd.

ผู้ช่วยผู้ว่าการด้านปฏิบัติการ
Assistant Governor of Operation

ที่มา : ข้อบังคับการรถไฟแห่งประเทศไทย ฉบับที่ 2.1  การแบ่งส่วนงานและอ�ำนาจความรับผิดชอบของผู้บริหาร 
(ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558  ปรับปรุงใหม่ 2/11/2558 ฝ่ายทรัพยากรบุคคล

Source: Railway Regulations of Thailand, version 2.1 Segmentation and responsibility of the management 
(No. 2) 2015 Updated 2/11/2015 Human Resources Department

ส�ำนักงานผู้ตรวจการรถไฟ
Office Inspector Governor

กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ
Railway Police Division

รองผู้ว่าการ
กลุ่มธุรกิจการเดินรถ
Deputy Governor 
of Traffic Business Cluster

	ฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ   
Traffic Operation Department

	ฝ่ายบริการโดยสาร   
Passenger Service Department

	ฝ่ายบริการสินค้า 
Freight Service Department

	ส�ำนักงานยุทธศาสตร์ธุรกิจ 
การเดินรถ 
Strategic Traffic Bureau

รองผู้ว่าการ
กลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุง
รถจักรและล้อเลื่อน
Deputy Governor  
of Locomotive and Rolling 
Stock Business Cluster

	ฝ่ายการช่างกล   
Mechanical Engineering 
Department

	ส�ำนักงานจัดหาพัสดุซ่อมบ�ำรุง  
Procurement Bureau  
(Rollingstock Stock 
Management)

รองผู้ว่าการ
กลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน
Deputy Governor of 
Property Management Business Cluster

	ฝ่ายบริหารทรัพย์สิน   
Property Management Department

	ฝ่ายบริหารโครงการพัฒนาที่ดิน   
Land Development Project  Administration 
Department

	ส�ำนักงานจัดการกรรมสิทธิ์ที่ดิน   
Land Ownership Management Bureau

	ส�ำนักงานบริหารพื้นที่ตลาด   
Marketing Management Bureau

•	กองควบคุมการปฏิบัติการ 
Operations Control Division
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GOOD CORPORATE 
GOVERNANCE

การก�ำกับดูแลกิจการที่ดี

ในปี 2565 คณะกรรมการรถไฟฯ ประกอบด้วยผู้บริหารระดับสูง
จากหน่วยงานของภาครัฐและภาคเอกชน ซึง่เป็นผู้ทีม่ปีระสบการณ์ 
ความรู้ ความสามารถในการก�ำหนดทศิทาง กลยทุธ์ เป้าหมายของ
การรถไฟฯ ตลอดจนก�ำกับดูแลให้ฝ่ายจัดการด�ำเนินการให้เป็นไป
ตามนโยบายภาครัฐ แผนยุทธศาสตร์ แผนปฏิบัติการและ
สอดคล้องกับแผนฟ้ืนฟูกิจการของการรถไฟฯ

คณะกรรมการรถไฟฯ มีอ�ำนาจหน้าที่ร่างนโยบายและควบคุม
ดูแลโดยทั่วไปซึ่งกิจการของการรถไฟแห่งประเทศไทย เช่น

1.	วางข้อบังคับเก่ียวกับเร่ืองต่าง ๆ  ตามวัตถุประสงค์ในการ 
จัดตั้งการรถไฟฯ

2.	วางข้อบังคบัการประชุม และด�ำเนินการของคณะกรรมการรถไฟฯ
3.	วางข้อบังคับว่าด้วยการบรรจุ การแต่งตัง้ และการถอดถอน

พนักงานของการรถไฟฯ
4.	วางข้อบังคับว่าด้วยระเบยีบปฏิบตัิงานของการรถไฟฯ และ 

ข้อบังคับว่าด้วยระเบียบวินัยและการลงโทษพนักงานของ 
การรถไฟฯ

5.	วางข้อบังคับว่าด้วยเครื่องแบบพนักงานของการรถไฟฯ
6.	ตัง้อตัรามาตรฐานค่าภาระการใช้รถไฟ บริการ และความสะดวก

ต่าง ๆ  ของกิจการรถไฟ
7.	ก�ำหนดค่าภาระการใช้รถไฟ บริการ และความสะดวกต่าง ๆ  

ของกิจการรถไฟเป็นครั้งคราว
8.	ก�ำหนดอัตราเงินเดือนพนักงานของการรถไฟฯ

คุณสมบัติของกรรมการรถไฟฯ

มีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามตามพระราชบัญญัต ิ
การรถไฟแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2494 และพระราชบัญญัติ
คุณสมบัติมาตรฐานส�ำหรับกรรมการและพนักงานรัฐวสิาหกิจ 
พ.ศ. 2518 (ปรับปรุงเพิ่มเติม) อาทิ 
•	 มีสัญชาติไทย
•	 มีอายุไม่เกินหกสิบห้าปีบริบูรณ์
•	 มคุีณวฒิุและประสบการณ์เหมาะสมกับกิจการของการรถไฟฯ

In 2022, the Board of Commissioners of the State Railway of 
Thailand (SRT) comprises of senior executive officers from the 
public and private sectors. Every member of the Board of 
Commissioners has experience, skill, and ability to determine 
direction, strategies and targets of the State Railway of Thailand, 
including overseeing the Management’s compliance and 
consistency to the business rehabilitation plan.

SRT Board of Commissioners’ authority is to draft policy and 
supervise general business of SRT, for instance,

1.	 Impose regulations on various matters under the founding 
objectives of SRT

2.	 Impose meeting’s regulations and procedures of the SRT 
Board of Commissioners

3.	 Impose regulations on hiring, promoting, and dismissing of 
SRT officers

4.	 Impose regulations on SRT’s code of practice and rules on 
discipline and penalty of SRT officers

5.	 Impose regulations on SRT officer’s uniform
6.	 Set up standard fares, service fees, and supplementation 

fees for SRT business
7.	 Set up fares, service fees, and supplementation fees for 

SRT business from time to time
8.	 Set up salary rates for SRT officers

Qualifications of the SRT Board of Commissioners

The Board of Commissioners must have and must not have 
qualifications as stipulated in the State Railway of Thailand Act 
B.E. 2494 and the Standard Qualifications of the Board and 
Officer of State Enterprises Act B.E. 2518 (Amendments) which 
includes:
•	 Being of Thai nationality;
•	 Being under sixty-five years of age;
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•	 ไม่เป็นบุคคลล้มละลาย หรือไม่เคยเป็นบุคคลล้มละลาย
ทุจริต

•	 ไม่เคยได้รับโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงที่สุดให้จําคุก 
เว้นแต่เป็นโทษส�ำหรับความผิดที่ได้กระท�ำโดยประมาท
หรือความผิดลหุโทษ

•	 ไม่เป็นบุคคลวิกลจริตหรือจิตฟั่นเฟือนไม่สมประกอบ
•	 ไม่เคยต้องคําพิพากษาหรือค�ำสั่งของศาลให้ทรัพย์สิน 

ตกเป็นของแผ่นดิน เพราะร�ำ่รวยผิดปกต ิหรือมีทรัพย์สนิ
เพิ่มขึ้นผิดปกติ

•	 ไม่เป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร สมาชิกวุฒิสภา สมาชิก
สภาท้องถิ่น หรือ ผู้บริหารท้องถิ่น

•	 ไม่เป็นข้าราชการการเมือง เว้นแต่เป็นการด�ำรงต�ำแหน่ง
กรรมการตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย

•	 ไม่เป็นผู้ด�ำรงต�ำแหน่งใดในพรรคการเมอืง หรือเจ้าหน้าที่
ของพรรคการเมือง

•	 ไม่เคยถูกไล่ออก ปลดออก หรือให้ออกจากงาน เพราะทจุริต
ต่อหน้าที่

•	 ไม่เป็นผู้ถือหุน้ของการรถไฟฯ หรือผู้ถือหุน้ของนิตบุิคคล
ที่การรถไฟฯ ถือหุ้นอยู่

•	 ไม่เป็นผู้ด�ำรงต�ำแหน่งใดในนิติบุคคลที่การรถไฟฯ เป็น 
ผู้ถือหุน้ เว้นแต่ คณะกรรมการของการรถไฟฯ มอบหมาย
ให้ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการ หรือด�ำรงต�ำแหน่งอื่นใน
นิติบุคคลที่การรถไฟฯ เป็นผู้ถือหุ้น

•	 ไม่เป็นกรรมการ หรือผู้บริหาร หรือผู้มีอ�ำนาจในการ
จัดการ หรือมีส ่วนได้เสียในนิติบุคคลซึ่งเป ็นผู ้ รับ
สัมปทาน ผู้ร่วมทุน หรือมีประโยชน์ได้เสียเกี่ยวข้องกับ
กิจการของการรถไฟฯ เว้นแต่เป็นประธานกรรมการ 
กรรมการ หรือผู้บริหารโดยการมอบหมายของการรถไฟฯ

หลักเกณฑ์การจ่ายเบีย้ประชมุและค่าตอบแทนรายเดือน ให้
กับคณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย

ตั้งแต่วันที่ 7 มิถุนายน 2562 เป็นต้นมา ถือปฏิบัติตาม
หนังสอืส�ำนักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี ที ่นร.0505/15029 
ลงวนัที ่25 เมษายน 2562 เร่ืองข้อเสนอการปรับปรุงอตัรา
และหลกัเกณฑ์การจ่ายค่าตอบแทนรายเดือนและเบ้ียประชุม
กรรมการรัฐวิสาหกิจ และกรรมการอื่นในคณะกรรมการ 
ชุดย่อย คณะอนุกรรมการ หรือคณะท�ำงานอื่น และมต ิ
คณะกรรมการรถไฟฯ คร้ังที ่ 9/2562 เมือ่วนัที ่ 7 มถุินายน 
2562 เห็นชอบให้จ่ายค่าตอบแทนและเบ้ียประชุมให้กับ 
คณะกรรมการรถไฟฯ คณะกรรมการชุดย่อย คณะอนุกรรมการ 
และคณะท�ำงานอื่น ที่มีสิทธิได้รับเบี้ยประชุมตามอัตราและ
หลักเกณฑ์ ดังต่อไปนี้

•	 Having suitable credentials and experiences for the undertakings 
of SRT business;

•	 Not being bankrupt or having been a dishonest bankrupt;
•	 Not having been sentenced by a final judgment to imprisonment, 

excepting for a sentence for an offense committed through 
negligence or a petty offense;

•	 Not being a person of unsound mind or mental infirmity;
•	 Not having been ordered by a judgment or an order of a court that 

his assets shall be vested in the State on the grounds of unusual 
wealth or an unusual increase of assets;

•	 Not being a member of the House of Representatives, senator, 
member of a local assembly or local administrator;

•	 Not being a political official, excepting for holding a Boardial position 
pursuant to a provision of law;

•	 Not being a person holding any position in a political party or an 
official of a political party;

•	 Not having been expelled, dismissed or removed from work on the 
ground of dishonest performance of duties;

•	 Not being a shareholder of such SRT or a shareholder of a juristic 
person in which such SRT holds shares;

•	 Not being a person holding any position in a juristic person in 
which such SRT holds shares, except where entrusted by the SRT 
Board of Commissioners to hold a Boardial position or other position 
in the juristic person in which such SRT enterprise holds shares;

•	 Not being a Board or an executive or a person having authority in 
the management or an interest in a juristic person who is a 
concessionaire or joint venture party, or having an interest relating 
the undertakings of SRT, excepting for being a chairperson of the 
board of Boards, Board or executive by entrustment of SRT;

Criteria for meeting allowance and salary of SRT Board of 
Commissioners

From 7th June 2019 onwards, the criteria is subject to the letter of the 
Secretariat of the Cabinet Nor Ror 0505/15029 dated 25th April 2019, 
Subject: Proposal on rate amendment and criteria for salary and 
meeting allowance for Boards of state enterprises and any members 
of sub-board, subcommittee or other working group and the Resolution 
of Joint Standing Committee on Commerce, Industry and Banking  No. 
9/2562 held on 7th June 2019 which approved the compensation and 
meeting allowance rate for the Board of SRT, sub-board and 
subcommittee and other working groups allowed for meeting 
allowance, the rate and criteria are as follows:
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1) Monthly compensation and meeting allowance fee for Boards 
of state enterprise and any members of sub-board, subcommittee 
or other working group: 

1)	อัตราค่าตอบแทนรายเดือนและเบี้ยประชุมกรรมการรัฐวิสาหกิจ และ
กรรมการอื่นในคณะกรรมการชุดย่อย คณะอนุกรรมการ หรือ 
คณะท�ำงานอื่น

กลุ่มรัฐวิสาหกิจ
Group of State Enterprises

ค่าตอบแทนรายเดือน ไม่เกิน
(บาท/เดือน)

Compensation-not exceeding 
(Baht/Month)

เบี้ยประชุม ไม่เกิน
(บาท/เดือน)

Meeting Allowance–not 
exceeding

(Baht/Month)

กลุ่มที่	 1:
Group	 1:

รัฐวิสาหกิจที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ฯ
State Enterprises which Listed on the Stock  
Exchange of Thailand  

เป็นไปตามมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น
In accordance with the resolution of the shareholders’ meeting

กลุ่มที่	 2:
Group	 2:

รัฐวิสาหกิจกลุ่มสถาบันการเงิน
Financial State Enterprises

10,000     20,000

กลุ่มที่	 3:
Group	 3:

รัฐวิสาหกิจขนาดใหญ่
Large State Enterprises

10,000     20,000

กลุ่มที่	 4:
Group	 4:

รัฐวิสาหกิจขนาดกลาง
Medium State Enterprises

8,000     16,000

กลุ่มที่	 5:
Group	 5:

รัฐวิสาหกิจขนาดเล็ก
Small State Enterprises

6,000     12,000

หมายเหตุ	 การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดอยู่ในกลุ่มที่ 3 รัฐวิสาหกิจขนาดใหญ่ ตามข้อ 2 (2)
Remarks: The State Railway of Thailand is in the group no. 3 Large State Enterprise according to Group no. 2 (2)

In the meeting of sub-board, subcommittee or other working 
group, state enterprise shall provide Boards of state enterprise 
and other attending Boards the management fee in the rate 0.5 
times of the management fee rate specified in the criteria.

2) Monthly compensation for Boards of state enterprises is 
pro-rata to the term of office. The state enterprise’s Chairman 
receives a double rate of the monthly compensation for 
Boards of state enterprise.

3)	Management fee for chairman of the board is paid in 
increasing rate by 25 percent of Boards’ management fee 
rate.
3.1)  In the board of Boards’ meeting, the management fee 

is paid once a month. In any reasonable necessity, the 
management fee may be paid more than once a month, 
but not more than 15 times per year.

3.2)	 In the meeting of sub-board, subcommittee or other 
working group, Boards of state enterprise and Boards 

ทัง้น้ี การประชุมคณะกรรมการชุดย่อย คณะอนุกรรมการ หรือคณะท�ำงาน
อื่น ให้รัฐวิสาหกิจจ่ายเฉพาะเบ้ียประชุมให้กับกรรมการรัฐวิสาหกิจ 
และกรรมการอื่นที่เข้าร่วมประชุม เป็นจ�ำนวนเท่ากัน ในอัตรา 0.5 เท่า 
ของเบ้ียประชุมกรรมการรัฐวิสาหกิจ ตามหลักเกณฑ์ทีก่�ำหนด

2)	การจ่ายค่าตอบแทนรายเดือนให้กับผู้ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการรัฐวสิาหกิจ 
ตามสัดส่วนระยะเวลาที่ด�ำรงต�ำแหน่ง โดยจ่ายให้ประธานกรรมการ
รัฐวิสาหกิจในอตัรา 2 เท่าของค่าตอบแทนรายเดือนกรรมการรัฐวิสาหกิจ

3)	การจ่ายเบ้ียประชุมให้ประธานในทีป่ระชุมในอตัราเพิ่มข้ึน ร้อยละ 25 ของ
เบ้ียประชุมกรรมการ 
3.1)	 การประชุมคณะกรรมการรัฐวิสาหกิจ ให้จ่ายเบ้ียประชุมกรรมการ

รัฐวิสาหกิจในคณะกรรมการแต่ละคณะเป็นรายคร้ัง เดือนละ  
1 คร้ัง ทัง้น้ี ในกรณีมีเหตสุมควร อาจพิจารณาจ่ายเบ้ียประชุม
ได้เกินกว่า 1 คร้ังต่อเดือน แต่ต้องไม่เกิน 15 คร้ังต่อปี

3.2)	 การประชุมคณะกรรมการชุดย่อย คณะอนุกรรมการ หรือ 
คณะท�ำงานอื่น ให้จ่ายเบ้ียประชุมให้กรรมการรัฐวิสาหกิจและ
กรรมการอืน่ทีไ่ม่ใช่บุคลากรของรัฐวิสาหกิจทีเ่ข้าร่วมประชุมเป็น
จ�ำนวนเท่ากัน รวมแล้วไม่เกิน 2 คณะ คณะละไม่เกิน 1 ครั้ง

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย95



ต่อเดือน และหากกรรมการอื่นน้ันเป็นบุคลากรของ
รัฐวิสาหกิจ และการประชุมน้ันในทางปฏบัิตขิองรัฐวิสาหกิจ
ถือได้ว่า เป็นการปฏิบัติงานในหน้าที่ของบุคลากรน้ัน 
บุคลากรน้ันไม่ได้รับเบ้ียประชุมเน่ืองจากเป็นการปฏบัิตงิาน
ในหน้าที่

3.3) การประชุมคณะกรรมการกิจการสัมพันธ์ ให้จ่ายเบ้ียประชุม
ให้กับพนักงานการรถไฟฯ ที่ได ้รับการแต่งตั้งเป็น
กรรมการ ในคณะกรรมการกิจการสัมพันธ์การรถไฟฯ 
ให้ได้รับเบี้ยประชุมครั้งละ 1,000.- บาท 

4)	การรถไฟแห่งประเทศไทยเป็นรัฐวิสาหกิจที่ประสบปัญหา และ
คณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ (คนร.) มีมติให้จัดท�ำ
แผนการแก้ไขปัญหาร่วมกับกระทรวงเจ้าสงักัด คณะกรรมการ
รัฐวิสาหกิจ มีบทบาทส�ำคญัในการก�ำกับดูแลกิจการให้สามารถ
ด�ำเนินการตามภารกิจได้อย่างมีประสิทธิภาพและบรรลุ
วัตถุประสงค์ตามนโยบายของรัฐบาล ในการประชุมคณะ
กรรมการรัฐวิสาหกิจ ให้จ่ายเบี้ยประชุม เดือนละไม่เกิน 2 ครั้ง 
และในการประชุมคณะกรรมการชุดย่อย คณะอนุกรรมการ หรือ
คณะท�ำงานอื่น ให้จ่ายเบ้ียประชุมกรรมการ รวมแล้วไม่เกิน  
2 คณะ คณะละไม่เกิน 2 ครั้งต่อเดือน 

5)	อัตราข้างต้นเป็นอัตราข้ันสูงสุดในการพิจารณาก�ำหนดและ
ปรับปรุงค่าตอบแทนรายเดือนและเบ้ียประชุมคณะกรรมการ
รฐัวิสาหกจิ และคณะกรรมการชดุยอ่ย คณะอนุกรรมการ หรือ
คณะท�ำงานอืน่ ซึง่รัฐวิสาหกิจแต่ละแห่งจะต้องพิจารณาถึงฐานะ
การเงินและความสามารถในการจ่ายขององค์กรเป็นหลัก  
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง รัฐวิสาหกิจที่ใช้เงินงบประมาณ ขอให้
พิจารณาถึงความเหมาะสมของภาระของงบประมาณประกอบ
ด้วย เพื่อมิให้มีผลกระทบต่อฐานะการเงนิขององค์กร ทั้งน้ี  
การพิจารณาก�ำหนดและปรับปรุงค่าตอบแทนและเบ้ียประชุม
ตามอัตราและหลักเกณฑ์น้ี จะไม่มีผลใช้บังคับจนกว่าจะได้
ด�ำเนินการที่จ�ำเป็นตามกฎหมายที่เกี่ยวข้องแล้ว

not being personnel of state enterprise shall receive 
equivalent management fees. However, the entire working 
group shall not exceed 2 and 1 working group is allowed 
monthly. In case such other Boards are personnel of state 
enterprise, and the meeting, under the practical term, 
considered as a duty performance, such personnel shall 
not receive management fee.	

3.3)	 In the business relations board meeting, the SRT officer 
appointed as a Board of the SRT Business Relations Board 
shall receive a management fee of 1,000 baht in each 
session.

4)	The State Railway of Thailand is a state enterprise that experiences 
some issues. Eventually, the State Enterprise Policy Office (SEPO) 
has passed a resolution to prepare a solution plan under 
collaboration with the affiliated ministry. SEPO has a vital role 
in supervising the business operation to ensure effectiveness 
and achievement in accordance with government policy. At the 
state enterprise Boards’ meeting, the management fee is provided 
not more than 2 times a month. In the meeting of sub-board, 
subcommittee, or another working group, only 2 working groups 
are allowed for management fee and not more than 2 times per 
month.

5)	The above is the maximum rate considered for monthly 
compensation and management fee of Boards in a state 
enterprise, sub-board, subcommittee or another working group. 
Each state enterprise shall consider its financial status and 
feasibility as a primary concern. In particular, for the state 
enterprise that requires a budget, the purpose must be reasonable 
to minimize the impact on its financial status. The determination 
and amendment of compensation and management fee under 
such rate and criteria is not valid unless all legal requirement 
proceeds.
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SRT Board of Commissioners’ Meeting

SRT Board of Commissioners has scheduled a meeting of the 
Board of Commissioners by approving the calendar and meeting 
agenda in advance throughout the year. There will be a meeting 
once a month, every Thursday on the 3rd week of the month, 
in accordance with the criteria for paying monthly remuneration 
and meeting allowances for state enterprise committees. In case 
of reasonable cause, SRT may consider paying the meeting 
allowance more than once a month but not more than 15 times 
per year. In addition, the State Railway of Thailand is a state 
enterprise in the business rehabilitation group according to the 
criteria for paying monthly remuneration and meeting allowances 
for state enterprise committees so it can hold 2 meetings per 
month. In 2022, there are 15 meetings scheduled and they are 
in March, July and September, two meetings were held to comply 
with important matters that must be taken into consideration, 
such as the budget, draft indicators. and annual operational plan. 
to the Board of Boards 4 - 7 days in advance of the meeting.

Having in place policy to minimize using paper in the meeting 
of the board of commissioners, SRT hence stores meeting 
documents in electronic format and it can be delivered via 
Intranet system (e-Meeting) in order to be compatible for tablets.

การประชุมคณะกรรมการรถไฟฯ

คณะกรรมการรถไฟฯ ได้ก�ำหนดการประชุมคณะกรรมการรถไฟฯ โดย 
ให้ความเห็นชอบปฏิทินและระเบียบวาระการประชุมไว้เป็นการล่วงหน้า
ตลอดปี โดยจะมกีารประชุมเดือนละ 1 คร้ัง ทกุวนัพฤหสับดีในสัปดาห์ที ่3  
ของเดือน ซึง่ตามหลกัเกณฑ์การจ่ายค่าตอบแทนรายเดือนและเบ้ียประชุม
กรรมการรัฐวิสาหกิจ ในกรณีมีเหตุสมควร อาจพิจารณาจ่ายเบี้ยประชุม
ได้เกินกว่า 1 คร้ังต่อเดือน แต่ต้องไม่เกิน 15 คร้ังต่อปี อกีทัง้การรถไฟฯ 
เป็นรัฐวิสาหกิจอยูใ่นกลุม่ฟ้ืนฟกิูจการ ตามหลกัเกณฑ์การจ่ายค่าตอบแทน
รายเดือนและเบ้ียประชุมกรรมการรัฐวิสาหกิจ จัดให้มกีารประชุมได้ 2 คร้ัง/
เดือน ในปี 2565 จึงก�ำหนดการประชุม จ�ำนวน 15 ครั้ง โดยในเดือน 
ม.ีค. ก.ค. และ ก.ย. มีการประชุม 2 คร้ัง เพือ่ให้สอดคล้องกับเร่ืองส�ำคัญ
ทีต้่องน�ำเข้าพจิารณา เช่น งบประมาณ ร่างตวัช้ีวดั และแผนการด�ำเนินงาน
ประจ�ำปี ทัง้น้ี ได้มกีารส่งหนังสือเชิญประชุมพร้อมระเบียบวาระการประชุม
ในรูปแบบเอกสารให้กรรมการรถไฟฯ ล่วงหน้า ก่อนการประชุมเป็นเวลา  
4 - 7 วนั 

และได้มนีโยบายลดการใช้กระดาษในการประชุมคณะกรรมการรถไฟฯ โดย
ให้การรถไฟฯ จัดเก็บข้อมลูประกอบการประชุมในรูปแบบไฟล์อเิล็กทรอนิกส์ 
และสามารถจัดส่งระเบียบวาระพร้อมเอกสารประกอบผ่านระบบ Intranet 
(e-Meeting) ทีม่กีารพัฒนาเพ่ือใช้งานบนอปุกรณ์ Tablet

หนังสือส�ำนักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี ที่ นร.0505/15029
ลงวันที่ 25 เมษายน 2562

The Letter of the Secretariat of the Cabinet Nor Ror 0505/15029
Dated 25th April 2019

เบี้ยประชุมกรรมการ
คณะกรรมการรัฐวิสาหกิจ (ไม่เกิน 2 ครั้ง/เดือน )
	 ประธานกรรมการ	 25,000.- บาท/ครั้ง
	 กรรมการ		  20,000.- บาท/ครั้ง
คณะกรรมการชุดย่อย/คณะอนุกรรมการ/คณะท�ำงานอื่น
กรรมการรัฐวิสาหกิจ (ไม่เกิน 2 คณะ ๆ ละไม่เกิน 2 ครั้ง/เดือน)
	 ประธานคณะ	 12,500.- บาท/ครั้ง
	 กรรมการ		  10,000.- บาท/ครั้ง
กรรมการ (บุคคลภายนอก) 	 10,000.- บาท/ครั้ง
กรรมการอื่น (บุคคลภายใน เช่น กรรมการกิจการสัมพันธ์ฯ) 
ครั้งละไม่เกิน 1,000 บาท

Meeting Allowance
State Enterprise (Not exceeding 2 times/month) 
	 Chairman		 25,000.- Baht/meeting
	 Board		  20,000.- Baht/meeting
Subcommittees/Executive committees/other committees
State Enterprise Committee (Not exceeding 2 committees – 2 times/
committee/month)
	 Chairman 		 12,500.- Baht/meeting
	 Board		  10,000.- Baht/meeting
Committee (Outsiders)		  10,000.- Baht/meeting
Other Committee (Insiders such as Business Relations Board) not 
exceeding 1,000 baht
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ระบบการจัดการประชุมอิเล็กทรอนิกส์ (e-Meeting) ได้เริ่มใช้งานตั้งแต่
การประชุมคณะกรรมการรถไฟฯ คร้ังที่ 11/2561 เมื่อวันพฤหัสบดีที่ 
21 มถุินายน 2561 สามารถอ�ำนวยความสะดวกให้คณะกรรมการรถไฟฯ 
ช่วยให้การประชุมเป็นไปอย่างรวดเร็วและมีข้อมูลประกอบการตัดสินใจ 
รวมทั้งลดปริมาณการใช้เอกสารประกอบประชุมได้เป็นจ�ำนวนมาก 

คณะกรรมการรถไฟฯ มกีารเสนอความคิดเหน็อย่างเปิดเผย และเป็นอสิระ 
มีการจดบันทึกการประชุมเป็นลายลักษณ์อักษร ทั้งนี้ การบันทึกรายงาน
การประชุมแต่ละระเบียบวาระส�ำหรับการจัดท�ำรายงานการประชุม  
จะประกอบด้วยข้อคิดเห็น ข้อสังเกต รวมถึงข้อเสนอแนะที่ส�ำคัญอันเป็น
ประโยชน์ต่อการรถไฟฯ และจัดเก็บรายงานการประชุมทีผ่่านการรับรองจาก
คณะกรรมการรถไฟฯ แล้ว ในรูปแบบเอกสาร และ Upload ไฟล์เอกสาร
เข้าระบบ e-Meeting เพือ่ให้กรรมการรถไฟฯ และผู้เก่ียวข้องตรวจสอบได้ 

คณะกรรมการรถไฟฯ ได้ให้ความส�ำคัญในการติดตามการด�ำเนินงานทั้ง
ด้านการเงินและไม่ใช่ด้านการเงิน โดยก�ำหนดให้มรีะเบียบวาระการรายงาน
ความคืบหน้าของการด�ำเนินการตามแผนฟ้ืนฟ ูการรายงานผลการเบิกจ่าย
งบลงทุนของการรถไฟฯ และติดตามการด�ำเนินการตามมติที่ประชุม 
คณะกรรมการรถไฟฯ น�ำเสนอในทีป่ระชุมคณะกรรมการรถไฟฯ เป็นรายเดือน 
และมอบหมายให้น�ำข้อสงัเกต ข้อคดิเหน็ ของทีป่ระชุมไปสู่การปฏบัิต ิโดยใน
การรายงานความคืบหน้า ให้ระบุปัญหา/อุปสรรค พร้อมเสนอแนวทาง 
การแก้ไข เพือ่ประกอบการพิจารณาตดัสนิใจด้วย

ศูนย์ประสานงานและเลขานุการคณะกรรมการรถไฟฯ มหีน้าทีใ่นการนัดหมาย 
จัดท�ำหนังสือเชิญประชุม จัดเตรียมระเบียบวาระ และเอกสารประกอบ 
การประชุม รวมถึงบันทึกรายงานการประชุมให้มีข้อมูลที่ส�ำคัญครบถ้วน 
จัดส่งให้กรรมการรถไฟฯ รับรอง และจัดเก็บไว้อย่างเป็นระบบ 

The e-Meeting system of which first used in the SRT Board of 
Commissioners’ meeting No. 11/2561 held on Thursday, 21st 

June 2018, has been a convenient tool in the meeting, allowing 
smooth and fast procedures, assisting in decision making and 
decreasing the use of paper significantly.

The SRT Board of Commissioners express their opinion 
independently while the meeting is noted in written form. In 
each meeting agenda, the minutes of the meeting consists of 
opinion, observations and important suggestions beneficial to 
SRT. The minutes of the meeting certified by the SRT Board of 
Commissioners is documented and uploaded to e-Meeting 
system for reviewing by the Board of Commissioners and 
relevant person.

SRT Board of Commissioners considers the importance of 
monitoring financial and non-financial performance, determines 
procedures for reporting work progress to ensure conformity to 
the rehabilitation plan. The report of budget approval and 
compliance with the SRT Board of Commissioners’ meeting is 
monitored and presented to the SRT Board of Commissioners 
on a monthly basis. Any observation, opinions in the meeting 
is implemented into practice. The project progress report 
consists of issues/problems and proposal for solution as a 
contributing factor for making decision.

Board of Commissioners Coordination and Secretarial Center 
has the duty in making an appointment, preparing invitation 
letters to the meeting, prepare meeting agendas and meeting 
documents, including recording minutes of the meeting to ensure 
completeness of important information. The minutes of the 
meeting is submitted to the SRT Board of Commissioners for 
certification and storage in a systematic place.	  
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2. The Board of Committee and Subcommittee 

To ensure the best performance of the SRT Board of Commissioners, 
the Chairman of the SRT Board of Commissioners has appointed a 
sub-board/subcommittee to supervise the operation of SRT.

SRT Audit Board of Committee
•	 Mr. Koranin Kanchanomai			    

Chairman

•	 Miss Trithip Sivakriskul				  
Committee

•	 Mrs. Suksiri  Boonyasait				  
Committee

•	 Director, Internal Auditing Department		
Secretary

The committee’s duties and responsibilities are as described in the 
regulation of the Finance Ministry regarding the Audit Committee 
and Internal Audit of the State Enterprise B.E. 2555 (2012), criteria 
and code of practice of the Audit Committee in state enterprise. The 
committee prepares an audit charter to be consistent with the scope 
of responsibility in SRT business. The audit charter is under approval 
of the SRT Board of Commissioners and must be reviewed at least 
once a year. The committee shall prepare an annual operation plan 
and propose to SRT Board of Commissioners for consideration prior 
to each fiscal year. The operation results and suggestions are made 
at least quarterly to the SRT Board of Commissioners.

Risk Management and Internal Audit Subcommittee
•	 Miss. Trithip Sivakriskul                                          	

Chairman

•	 Mr. Apirat Chaiwongnoi					   
Subcommittee

•	 Mr. Koranin Kanchanomai                                         	
Subcommittee

•	 Mrs. Suksiri Boonyasait  
Subcommittee

คณะกรรมการ และคณะอนุกรรมการ

เพื่อให้การด�ำเนินงานของคณะกรรมการรถไฟฯ มีประสิทธิภาพ 
มากยิ่งข้ึน ประธานกรรมการรถไฟฯ ได้แต่งตั้งคณะอนุกรรมการ/ 
คณะกรรมการ ชุดย่อย เพือ่ก�ำกับดูแลการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ ดังน้ี

คณะกรรมการตรวจสอบการรถไฟแห่งประเทศไทย
•	 นายกรณินทร์  กาญจโนมัย		   

ประธานกรรมการ 

•	 นางสาวไตรทิพย์  ศิวะกฤษณ์กุล	  
กรรมการ

•	 นางศุกร์ศิริ  บุญญเศรษฐ์		   
กรรมการ

•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายตรวจสอบภายใน	  
เลขานุการ

มีหน้าที่และความรับผิดชอบตามที่ก�ำหนดไว้ในระเบียบกระทรวง 
การคลังว่าด้วยคณะกรรมการ ตรวจสอบและหน่วยงานตรวจสอบ
ภายในของรัฐวิสาหกิจ พ.ศ. 2555 หลักเกณฑ์และแนวทางการปฏบัิติ
ของคณะกรรมการตรวจสอบในรัฐวิสาหกิจ จัดท�ำกฎบัตรด้าน 
การตรวจสอบให้สอดคล้องกับขอบเขตความรับผิดชอบในการด�ำเนินงาน
ของการรถไฟแห่งประเทศไทย โดยต้องได้รับความเห็นชอบจาก 
คณะกรรมการรถไฟฯ และมีการสอบทานความเหมาะสมของกฎบัตร
ดังกล่าวอย่างน้อยปีละหน่ึงคร้ัง รวมถึงให้จัดท�ำแผนการด�ำเนินงาน
ประจ�ำปี พร้อมทั้งเสนอให้คณะกรรมการรถไฟฯ พิจารณาเห็นชอบ
แผนก่อนเร่ิมปีงบประมาณ และรายงานผลการด�ำเนินงาน รวมทั้ง
ข้อเสนอแนะต่อคณะกรรมการรถไฟฯ อย่างน้อยทุกรายไตรมาส 
	
คณะอนุกรรมการด้านการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายใน
•	 นางสาวไตรทิพย์  ศิวะกฤษณ์กุล	  

ประธานอนุกรรมการ

•	 นายอภิรัฐ  ไชยวงศ์น้อย		   
อนุกรรมการ

•	 นายกรณินทร์  กาญจโนมัย		   
อนุกรรมการ

•	 นางศุกร์ศิริ  บุญญเศรษฐ์		   
อนุกรรมการ
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•	 Governor 
Secretary

•	 Chief, Risk Management Center 
Assistant Secretary 1Chief, Coordination and Follow-up 

•	 Risk Division		   
Assistant Secretary 2

•	 Chief, Administration and Development Division		
Assistant Secretary 3

The subcommittee shall give opinions and suggestions on risk 
management and internal control policy, give opinions prior to 
submit to the SRT Board of Commissioners for the approval. 
The subcommittee shall supervise and review to ensure all 
departments’ compliance with the risk management and internal 
control policy, and the risk management and internal control 
of the SRT is adequate and sufficient. The subcommittee shall 
prepare a charter on risk management and internal control to 
be consistent with the SRT’s scope of responsibility. The audit 
charter is under approval of the SRT Board of Commissioners 
and must be reviewed at least once a year. Prior to the next 
fiscal year, the subcommittee shall prepare an annual plan for 
risk management and internal control operation and propose 
to the SRT Board of Commissioners for consideration and 
approval. The operation results and suggestions are made at 
least quarterly to the SRT Board of Commissioners. The 
subcommittee shall consider and approve the risk management 
and internal control guidance, consider and approve Risk 
Appetite (RA) and Risk Tolerance (RT). The subcommittee shall 
consider and approve corporate risk and SRT’s risk management 
plan, including monitoring, auditing, and assessing compliance 
to risk management plan at least quarterly. The subcommittee 
shall consider and give an opinion on the assessment report of 
internal control under the Ministry of Finance criteria, including 
monitoring, auditing, and assessing compliance to the internal 
control improvement plan at least quarterly. Consider and give 
opinions on the development of risk management system and 
internal control, including creating SRT’s risk management 
culture and internal control to meet SRT’s value to ensure 
effective management of SRT.

•	 ผู้ว่าการรถไฟฯ			    
เลขานุการ

•	 ผู้อ�ำนวยการศูนย์บริหารความเสี่ยง	  
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 1

•	 หัวหน้ากองประสานและติดตามความเสี่ยง	 
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 2

•	 หัวหน้ากองบริหารและพัฒนา	  
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 3

พิจารณาให้ข้อคิดเหน็ข้อเสนอแนะเก่ียวกับนโยบายการบริหารความเส่ียง
และนโยบายการควบคมุภายใน และให้ความเหน็ก่อนน�ำเสนอคณะกรรมการ
รถไฟฯ เพื่อพิจารณาอนุมัติ ก�ำกับและตรวจสอบให้ทุกหน่วยงาน 
ด�ำเนินการตามนโยบายการบริหารความเส่ียงและนโยบายการควบคุมภายใน
ที่ก�ำหนด เพื่อให้ม่ันใจได้ว่าการบริหารความเส่ียงและการควบคุมภายใน
ของการรถไฟฯ เป็นไปอย่างเพียงพอและเหมาะสม จัดท�ำกฎบัตรว่าด้วย
การบริหารความเส่ียงและการควบคมุภายในให้สอดคล้องกับขอบเขตความ
รับผิดชอบในการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ โดยต้องได้รับความเหน็ชอบจาก
คณะกรรมการรถไฟฯ และมีการสอบทานความเหมาะสมของกฎบัตร 
ดังกล่าวอย่างน้อยปีละหน่ึงคร้ัง ให้จัดท�ำแผนการด�ำเนินงานด้าน 
การบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในประจ�ำปี พร้อมทั้งเสนอให ้
คณะกรรมการรถไฟฯ พจิารณาเหน็ชอบแผนการด�ำเนินงานก่อนเร่ิมปีงบประมาณ 
และรายงานผลการด�ำเนินงานรวมทัง้ข้อเสนอแนะต่อคณะกรรมการรถไฟฯ 
อย่างน้อยทกุรายไตรมาส พจิารณาให้ความเหน็ชอบคู่มอืการบริหารความเสีย่ง 
และคู่มอืการควบคุมภายใน พิจารณาให้ความเหน็ชอบค่าระดับความเส่ียง 
ทีอ่งค์กรยอมรับได้ (Risk Appetite: RA) และช่วงเบ่ียงเบนของระดับ 
ความเสีย่งทีอ่งค์กรยอมรับได้ (Risk Tolerance: RT) พิจารณาให้ความเหน็ชอบ
ความเสีย่งระดับองค์กรและแผนบริหารความเสีย่งของการรถไฟฯ รวมทัง้
ตดิตาม ตรวจสอบ และประเมนิผลการปฏบัิตงิานตามแผนการบริหารความเสีย่ง 
อย่างน้อยทุกรายไตรมาส พิจารณาให้ความเห็นรายงานการประเมินผล 
การควบคุมภายในตามหลักเกณฑ์กระทรวงการคลัง รวมทัง้ตดิตาม ตรวจสอบ 
และประเมินผลการปฏิบัติงานตามแผนการปรับปรุงการควบคุมภายใน  
อย่างน้อยทกุรายไตรมาส พิจารณาให้ข้อคิดเหน็ข้อเสนอแนะเก่ียวกับการพัฒนา
ระบบบริหารความเสีย่งและการควบคุมภายใน รวมถึงการสร้างวฒันธรรม 
ด้านการบริหารความเสีย่งและการควบคุมภายในของการรถไฟฯ ให้สอดคล้อง
กับค่านิยมของการรถไฟฯ เพ่ือให้การบริหารจัดการของการรถไฟฯ  
มปีระสิทธิภาพ
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คณะอนุกรรมการก�ำกับและติดตามการบริหารทรัพย์สินของ
การรถไฟแห่งประเทศไทย
•	 นายอ�ำนวย  ปรีมนวงศ์		   

ประธานอนุกรรมการ

•	 นางสาวไตรทิพย์  ศิวะกฤษณ์กุล	  
อนุกรรมการ

•	 นางศุกร์ศิริ  บุญญเศรษฐ์		   
อนุกรรมการ

•	 ผู้ว่าการรถไฟฯ			    
อนุกรรมการ

•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ 	  
เลขานุการ ให้ก�ำกับดูแลฝ่ายบริหารทรัพย์สิน

•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริหารทรัพย์สิน 
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 1

•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริหารโครงการพัฒนาที่ดิน	  
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 2

มหีน้าทีก่�ำหนดแนวทางการด�ำเนินงาน ทีเ่ก่ียวกับการบริหารจัดการ
ทรัพย์สิน อสังหาริมทรัพย์ และทรัพย์สินอื่น ๆ  ที่เก่ียวข้องกับ
อสังหาริมทรัพย์ของการรถไฟฯ พิจารณาเก่ียวกับการจัดหา
ประโยชน์จากทรัพย์สนิประเภทอสังหาริมทรัพย์ และทรัพย์สินอืน่ ๆ  
ที่เกี่ยวข้องกับอสังหาริมทรัพย์ของการรถไฟฯ ให้มีประสิทธิภาพ
และเกิดประโยชน์สูงสุดแก่การรถไฟฯ ก�ำกับดูแล เร่งรัด ติดตาม 
การจัดตัง้บริษัทลกูเพือ่การบริหารทรัพย์สนิของการรถไฟฯ รวมทัง้
โครงการด้านอสังหาริมทรัพย์ และทรัพย์สินอืน่ ๆ  ทีค่ณะกรรมการ
รถไฟฯ เหน็สมควร ให้เป็นไปตามนโยบาย ก�ำหนดกลยทุธ์ เพือ่ให้ 
การด�ำเนินงาน การเร่งรัด ก�ำกับดูแล และติดตามการด�ำเนินการ
ตามแผนวิสาหกิจ ด้านการบริหารทรัพย์สิน ให้เป็นไปตามแผนที่
ก�ำหนดไว้ และการบริหารการจัดการประโยชน์ในพ้ืนทีเ่ป็นไปอย่าง
มีประสิทธิภาพมากขึ้น เชิญบุคคล นิติบุคคลหน่วยงานภายนอก 
หรือเรียกให้พนักงานของการรถไฟฯ มาให้ข้อมูล ความเห็น หรือ
ข้อเสนอแนะในเรื่องที่เกี่ยวข้อง หรือขอเอกสารหลักฐานเกี่ยวกับ
ทรัพย์สนิของการรถไฟฯ ประเภทอสงัหาริมทรัพย์และทรัพย์สนิอืน่ ๆ
ที่เก่ียวข้องเพื่อประกอบการพิจารณา แต่งตั้งคณะท�ำงานเพ่ือ 
มอบหมายให้ปฏบัิตงิานเฉพาะกรณีได้ตามความจ�ำเป็นและเหมาะสม 
จัดท�ำกฎบัตร ว่าด้วยการพฒันาทรัพย์สินให้สอดคล้องกับขอบเขต
ความรับผิดชอบในการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ โดยต้องได้รับ 
ความเห็นชอบจากคณะกรรมการรถไฟฯ และมีการสอบทาน 
ความเหมาะสมของกฎบัตรดังกล่าวอย่างน้อยปีละหน่ึงคร้ัง 

SRT Supervising and Monitoring Properties Management Subcommittee

•	 Mr. Amnuay Preemonwong                                         	
Chairman

•	 Miss. Trithip Sivakriskul                                         	
Subcommittee

•	 Mrs. Suksiri Boonyasait					   
Subcommittee

•	 Governor						    
Subcommittee

•	 Deputy Governor who supervises Property Management Dept. 
Secretary

•	 Director, Property Management Department			 
Assistant Secretary 1

•	 Director, Land Development Project Administration Department 
Assistant Secretary 2

The subcommittee shall determine the direction of SRT operation 
relating to real estate management and other properties in 
association with SRT’s real estate. The subcommittee shall consider 
procurement benefits from real estate and other properties in 
association with SRT’s real estate for the highest effectiveness 
and interest to SRT. The subcommittee shall supervise, accelerate, 
monitor the establishment of subsidiaries for administration of 
the SRT’s property, including real estate projects and other assets, 
as SRT will consent to ensure compliance with policy. The 
subcommittee shall determine strategies for the operation, the 
acceleration, the supervision, and the monitoring the state 
enterprise operation plan, property administration to ensure that 
all projects be on the plan and to manage the property for a better 
performance. The subcommittee shall invite the third party or 
require SRT staff to provide information, opinions or suggestions 
in related subjects or request an evidence related to SRT’s 
properties, real estates and other properties for consideration, 
and appoint working groups for special case as appropriate and 
necessary. The subcommittee shall prepare the charter regarding 
property development to be consistent with the SRT’s business 
and operation plan. The charter shall be approved and reviewed 
by the SRT Board of Commissioners at least once a year. The 
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รายงานผลการด�ำเนินงาน และข้อเสนอแนะต่อประธานกรรมการ
รถไฟฯ

คณะอนุกรรมการก�ำกบัดูแลกจิการทีดี่และความรบัผิดชอบต่อสังคม
•	 นายระพี  ผ่องบุพกิจ			    

ประธานอนุกรรมการ

•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ 	  
ให้ก�ำกับดูแลกลุ่มธุรกิจการเดินรถ 
อนุกรรมการ

•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ  
ให้ก�ำกับดูแลกลุ่มธุรกิจการซ่อมบํารุงรถจักรและล้อเลื่อน  
อนุกรรมการ

		
•	 ผู้อาํนวยการศนูย์ประสานงานและเลขานุการคณะกรรมการรถไฟฯ 	

อนุกรรมการ
	
•	 ผู้อํานวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ 			 

อนุกรรมการ
	
•	 หัวหน้าส�ำนักงานผู้ตรวจการรถไฟฯ 			 

เลขานุการ

•	 หัวหน้ากองปฏิบัติการตรวจการ  
ส�ำนักงานผู้ตรวจการรถไฟฯ	  
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 1

	
•	 หวัหน้างานวิเคราะห์และประเมนิผล  

ส�ำนักงานผู้ตรวจการรถไฟฯ	  
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 2 

	
มีหน้าที่พิจารณาให้ข้อคิดเห็น ข้อเสนอแนะเก่ียวกับนโยบาย 
การบริหารให้เป็นไปตามหลกัธรรมาภบิาล (Good Governance) 
และความรับผิดชอบต่อสงัคมโดยรวม และให้ความเหน็ก่อนน�ำเสนอ
คณะกรรมการรถไฟฯ เพือ่พิจารณาอนุมัต ิตรวจสอบให้ทกุหน่วยงาน
ด�ำเนินการตามหลักธรรมาภิบาลและความรับผิดชอบต่อสังคม 
เพ่ือให้ม่ันใจได้ว่าการบริหารตามหลักธรรมาภิบาลของการรถไฟฯ 
เป็นไปอย่างเพยีงพอและเหมาะสม พิจารณาให้ข้อคิดเหน็ ข้อเสนอแนะ 
เก่ียวกับการพัฒนาระบบการก�ำกับดูแลที่ดีตามหลักธรรมาภิบาล
และความรับผิดชอบต่อสังคม เพ่ือให้การบริหารจัดการองค์กรมี
ประสิทธิภาพ เชิญหน่วยงานต่าง ๆ หรือเจ้าหน้าที่ของการรถไฟฯ 
ให้ช้ีแจงให้ถ้อยค�ำ หรือจัดส่งเอกสารหลกัฐานเก่ียวกับการปฏบัิตงิาน 
เพือ่ประกอบการพจิารณาของคณะอนุกรรมการฯ เชิญผู้เช่ียวชาญ  
หรือผู้ทรงคุณวฒิุภายนอกมาให้ค�ำปรึกษาแนะน�ำได้ตามความเหมาะสม 

operation results and suggestions are made at least once a year 
to the SRT Chairman of the Board of Commissioners.

Good Governance and Corporate Social Responsibility Subcommittee
•	 Mr. Rapee Phongbupakicha	                      		

Chairman

•	 Deputy Governor who supervise Traffic Business Cluster	
Subcommittee

•	 Deputy Governor who supervise Locomotive and Rolling Stock 
Subcommittee

•	 Chief, Board of Commissioners Coordination and Secretarial Center  
Subcommittee

•	 Chief, Public Relations Center				  
Subcommittee

•	 Chief, Inspector Governor				     
Secretary

•	 Chief, Inspection Management Division, 
อนุกรรมการ 
Assistant Secretary 1 

	
•	 Chief, Chief Analysis and Evaluate Section,		   

Office Inspector Governor	  
Assistant Secretary 2	

The subcommittee’s duty is to provide opinions and suggestions about 
administration policy to be in conformity with the Good Governance and 
Corporate Social Responsibility including giving opinions prior to 
proposing to SRT Board of commissioners for the approval. The committee 
shall review a compliance with the Good Governance and Corporate 
Social Responsibility among all departments and ensure the adequacy 
and integrity of SRT’s corporate governance. The subcommittee shall 
give opinions and suggestions related to the development of a good 
supervision system under good corporate governance principles and 
social responsibility to ensure effectiveness to the entire corporate 
administration. The subcommittee shall invite agencies or SRT staff to 
provide information or to deliver evidence relating to work performance 
as a supplement factors for the subcommittee. The subcommittee shall 
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จัดท�ำกฎบัตรว่าด้วยการก�ำกับดูแลกิจการทีดี่และความรับผิดชอบต่อสงัคม 
ให้สอดคล้องกับขอบเขตความรับผิดชอบในการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ  
โดยต้องได้รับความเหน็ชอบจากคณะกรรมการรถไฟฯ และมกีารสอบทาน 
ความเหมาะสมของกฎบัตรดังกล่าวอย่างน้อยปีละหน่ึงคร้ัง 

คณะกรรมการกิจการสัมพันธ์การรถไฟแห่งประเทศไทย
•	 นายนิรุฒ  มณีพันธ ์

ประธานกรรมการ	

•	 นายสุจิตต์  เชาว์ศิริกุล 
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

•	 นายสุชีพ  สุขสว่าง 
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

•	 นายไพบูลย์  สุจิรังกุล 
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

•	 นายฐากูร  อินทรชม					   
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

•	 นายวัชรชาญ  สิริสุวรรณทัศน์				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

•	 นายสิทธิชัย  บุญเสริมสุข				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

•	 นายสมยุทธิ์  เรือนงาม				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

•	 นายวีระชัย  ถาวร					   
กรรมการผู้แทนฝ่ายนายจ้าง

		
•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายทรัพยากรบุคคล			 

กรรมการและเลขานุการ

•	 นายสาวิทย์  แก้วหวาน				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

•	 นายภิญโญ  เรือนเพ็ชร				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

•	 นายสุพิเชฐ  สุวรรณชาตรี				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

invite experts or qualified person for advice or suggestions as 
considered appropriate. The subcommittee shall prepare the 
charter regarding good corporate governance and social 
responsibility to be consistent with SRT’s business and operation 
plan. The charter shall be approved by the SRT Board of 
Commissioners and reviewed at least once a year.

SRT Affair Relations Committee
•	 Mr. Niruj Maneepun			    

Chairman

•	 Mr. Sujit Chaosirikul			    
Employer Representative

•	 Mr. Sucheep Suksawang			    
Employer Representative 

•	 Mr. Paibul Sugirungkul			    
Employer Representative 

•	 Mr. Takun Indarachome			    
Employer Representative 

•	 Mr. Watcharachan Sirisuwannatash	  
Employer Representative 

•	 Mr. Sittichai bonsermsuk			    
Employer Representative 

•	 Mr. Somyut Ruanngam			    
Employer Representative 

•	 Mr. Veerachai Thavorn			    
Employer Representative 

•	 Director, Human Resource Department	  
Employer Representative and Secretary

•	 Mr. Sawit Kaewwan				  
Employee Representative 

•	 Mr. Pinyo Ruanpet				  
Employee Representative

•	 Mr. Supichet Suwanchatree		   
Employee Representative 
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•	 นายสุภวัฒน์  รัตนคชา				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

•	 นายศุภชัย  ใบบาง					   
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

•	 นายสุภาพ  จังอินทร์				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

•	 นายวิรุฬห์  สะแกคุ้ม				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

•	 นายสราวุธ  สราญวงศ์				  
กรรมการผู้แทนฝ่ายลูกจ้าง

•	 นายปิยพันธ์  ช�ำนาญภักดี				  
กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ

•	 หัวหน้ากองพนักงานสัมพันธ์และสวัสดิการ	 
ผู้ช่วยเลขานุการ	

หน้าทีพ่จิารณาให้ความเหน็เก่ียวกับการปรับปรุงประสทิธิภาพ 
ในการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ ตลอดจนส่งเสริมและพฒันาการ
แรงงานสมัพนัธ์ หาทางปรองดองและระงบัข้อขัดแย้งในการรถไฟฯ 
พิจารณาปรับปรุงระเบียบ ข้อบังคับในการท�ำงานอันจะเป็น
ประโยชน์ต่อนายจ้าง ลูกจ้างและการรถไฟฯ ปรึกษาหารือ เพ่ือ
แก้ปัญหาตามค�ำร้องทกุข์ของลกูจ้างหรือสหภาพแรงงาน รวมถึง
การร้องทกุข์ทีเ่ก่ียวกับการลงโทษทางวินัย ปรึกษาหารือ เพ่ือ
พิจารณาปรับปรุงสภาพการจ้าง แต่งตั้งคณะท�ำงานได้ตาม 
ความเหมาะสม โดยมอี�ำนาจหน้าทีต่ามทีค่ณะกรรมการฯ มอบหมาย 
และปฏบัิตติามทีก่�ำหนดไว้ในพระราชบัญญัตแิรงงานรัฐวิสาหกิจ
สมัพนัธ์ พ.ศ. 2543 

คณะอนุกรรมการประเมินผลการปฏบิติังานของผู้ว่าการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย 
•	 นายอ�ำนวย  ปรีมนวงศ์				  

ประธานอนุกรรมการ

•	 นางสาวไตรทิพย์  ศิวะกฤษณ์กุล			 
อนุกรรมการ

•	 นายกรณินทร์  กาญจโนมัย				  
อนุกรรมการ

•	 Mr. Suwat Rattanakhacha			    
Employee Representative 

•	 Mr. Supachai Baibang			    
Employee Representative 

•	 Mr. Supab Changin				     
Employee Representative 

•	 Mr. Wirun Sakaekum			    
Employee Representative 	

•	 Mr. Sarawut Saranwong		   
Employee Representative 

•	 Mr. Piyaphan Chamnanpakdee		   
Employee Representative and Assistant Secretary

•	 Chief, Employee Relations and Welfare Division	  
Assistant Secretary

The committee shall consider and give opinions on improving performance 
efficiency of SRT’s operation, including promoting and developing labor 
relations. The committee shall seek for the approach to create a coalition 
and resolve a conflict within SRT. The committee shall consider on an 
improvement and amendment of working regulation which being beneficial 
to employers, employees, and SRT. The committee shall give consultation 
to find a solution based on complaints from employees or labor union, 
including the complaints related to discipline penalty. The committee shall 
give a consultation in order to make an amendment to the employment and 
appoint proper working group under the authority as assigned by the Board 
of Commissioners and compliance as described in the State Enterprise Labor 
Relations Act B.E. 2543.

SRT Governor Performance Assessment Subcommittee

•	 Mr. Amnuay Preemonwong		   
Chairman

•	 Miss. Trithip Sivakriskul			    
Subcommittee

•	 Mr. Koranin Kanchanomai			    
Subcommittee
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•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายทรัพยากรบุคคล			 
เลขานุการ

•	 หัวหน้าส�ำนักงานนโยบาย แผน วิจัยและพัฒนา		   
ผู้ช่วยเลขานุการ

มหีน้าทีพ่จิารณาก�ำหนดหลกัเกณฑ์ และวิธีการประเมนิผลการปฏบัิตงิาน
ของผู้ว่าการรถไฟฯ พิจารณาให้ความเห็นชอบแผนการปฏิบัติงานและ 
ตวัช้ีวดัการประเมนิผลการปฏบัิตงิานของผู้ว่าการรถไฟฯ พจิารณารายงาน
การแสดงผลการปฏิบัติงานของผู้ว่าการรถไฟฯ ตามหลักเกณฑ์และวิธี
การประเมนิการปฏบัิตงิานทีค่ณะกรรมการรถไฟฯ ทีค่ณะกรรมการรถไฟฯ 
ได้ให้ความเห็นชอบแล้ว รายงานผลการประเมินของการปฏิบัติของผู้ว่า 
การรถไฟฯ เสนอคณะกรรมการรถไฟฯ เพื่อพิจารณา จัดท�ำกฎบัตร  
ว่าด้วยการประเมนิผลการปฏบัิตงิานของผู้ว่าการรถไฟฯ ให้สอดคล้องกับ
ขอบเขตความรับผิดชอบในการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ โดยต้องได้รับ
ความเหน็ชอบจากคณะกรรมการรถไฟฯ และมกีารสอบทานความเหมาะสม
ของกฎบัตรดังกล่างอย่างน้อยปีละหนึ่งครั้ง 

คณะอนุกรรมการพิจารณาการแต่งต้ังเล่ือนระดับและการแต่งต้ังโยกย้าย
ต�ำแหน่งรองผู้ว่าการ (นักบริหาร 14)
•	 นายอ�ำนวย  ปรีมนวงศ์            			 

ประธานอนุกรรมการ

•	 นายกรณินทร์  กาญจโนมัย				  
อนุกรรมการ

•	 ผู้ว่าการรถไฟฯ 					   
อนุกรรมการ

•	 รองผู้ว่าการรถไฟฯ สุดแต่ผู้ว่าการรถไฟฯ จะมอบหมาย	
เลขานุการ

•	 หัวหน้าส�ำนักงานอาณาบาล				     
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 1

•	 หัวหน้ากองการบุคคล ฝ่ายทรัพยากรบุคคล		   
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 2

	
มหีน้าทีก่�ำหนดหลักเกณฑ์ วิธีการ ข้ันตอนในการพิจารณาคดัเลือกแต่งตัง้
เลือ่นระดับและการแต่งตัง้โยกย้ายต�ำแหน่งรองผู้ว่า (นักบริหาร 14) เพือ่ให้
เกิดความเหมาะสมเป็นธรรมกับพนักงานการรถไฟฯ ผู้ทีเ่ก่ียวข้อง พิจารณา
กลั่นกรองการแต่งตั้งเลื่อนระดับและการแต่งตั้งโยกย้ายรองผู้ว่าการฯ  

•	 Director, Human Resource Department 	  
Secretary

•	 Chief, Policy and Planning Bureau		   
Assistant Secretary

The subcommittee shall consider and determine criteria and 
approach to assess SRT Governor’s performance. The 
subcommittee shall give opinions on performance and 
assessment indicator of SRT Governor. The subcommittee shall 
consider report of SRT Governor’s performance under the criteria 
and assessment method as approved by the SRT Board of 
Commissioners. The subcommittee shall prepare an assessment 
result of SRT Governor and propose to the SRT Board of 
Commissioners for consideration. The subcommittee shall 
prepare a charter regarding Governor’s performance assessment 
to be consistent to the SRT’s scope of responsibility. The charter 
shall be approved by the SRT Board of Commissioners and must 
be reviewed at least once a year.

Deputy Governor Promotion and Rotation (Executive Level 14) 
Subcommittee
•	 Mr. Amnuay Preemonwong				  

Chairman

•	 Mr. Koranin Kanchanomai					   
Subcommittee

•	 Governor 						    
Subcommittee

•	 Deputy Governor who is assigned	 by the Governor	
Secretary

•	 Chief, Legal Bureau					   
Assistant Secretary 1

•	 Chief, Human Resource Division				  
Assistant Secretary 2

The subcommittee’s duty is to determine criteria, approach, 
procedures in consideration, promotion and rotation Deputy 
Governor (Executive level 14) for the fairness and justice among 
SRT staff and relevant person. The subcommittee shall screen 
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(นักบริหาร 14) ให้ถูกต้องตามระเบียบ ข้อบังคับ ก่อนเสนอเข้าทีป่ระชุม
คณะกรรมการรถไฟฯ 

คณะอนุกรรมการ (Executive Committee) กล่ันกรองเรื่องที่จะ 
น�ำเสนอคณะกรรมการรถไฟฯ
•	 นายอ�ำนวย  ปรีมนวงศ์		   

ประธานอนุกรรมการ

•	 นายสรพงศ์  ไพฑูรย์พงษ์		   
อนุกรรมการ

•	 นายชนินทร์  แก่นหิรัญ		   
อนุกรรมการ

•	 ผู้ว่าการรถไฟฯ		   
อนุกรรมการ

•	 หัวหน้าส�ำนักงานผู้ว่าการ		   
เลขานุการ

•	 ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประสานงานและเลขานุการ	  
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 1

•	 คณะกรรมการรถไฟฯ หัวหน้ากองกลาง ส�ำนักงานผู้ว่าการ		
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 2	

มีหน้าที่พิจารณา ตรวจสอบ กลั่นกรองข้อมูลต่าง ๆ ที่จะน�ำเสนอ 
คณะกรรมการรถไฟฯ ให้เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคบัการรถไฟฯ และ
ระเบียบการรถไฟฯ ที่เก่ียวข้อง รวมทั้งจัดท�ำดับความส�ำคัญของเร่ือง 
เพือ่จัดเข้าระเบียบวาระการประชุมคณะกรรมการรถไฟฯ ตดิตาม เร่งรัด 
ความคืบหน้าของโครงการต่าง ๆ  ที่มีความส�ำคัญและรายงานให  ้
คณะกรรมการรถไฟฯ ทราบเป็นประจ�ำทุกเดือน มอี�ำนาจเรียกเอกสาร 
เชิญบุคคล จากฝ่าย/ส�ำนักงาน หรือหน่วยงานทีเ่ก่ียวข้องมาตรวจสอบ
หรือให้ข้อมูลได้

the promotion and rotation of the Deputy Governor (Executive 
level 14) to meet regulations, rules, prior to proposing in the SRT’s 
Board of Commissioners’ meeting.

Report Scrutinization (Executive Committee) Subcommittee

•	 Mr. Amnuay Preemonwong				  
Chairman

•	 Mr. Sorapong Paitoonphong				  
Subcommittee

•	 Mr. Chanin Kaenhirun					   
Subcommittee

•	 Governor						    
Subcommittee

•	 Chief, Governor Bureau					   
Secretary

•	 Chief, Board of Commissioners Coordination and 	
Secretarial Center  
Assistant Secretary 1

•	 Chief, General Affairs Division				  
Assistant Secretary 2

The subcommittee shall consider, audit, and screen all documents 
that are proposed to the SRT Board of Commissioners to ensure 
compliance with the laws, SRT’s articles of association and relevant 
SRT’s regulations. The subcommittee shall prioritize the importance 
of agenda to arrange in the SRT Board of Commissioners’ meeting. 
The subcommittee shall follow up, accelerate important project 
progress, and report to the SRT Board of Commissioners on a 
monthly basis. The subcommittee is authorized to request the 
document or invite a person from the department/bureau or related 
agencies for investigation or giving information.
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คณะอนุกรรมการด้านพัฒนาเทคโนโลยีดิจิทัล
•	 นายระพี  ผ่องบุพกิจ     		   

ประธานกรรมการ

•	 นายจีระวัฒน์  ลีนะกนิษฐ์		   
อนุกรรมการ

•	 อาจารย์ประจ�ำหลักสูตรศิลปะศาสตร์มหาบัณฑิต  
สถาบันรัชต์ภาคย์ นางสาวศศิพร  อุษณวศิน		   
อนุกรรมการ

•	 อาจารย์ประจ�ำสาขาวิศวกรรมซอฟต์แวร์ สถาบันเทคโนโลยีนานาชาติ
สิรินธร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ      		
อนุกรรมการและเลขานุการ ให้ก�ำกับดูแลด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ 

•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ		   
ผู้ช่วยเลขานุการ คนที่ 1

•	 รองผู้อ�ำนวยการเทคโนโลยีสารสนเทศ		   
ผู้ช่วยเลขานุการ คนที่ 2

•	 หัวหน้ากองยุทธศาสตร์สารสนเทศ	  
ผู้ช่วยเลขานุการ คนที่ 3

มีหน้าที่ก�ำหนดนโยบาย กลยุทธ์ เป้าหมาย และแนวทางการด�ำเนินงาน
ด้านพฒันาเทคโนโลยดิีจิทลัของการรถไฟฯ รวมถึงการเช่ือมต่อระบบงาน
ต่าง ๆ  ของการรถไฟฯ ได้อย่างมีประสิทธิภาพและม่ันคงปลอดภัย 
พิจารณาให้ข้อคิดเห็น ข้อเสนอแนะเก่ียวกับนโยบายด้านการพัฒนา
เทคโนโลยีดิจิทัล และให้ความเห็นก่อนน�ำเสนอคณะกรรมการรถไฟฯ  
เพื่อพิจารณาอนุมัติ โดยพิจารณากลั่นกรอง ทบทวนให้ข้อเสนอแนะต่อ
แผนปฏิบัติการดิจิทัลระยะยาวและแผนปฏิบัติการดิจิทัลประจ�ำปีของ 
การรถไฟฯ เพื่อให้สอดล้องกับนโยบายรัฐบาลและแผนพัฒนาดิจิทัลเพื่อ
เศรษฐกิจและสังคม รวมถึงแผนงานด้านดิจิทัลอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง ก�ำกับ
ดแูลให้มีการปฏิบัติตามกฎหมาย ระเบยีบและข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง ก�ำกบั
ดูแลกระบวนการบริหารความเสี่ยงที่เก่ียวข้องกับการพัฒนาเทคโนโลยี
ดิจิทลัและการรักษาความมัน่คงปลอดภยัทางไซเบอร์ (Cyber Security) 
รวมทั้งติดตาม ประเมินประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการด�ำเนิน
โครงการด้านการพฒันาเทคโนโลยดิีจิทลัตามแผนปฏบัิตกิารของการรถไฟฯ

Digital Technology Development Subcommittee
•	 Mr. Rapee Phongbupakicha				  

Chairman

•	 Mr. Jeerawat Leenakanit, 					   
Subcommittee

•	 Lecturer of the Master of Arts Program, Rajapark Institute 
Miss Sasiporn Usanawasin,				  
Subcommittee

•	 Lecturer in Software Engineering Sirindhorn International 
Institute of Technology, Thammasat University

•	 Deputy Governor who supervises Information Technology	
Subcommittee and Secretary

•	 Director, Information Technology Department			 
Assistant Secretary 1

•	 Deputy Director, Information Technology Department		
Assistant Secretary 2

•	 Chief, Information Strategy Division				 
Assistant Secretary 3

The subcommittee’s duty is set policies, strategies, goals and 
guidelines for the development of digital technology of the State 
Railway of Thailand including connecting various systems of the 
State Railway of Thailand efficiently and safe. The subcommittee 
shall consider giving comments, suggestions on policies on 
digital technology development and give opinions before 
presenting to the Board of Commissioners for approval by 
considering, screening, reviewing, and giving recommendations 
to the State Railway of Thailand’s Long-Term Digital Action Plan 
and Annual Digital Action Plan to be consistent with government 
policies and digital development plans for the economy and 
society as well as other related digital plans. The subcommittee 
shall supervise the compliance with the law, related rules and 
regulations, process supervision in managing risks related to 
the development of digital technology and Cyber ​​Security 
including follow and evaluate the efficiency and effectiveness 
of the implementation of digital technology development projects 
according to the State Railway of Thailand’s action plans.
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คณะอนุกรรมการด้านกฎหมายและสัญญา
•	 นายชนินทร์  แก่นหิรัญ					   

ประธานอนุกรรมการ

•	 นางพฤฒิพร  เนติโพธิ์					   
อัยการอาวุโส ส�ำนักงานที่ปรึกษากฎหมาย 
อนุกรรมการ

•	 นายยุทธพงษ์  อภิรัตนรังษี					   
อธิบดีอัยการส�ำนักงานคดีแพ่งกรุงเทพใต ้
อนุกรรมการ	  

•	 นายธรัมพ์ ชาลีจันทร์  
อธิบดีอัยการส�ำนักงานคณะกรรมการอัยการ 
อนุกรรมการ	   
 

•	 นายวัชรินทร์  ภาณุรัตน์  
อัยการพิเศษฝ่ายการสอบสวน 2	  
อนุกรรมการ

•	 นายเสรี  นนทสูติ						    
อนุกรรมการ

•	 นายอากาศ วสิกชาติ 					   
อนุกรรมการ

•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ		
ให้ก�ำกับดูแลด้านกฎหมายและสัญญา 
เลขานุการ 
					   

•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการพัสดุ					   
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 1

•	 หัวหน้าส�ำนักงานอาณาบาล 					   
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 2

•	 รองผู้อ�ำนวยการฝ่ายการพัสดุ 				     
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 3

•	 หัวหน้ากองสอบสวน ส�ำนักงานอาณาบาล				  
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 4

•	 หัวหน้ากองนิติการ ส�ำนักงานอาณาบาล 			    
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 5

Legal and Contract Subcommittee
•	 Mr. Chanin Kaenhirun					   

Chairman

•	 Ms.Ptrutthiporn Nethipho					   
Senior Prosecutor, Legal Advisory Office 
Subcommittee

•	 Mr.Yutthapong Apiratanarangsri 
Chief Prosecutor of the Bangkok South Civil Court 
Subcommittee

•	 Mr. Tharump Chaleechan					   
Director General, Office of the Public Prosecutor’s 
Commission 
Subcommittee

•	 Mr. Watcharin Panurat					   
Subcommittee Special Prosecutor for Investigation Division 2 
Subcommittee

•	 Mr. Seri NonSooti					   
Subcommittee

•	 Mr. Arkat Wasikachat					   
Subcommittee

•	 Deputy Governor who supervises Legal and Contract	
Secretary

•	 Director, Stores Department				  
Assistant Secretary 1

•	 Chief, Legal Bureau					   
Assistant Secretary 2

•	 Deputy Director, Stores Department			
Assistant Secretary 3

•	 Chief, Legal Investigation Division, Legal Bureau		
Assistant Secretary 4

•	 Chief, Legal Research Division, Legal Bureau		
Assistant Secretary 5
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มีหน้าที่ให้ค�ำปรึกษา แนะน�ำ และพิจารณากล่ันกรองร่าง
กฎหมาย ร่างข้อบังคบั ร่างระเบียบ ร่างสัญญา รวมทัง้พจิารณา
ปัญญาข้อกฎหมายและข้อสญัญาทีส่�ำคัญแก่คณะกรรมการรถไฟฯ 
เชิญบุคคล หรือเรียกให้พนักงานของการรถไฟฯ มาให้ข้อมูล
ความเห็น ข้อเสนอแนะ ข้อกฎหมาย หรือขอเอกสารใด ๆ   
ที่เก่ียวข้องกับการปฏิบัติหน้าที่ของคณะอนุกรรมการ เชิญ 
ผู้เชี่ยวชาญ หรือผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกมาให้ค�ำปรึกษาแนะน�ำ
ได้ตามความเหมาะสม แต่งตัง้คณะท�ำงานข้ึนมาช่วยด�ำเนินงาน
ตามความเหมาะสม จัดท�ำกฎบัตร ด้านกฎหมาย ด้านกฎหมาย
และสัญญาให้สอดคล้องกับขอบเขตความรับผิดชอบในการ
ด�ำเนินงานของการรถไฟฯ โดยต้องได้รับความเห็นชอบจาก
คณะกรรมการรถไฟฯ และมีการสอบทานความเหมาะสมของ
กฎบัตรดังกล่าวอย่างน้อยปีละหน่ึงคร้ัง พจิารณาวินิจฉัยปัญหา
เก่ียวกับการปฏิบัติตามพระราชบัญญัติการจัดซื้อจัดจ้างและ 
การบริหารพสัดุภาครัฐ พ.ศ. 2560 และระเบียบกระทรวงการคลัง 
ว่าด้วยการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพสัดุภาครัฐ พ.ศ. 2560 
พจิารณาวินิจฉัยปัญหาข้อกฎหมายตามทีค่ณะกรรมการรถไฟฯ 
คณะอนุกรรมการที่คณะกรรมการรถไฟฯ แต่งตั้งหรือผู้ว่า 
การรถไฟฯ ร้องขอ

คณะกรรมการจัดการกองทุนสงเคราะห์ผู้ปฏิบัติงาน
ในการรถไฟแห่งประเทศไทย 
•	 ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 

ประธานกรรมการ 
	
•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ 	  

ให้ก�ำกับดูแลฝ่ายทรัพยากรบุคคล  
กรรมการ

	
•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ  

ให้ก�ำกับดูแลฝ่ายการเงินและการบัญชี  
กรรมการ 

•	 ผู้อํานวยการฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ 			 
กรรมการ

•	 ผู้อํานวยการฝ่ายบริการโดยสาร 			 
กรรมการ 

•	 ผู้อํานวยการฝ่ายบริการสินค้า 				  
กรรมการ

•	 วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างโยธา 				  
กรรมการ 

The subcommittee’s duty is to give advice and consultation and to consider 
the draft of bill, regulations, rules, contracts, including considering legal 
dispute and major contractual clauses to the SRT Board of Commissioners. 
The subcommittee shall invite a person or require SRT staff in giving 
opinions, suggestions, legal articles, or any document related to the 
performance of the subcommittee. The subcommittee shall invite experts 
or qualified person for consultation as considered appropriate. The 
subcommittee may appoint a working group to assist in work as consider 
proper. The subcommittee shall prepare a charter regarding law, legal 
fields, and contract to meet with the scope of responsibility of the SRT 
operation, and such charter must be approved and reviewed at least 
once a year by the SRT Board of Commissioners. The subcommittee shall 
diagnosis problems relating to compliance with the Procurement and 
Material Administration of the Government Sector Act B.E. 2560 and the 
regulations of the Ministry of Finance regarding the procurement and 
Materials Administration of Government Sector B.E. 2560. The 
subcommittee shall consider and diagnosis the legal matters as requested 
by the SRT Board of Commissioners, committee or SRT Governor.

SRT Staff Welfare Fund Management Committee

•	 Governor						    
Chairman

•	 Deputy Governor who supervises Human Resource Dept.	
Committee

•	 Deputy Governor who supervises Finance and Accounting Dept. 
Committee

•	 Director of Traffic Operation Department			 
Committee

•	 Director of Passenger Service Department			 
Committee

•	 Director of Freight Service Department			 
Committee

•	 Chief, Civil Engineer Department				  
Committee
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•	 วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างกล 				  
กรรมการ 

•	 ผู้อํานวยการฝ่ายการเงินและการบัญชี 			 
กรรมการ 

	
•	 ผู้อํานวยการฝ่ายทรัพยากรบุคคล 			 

กรรมการ 
	
•	 ผู้อํานวยการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ 			 

กรรมการ 
	
•	 หัวหน้าส�ำนักงานอาณาบาล 				  

กรรมการ 
	
•	 หัวหน้ากองพนักงานสัมพันธ์และสวัสดิการ 		

เลขานุการ 
	
•	 หัวหน้างานบริหารกองเงินสะสมและกองทุนสงเคราะห์ 		

ผู้ช่วยเลขานุการ

มอี�ำนาจหน้าทีนํ่าเงินกองทนุสงเคราะห์ผู้ปฏบัิตงิานฯ ไปแสวงหา
ประโยชน์ในทางทีไ่ม่เสีย่งภยั และออก/แก้ไข ระเบียบ เก่ียวกับ
กองทนุสงเคราะห์ผู้ปฏบัิตงิานฯ เพือ่ให้การด�ำเนินการเป็นไปด้วย
ความเรียบร้อย

คณะกรรมการจัดการกองเงินสะสมผู้ปฏบิติังานในการรถไฟแห่ง
ประเทศไทย
•	 ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 

ประธานกรรมการ 

•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ  
ให้ก�ำกับดูแลฝ่ายทรัพยากรบุคคล  
กรรมการ

•	 รองผู้ว่าการที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าการรถไฟฯ 		
ให้ก�ำกับดูแลฝ่ายการเงินและการบัญชี  
กรรมการ

•	 ผู้อํานวยการฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ 			 
กรรมการ

	
•	 ผู้อํานวยการฝ่ายบริการโดยสาร 			 

กรรมการ 

•	 ผู้อํานวยการฝ่ายบริการสินค้า 				  
กรรมการ

•	 Chief, Mechanical Engineer Department			 
Committee

•	 Director, Finance and Accounting Department			
Committee

•	 Director, Human Resource Department			 
Committee

•	 Director, Information Technology Department			 
Committee

•	 Chief, Legal Bureau					   
Committee

•	 Chief, Employee Relations and Welfare Division		
Secretary

•	 Chief, Saving Fund and Provident Fund Administration Section 	  
Assistant Secretary

	
The committee’s duty is to bring money from the Welfare Fund to seek 
benefits in a way that is not risky and issue/revise regulations on the 
Worker Welfare Fund in order to proceed smoothly.

SRT Staff Fund Management Committee

•	 Governor						    
Chairman

•	 Deputy Governor who supervises Human Resource Dept.	
Committee

•	 Deputy Governor who supervises Finance and Accounting Dept. 
Committee

•	 Director of Traffic Operation Department			 
Committee

•	 Director of Passenger Service Department			 
Committee

•	 Director of Freight Service Department			 
Committee
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•	 วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างโยธา 				  
กรรมการ  

•	 วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างกล 				  
กรรมการ 

•	 ผู้อํานวยการฝ่ายการเงินและการบัญชี 			 
กรรมการ 

	
•	 ผู้อํานวยการฝ่ายทรัพยากรบุคคล 			 

กรรมการ 
	
•	 ผู้อํานวยการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ 			 

กรรมการ 
	
•	 หัวหน้าส�ำนักงานอาณาบาล 				  

กรรมการ 
	
•	 ประธาน สร.รฟท. หรือผู้แทน 				 

กรรมการ
	
•	 หัวหน้ากองพนักงานสัมพันธ์และสวัสดิการ 		

เลขานุการ 

•	 หัวหน้างานบริหารกองเงินสะสมและกองทุนสงเคราะห ์
ผู้ช่วยเลขานุการ

มีหน้าที่นําเงินกองเงินสะสมผู้ปฏิบัติงานฯ ไปแสวงหาประโยชน์
ในทางที่ไม่เสี่ยงภัยออก/แก้ไข ระเบียบ เก่ียวกับกองเงินสะสม 
ผู้ปฏิบัติงานฯ เพื่อให้การด�ำเนินการเป็นไปด้วยความเรียบร้อย 
ทัง้แต่งตัง้ผู้สอบบัญชีเพือ่ตรวจสอบและรับรองงบการเงินของกอง
เงินสะสมผู้ปฏบัิตงิานฯ โดยเสนอบัญชีรายรับ - รายจ่าย และงบดุล
ของกองเงินสะสมผู้ปฏบัิตงิานฯ ซึง่ผู้ตรวจสอบบัญชี ได้รับรองแล้ว
ต่อคณะกรรมการรถไฟฯ และพิจารณางบประมาณและค่าใช้จ่าย
เก่ียวกับการจัดการกองเงินสะสมผู้ปฏบัิตงิานรวมถึงด�ำเนินกิจการ
ให้เป็นไปตามข้อบังคับการรถไฟฯ ฉบับที่ 4.9 กองทุนกองเงิน
สะสมผู้ปฏิบัติงานฯ 

คณะท�ำงานก�ำกับกฎหมายและกฎระเบียบของการรถไฟแห่ง
ประเทศไทย
•	 รองผู้ว่าการกลุ่มยุทธศาสตร์				  

ประธานคณะท�ำงาน 

•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายทรัพยากรบุคคล			 
คณะท�ำงาน 

•	 Chief, Civil Engineer Department				  
Committee 

•	 Chief, Mechanical Engineer Department			 
Committee

•	 Director, Finance and Accounting Department			
Committee

•	 Director, Human Resource Department			 
Committee

•	 Director, Information Technology Department			 
Committee

•	 Chief, Legal Bureau					   
Committee

•	 Workers’ Union Leader or Representative		
Committee

•	 Chief, Employee Relations and Welfare Division		
Secretary

•	 Chief, Saving Fund and Provident Fund Administration Section 	
Assistant Secretary

	
The committee’s duty is to bring money from the worker’s savings 
fund to seek benefits in a way that is not risky, issue/revise regulations 
concerning the operator’s savings fund in order for the operation to 
be possible orderliness, as well as appointing an auditor to audit and 
certify the financial statements of the savings fund by presenting the 
income-expense account and the balance sheet of the worker’s 
savings fund which the auditor has been certified by the Board of 
Commissioners and to consider the budget and expenses related to 
the management of the Employee Contribution Fund, as well as to 
operate the business in accordance with the State Railway of Thailand 
Regulation No. 4.9, the Employee Contribution Fund.

SRT Legal and Regulations Working Group 

•	 Deputy Governor of Strategy				  
Chairman

•	 Director, Human Resource Department			 
Working Group
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•	 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ			 
คณะท�ำงาน

•	 วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างกล				  
คณะท�ำงาน

•	 วิศวกรใหญ่ฝ่ายการช่างโยธา				  
คณะท�ำงาน

•	 หัวหน้าส�ำนักงานอาณาบาล				  
คณะท�ำงาน

•	 ผู้แทนสหภาพแรงงานรัฐวิสาหกิจรถไฟฯ			 
คณะท�ำงาน

•	 หัวหน้ากองวินัยและสอบสวน ฝ่ายทรัพยากรบุคคล		
เลขานุการ

•	 หัวหน้างานมาตรฐานวินัยและปกครอง ฝ่ายทรัพยากรบุคคล 
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 1 

•	 หัวหน้างานวิชาการ ส�ำนักงานอาณาบาล		   
ผู้ช่วยเลขานุการคนที่ 2

มหีน้าทีก่�ำหนดกรอบการปฏบัิตติามกฎหมายและกฎระเบียบ (Compliance  
Framework) และส่ือสารให้ความรู้ส่งเสริมและให้ค�ำแนะน�ำแก่ผู้ปฏบัิติ
ของการรถไฟฯ ในการปฏิบัติตามกรอบการปฏิบัติตามกฎหมายและ 
กฎระเบียบ (Compliance Framework) ก�ำหนดไว้อย่างถูกต้อง 
สื่อสาร อบรม และการให้ค�ำแนะน�ำแก่ผู้ปฏิบัติงานของการรถไฟฯ  
เพ่ือส่งเสริมให้ตระหนักถึงการปฏบัิตงิานทีถู่กต้องตามกฎหมาย ข้อบังคบั 
ระเบียบ ค�ำสั่ง ประกาศต่าง ๆ  ทั้งจากภายในและภายนอกองค์กร  
ที่เก่ียวข้องกับหน้าที่ความรับผิดชอบของตนเอง และผลกระทบที่อาจ
เกิดข้ึนจากการไม่ปฏบัิตติามกฎหมายและระเบียบองค์กร เป็นศูนย์กลาง
ในการรวบรวมกฎหมายและกฎระเบียบองค์กร รวมถึงข้อมูลส�ำคัญ 
ที่เก่ียวข้องกับการรถไฟฯ รายงานผลการก�ำกับดูแลการปฏิบัต ิ
ตามกฎหมายและกฎระเบียบองค์กรประจ�ำปีต่อการรถไฟฯ โดยครอบคลมุ
ถึงผลการทบทวนนโยบายการก�ำกับดูแลการปฏิบัติตามกฎหมายและ
กฎระเบียบองค์กร(Compliance Policy) ผลการไม่ปฏิบัติตามกรอบ
การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบ (Compliance Framework) 
การกระท�ำผิด ฝ่าฝืน กฎหมายและระเบียบองค์กรและเสนอแนะแนวทาง 
การแก้ไข

•	 Director, Traffic Operation Department			 
Working Group

•	 Chief, Mechanical Engineer Department			 
Working Group

•	 Chief, Civil Engineer Department				  
Working Group

•	 Chief, Legal Bureau					   
Working Group

•	 The Representative of Workers’ Union			 
Working Group

•	 Chief, Discipline and Examination Division, Secretary 
Human Resource Department

	
•	 Chief, Disciplinary Standards and Administration Litigation  

Section, Human Resource Department 
Assistant Secretary 1

•	 Chief, Legal Research Section, Legal Bureau			 
Assistant Secretary 2

The working group’s duty is to determine the compliance 
framework and communicate and give advice to SRT operating 
staff to ensure the compliance. The working group shall 
communicate, train and give advice to SRT operating staff to raise 
awareness on working under the law, regulations, rules, orders, 
notifications from within and outside the organization which 
related to their own duty and responsibility including the effect 
that may occur as a result of non-observance to the law and 
organization rules. The working group shall act as a center in 
collecting legislation provision, organization rules including 
important information relating the SRT. The working group shall 
make an annual report the supervision performance on law and 
corporate rules compliance to SRT, which cover the compliance 
policy review, result of non-observance to the compliance 
framework, violation, offence to the law and corporate rules and 
to give suggestions and solution thereof.
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นอกจากน้ี เพื่อให้การด�ำเนินงานระบบบริหารจัดการองค์กรที่ส�ำคัญ  
รวมถึงในเร่ืองการควบคุมภายในและการกล่ันกรองเร่ืองก่อนน�ำเสนอ 
คณะกรรมการรถไฟฯ อยู่ในระดับมาตรฐานตามหลักเกณฑ์ที่ก�ำหนดไว้ 
และให้มีการดูแลติดตามผลการด�ำเนินงาน ทั้งระยะสั้นและระยะยาว 
ของการรถไฟฯ ให้เป็นไปตามเป้าหมาย การรถไฟฯ จึงได้แต่งตัง้คณะท�ำงาน
ในด้านต่าง ๆ

คณะท�ำงานก�ำกับดูแลการบริหารความเส่ียง การควบคุมภายใน และ
ติดตามผลการด�ำเนินงานของการรถไฟแห่งประเทศไทย
•	 ผู้ว่าการรถไฟฯ	  

ประธานคณะท�ำงาน

•	 รองผู้ว่าการทั้ง 7 กลุ่ม 
คณะท�ำงาน

มีหน้าที่ก�ำหนดและทบทวนนโยบายการควบคุมภายในและการบริหาร
ความเสี่ยงของการรถไฟฯ อย่างน้อยปีละคร้ัง ก�ำหนดแนวทางและให้ 
ข้อเสนอแนะในการปรับปรุงการควบคุมภายในและการบริหารความเสี่ยง
ตามข้อสังเกตของผู้ประเมินภายนอกและผู้ตรวจสอบภายนอก พิจารณา
ให้ความเห็นชอบคู่มือ/แนวทางการบริหารความเสี่ยง กรอบการบริหาร
ความเสี่ยงทั่วทั้งองค์กร และติดตามผลการด�ำเนินงานตามแผนบริหาร
ความเส่ียง เพือ่รายงานผลต่อคณะอนุกรรมการด้านการบริหารความเสีย่ง 
ทบทวนและพิจารณาให้ความเห็นชอบคู่มือ/แนวทางการควบคุมภายใน 
ติดตามผลการด�ำเนินงานตามแผนการปรับปรุงการควบคุมภายในของ
การรถไฟฯ อย่างน้อยไตรมาสละ 1 คร้ัง พิจารณาให้ความเหน็ชอบรายงาน
การประเมินผลการควบคุมภายในของหน่วยงานในสังกัดให้เป็นไปตาม
ระเบียบคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดินว่าด้วยการก�ำหนดมาตรฐาน 
การควบคุมภายใน พ.ศ. 2544 ได้แก่ หนังสือรับรองการประเมินผล 
การควบคุมภายใน (แบบ ปอ.1) รายงานผลการประเมนิองค์ประกอบของ
การควบคุมภายใน (แบบ ปอ.2) และรายงานแผนการปรับปรุงการควบคมุ
ภายใน (แบบ ปอ.3) ก่อนรายงานต่อคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดิน 
คณะกรรมการรถไฟฯ และคณะกรรมการตรวจสอบ ภายในวันที่ 30 
พฤศจิกายน ของทุกปี บริหารและติดตามตัวชี้วัดผลการด�ำเนินงานตาม
บันทึกข้อตกลงการประเมินผลการด�ำเนินงาน แผนวิสาหกิจ แผนฟื้นฟู
กิจการของการรถไฟฯ รวมถึงติดตามผลการเบิกจ่ายงบประมาณให้เป็น
ไปตามเกณฑ์ที่ได้ก�ำหนดไว้

คณะท�ำงานติดตามการบริหารความเสี่ยง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของการรถไฟแห่งประเทศไทย

เพื่อให้การบริหารความเสี่ยง การควบคุมภายใน และการด�ำเนินงานของ
หน่วยงานต่าง ๆ  รวมถึงการติดตามผลการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ  
เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและเกิดการบูรณาการร่วมกันอย่างเป็นระบบ 
อนัจะส่งผลให้เกิดประโยชน์สูงสุดส�ำหรับการด�ำเนินงานในด้านต่าง ๆ  ของ
การรถไฟฯ จึงเหน็สมควรแต่งตัง้คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเสีย่ง 

In addition, to maintain standard of major corporate 
administration, including internal control system and screening 
prior to proposing to the SRT Board of Commissioners, and to 
ensure the monitoring of operation result whether short and 
long-term to achieve the target set forth, the SRT has appointed 
the following working groups.
	
SRT Risk Management and Internal Control Supervising 
Working Group
•	 SRT Governor	  

Chairman

•	 7 Deputy Governors 	  
Working Group 

The working group’s duty is to determine and review SRT’s 
internal control and risk management policy at least once a 
year, to determine direction and give suggestion in improvement 
of internal control and risk management under observation of 
external assessor and external auditor, to consider and approve 
guidance/risk management direction, administration framework 
that cover the entire organization, to monitor a compliance with 
the risk management plan and report to the Risk Management 
Committee, to review and consider internal control guidance/
direction, to monitor the compliance with SRT’s internal control 
improvement plan at least every quarter, to consider and approve 
result of internal control assessment conducted by subordinate 
to ensure consistency to the State Audit Office of the Kingdom 
of Thailand regarding the Internal Control Standard B.E. 2544 
which includes Internal Control Assessment Certificate (Form 
Por Or 1), Internal Control Component Assessment Report (Form 
Por Or 2), and Internal Control Improvement Plan (Por Or 3) 
prior reporting to the State Audit Office of the Kingdom of 
Thailand, SRT Board of Commissioners and Audit Committee 
within November of every year and to administrate and monitor 
operation indicator as per memorandum of operation result 
assessment, state enterprise plan, SRT rehabilitation plan, and 
to monitor the budget request to maintain within the range 
specified.

SRT Risk Management and Internal Control Monitoring 
Working Group
	
To ensure the effectiveness and systematic integration in risk 
management, internal control and operation in departments, 
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การควบคุมภายใน และการด�ำเนินงานของการรถไฟฯ รวม 8 ชุด 
ดังนี้
1.	คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเส่ียง การควบคุมภายใน 

และการด�ำเนินงานของกลุ่มยุทธศาสตร์ มีรองผู้ว่าการ 
กลุม่ยทุธศาสตร์ เป็นประธานคณะท�ำงาน และหน่วยงานภายใต้
สายการบังคับบัญชา เป็นคณะท�ำงาน

2.	 คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเสีย่ง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของกลุ่มอ�ำนวยการ มีรองผู้ว ่าการ 
กลุ่มอ�ำนวยการ เป็นประธานคณะท�ำงาน และหน่วยงานภายใต้
สายการบังคับบัญชา เป็นคณะท�ำงาน

3.	คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเสีย่ง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของกลุม่โครงสร้างพืน้ฐาน มรีองผู้ว่าการ
กลุม่โครงสร้างพืน้ฐาน เป็นประธานคณะท�ำงาน และหน่วยงาน
ภายใต้สายการบังคับบัญชา เป็นคณะท�ำงาน

4.	คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเสีย่ง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของกลุม่บริหารระบบรถไฟฟ้า มรีองผู้ว่าการ
กลุม่บริหารระบบรถไฟฟ้า เป็นประธานคณะท�ำงาน และหน่วยงาน
ภายใต้สายการบังคับบัญชา เป็นคณะท�ำงาน

5.	 คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเสีย่ง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของกลุ่มธุรกิจการเดินรถ มีรองผู้ว่าการ
กลุม่ธุรกิจการเดินรถ เป็นประธานคณะท�ำงาน และหน่วยงาน
ภายใต้สายการบังคับบัญชา เป็นคณะท�ำงาน

6.	 คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเสีย่ง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของกลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักรและ
ล้อเล่ือน มีรองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักรและ
ล้อเลื่อน เป็นประธานคณะท�ำงาน และหน่วยงานภายใต้ 
สายการบังคับบัญชา เป็นคณะท�ำงาน

7.	คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเส่ียง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของกลุ ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน  
มีรองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน เป็นประธาน
คณะท�ำงาน และหน่วยงานภายใต้สายการบังคับบัญชา เป็น
คณะท�ำงาน

8.	คณะท�ำงานตดิตามการบริหารความเส่ียง การควบคุมภายใน 
และการด�ำเนินงานของกลุ่มหน่วยงานข้ึนตรงการรถไฟฯ  
มีผู้ช่วยผู้ว่าการด้านบริหาร เป็นประธานคณะท�ำงาน และ
หน่วยงานภายใต้สายการบังคับบัญชา เป็นคณะท�ำงาน

ทกุคณะท�ำงานจะมหีวัหน้าส�ำนักงานนโยบาย แผน วิจัยและพฒันา 
ร่วมเป็นคณะท�ำงาน และหวัหน้ากองบริหารและพฒันา ศูนย์บริหาร
ความเสี่ยง เป็นคณะท�ำงานและเลขานุการ

มีหน้าที่ในการก�ำกับ ดูแลการปฏิบัติงานของหน่วยงานในสังกัด
ให้เป็นไปตามนโยบายการควบคุมภายในของการรถไฟฯ ก�ำกับ 
ดูแลการก�ำหนดแผนงานในการปรับปรุงระบบการควบคุมภายใน
ตามข้อสังเกตของผู้ประเมินภายนอก ผู้ตรวจสอบภายนอก และ

including the monitoring of SRT performance, that will lead to highest 
benefit of other operations, SRT has appointed 8 committees to monitor 
the risk management, internal control and SRT operation as follows.
1.	 Risk Management, Internal Control and Operation of Strategy Working 

Group - Chaired by Deputy Governor of Strategy, members of the 
group are from the agencies under the Strategy Cluster.

2.	 Risk Management, Internal Control and Operation of Administration 
Working Group - Chaired by Deputy Governor of Administration, 
members of the group are from the agencies under the Administration 
Cluster.

3.	 Risk Management Monitoring, Internal Control and Operation of 
Infrastructure Working Group - Chaired by Deputy Governor of 
Infrastructure, members of the group are from the agencies under 
Infrastructure Cluster.

4.	 Risk Management, Internal Control and Operation of Electrified Rail 
Management Working Group - Chaired by Deputy Governor of 
Electrified Rail Management, members of the group are from the 
agencies under the Electrified Rail Management Cluster.

5.	 Risk Management, Internal Control and Strategic Business Traffic 
Working Group - Chaired by Deputy Governor of Traffic Business 
Cluster, members of the group are from the agencies under the Traffic 
Business Cluster.

6.	 Risk Management, Internal Control and Operation of Locomotive and 
Rolling-Stock Business Cluster Working Group - Chaired by Deputy 
Governor of Locomotive and Rolling-Stock Business Cluster, members 
of the group are from the agencies under the Locomotive and Rolling-
Stock Business Cluster.

7.	 Risk Management, Internal Control and Operation of Property 
Management Business Cluster Working Group - Chaired by Deputy 
Governor of Property Management Business Cluster, members of the 
group are from the agencies under the Property Management Business 
Cluster.

8.	 Risk Management, Internal Control and Operation of the agencies 
that attached to SRT - Chaired by Assistant Governor of Administration, 
members of the group are from the agencies under the Administration.

Every working group consists of Chief, Policy, Planning, Research and 
Development Bureau as a member and Chief, Administration and 
Development Division, Risk Management Center as a member and 
Secretary.

The duty is to supervise the operation of the agencies under the cluster 
to ensure a compliance with SRT’s Internal Control Policy, to supervise 
determination of working plan concerning improvement of internal 
control in accordance with external assessor’s opinions, external auditor 
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ผู้ตรวจสอบภายใน ตามแนวทางและข้อเสนอแนะของคณะท�ำงานก�ำกับ
ดูแลการบริหารความเสี่ยง การควบคุมภายใน และติดตามผล 
การด�ำเนินงานของการรถไฟฯ ก�ำกับดูแลและพิจารณาให้ความเห็น
ชอบรายงานการประเมนิผลการควบคมุภายในของหน่วยงานในสงักัด
ให้เป ็นไปตามระเบียบคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดินว่าด้วย 
การก�ำหนดมาตรฐานการควบคุมภายใน พ.ศ. 2544 ได้แก่ รายงาน
ผลการประเมนิองค์ประกอบของการควบคมุภายใน (แบบ ปย.1) และ
รายงานการประเมนิผลและการปรับปรุงการควบคุมภายใน (แบบ ปย.2) 
ให้แล้วเสร็จภายในวนัที ่31 ตลุาคม ของทกุปี บริหารและตดิตามตวัช้ีวดั 
ผลการด�ำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงการประเมินผลการด�ำเนินงาน 
แผนวิสาหกิจ แผนฟื้นฟูกิจการของการรไฟฯ รวมถึงติดตามผลการ
เบิกจ่ายงบประมาณให้เป็นไปตามเกณฑ์ที่ได้ก�ำหนดไว้

คณะกรรมการบริหารด้านการพัฒนาทรัพยากรบุคคลของการรถไฟ
แห่งประเทศไทย
•	 ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย	  

ประธานกรรมการ

•	 รองผู้ว่าการทั้ง 7 กลุ่ม		   
กรรมการ

มีหน้าที่ในการก�ำหนดนโยบาย แผนการด�ำเนินงาน และงบประมาณ
ประจ�ำปีในการบริหารด้านการพัฒนาทรัพยากรบุคคล ให้สอดคล้อง
เหมาะสมกับแผนงานและนโยบายต่าง ๆ ของการรถไฟฯ รวมถึง
พิจารณาให้ความเห็นชอบแผนด้านการพัฒนาทรัพยากรบุคคล  
โครงการส่งพนักงานไปศึกษา ฝึกอบรม ดูงาน และอื่น ๆ ทั้งภายใน
และต่างประเทศ ตรวจสอบ ควบคุม ติดตามประเมินแผนงานและ 
ผลงานให้เป็นไปตามนโยบายที่ก�ำหนดไว้

คณะกรรมการบริหารเทคโนโลยีสารสนเทศของการรถไฟแห่งประเทศไทย
•	 รองผู้ว่าการกลุ่มยุทธศาสตร์ (CIO)	  

ประธานกรรมการ

คณะกรรมการประกอบด้วย หวัหน้าหน่วยงานภายในการรถไฟฯ โดยมี
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ เป็นกรรมการและเลขานุการ 
มีหน้าที่ก�ำหนดนโยบายด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร 
ตดิตามประสานงานการบริหารจัดการและด�ำเนินงาน รวมทัง้การพัฒนา
บุคลากรด้านเทคโนโลยสีารสนเทศและการสือ่สารของการรถไฟฯ ให้เป็น
ไปอย่างมีประสิทธิภาพ รวมถึงก�ำกับดูแลให้มีการด�ำเนินการ 
ตามนโยบายแผนแม่บทเทคโนโลยีสารสนเทศของกระทรวงคมนาคม
ในส่วนทีเ่ก่ียวข้องกับการรถไฟฯ และเสนอแนะโครงการด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศใหม่ ๆ  เพือ่เพ่ิมประสิทธิภาพในการบริหาร และการบริการ
ของการรถไฟฯ

and internal auditor under the direction and suggestions of risk 
management, internal control and SRT operation monitoring group, 
to supervise and consider for approval on internal control assessment 
result of the agencies under the cluster to ensure a compliance with 
the State Audit Office of the Kingdom of Thailand regarding the 
Determination of Internal Control Standard B.E.2544 which includes 
Report of Internal Control Component Assessment Result (Por Yor 1) 
and Report of Assessment Result and Internal Control Improvement 
(Por Yor 2) within 31st October of every year, to administrate and 
monitor operation indicator as per memorandum of operation result 
assessment, state enterprise plan, SRT rehabilitation plan, and to 
monitor the budget request to maintain within the range specified.	

SRT Human Resource Development Committee

•	 Governor	  
Chairman

•	 7 Deputy Governors 	  
Committee 

The committee duty is to determine policy, working plan and annual 
budget for human resource management to meet SRT’s working 
plan and policies, to approve human resource development plan, 
education, training, and field trip for staff including domestic and 
oversea project, and to audit, control, monitor working plan and 
operation plan to meet policy set forth.

SRT Information Technology Administration Committee
•	 Deputy Governor of Strategy (CIO) 		   

Chairman 

The committee consists of the Head of Departments within SRT. 
Board of Information Technology is a member and secretary who 
having duty in determining policy regarding information technology 
and communication. The committee coordinates between 
administration and operation, and personnel development regarding 
information technology and communication to ensure the best 
performance. The committee supervises to ensure a compliance 
with the Ministry of Communication’s Information Technology 
Master Plan that related to SRT. The committee also proposes a 
new project regarding information technology to enhance efficiency 
in administration and service provision of the State Railway of 
Thailand.
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นโยบาย (CG & CSR)

การรถไฟแห่งประเทศไทย ตระหนักถึงการดดำเนินภารกิจขององค์กรให้
เจริญเติบโต บนพื้นฐานของหลักธรรมาภิบาล ควบคู่กบัความรบัผดิชอบ
ต่อสงัคมและสิ่งแวดล้อมอย่างยัง่ยนื รวมทัง้คคำนึงถึงผลประโยชน์ของผู้มี
ส่วนได้ส่วนเสยีทกุกลุม่เป็นส�ำคัญโดยได้นําแนวทางตามปรัชญาเศรษฐกิจ
พอเพียงของในหลวงรัชกาลที่ 9 และแนวทางความรับผิดชอบต่อสังคม
ตามมาตรฐานสากล ISO 26000 มาใช้เป็นกรอบในการด�ำเนินนโยบาย 
เพื่อให้เกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผลสูงสุดต่อองค์กร 

วัตถุประสงค์ 
1.	การมุ่งมัน่พฒันาการให้บริการด้านการขนส่งทางราง โดยยดึหลักการ

ก�ำกับดูแลกิจการทีดี่ มธีรรมาภบิาล ความโปร่งใส สามารถตรวจสอบได้ 
2.	 การพัฒนาระบบการบริหารจัดการด้านความรับผิดชอบต่อสังคม 

ให้มีประสิทธิภาพ โดยมุง่เน้นคุณภาพชีวิตของพนักงาน ชุมชน สงัคม 
และสิ่งแวดล้อม เพื่อสร้างคุณค่าให้กับการรถไฟแห่งประเทศไทย 
และสงัคมอย่างยัง่ยนื 

3.	การปลูกฝังและสร้างจิตสํานึกพนักงานทุกระดับ ในการปฏิบัติงาน
อย่างมีคุณธรรม จริยธรรมและส่งเสริมให้ความรู้ด้านสังคมและ 
สิ่งแวดล้อมเพื่อใช้เป็นแนวทางร่วมกันในการพัฒนา ดูแลรับผิดชอบ
ต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม จนเกิดเป็นวฒันธรรมองค์กร ช่วยส่งเสริม
ภาพลกัษณ์องค์กร เพ่ือความเช่ือมัน่ต่อผู้ใช้บริการและต่อผู้มส่ีวนได้
ส่วนเสีย 

4.	 การสนับสนุนการดําเนินงานความรับผิดชอบต่อสังคมโดยยึดหลัก
นิติธรรม ปฏิบตัิต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม ค�ำนึงถงึสิทธิมนุษยชน 
ตระหนักต่อผู้บริโภค สังคม สิ่งแวดล้อม โดยคคำนึงถึงผู้มส่ีวนได้ส่วนเสยี
ทุกภาคส่วน 

5.	 การสนับสนุนส่งเสริมให้มีโครงการหรือกิจกรรมเพ่ือสังคมและ 
สิ่งแวดล้อม โดยใช้ศักยภาพและทรัพยากรขององค์กร ดดำเนินการ 
ให้ประสบผลสสำเร็จตามเป้าหมายและวัตถุประสงค์ อย่างคุ้มค่าและ 
มีประสิทธิภาพ 

6.	 การบูรณาการแนวทางความรับผิดชอบต่อสังคมไปสู่การปฏิบัติงาน 
ทัง้องค์กรและระหว่างองค์กร ควบคูไ่ปกับการพัฒนาศักยภาพ กระตุน้
ให้เกิดการเรียนรู้ด้วยตนเองและส่งเสริมการคิดค้นนวัตกรรมใหม่ ๆ  
อย่างต่อเน่ือง เพือ่นําไปสู่องค์กรทีมี่การด�ำเนินการความรับผิดชอบ 
ต่อสงัคม ให้มมีาตรฐานเป็นทีย่อมรับในระดับสากล 

Corporate Governance (CG) and Corporate Social Responsibility 
(CSR) Policy

The State Railway of Thailand realizes to operate the mission 
of the organization to grow on the basis of good governance 
along with sustainable corporate social responsibility. This is 
including the interests of stakeholders by adopting the 
Sufficiency Economy Philosophy of King Rama IX and the Social 
Responsibility Guidelines according to the international standard 
ISO 26000 as a framework for policy implementation to achieve 
the highest efficiency and effectiveness for the organization.

Objectives
1.	 Commitment the development of rail transport services by 

adhering to the principles of good governance, transparency 
and accountability.

2.	 Developing an efficient corporate social responsibility 
management system by focusing on the quality of life of 
employees, communities, society and the environment to 
sustainable create value for the State Railway of Thailand 
and society.

3.	 Cultivating and building awareness of employees at all levels 
in performing duties with integrity ethics and educate social 
and environmental knowledge to be used as a guideline for 
development. Taking care of social and environmental 
responsibility become a corporate culture. It helps promote 
the image of the organization for the confidence of users 
and stakeholders.

4.	 Supporting social responsibility based on the rule of law, 
treat workers fairly, consider human rights, awareness 
towards consumers, society and environment for all 
stakeholders.

5.	 Supporting and promoting of social and environmental 
projects or activities by using the potential and resources 
of the organization to carry out successful operations 
according to goals and objectives effectively and efficiently.

6.	 Integration of social responsibility approaches to working 
manner both organizational and inter-organizational 
practices along with potential development, encourage self-
learning and continually promote innovation to lead to an 
organization that has social responsibility standards that 
are accepted internationally.
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The Report of Corporate Social Responsibility Operation
	
The Corporate Governance and Corporate Social Responsibility 
Working Group submits the summary report to Corporate 
Governance and Corporate Social Responsibility Subcommittee 
and Board of Commissioners quarterly.

The Report of Sustainability
The Meaning and Purpose of the Report
	
Sustainability Reporting reveals the impact and results both 
positive and negative to the economy, society and environment 
arising from the business performance, which will lead to 
sustainability in the reporting period. The purposes of the report 
preparation are

1.	Benchmarking
It is a comparison and assessment of sustainable performance. 
It shows the level and quality of social responsibility, ethics 
in business, respect for laws, norms, codes of conduct, 
standards of practice and conducting volunteer activities.

2.	Demonstrating
It represents the influence of the organization and has gained 
from various expectations regarding sustainable development.

3.	Comparing
It is a comparison of internal and inter-organizational 
performance, including qualitative financial performance and 
other values ​​importantly to sustainability.

คณะอนุกรรมการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีและความรับผิดชอบต่อสังคม
Corporate Governance and Corporate Social Responsibility Subcommittee

คณะกรรมการรถไฟ
Board of Commissioners

คณะท�ำงานเพื่อด�ำเนินการเกี่ยวกับความรับผิดชอบต่อสังคมของการรถไฟแห่งประเทศไทย
Corporate Governance and Corporate Social Responsibility Working Group

โครงสร้างผู้รับผิดชอบ The Structure of Responsible Person

การรายงานผลการด�ำเนินการด้านความรับผิดชอบต่อสังคม
 
คณะท�ำงานเพื่อด�ำเนินการเก่ียวกับความรับผิดชอบต่อสังคมของ 
การรถไฟแห่งประเทศไทย สรุปรายงานผลการด�ำเนินการด้านความ 
รับผิดชอบต่อสังคม ต่อคณะอนุกรรมการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีและ
ความรับผิดชอบต่อสงัคม และคณะกรรมการรถไฟฯ เป็นรายไตรมาส 

การจัดท�ำรายงานแห่งความยั่งยืน
ความหมายและจุดมุ่งหมายของรายงาน 

การจัดท�ำรายงานแห่งความยั่งยืน (Sustainability Reporting) 
เป็นการเปิดเผยผลกระทบและผลลัพธ์ ทัง้เชิงบวกและลบต่อเศรษฐกิจ
สงัคมและสิ่งแวดล้อม ทีเ่กิดข้ึนจากการด�ำเนินกิจการเช่นเดียวกับคําอืน่ ๆ  
เช่น รายงานความรับผิดชอบต่อสังคม เป็นต้น อนัจะนําไปสูค่วามยัง่ยนื
ในช่วงเวลาที่รายงาน โดยจุดมุ่งหมายของการจัดท�ำรายงาน คือ 

1.	 การเทียบเคียง (Benchmarking) 
เป็นการเทียบเคียงและประเมินการปฏิบัติงานอย่างยั่งยืน เป็น 
การแสดงระดับ และคุณภาพของความรับผิดชอบต่อสังคม  
ความมีคุณธรรมในการประกอบกิจการ การเคารพกฎหมาย 
บรรทดัฐาน จรรยาบรรณมาตรฐานการปฏบัิตงิาน และการด�ำเนิน
กิจกรรมอาสาสมัคร 

2.	 การสาธิต (Demonstrating) 
เป็นการแสดงถึงอทิธิพลทีอ่งค์กรมแีละได้รับจากการคาดหวงัต่าง ๆ  
เกี่ยวกับการพัฒนาอย่างยั่งยืน 

3.	 การเปรียบเทียบ (Comparing) 
เป็นการเปรียบเทยีบการปฏบัิตงิานภายในองค์กรและระหว่างองค์กร
รวมถึงผลประกอบการเชิงคุณภาพด้านการเงิน และมลูค่าด้านอืน่ ๆ   
ที่ส�ำคัญต่อความยั่งยืน 
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Sustainability Reporting is measure and disclose information 
about responsibility to stakeholders, both inside and outside 
the organization for the implementation of the Sustainable 
Development Goal. It pays attention to information that reflects 
the full implementation of the guidelines.

This disclosed information will not only benefit stakeholders but 
also assist in reviewing whether the organization carried out 
social responsibility in line with the goals set or not and how.
Reporting can be done in a variety of importance ways that it 
should reflect Corporate Social Responsibility program and have 
a continuously reporting process so that improvements can be 
made during the year and short reporting during the year based 
on activities and indicators of the organization. These reports 
are found that it is part of the existing internal reporting to 
senior management or the Board of Commissioners.

Other issues that should be considered in preparing the 
report
1.	Make it clear, concise, easy-to-understand and avoid 

unnecessary information.
2.	 There is a summary of the performance, both good and 

bad according to the facts.
3.	 If there are external sources of reference, identify the 

source of the data and moderate it for accuracy before 
being disclosed in the report.

4.	 The report should be used as a benchmark of the 
organization’s performance with an initiative respecting 
the law, norms, codes of conduct and volunteering. It also 
expresses the organization’s commitment to sustainable 
development and comparison the organization performance 
at all times.

5.	 Provide a variety of information dissemination channels 
so that readers can easily access information.

6.	 Details of preparation of the sustainability report or report 
on corporate social responsibility performance, for more 
information, please refer to the document “Guidelines for 
Preparation of Sustainability Reports” at the Stock 
Exchange of Thailand. Office of the Board of securities 
and stock exchange committee, Social Business Institute 
and Thaipat Institute jointly created as a guideline for 
listed companies and interested organizations, the manual 
can be downloaded at www.csri.or.th.

การรายงานความยัง่ยนื เป็นการวดัและเปิดเผยข้อมลูด้านความรับผิดชอบ
ต่อผู้มีส่วนได้ส่วนเสยี ทัง้ภายในและภายนอกองค์กร ส�ำหรับการดาํเนินงาน 
ที่มีต่อเป้าหมายของการพัฒนาอย่างยั่งยืน โดยให้ความส�ำคัญกับข้อมูล
ที่สะท้อนให้เห็นการปฏิบัติตามแนวทางดังกล่าวอย่างครบถ้วน ข้อมูลที่
เปิดเผยน้ีนอกจากจะเป็นประโยชน์ต่อผู้มีส่วนได้เสียแล้วยังช่วยในการ
สอบทานให้ทราบว่า องค์กรได้ด�ำเนินการเรื่องความรับผิดชอบต่อสังคม
ตรงกับเป้าหมายที่วางไว้หรือไม่ อย่างไร 
 	
การรายงานสามารถท�ำได้หลากหลายลักษณะที่ส�ำคัญ คือ ควรสะท้อน
แผนงานด้านความรบัผดิชอบต่อสังคมที่วางไว้และมีกระบวนการรายงาน
ที่ต ่อเน่ืองเพื่อให้สามารถนํามาปรับปรุงการท�ำงานได้ในระหว่างป  ี
และมีการรายงานสั้น ๆ ระหว่างปีตามกิจกรรมและตัวช้ีวัดขององค์กร 
การรายงานเหล่าน้ีจะพบว่า เป็นส่วนหน่ึงของการรายงานภายในต่อ 
ผู้บริหารระดับสูงหรือคณะกรรมการที่มีอยู่แล้ว 

เรื่องอื่น ๆ ที่ควรคํานึงในการจัดท�ำรายงาน 

1.	 จัดท�ำข้อมลูให้ชัดเจน กระชับใช้ภาษาทีเ่ข้าใจง่ายและหลีกเล่ียงข้อมลู
ที่ไม่จ�ำเป็น 

2.	 มีการสรุปการดําเนินงานทั้งด้านดีและด้านไม่ดีตามข้อเท็จจริง 
3.	หากมกีารอ้างองิแหล่งข้อมลูจากภายนอก ให้ระบุแหล่งทีม่าของข้อมลู

และกลั่นกรองความถูกต้อง ก่อนนํามาเปิดเผยในรายงาน 
4.	 ควรใช้รายงานเป็นจุดเทียบเคียงการปฏิบัติงานขององค์กรด้วย 

ความริเร่ิมเคารพในกฎหมาย บรรทดัฐาน ประมวล มาตรฐานการปฏบัิตงิาน
และการอาสาสมคัร นอกจากน้ัน ยงัเป็นการแสดงออกถึงความผูกพนั
ขององค์กรต่อการพฒันาอย่างยัง่ยนื และการเปรียบเทยีบการปฏบัิตงิาน
ขององค์กรตลอดเวลา 

5.	 จัดให้มช่ีองทางการเผยแพร่ข้อมลูทีห่ลากหลาย เพือ่ให้ผู้อ่านสามารถ
เข้าถึงข้อมูลได้โดยสะดวก 

6.	 รายละเอียดในการจัดท�ำรายงานแห่งความยั่งยืน หรือรายงาน 
การดําเนินงานด้านความรับผิดชอบต่อสังคมขององค์กร สามารถ
ศึกษาเพิ่มเตมิได้จากเอกสาร “แนวทางการจัดท�ำรายงานแห่งความยัง่ยนื” 
ที่ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ส�ำนักงานคณะกรรมการ 
กํากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ สถาบันธุรกิจเพื่อสังคมและ
สถาบันไทยพัฒน์ร่วมกันจัดท�ำข้ึน เพื่อเป็นแนวทางให้แก่บริษัท 
จดทะเบียนและองค์กรที่สนใจโดยสามารถดาวน์โหลดคู่มือดังกล่าว
ได้ ที่ www.csri.or.th 
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บทสรุป

การด�ำเนินกิจการอย่างมคีวามรับผิดชอบต่อสงัคม เป็นเร่ืองทีส่ามารถ
เร่ิมต้นท�ำได้อย่างง่าย ๆ  จากการมจิีตสาํนึกและค�ำนึงถึงความรับผิดชอบ
เป็นพื้นฐานแรกที่จะไม่ท�ำในสิ่งใด ๆ  ซึ่งส่งผลกระทบในแง่ลบหรือ 
เป็นอันตรายต่อผู้อื่น (Do no harm) หรือที่เรียกว่าผู้มีส่วนได้เสีย
ที่เกี่ยวข้องทุก ๆ  หน่วยในมิติด้านเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อม
ในขณะเดียวกันก็ไม่กระท�ำการใด ๆ ที่เป็นการขัดต่อกฎหมาย 
ระเบียบเงื่อนไขและวัฒนธรรมท้องถิ่นที่มีอยู่ 

ล�ำดับต่อมาการด�ำเนินกิจการต้องเป็นไปอย่างมคีณุธรรม จริยธรรม
และจรรยาบรรณ ตลอดจนมีธรรมาภิบาลเป็นเคร่ืองก�ำกับความ
ซื่อสัตย์สุจริต โปร่งใส และยุติธรรม โดยสามารถประยุกต์ใช้ปรชัญา
ของเศรษฐกิจพอเพยีงมาเป็นเคร่ืองมอืเก้ือหนุนอกีช้ันอย่างมสีตแิละ
ตั้งมั่นอยู่ในความไม่ประมาท 

การด�ำเนินกิจการที่มุ ่งหวังผลกําไร ควรต้องร่วมทางไปด้วยกัน 
กับความรับผิดชอบต่อผลกระทบใด ๆ  ทีเ่กิดจากทกุ ๆ  กระบวนการ
ของทุกธุรกิจ ไม่ว่าจะเป็นผลทางบวกหรือทางลบ (ส่งเสริมผล 
ทางบวกและลดหรือขจัดผลทางลบให้หมดไป) ตัง้แต่ต้นน�ำ้ กลางน�ำ้ 
และปลายน�้ำ โดยไม่แยกส่วนออกจากกัน หรือกล่าวได้ว่า ทุก ๆ  
กระบวนการทางธุรกิจต้องหลอมรวมเป็นเน้ือเดียวกับความรับผิดชอบ
ต่อสังคม (CSR in Process) เพื่อก้าวข้ามไปสู่ความยั่งยืนร่วมกัน 
ทั้งตัวขององค์กรเองตลอดจนผู้มีส ่วนได้เสียของทั้ง 3 มิต ิ
ด้านเศรษฐกิจ สังคมและสิ่งแวดล้อม 

การอบรม/สัมมนา                                

คณะกรรมการรถไฟฯ ได้ให้ความส�ำคัญต่อการเข้าร่วมอบรมสัมมนา
หลกัสตูรทีเ่ก่ียวข้องกับการพัฒนาความรู้ความสามารถในการปฏบัิติ
หน้าที่กรรมการอย่างสม�่ำเสมอ โดยในปีงบประมาณ 2565  
มีกรรมการรถไฟฯ เข้ารับการอบรม/สัมมนา ดังนี้

Summary
	
Running business with social responsibility is something that can 
easily be started from having a conscience and taking responsibility 
as the first basis for not to do anything that negatively affects or 
harms others (Do No Harm) for all stakeholders involved in every 
unit in the economic, social and environmental dimensions while 
not doing anything that is against the law, existing regulations and 
local culture.
	
Subsequently, business must be carried out with integrity, ethics 
and Code of Conduct as well as having good governance as a measure 
of honesty, transparency, fairness consciously and determined in 
recklessness.
	
Business aimed at profit should be jointly held accountable for any 
impact caused by every process of every business whether it is a 
positive or a negative result (promoting the positive effects and 
reducing or eliminating all the negative effects) from upstream, 
midstream and downstream without separating them from each 
other, in other words, every business process must be integrated 
with CSR in process to achieve mutual sustainability both the 
organization itself as well as the stakeholders of the three dimensions 
economic, social and environmental.

Training/Seminar

The SRT Board of Commissioners places importance to training and 
seminars that relating to development of skills and performance of 
SRT Board member on regular basis. In the fiscal year 2022, the 
member attended the training/seminar as shown in the table below:
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รายชื่อคณะกรรมการรถไฟฯ
Lists of SRT Board of 

Commissioners

หลักสูตรอบรม/สัมมนา
Training/Seminar Courses

นางสาวไตรทิพย์ ศิวะกฤษณ์กุล
กรรมการรถไฟฯ

Miss. Trithip Sivakriskul
Board of Commissioners

“รู้จักสถาปนิก ส�ำหรับผู้บริหารระดับสูง รุ่นที่ 3 
(Executive Architect Council Training #3 : EXACT-3)” 
เป็นหลักสูตรที่แนะน�ำให้ความรู้กับผู้น�ำองค์กรในภาครัฐ และภาคเอกชน ให้ตระหนักและเข้าถึงวิชาชีพสถาปนิก 
การปฏบัิตงิานของสถาปนิก ความรับผิดชอบและมาตรฐานการท�ำงานของสถาปนิก ตลอดจนงานสถาปัตยกรรม
ทีม่คุีณค่า การใช้งานทีถู่กต้องและตรงตามวตัถุประสงค์อนัก่อให้เกิดประโยชน์สงูสดุ ซึง่หลักสตูรน้ีเป็นประโยชน์
ต่องานด้านบริหารทรัพย์สินของการรถไฟฯ

Executive Architect Council Training #3: EXACT-3
It is a course that introduces knowledge to corporate leaders in the public and private sectors 
to realize and access the architect profession, architect’s practice, architect’s responsibilities 
and standards as well as valuable architectural works, correct use and purpose for maximum 
benefit which this course is beneficial to the job for the property management of the State 
Railway of Thailand.

นายกรณินทร์ กาญจโนมัย 
กรรมการรถไฟฯ

Mr. Koranin Kanchanomai
Board of Commissioners

“การพฒันาด้าน Digital Transformation ส�ำหรับคณะกรรมการก�ำกับองค์กร  (The Cullinan: The Making 
of the Digital Board)” เป็นหลักสูตรส�ำหรับคณะกรรมการก�ำกับองค์กร จากหน่วยงานทัง้ภาครัฐ และเอกชน 
เพ่ือสร้างความสามารถ และผลักดันให้เกิดประสิทธิภาพในการก�ำกับดูแลองค์กร และสนับสนุนการตัดสินใจ 
ในการน�ำนวัตกรรมและเทคโนโลยีดิจิทัลเพื่อบริหารจัดการองค์กร เตรียมความพร้อมเข้าสู่ยุค New Normal 
หลงัวิกฤตโควิด 19 ทัง้น้ี นวตักรรมและเทคโนโลยดิีจิทลั จะเป็นเคร่ืองมอืส�ำคัญในการช่วยขับเคลือ่นและสร้างวิสยัทศัน์
ในการบริหารก�ำกับองค์กร ซึ่งจะส่งผลต่อการสร้างประสิทธิภาพในการบริหารจัดการนโยบายระดับองค์กร

The Cullinan: The Making of the Digital Board is a course for corporate governance committees 
from agencies both the public and private sectors to build capacity and drive efficiency in 
corporate governance and support decision making in bringing innovation and digital technology 
to manage the organization and prepare to enter the New Normal era after the COVID-19 
crisis. In this regard, innovation and digital technology will be an important tool in helping 
to drive and create a vision for the management and governance of the organization. This 
will affect the creation of efficiency in policy management at the corporate level.
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Press Tour activities; takeing the media to construction site 
of ​​the double-track construction project: urgent phase Map 
Kabao - Thanon Chira Junction Section (Mab Kabao - Khlong 
Khanan Chit)

The State Railway of Thailand organized a Press Tour activity, 
taking media groups to the construction site of ​​the double-track 
construction project: urgent phase, Mab Kabao - Thanon Jira 
Junction Section, Contract 1: Construction work for Mab Kabao 
- Klong Khanan Chit and Contract 3: Railway tunneling: Mab 
Kabao, Hin Lap and Klong Khanan Chit to build an understanding 
about the progress of the project and to be able to communicate 
important issues to the public for awareness and understanding 
correctly as well as creating a good relationship between Board 
of C ommissioners and the mass media in cooperatin g  to 
publicize the policy on the operation of the State Railway of 
Thailand according to the goals predetermined during 4th - 5th 

March 2022 at the construction site, Pha Sadet - Muak Lek - 
Khlong Khananchit section, with the Board of Commissioners 
and the management team join this trip as well.

กจิกรรม Press Tour น�ำส่ือมวลชนลงพ้ืนทีโ่ครงการก่อสร้างทางคู่ 
ระยะเร่งด่วน ช่วงมาบกะเบา - ชุมทางถนนจิระ (มาบกะเบา - คลองขนานจิตร)

การรถไฟฯ จัดกิจกรรม Press Tour นําคณะส่ือมวลชนลงพ้ืนทีโ่ครงการ
ก่อสร้างทางคู่ ระยะเร่งด่วน ช่วงมาบกะเบา - ชุมทางถนนจิระ สัญญาที่ 1 
งานก่อสร้างช่วงมาบกะเบา - คลองขนานจิตร และสัญญาที ่3 งานอโุมงค์
รถไฟ ช่วงมาบกะเบา หินลับ และคลองขนานจิตร เพื่อสร้างความเข้าใจ
เก่ียวกับ ความก้าวหน้าของโครงการฯ สามารถสือ่สารประเด็นส�ำคัญไปยงั
ประชาชนให้รับรู้และเกิดความเข้าใจได้อย่างถูกต้อง ตลอดจนเป็นการสร้าง
ความ สัมพันธ์อันดีระหว่าง คณะกรรมการรถไฟฯ คณะผู้บริหาร และ
สือ่มวลชน ในการร่วมมือกันประชาสมัพนัธ์นโยบายผลการดําเนินงานของ
การรถไฟฯ ตามเป้าหมายทีไ่ด้ก�ำหนดไว้ ระหว่างวนัที ่4 - 5 มนีาคม 2565 
ณ พื้นที่โครงการก่อสร้างฯ ช่วงผาเสด็จ - มวกเหล็ก - คลองขนานจิตร 
โดยมีคณะกรรมการรถไฟฯ และคณะผู้บริหารร่วมเดินทางในครั้งนี้ด้วย 
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The chairman, Board of Commissioners led Commissioners, 
the senior executives and the Governor of the State Railway 
of Thailand Visiting ​​Udon Thani - Natha - Nong Khai station 
yard to prepare to enhance potential to support growth of 
cross border transportation between Thailand and Lao PDR

On 27th May 2022, Mr. Chirute Visalachitra, Chairman, Board 
of C ommissioners along  with Mr. Amnuay Preemonwong, 
Commissioner, and Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand and  the railway executives visited the 
development of the area around Udon Thani station, Nong Takai 
station, Natha station and Nong Khai Station to follow up on 
the progress of the railway connection construction project plan 
from Nong Takai Station to the ICD area, Udon Thani Industrial 
Estate and Nong Khai station yard development plan including 
the development plan for the Container Yard, Nata station, to 
increase the convenience of logistics transportation systems to 
support trade growth, Thai investment and Lao PDR in the 
future.

ประธานคณะกรรมการรถไฟฯ น�ำคณะกรรมการ ผู้บริหารระดับสูง และ
ผู้ว่ าการรถไฟฯ ลงพ้ืนที่สถานีย่านสถานีอุดรธานี - นาทา - หนองคาย  
เตรียมความพร้อมเสริมศักยภาพรองรบัการเติบโต การขนส่งสินค้าผ่านแดน
ระหว่าง ไทย - สปป.ลาว

เมื่อวันที่ 27 พฤษภาคม 2565 นายจิรุตม์ วิศาลจิตร ประธานกรรมการ
รถไฟแห่งประเทศไทย พร้อมด้วยนายอ�ำนวย ปรีมนวงศ์ กรรมการรถไฟฯ 
นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟฯ และผู้บริหารการรถไฟฯ เดินทางลงพืน้ที่
ตรวจเยีย่มการพฒันาพืน้ทีย่่านสถานีอดุรธานี สถานีหนองตะไก้ สถานีนาทา 
และสถานีหนองคาย เพื่อติดตามความก้าวหน้าแผนการด�ำเนินโครงการ
ก่อสร้างเช่ือมทางรถไฟ จากสถานีหนองตะไก้ถึงพืน้ที ่ICD นิคมอตุสาหกรรม
อุดร ธ านีและแผนพัฒนาย่านสถานีหนองคาย รวมทั้งแผนพัฒนาย่าน
เปลี่ยนถ่ายสินค้า (CY) สถานีนาทา ส�ำหรับเพิ่มการอ�ำนวยความสะดวก
ระบบ ข นส่งโลจิสติกส์รองรับการเติบโตทางการค้าการลงทุนของไทย  
และสปป.ลาวในอนาคต 
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การศึกษาดูงานการแสดงสินค้าด้านเทคโนโลยีการขนส่งทางรถไฟ 
(InnoTrans) และระบบขนส่งมวลชน ณ ประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี (Germany) ระหว่างวันที่ 18 ถึง 25 กันยายน 2565

ตามร ะ บบเกณฑ์ประเมินผลการดาเนินงานรัฐวิสาหกิจ (SE-AM) ด้าน
การก�ำ กับดูแลที่ดีและการน�ำองค์กร (Corporate Governance & 
Leadership: CG & Leadership) หวัข้อ 6. คณะกรรมการ ประเด็นย่อย 
6.7 กา รประเมินและพัฒนาตนเองของคณะกรรมการ ก�ำหนดให้มี
กิจกรรมเพื่อพัฒนาความรู้ความสามารถ เช่น การอบรม ดูงาน สัมมนา 
การเยี่ยมชมการปฏิบัติงานในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับองค์กร

การรถไฟฯ ได้น�ำเสนอก�ำหนดการศึกษาดูงานของคณะกรรมการรถไฟฯ 
ณ กรุงเบอร์ลิน ประเทศสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนั (Germany) ระหว่าง
วันที่ 18 - 25 กันยายน 2565 ในคราวการประชุมคณะกรรมการรถไฟฯ 
คร้ังที ่9/2565 เมือ่วนัที ่27 กรกฎาคม 2565 ซึง่ทีป่ระชุมมมีตรัิบทราบ
และให้การรถไฟฯ ด�ำเนินการในส่วนที่เกี่ยวข้องซึ่งคณะกรรมการรถไฟฯ 
ผู้ว่า การรถไฟฯ และพนักงานการรถไฟฯ ได้เข้าร่วมเดินทางศึกษาดูงาน 
ตามก�ำห นดการดังกล่าว ซึ่งการรถไฟฯ ได้จัดท�ำรายงานผลการศึกษา 
ดูงานการจัดแสดงสินค้าด้านเทคโนโลยกีารขนส่งทางรถไฟ (InnoTrans) 
และระบบขนส่งมวลชน ณ ประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมัน (Germany) 
ระหว่างวันที่ 18 - 25 กันยายน 2565

Study tour at the rail transport technology trade fair (InnoTrans) 
and mass transit system in the Federal Republic of Germany  
during 18th - 25th September 2022

According to the evaluation criteria system for state enterprises 
(SE-AM) in terms of Corporate Governance & Leadership: CG 
& Leadership Article 6. Board of Commissioners Sub-issue 6.7 
Board S elf-Assessment and Development needs to develop 
knowledge and skills, such as training, visits, seminars, and 
operational visits in matters related to the organization. 
The State Railway of Thailand has scheduled a study visit for 
the Boa rd of Commissioners in Berlin, Federal Republic of 
Germany during 18th - 25th September 2022 and in the meeting 
of the Board of Commissioners No. 9/2022 on 27th July 2022, 
the meeting acknowledged and let the State Railway of Thailand 
to do f urther action. The State Railway of Thailand has 
participated in a study tour according to the said schedule in 
which the State Railway of Thailand has prepared a report on 
the results of a study visit to the exhibition on railway transport 
technology (InnoTrans) and mass transit systems in the Federal 
Republic of Germany during 18th - 25th September 2022.
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A study tour of  the mass transit system and the development of commercial train stations
การศึกษาดูงานระบบขนส่งมวลชน และการพัฒนาสถานีรถไฟเชงิพาณิชย์

การศึกษาดูงานพิพิธภัณฑ์ด้านระบบขนส่งคมนาคม
A study tour of the museum on transportation systems
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Self-assessment of SRT Board of Commissioners

The Board of Commissioners Coordination and Secretarial Center 
arrange d self-assessment for member of SRT Board to allow 
members to assess their work performance under the 3 aspects of 
good co rporate governance which includes: group assessment, 
individual assessment and cross assessment. Rating scales consists 
of 5 levels.

Level 1		  Minimum Appropriate 
Level 2		  Less Appropriate
Level 3		  Average Appropriate
Level 4		  Very Appropriate
Level 5		  Most Appropriate	

In the fiscal year 2022, SRT Board of Commissioners conducted 
self-as sessment in July 2022. Result is summarized as  
follows.
1.	 Self-assessment Form, group assessment consists of 4 topics:

•	 Structure and qualifications of the SRT Board of Commissioners 
– Very Appropriate (mean = 4.19). The majority of the board 
member considered that there should be more members of the 
SRT board and relevant law should be amended.

•	 Roles, duties and responsibility of the Board of Commissioners 
– Very Appropriate (mean = 4.48)

•	 The Board of Commissioners' meeting – Very Appropriate (mean 
= 4.81)

•	 Training and development = Average Appropriate (mean = 4.54)
2.	 Self-assessment Form, individual assessment consists of 3 topics 

as follows:
•	 Structure and qualifications of the Board of Commissioners  

– Very Appropriate (mean = 4.97)
•	 Roles, duties and responsibility of the Board of Commissioners 

– Very Appropriate (mean = 4.69)
•	 The Board of Commissioners' meeting – Very Appropriate  

(mean = 4.83)
3.	 Self-assessment Form, cross assessment consists of 3 topics as 

follows:
•	 Structure and qualifications of the Board of Commissioners  

– Most Appropriate (mean = 5.00)
•	 Roles, duties and responsibility of the Board of Commissioners 

– Very Appropriate (mean = 4.90)
•	 The Board of Commissioners' meeting – Most Appropriate  

(mean = 5.00)

การประเมินตนเองของคณะกรรมการรถไฟฯ

ศูนย์ประสานงานและเลขานุการคณะกรรมการรถไฟฯ ได้จัดให้มี 
การประเมินตนเองของคณะกรรมการรถไฟฯ เพื่อประเมิน
ประสทิธิภาพในการด�ำเนินงานตามหลักเกณฑ์การก�ำกับดูแลกิจการทีดี่ 
ทั้ง 3 แบบ คือ แบบรายคณะ รายบุคคล และแบบไขว้ โดยจัดท�ำเป็น
แบบสอบถามแบบประมาณค่า (Rating Scale) 5 ระดับ ซึ่งมีเกณฑ์
การให้คะแนน ดังนี้

ระดับ 1 	 มีความเหมาะสม		  น้อยที่สุด
ระดับ 2	 มีความเหมาะสม		  น้อย
ระดับ 3	 มีความเหมาะสม		  ปานกลาง
ระดับ 4	 มีความเหมาะสม		  มาก	
ระดับ 5	 มีความเหมาะสม		  มากที่สุด

	
ในปีงบประมาณ 2565 ได้จัดให้มีการประเมินตนเองของ 
คณะกรรมการรถไฟฯ ในเดือนกรกฎาคม 2565 สามารถสรุปผล 
การประเมินได้ดังนี้
1.	 แบบประเมนิตนเอง แบบรายคณะ ประกอบด้วย 4 หวัข้อ คือ  

•	 โครงสร้างและคุณสมบัตขิองคณะกรรมการ มคีวามเหมาะสม 
ในระดับ มาก (ค่าเฉล่ีย = 4.19) โดยกรรมการรถไฟฯ ส่วนใหญ่
เหน็ว่า ควรเพิ่มจ�ำนวนคณะกรรมการรถไฟฯ และแก้กฎหมาย
ทีเ่ก่ียวข้อง

•	 บทบาท หน้าทีแ่ละความรับผิดชอบของคณะกรรมการ มีความ
เหมาะสมในระดับ มาก (ค่าเฉลีย่ = 4.48)

•	 การประชุมของคณะกรรมการ มคีวามเหมาะสมในระดับ มาก 
(ค่าเฉลีย่ = 4.81)

•	 การอบรมและพัฒนา มีความเหมาะสมในระดับ ปานกลาง  
(ค่าเฉลีย่ = 4.54)

2.	 แบบประเมนิตนเอง แบบรายบุคคล ประกอบด้วย 3 หวัข้อ คือ 
•	 โครงสร้างและคุณสมบัตขิองคณะกรรมการ มคีวามเหมาะสม 

ในระดับ มาก (ค่าเฉลีย่ = 4.79)
•	 บทบาท หน้าทีแ่ละความรับผิดชอบของคณะกรรมการ มีความ

เหมาะสมในระดับ มาก (ค่าเฉลีย่ = 4.69)
•	 การประชุมของคณะกรรมการ มคีวามเหมาะสมในระดับ มาก 

(ค่าเฉลีย่ = 4.83)
3.	 แบบประเมนิตนเอง แบบไขว้ ประกอบด้วย 3 หวัข้อ คอื 

•	 โครงสร้างและคุณสมบัตขิองคณะกรรมการ มคีวามเหมาะสม 
ในระดับ มากทีส่ดุ (ค่าเฉล่ีย = 5.00)

•	 บทบาท หน้าทีแ่ละความรับผิดชอบของคณะกรรมการ มีความ
เหมาะสมในระดับ มาก (ค่าเฉลีย่ = 4.90)

•	 การประชุมของคณะกรรมการ มีความเหมาะสมในระดับ  
มากทีส่ดุ (ค่าเฉลีย่ = 5.00)
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การบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายใน

การรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.) มีความตระหนักและให้ความส�ำคัญ 
ต่อการบริหารความเสีย่งและการควบคุมภายใน ภายใต้การเปล่ียนแปลงจาก
ปัจจัยภายในและภายนอกทีอ่าจจะส่งผลกระทบต่อภารกิจอนัส�ำคัญที ่รฟท. 
ได้รับมอบหมายจากรัฐบาล

รฟท. ด�ำเนินงานด้านการบริหารความเส่ียงและควบคมุภายในสอดคล้องกับ
เกณฑ์การประเมนิผลรัฐวิสาหกิจ (State Enterprise Assessment Model : 
SE-AM) ตามกรอบแนวทางการบริหารความเสีย่ง (COSO Enterprise 
Risk Management - Integrating with Strategy and Performance 
: COSO-ERM 2017) และตามกรอบแนวคิดระบบการควบคุมภายใน 
(Internal Control-Integrated Framework : COSO 2013)

ทัง้น้ี รฟท. มคีณะอนุกรรมการด้านการบริหารความเส่ียงและการควบคมุ
ภายในของการรถไฟแห่งประเทศไทย  ซึง่ได้รับการแต่งตัง้จากคณะกรรมการ
รถไฟฯ เพือ่ท�ำหน้าทีใ่ห้ข้อคิดเหน็และข้อเสนอแนะเก่ียวกับนโยบายด้านการ
บริหารความเสีย่งฯ ก�ำกับดูแลให้แต่ละสายงานและแต่ละหน่วยงานด�ำเนินการ
ตามนโยบายทีไ่ด้ก�ำหนดไว้อย่างเพียงพอและเหมาะสม

การบริหารความเสี่ยง 

รฟท.  ได้มกีารพจิารณาความเสีย่งประเภทต่าง ๆ  ทีค่รอบคลุมการด�ำเนินงาน 
ได้แก่ 1. ความเสี่ยงด้านกลยุทธ์ (Strategic Risk : S) 2. ความเสี่ยง
ด้านปฏิบัติการ (Operation Risk : O) 3. ความเส่ียงด้านการเงิน  
(Financial Risk : F) 4. ความเสีย่งด้านการปฏบัิตติามกฎหมาย ระเบียบ 
(Compliance Risk : C)  เพื่อให้เกิดมุมมองในการวิเคราะห์แนวทางใน
การบริหารความเส่ียงทัง้เชิงรุกและเชิงรับ มกีารทบทวน ปรับปรุงแก้ไขให้
สอดคล้องกับสถานการณ์ที่มีการเปล่ียนแปลง รวมทั้งมีการถ่ายทอด 
หลักเกณฑ์ที่ใช้เป็นแนวทางเดียวกันทั่วทั้งองค์กร จัดให้มีการสื่อสารกับ
พนักงานระดับบริหารและระดับปฏิบัติการ เพื่อเป็นการเสริมสร้าง 
ความตระหนัก และสร้างจิตส�ำนึกที่ดีต่อการบริหารความเส่ียงให้กับ
พนักงานทุกระดับ
 
ในปีงบประมาณ 2565 รฟท. ได้ท�ำการระบุ ประเมนิและบริหารความเสีย่ง
ระดับองค์กรจ�ำนวน 9 รายการ ซึง่สามารถแบ่งตามประเภทความเสีย่งได้
ดังนี้

ความเสี่ยงประเภทกลยุทธ์ (Strategic Risk : S)

การส่งมอบพื้นที่ให้กับโครงการรถไฟความเร็วสูง 3 สนามบินไม่ทันเวลา
The delivery of the area to the 3 airports high-speed rail project is not on time.
จ�ำนวนผู้ใช้บริการรถไฟฟ้าชานเมืองสายสีแดงต�่ำกว่าเป้าหมาย
The number of commuter train users on the Red Line is lower than the target.
การถ่ายโอนสัญญาบริหารทรัพย์สินให้บริษัทลูกไม่เป็นไปตามแผน
The transfer of the asset management agreement to the subsidiary does not go as planned.

Risk Management and Internal Control

The State Railway of Thailand (SRT) is aware of and places 
importance on risk management and internal control under changes 
from internal and external factors that may affect the important 
missions that the SRT has been assigned by the government.

SRT operates on risk management and internal control in line 
with the State Enterprise Assessment Model: SE-AM, according 
to the COSO Enterprise Risk Management-Integrating with 
Strategy and Performance framework: COSO-ERM 2017, and 
according to the Internal Control-Integrated Framework: COSO 
2013.

The SRT has a subcommittee on risk management and internal 
control of the State Railway of Thailand which was appointed by 
the Board of Commissioners to give opinions and recommendations 
on risk management policies; to supervise and ensure that each 
line of work and each unit operates in accordance with the 
established policies adequately and appropriately.

Risk Management

SRT has considered various types of risks to cover the 
operations, including 1. Strategic Risk (S) 2. Operational Risk 
(O) 3. Financial Risk (F) 4. Compliance Risk (C).  In order to 
gain perspective in analyzing risk management approaches both 
proactive and reactive, there are revisions, and improvements 
in accordance with the situations change including the transfer 
of the same principles throughout the organization, communicate 
with management and operational level employees to raise 
awareness and build a good conscience towards risk 
management for employees at all levels.

In the fiscal year 2022, SRT has identified, assessed and 
managed 9 enterprise-level risks, which can be classified by 
risk type as follows:
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ความเสี่ยงประเภทการเงิน (Financial Risk : F)

การเบิกจ่ายงบลงทุนไม่เป็นไปตามแผน
The disbursement of the capital budget does not go as planned.

EBITDA จากการเดินรถขนส่งไม่เป็นไปตามเป้าหมาย
EBITDA for transportation operations does not go as planned.

ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราของโครงการรถไฟความเร็วสูง ไทย – จีน
Risk from the currency exchange rate of the Thai-Chinese high-speed rail project

ความเสี่ยงประเภทปฏิบัติการ (Operation  Risk : O)

ความเสียหายด้านภาพลักษณ์/ชื่อเสียงในการด�ำเนินงาน
Image/reputation damages in operations.

การพัฒนาระบบการเงินและการบัญชี (FMIS) ไม่เป็นไปตามแผน 
The development of the financial Management Information System (FMIS) does not go as planned.

ระบบสารสนเทศที่ส�ำคัญขององค์กรไม่สามารถใช้งานได้ตามวัตถุประสงค์
Important corporate information systems are not available for use.

จากความเสี่ยงทั้ง 9 รายการดังกล่าว รฟท. ได้มีการก�ำหนดแผนจัดการ
ความเสีย่ง เพือ่ลดระดับความรุนแรงของความเส่ียงให้อยูใ่นระดับที ่รฟท. 
ยอมรับได้ โดยมกีารติดตามและรายงานผลของการบริหารความเสีย่งตอ่
คณะอนุกรรมการด้านการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในฯ  
เป็นรายไตรมาส ก่อนน�ำเสนอคณะกรรมการรถไฟฯ เพื่อรับทราบต่อไป

การควบคุมภายใน

การรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.) ได้จัดวางระบบการควบคุมภายในให้
เป็นไปตามหลักเกณฑ์กระทรวงการคลังว่าด้วยมาตรฐานและหลักเกณฑ์
ปฏิบัติการควบคุมภายในส�ำหรับหน่วยงานของรัฐ พ.ศ. 2561 และตาม
กรอบแนวคดิระบบการควบคุมภายใน (Internal Control - Integrated 
Framework : COSO 2013) ซึง่ม ี5 องค์ประกอบ ได้แก่ 1. สภาพแวดล้อม
ของการควบคุม 2. การประเมินความเสี่ยง 3. กิจกรรมการควบคุม 
4. สารสนเทศและการส่ือสาร 5. การติดตามผล รวมทั้งได้จัดให้มี 
การประเมนิผลและการปรับปรุงการควบคมุภายในอย่างต่อเน่ือง โดยจัดท�ำ
รายงานเสนอต่อกระทรวงคมนาคมและคณะกรรมการรถไฟฯ เพ่ือสร้าง
ความมั่นใจอย่างสมเหตุสมผลว่า ในปี 2565 การด�ำเนินงานของ รฟท. 
จะบรรลุต่อวัตถุประสงค์ของการควบคุมภายใน 3 ด้าน ได้แก่ 

1. ด้านประสิทธิผลและประสิทธิภาพของการด�ำเนินงาน 
2. ด้านกฎหมาย ระเบียบและข้อบังคับ        
3. ด้านความน่าเชื่อถือของรายงาน 

From the above 9 risks, the SRT has established a risk 
management plan in order to reduce the severity of the risk to 
the SRT acceptable level by following up and reporting the 
results of risk management to the subcommittee on Risk 
Management and Internal Control quarterly before presenting 
to the Board of Commissioners for further acknowledgment.

Internal Control

The State Railway of Thailand (SRT) has set up an Internal 
control system in accordance with the guidelines of the Ministry 
of Finance on standards and practices for Internal Control for 
Government Agencies B.E. 2561 and the Internal Control-
Integrated Framework: COSO 2013. There are 5 components: 
1. Environment of control 2. Risk assessment 3. Activities control 
4. Information and communication 5. Follow up, assessment 
and improvement of internal control by making a report to the 
Ministry of Transport and the Board of Commissioners to build 
reasonable confidence that in 2022, the SRT’s operations will 
achieve its objectives. There are 3 aspects of internal control:

1. Effectiveness and efficiency of operations
2. Laws, rules and regulations
3. Reliability of the report 
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การรถไฟฯ ได้มีการจัดสัมมนาเชิงปฏบัิตกิารเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจ
ให้กับผู้บริหารและพนักงาน มีการสื่อสารภายในให้บุคลากรได้รับทราบ  
เพือ่ให้เกิดความตระหนักและเคร่งครัดในการปฏบัิตติามระบบการควบคุม
ภายในที่ส�ำคัญของ รฟท. ซึ่งจะมีส่วนช่วยลดความเสี่ยงของ รฟท. ลงได้

กิจกรรมด้านการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายใน ปี 2565

The State Railway of Thailand has organized a workshop to 
enhance knowledge and understanding for executives and 
employees. There is an internal communication for personnel 
to be informed to raise awareness and strictly comply with the 
important internal control systems of the SRT, which will help 
reduce the risk of the SRT.

Activities related to risk management and Internal Control in 2022

Workshop on risk management at the operation and  
organization level during 4th - 5th August 2022.

Workshop Internal Control to prepare the internal control 
report on 12th September 2022.

2.	 สมัมนาเชิงปฏบัิตกิาร (Work Shop) การจัดท�ำความเส่ียงระดับสายงาน
และองค์กร  ระหว่างวันที่ 4 - 5 สิงหาคม 2565 

3.	 สัมมนาเชิงปฏิบัติการ (Work Shop) การควบคุมภายใน เพื่อจัดท�ำ
รายงานการควบคุมภายในฯ เมื่อวันที่ 12 กันยายน 2565 

1.	การส่ือสารการบริหารความเส่ียงของการรถไฟฯ ให้กับพนักงาน 
ในส่วนภูมิภาค จ�ำนวน 22 รุ่น ๆ ละ 10 คน รวมทั้งสิ้น 220 คน 

Railway Risk Management Communication to employees 
in the region, 22 times, 10 people each, totaling 220 
people.
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ตุลาคม 2564
October 2021

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย และ
นายทวีพงษ์ วิชัยดิษฐ ผู้ว่าการการเคหะแห่งชาติ ได้ร่วม
ลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือด้านบูรณาการ 
การใช้ทีดิ่นของการรถไฟฯ เพือ่จัดท�ำโครงการพฒันา
ที่อยู่อาศัย โดยมี พลตรี ดร.เจียรนัย วงษ์สอาด 
ประธานกรรมการการเคหะแห่งชาต ินายมงคล จันทษี 
ผู้ช่วยผู้ว่าการการเคหะแห่งชาต ิและนายเอก สิทธิเวคนิ 
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน การรถไฟฯ 
ร่วมเป็นสักขีพยาน ณ ห้องประชุม ช้ัน 3 อาคาร 5 
ส�ำนักงานใหญ่ การเคหะแห่งชาต ิ(8 ตลุาคม 2564) 

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand and Mr. Taweepong 
Wichaidit, Governor of the National Housing 
Authority jointly signed a Memorandum of 
Cooperation on the Integration of State Railway 
of Thailand’s land use for the housing 
development projects which was witnessed by 
Maj. Gen. Dr. Jiaranai Wongsaard, Chairman of 
the National Housing Authority, Mr. Mongkol 
Chantasee, Assistant Governor of National 
Housing Authority, and Mr. Ek Sittivaekin, 
Deputy Governor of Property Management 
Business Cluster, State Railway of Thailand at 
the meeting room, 3rd floor, Building 5, National 
Housing Authority Headquarters. (8th October 
2021)

พฤศจิกายน 2564
November 2021

การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้ร่วมมอืกับการไฟฟ้าฝ่ายผลติ
แห่งประเทศไทย (กฟผ.) จัดโครงการส่งเสริม 
การท่องเทีย่วภายในประเทศ น่ังรถไฟ ม่วนแต้ ๆ แอ่ว 
“แม่เมาะ”By SRT x EGAT กรุงเทพ-ล�ำปาง แบบ  
3 วัน 2 คืน ในราคาโปรโมช่ัน 1,999 บาท ปรากฏว่า
ได้รับความสนใจจากพี่น้องประชาชนจ�ำนวนมาก 
การรถไฟฯ และ กฟผ. จึงขอขอบคุณทุกคนที่ให้ 
ความสนใจเดินทางท่องเทีย่วในทริปน้ี (29 พฤศจิกายน 
2564) 

The State Railway of Thailand cooperated 
with the Electricity Generating Authority of 
Thailand (EGAT) to organize a project to 
promote domestic tourism by taking a fun 
train ride to “Mae Moh” by SRT x EGAT 
Bangkok-Lampang for 3 days and 2 nights 
at a promotional price of 1,999 baht which 
attracted many people. The State Railway of 
Thailand and EGAT would like to thank you 
everyone for the interest in traveling with 
this trip. (29th November 2021)

MILESTONES
บันทึกเหตุการณ์ส�ำคัญ ปี 25652022
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ธันวาคม 2564
December 2021

นายศิริพงศ์ พฤทธิพันธุ ์ รองผู ้ว ่าการกลุ ่มธุรกิจ 
การซ่อมบ�ำรุง รถจักรและล้อเลือ่น การรถไฟแห่งประเทศไทย 
เป็นตวัแทนของนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่ง
ประเทศไทย เข้าร่วมรับขบวนรถไฟดีเซลราง KIHA 183 
จ�ำนวน 17 คัน ที่ได้รับมอบจากบริษัท Hokkaido 
Railway Company (JR HOKKAIDO) ประเทศญ่ีปุน่ 
ซึง่เดินทางมาถึงประเทศไทย โดยมคีณะผู้บริหารการรถไฟฯ 
และคณะสื่อมวลชนร่วมเป็นสักขีพยาน และเข้าร่วม
สงัเกตการณ์ตรวจขบวนรถโดยสารทัง้ 17 คันอย่างใกล้ชิด
ก่อนน�ำมาปรับปรุงแล้วเปิดให้บริการ ทัง้น้ีรวมถึง รถโบก้ี
ป้ันจ่ันกลจ�ำนวน 3 คนั ขนาดยกได้ไม่ต�ำ่กว่า 80 ตนั  
ที่การรถไฟแห่งประเทศไทยได้สั่งซื้อและท�ำการขนส่ง 
ถึงประเทศไทย เพื่อแทนโบก้ีปั้นจ่ันกลรุ่นเก่า ที่มีอายุ 
การใช้งานมานานกว่า 57 ปี (13 ธันวาคม 2564) 

Mr. Siriphong Preutthipan, Deputy Governor of 
Locomotive and Rolling Stock, State Railway of 
Thailand representing Mr. Niruj Maneepun, Governor 
of the State Railway of Thailand participated in 
receiving 17 units of KIHA 183 diesel trains which 
are given by Hokkaido Railway Company (JR 
HOKKAIDO), Japan which was arrived Thailand. The 
railway executives and the media as witnesses joined 
in observing and inspecting all 17 coaches closely 
before bringing them into service for renovation 
including 3 mechanical cranes with a lifting capacity 
of not less than 80 tons that the State Railway of 
Thailand has ordered and transported to Thailand 
to replace the old mechanical cranes that are in service 
for more than 57 years. (13th December 2021)

การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดงาน “Hua Lamphong 
in Your Eyes” ระหว่างวันที่ 22 ธนัวาคม 2564 ถงึ 
16 มกราคม 2565 และเชิญชวนประชาชนคนไทย
ทกุคนร่วมเตมิเตม็ภาพความสุข และแบ่งปันมุมมอง
ไปพร้อม ๆ  กับการเรียนรู้ประวตัศิาสตร์อนัทรงคณุค่า
ของชาติ ผ่านไฮไลท์ 10 จุดส�ำคัญของการรถไฟฯ 
และสถานีหวัล�ำโพง ทีม่อีายยุาวนานถึง 105 ปี รวมถึง
เชิญชวน ผู้ที่สนใจส่งภาพถ่ายเข้าประกวด ในหัวข้อ 
“Hua Lamphong (หวัล�ำโพง) Through the Lens” 
เพื่อชิงรางวัลรวมกว่าหนึ่งแสนบาท 

The State Railway of Thailand organized the 
event “Hua Lamphong in Your Eyes” during 
22nd December 2021 and 16th January 2022 
and invited all Thai people to fulfill their 
happiness and shared perspectives while 
learning the valuable history of the nation 
through the highlights of 10 important points 
of the railway and Hua Lamphong station 
that lasts up to 105 years, including inviting 
those who are interested to submit their 
photos for the contest under the theme “Hua 
Lamphong through the Lens” to win prizes 
totally one hundred thousand baht. 

มกราคม 2565
January 2022

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย  
ได้ร่วมลงนามสัญญาจ้างโครงการก่อสร้างทางรถไฟ  
2 เส้นทาง ประกอบด้วย สายเด่นชัย - เชียงราย-
เชียงของ และสายบ้านไผ่ - มหาสารคาม - ร้อยเอด็ -
มุกดาหาร - นครพนม กับผู้รับจ้าง รวมทัง้สิ้น 5 สญัญา 
วงเงินกว่า 128,236 ล้านบาท เพือ่เพิ่มศักยภาพและ
พัฒนาระบบการขนส่งทางรางของประเทศ ที่ตึก
บัญชาการ การรถไฟแห่งประเทศไทย (29 ธันวาคม 
2564) 

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand signed a contract for the 
railway construction project for 2 lines, 
consisting of the Den Chai - Chiang Rai - Chiang 
Khong line and Ban Phai - Maha Sarakham -  
Roi Et - Mukdahan - Nakhon Phanom line with 
the contractors, a total of 5 contracts, with a 
budget of more than 128,236 million baht, to 
increase the potential and develop the country’s 
rail transportation system at the Headquarter 
Building, the State Railway of Thailand. (29th 

December 2021) 
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มีนาคม 2565
March 2022

นายฐากูร อนิทรชม ผู้อ�ำนวยการฝ่ายปฏบัิตกิารเดินรถ 
การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้เป็นตวัแทนของนายนิรุฒ 
มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ท�ำพธีิเปิดการ
ทดลองขนส่งสินค้าทางรถไฟ ระหว่างการรถไฟฯ กับ 
บริษัท ไทยเรลโลจิสตกิส์ จ�ำกัด และบริษัทบุญซพัพลายเชน 
จ�ำกัด ณ ทีห่ยดุรถศรีส�ำราญ อ�ำเภอสองพีน้่อง จังหวดั
สพุรรณบุรี เพือ่เป็นการส่งเสริมการขนส่งสนิค้าทางราง
จากโรงงานผลิต ไปยังศูนย์กระจายสินค้าผ่านเส้นทาง
รถไฟสายใต้ เน่ืองจากการขนส่งสินค้าทางรางถือเป็น
ระบบโลจิสติกส์ที่มีประสิทธิภาพ ต้นทุนต�่ำ ประหยัด
พลงังาน และมีความคุ้มค่า อีกทั้งยังเป็นช่องทางในการ
ช ่วยเพิ่มรายได ้แก ่การรถไฟฯ อีกทางหน่ึงด ้วย  
(22 มีนาคม 2565) 

Mr. Takun Indarachome, Director of Traffic 
Operation Department, the State Railway of 
Thailand represented Mr. Niruj Maneepun, 
Governor of the State Railway of Thailand to 
attand the opening ceremony of the rail freight 
trial between the State Railway of Thailand and 
Thai Rail Logistics Co., Ltd. and Boon Supply 
Chain Co., Ltd. at the Srisamran stopping place, 
Song Phi Nong district, Suphanburi province to 
promote the transport of goods by rail from the 
manufacturing plant to the distribution center 
via the southern railway line because the 
transportation of goods by rail is considered a 
logistics system that is efficient, low cost, 
energy-saving and worthwhile. It is also a way 
to help increase revenue for the State Railway 
of Thailand too. (22nd March 2022) 

กระทรวงคมนาคมและการรถไฟแห่งประเทศไทย ได้สนับสนุน
การจัดกิจกรรมโดยเปิดใช้พื้นที่ของสถานีกลางบางซื่อ 
จัด 2 งานใหญ่ งานสปัดาห์หนังสอืแห่งชาต ิคร้ังที ่50 
และสปัดาห์หนังสอืนานาชาต ิคร้ังที ่20 ระหว่างวนัที ่26 
มนีาคม-6 เมษายน 2565 บนพืน้ทีใ่ช้สอยกว้างขวางกว่า 
20,000 ตารางเมตร อีกทั้งยังเชิญชวนคนที่มีใจรัก
หนังสือน่ังรถไฟฟ้าชานเมอืงสายสีแดง หวนกลบัไปสมัผัส
บรรยากาศในงานมหกรรมงานหนังสอืระดับประเทศอกีคร้ัง 
โดยมวีตัถุประสงค์เพือ่ต้องการปลูกฝังนิสยัรักการอ่าน  
และสร้างสรรค์สงัคมอดุมปัญญาให้เกิดข้ึนในสังคมไทย 
รวมทัง้ยงัเป็นการเฉลมิฉลองในโอกาสครบรอบ 125 ปี  
ของการรถไฟฯ ในวนัที ่26 มนีาคม 2565 นอกจากน้ียงั
ร่วมลุน้รับของทีร่ะลกึควรค่าแก่การสะสมจากการถไฟฯ 
ด้วย

The Ministry of Transport and the State Railway 
of Thailand have supported activities by opening 
the area of Bang Sue Grand Station to organize 
2 big events; the 50th National Book Week and 
the 20th International Book Week during 26th 

March - 6th April 2022 on a spacious usable area 
of more than 20,000 square meters and also 
invited Thai people who love books to ride the 
Red Line suburban electrified train in returning 
to experience the atmosphere of the national book 
fair again. The purpose is to instill a reading habit 
and create an intelligent society in Thai society. 
It is also a celebration of the 125th Anniversary 
of the State Railway of Thailand on 26th March 
2022. Apart from this, you can have a chance to 
win souvenirs worth collecting from the State 
Railway of Thailand. 

กุมภาพันธ์ 2565
February 2022

การรถไฟแห่งประเทศไทย ประเดิมรับมอบ หวัรถจักร
ดีเซลไฟฟ้ารุ่นใหม่ น�้ำหนักกดเพลา 16 ตัน/เพลา 
พร้อมอะไหล่ ระยะที่ 1 จ�ำนวน 20 คัน เพื่อเพิ่ม
ประสทิธิภาพการให้บริการ รองรับโครงการรถไฟทางคู่
ที่จะเปิดใช้งานในอนาคต โดยมีนายนิรุฒ มณีพันธ์  
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานในพธีิรับมอบ
รถจักรดีเซลไฟฟ้า (Diesel Electric Locomotive)  
จากกิจการร่วมค้า เอสเอฟอาร์ ซึ่งเป็นการร่วมมือ
ระหว่างบริษัท ซานโฟโก อินเตอร์เนช่ันแนล จ�ำกัด 
และบริษัท ริเวอร์เอน็จิเนียร่ิง จ�ำกัด โดยมีคณะผู้บริหาร
การรถไฟฯ หน่วยงานภาคเอกชน คณะสื่อมวลชน  
ร่วมเป็นสกัขีพยานในการรับมอบ (4 กุมภาพนัธ์ 2564) 

The State Railway of Thailand received 20 new 
diesel-electric locomotives; 16 ton/axle-load 
with their spare parts for Phase 1 to increase 
service efficiency and support the double-
track project that will be implemented in the 
future. Mr. Niruj Maneepun, Governor of the 
State Railway of Thailand presided over the 
delivery ceremony of Diesel Electric Locomotive 
from the SFR joint venture, which is a 
collaboration between San Fogo International 
Co., Ltd. and River Engineering Co., Ltd. with 
the railway executives, the private sector,  
the mass media witnessed the handover.  
(4th February 2022) 

ANNUAL REPORT 2022 
STATE RAILWAY OF THAILAND 132



เมษายน 2565 
April 2022

นายพงษ์ศกัด์ิ บุญสขุ รองผู้อ�ำนวยการฝ่ายด้านปฏบัิตกิาร 
ฝ่ายบริการสนิค้า เป็นประธานในพธีิเปิดโครงการขนส่ง
ผลไม้ (ทเุรียน) ส่งออกทางรถไฟไปจีน ด้วยเส้นทาง
เดินรถขบวนพเิศษจากมาบตาพดุ จังหวดัระยอง ถึง
จังหวดัหนองคาย และขนส่งต่อไปยงัสถานีท่านาแล้งใน 
สปป.ลาว จากน้ันเปลีย่นการขนส่งไปบนเส้นทางรถไฟ
จีน-ลาว จากสถานีเวียงจันทน์ใต้ ไปยังปลายทาง
ประเทศจีน เพือ่สนับสนุนการส่งออกสนิค้าเกษตรผ่าน
ทางรถไฟ และขยายตลาดผลไม้ไทยออกสู่ต่างประเทศ 
ณ สถานีรถไฟมาบตาพดุ จังหวดัระยอง (26 เมษายน 
2565) 

Mr. Pongsak Boonsuk, Deputy Director of 
Freight Service Department (Operation) 
presided over the opening ceremony of fruit 
transportation project (durian) to export by 
rail to China with a special train from Map 
Ta Phut, Rayong province to Nong Khai 
province and continuously transported to 
Thanaleng station in Lao PDR then change 
to the China-Laos railway line from Vientiane 
South station to destination in China to 
support the export of agricultural products 
by train and expand the Thai fruit market to 
foreign countries at Map Ta Phut station, 
Rayong province. (26th April 2022) 

พฤษภาคม 2565
May 2022

นายจิรุตม์ วิศาลจิตร ประธานกรรมการรถไฟแห่ง
ประเทศไทย พร้อมด้วยนายอ�ำนวย ปรีมนวงศ์ กรรมการ
รถไฟฯ นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟฯ และผู้บริหาร
การรถไฟฯ เดินทางลงพืน้ทีต่รวจเยีย่มการพฒันาพืน้ที่
ย่านสถานีอุดรธานี สถานีหนองตะไก้ สถานีนาทา และ
สถานีหนองคาย เพื่อติดตามความก้าวหน้าแผนการ
ด�ำเนินโครงการก่อสร้างเช่ือมทางรถไฟ จากสถานี 
หนองตะไก้ ถึงพื้นที่ ICD นิคมอุสาหกรรมอุดรธานี  
และแผนพฒันาย่านสถานีหนองคาย รวมทัง้แผนพฒันา
ย่านเปลี่ยนถ่ายสินค้า (CY) สถานีนาทา ส�ำหรับ 
เพิ่มการอ�ำนวยความสะดวกระบบขนส่งโลจิสติกส์ 
รองรับการเติบโตทางการค้า การลงทุนของไทย และ
สปป.ลาวในอนาคต (29 พฤษภาคม 2565) 

Mr. Chiruite Visalachitra, Chairman, Board of 
Commissioners along with Mr. Amnuay 
Preemonwong, Commissioner, and Mr. Niruj 
Maneepun, Governor State Railway of Thailand 
and the railway executives inspected the land 
development at Udon Thani , Nong Takai , Natha 
and Nong Khai station yards to follow up the 
progress of the railway connection construction 
project plan from Nong Takai station to the ICD 
in Udon Thani Industrial Estate, land development 
plan for Nong Khai station yard and the 
development plan of the Container Yard at Nata 
station to increase the convenience of the 
logistics transportation system to support trade 
growth, Thai investment and Lao PDR in the 
future. (29th May 2022)

มิถุนายน 2565
June 2022

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย  
และรองศาสตราจารย์ ดร.อนุวัฒน์ จางวนิชเลิศ  
รักษาการอธิการบดี สถาบันเทคโนโลยพีระจอมเกล้า
เจ้าคุณทหารลาดกระบัง (สจล.) ร่วมกันลงนามบันทกึ
ข้อตกลงความร่วมมอืเร่ือง “การวิจัยและพฒันาการให้
บริการทางการแพทย์ เพือ่สร้างความยัง่ยนืให้กับสงัคม” 
โดยมนีายสชีุพ สุขสว่าง รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการเดินรถ 
การรถไฟฯ พร้อมด้วย ศาสตราจารย์นายแพทย์อนันต์ 
ศรีเกียรติขจร คณบดีคณะแพทยศาสตร์ สถาบัน
เทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง  
ร่วมเป็นสกัขีพยานลงนาม ณ ห้องปฏบัิตกิาร ช้ัน 3 
อาคารตึกบัญชาการรถไฟ เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ  
(15 มถุินายน 2565) 

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway 
of Thailand and Associate Professor Dr. Anuwat 
Jangwanitlert, Acting President King Mongkut’s 
Institute of Technology Ladkrabang (KMITL) jointly 
signed a Memorandum of Cooperation on 
“Research and development of medical services 
to create sustainability for society”. Mr. Sucheep 
Suksawang, Deputy Governor of Traffic Business 
Cluster, State Railway of Thailand, together with 
Professor Dr. Anan Srikiatkhachorn, Dean, Faculty 
of Medicine, King Mongkut’s Institute of 
Technology Ladkrabang witnessed the signing at 
the Operation Room, 3rd Floor, Headquarter 
Building, Pathumwan district, Bangkok. (15th June 
2022)
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นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย มนีโยบาย
เพื่อสร้างการมีส่วนร่วมในความรับผิดชอบต่อสังคม โดย
ได้มีการท�ำบันทึกข้อตกลงความร่วมมือการวิจัยและ
พัฒนาการให้บริการทางการแพทย์เพื่อสร้างความยั่งยืน 
ให้กับสังคม ร่วมกับ สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้า 
เจ้าคุณทหารลาดกระบัง (สจล.) โดยให้บริการแพทย์ทางไกล  
(Telemedicine) และคลินิกเฉพาะทางเคลื่อนที่ทางรถไฟ 
และจัดกิจกรรมออกหน่วยแพทย์เคลือ่นที ่โดยน�ำคณะแพทย์
เฉพาะทางตรวจสุขภาพและรักษาให้กับพนักงานการรถไฟฯ 
ครอบครัว รวมถึงประชาขนทัว่ไปในพืน้ทีภ่าคใต้ฟรี โดยน�ำร่อง
ทีศู่นย์บ�ำรุงทางภาคใต้ สถานีชุมพร จังหวดัชุมพร ในวนัที่ 
17 - 18 สงิหาคม 2565 เป็นทีแ่รก และหลงัจากน้ี จะออก
ให้บริการหน่วยแพทย์เคล่ือนไปยงัภมูภิาคอืน่ ๆ  ทัว่ประเทศ
ต่อไป (22 กรกฎาคม 2565) 

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway 
of Thailand has a policy to build participation in 
social responsibility by having a Memorandum of 
Understanding for cooperation in research and 
development of medical services to build 
sustainability for society with King Mongkut’s 
Institute of Technology Ladkrabang (KMITL) by 
providing telemedicine services and a specialized 
clinic on the railway and organizing a mobile 
medical unit activity by bringing a group of 
specialist doctors for free health check-ups and 
treatments for railway employees, their families, 
and general people in the southern region by 
piloting at the Southern Maintenance Center, 
Chumphon station, Chumphon province on 17th-
18th August 2022 as the first place and after this, 
there will continue to provide mobile medical units 
to other regions across the country. (22nd July 
2022) 

การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดพธีิถวายพระพรชัยมงคล
และถวายสัตย์ปฏญิาณตนเป็นข้าราชการทีดี่และพลัง
ของแผ่นดิน เน่ืองในโอกาสวนัเฉลมิพระชนมพรรษา
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่วั 28 กรกฎาคม 2565  
ณ บริเวณสถานีกลางบางซือ่ เพือ่แสดงความจงรักภกัดี 
และส�ำนึกในพระมหากรุณาธิคุณที่ได้ทรงปฏิบัติ 
พระราชกรณียกิจนานัปการเพื่อประโยชน์สุขแห่ง 
อาณาราษฎร โดยมี นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟ
แห่งประเทศไทย เป็นประธานในพธีิ น�ำคณะผู้บริหาร 
พนักงาน และลูกจ้างการรถไฟฯ เข้าร่วมพิธีฯ (27 
กรกฎาคม 2565)

The State Railway of Thailand organized a 
ceremony to give blessings and take the oath 
of allegiance to be a good civil servant and 
power of the country on the occasion of His 
Majesty the King’s birthday anniversary on 
28th July 2022 at Bang Sue Grand Station to 
show loyalty and appreciation to His Majesty’s 
benevolence in carrying out various royal 
duties for the benefit of the happiness of the 
people. Mr. Niruj Maneepun, Governor of the 
State Railway of Thailand presided over the 
ceremony a long with the executives, 
employees and staff of the State Railway of 
Thailand attended the ceremony. (27nd July 
2022) 

นายจเร รุ่งฐานีย รองผู้ว่าการกลุ่มโครงสร้างพ้ืนฐาน การรถไฟฯ 
เปิดเผยว่า การสร้างสะพานรถไฟแบบขึงข้ามแม่น�ำ้แม่กลอง เป็น
ส่วนหน่ึงของโครงการก่อสร้างรถไฟทางคูช่่วงนครปฐม - หวัหนิ 
สญัญาที ่1 ช่วงนครปฐม - หนองปลาไหล ได้มกีารสร้างสะพาน
รถไฟคูข่นานกับสะพานรถไฟเดิมหรือสะพานรถไฟจุฬาลงกรณ์ 
เพื่อรองรับการให้บริการรถไฟทางคู่สายใต้ พร้อมกับมีการ
ออกแบบด้วยเทคนิคทางวิศวกรรมพเิศษให้โครงสร้างสะพาน
รถไฟใช้คานขึง ทีม่ตีอม่ออยูบ่นฝ่ังแม่น�ำ้ทัง้ 2 ฝ่ัง แทนรูปแบบ
เดิมทีม่ตีอม่อกลางแม่น�ำ้ (Extradosed Bridge) หรือ เรียกส้ัน ๆ  
ว่า “สะพานขึง” ซึ่งปัจจุบันอยู่ระหว่างการขอพระราชทาน 
ช่ือสะพาน เมือ่ด�ำเนินการก่อสร้างแล้วเสร็จ สะพานรถไฟแบบ
คานขึงข้ามแม่น�้ำแม่กลองจะกลายเป็นแลนด์มาร์กท่องเที่ยว 
แห่งใหม่ของจังหวดัราชบุรี (24 มถุินายน 2565) 

Mr. Jaray Roongthanee, Deputy Governor of 
Infrastructure, State Railway of Thailand revealed that 
the construction of a cable-stayed railway bridge 
across the Mae Klong river is part of the double-track 
construction project, Nakhon Pathom-Hua Hin, 
Contract 1: Nakhon Pathom - Nong Pla Lai section, 
where a railway bridge is built parallel to the existing 
railway bridge or Chulalongkorn railway bridge to 
support the service of the southern double-track 
railway along with the design with special engineering 
techniques for the railway bridge structure to use 
cantilever beams with piers on both sides of the river 
instead of the original style with piers in the middle 
of the river (Extradosed Bridge), or simply called 
“Cable-stayed Bridge”, which is currently in the 
process of requesting a name for the bridge when 
the construction is completed a cable-stayed railway 
bridge over the Mae Klong river will become a new 
tourist landmark of Ratchaburi. (24th June 2022) 

กรกฎาคม 2565
July 2022
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สิงหาคม 2565
August 2022

ณ บริเวณสถานีกลางบางซื่อ นายนิรุฒ มณีพันธ์  
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานเปิดงาน
เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรม
ราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพนัปีหลวง เน่ืองในโอกาส
มหามงคลเฉลมิพระชนมพรรษา 90 พรรษา วนัที ่12 
สงิหาคม 2565 โดยมพีธีิถวายราชสักการะ ถวายพระพร
ชัยมงคล หน้าพระบรมฉายาลักษณ์ และลงนามถวาย
พระพรชัยมงคล จากน้ัน ได้เปิดนิทรรศการ “ขบวนรถไฟ
แห่งความทรงจ�ำ” เพื่อร่วมเฉลิมพระเกียรติสมเด็จ
พระนางเจ้าสริิกิติ ์พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี
พันปีหลวง โดยมีคณะผู้บริหาร พนักงาน ลูกจ้าง 
การรถไฟฯ และประชาชน เข้าร่วมงานอย่างพร้อมเพรียง  
(9 สงิหาคม 2565) 

At Bang Sue Grand Station, Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway of 
Thailand presided over the opening ceremony 
in honor of Her Majesty Queen Sirikit The 
Queen Mother on the auspicious occasion of 
Her Majesty the Queen’s 90th Birthday 
Anniversary on 12th August 2022. There is a 
royal worshiping ceremony, giving blessings 
to the auspicious Queen’s portrait and sign 
the blessing. After that, the exhibition 
“Memory Train” is opened to join in honoring 
Her Majesty Queen Sirikit The Queen. The 
executives, staff, employees of the State 
Railway of Thailand and the public attended 
the event in unison. (9th August 2022) 

กันยายน 2565
September 2022

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
ตามที่การรถไฟฯ ได้รับมอบรถดีเซลรางปรับอากาศ  
รุ่น KIHA 183 จากบริษัท Hokkaido Railway Company 
(JR HOKKAIDO) ประเทศญ่ีปุน่ มาจ�ำนวน 17 คัน และได้มี
การส่งมอบรถเมือ่วนัที ่ 13 ธันวาคม 2564 เพือ่ท�ำการ
ดัดแปลงเป็นตู้รถไฟ ส�ำหรับให้บริการแก่ประชาชน และ 
ส่งเสริมการเดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศน้ัน ล่าสุด  
การรถไฟฯ โดยฝ่ายการช่างกล ได้ด�ำเนินการปรับปรุง 
รถดีเซลรางปรับอากาศ รุ่น KIHA 183 เสร็จสมบูรณ์แล้ว 
3 คัน พร้อมกับได้น�ำมาเปิดทดลองเดินรถเส้นทางสถานี
มกักะสนั - ฉะเชิงเทรา - กรุงเทพ เป็นคร้ังแรก ซึง่ภายหลงั
จากทดสอบประสทิธิภาพขบวนรถชุดแรกแล้วเสร็จ การรถไฟฯ 
จะเร่งปรับปรุงรถคันอืน่ทีเ่หลือ เพือ่เปิดให้บริการได้เตม็รูปแบบ
ในช่วงปลายปี 2566 (20 กันยายน 2565) 

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway 
of Thailand revealed that according to the State 
Railway of Thailand received 17 air-conditioned 
diesel railcars; model KIHA 183 from Hokkaido 
Railway Company (JR HOKKAIDO), Japan, and the 
coaches were delivered on 13th December 2021 to 
be converted into passenger coaches for the public 
service and promote travel within the country. Most 
recently, the State Railway of Thailand by the 
Mechanical Engineering Department has completed 
the renovation of 3 air-conditioned diesel rail cars; 
model KIHA 183, and has been tested for a trial run 
from Makkasan - Chachoengsao - Bangkok stations 
for the first time. After the performance test of the 
first set of trains is completed, the State Railway of 
Thailand will speed up improving the rest of the 
coaches to be fully open for service in late 2023. 
(20th September 2022) 
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HUMAN RESOURCES  
STATISTICS

สถิติบุคคล

พนักงาน 
Employee

ลูกจ้าง (สัญญาจ้างรายปี) 
Staff (Yearly Contract)

กรอบอนุมัติ 
Employment 

Quota

มีจริง (ครองอัตรา) 
Current 

Employees

กรอบอนุมัติ 
Employment 

Quota

มีจริง (ครองอัตรา) 
Staff (Yearly Contract)

18,015 อัตรา  9,456 อัตรา 4,056 อัตรา  3,552 อัตรา

จ�ำนวนพนกังานและลูกจ้างเฉพาะงานของการรถไฟแห่งประเทศไทย  ประจ�ำเดือนกนัยายน 2565 
Employee and Project Staff of the State Railway of Thailand as of September 2022

อัตราก�ำลัง 
Manpower

ฝ่าย/ส�ำนักงาน 
Department/Office

พนักงาน 
Employee

ลูกจ้างเฉพาะงาน 
Project Staff

รวมอัตรา 
Total

ค่าร้อยละ 
Percentage

อัตราก�ำลัง
อนุมัติ 

Employment 
Quota

จ�ำนวนจริง 
Current 

Employees

อัตราก�ำลัง
อนุมัติ 

Employment 
Quota

จ�ำนวนจริง 
Current 
Staff

พนกังาน/ 
ลูกจ้างฯ อนุมัติ
Employees/
Staff Quota

พนักงาน/
ลูกจ้างฯ มีจริง

Current 
Employees/

Staff

การรถไฟฯ 
State Railway of Thailand  231  7  193  -  424  7  เฉพาะตัว 

รองผู้ว่าการ 
Deputy Governor  7  7  -  -  7  7  100.00 

ผู้ช่วยผู้ว่าการ 
Assistant Governor  2  2  -  -  2  2  100.00 

ฝ่ายทรัพยากรบุคคล 
Human Resource 
Department

 127  80  13  11  140  91  65.00 

ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ 
Information Technology 
Department

 88  65  5  4  93  69  74.19 

ฝ่ายการเงินและการบัญชี 
Finance and Accounting 
Department

 263  96  33  30  296  126  42.57 

ฝ่ายการพัสดุ 
Store Department  196  57  12  9  208  66  31.73 

รายงานประจ�ำปี 2565
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ฝ่าย/ส�ำนักงาน 
Department/Office

พนักงาน 
Employee

ลูกจ้างเฉพาะงาน 
Project Staff

รวมอัตรา 
Total

ค่าร้อยละ 
Percentage

อัตราก�ำลัง
อนุมัติ 

Employment 
Quota

จ�ำนวนจริง 
Current 

Employees

อัตราก�ำลัง
อนุมัติ 

Employment 
Quota

จ�ำนวนจริง 
Current 
Staff

พนกังาน/ 
ลูกจ้างฯ อนุมัติ
Employees/
Staff Quota

พนักงาน/
ลูกจ้างฯ มีจริง

Current 
Employees/

Staff

ฝ่ายโครงการพิเศษและก่อสร้าง 
Special Project and  
Construction Department

 145  93  5  2  150  95  63.33 

ฝ่ายการช่างโยธา 
Civil Engineering  
Department

 3,109  1,102  1,201  1,177  4,310  2,279  52.88 

ฝ่ายการอาณัติสัญญาณและ
โทรคมนาคม 
Signalling and  
Telecommunications 
Department

 634  465  83  72  717  537  74.90 

ฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ 
Traffic Operation Department  4,340  2,589  1,187  1,037  5,527  3,626  65.61 

ฝ่ายบริการโดยสาร 
Passenger Service 
Department

 1,330  777  391  329  1,721  1,106  64.26 

ฝ่ายบริการสินค้า 
Freight Service Department  596  349  25  23  621  372  59.90 

ฝ่ายการช่างกล 
Mechanical Engineering 
Department

 6,114  3,431  717  688  6,831  4,119  60.30 

ฝ่ายบริหารทรัพย์สิน 
Property Management 
Department

 95  52  31  28  126  80  63.49 

ฝ่ายตรวจสอบภายใน 
Internal Auditing Department  54  21  2  1  56  22  39.29 

ฝ่ายบริหารโครงการพัฒนาที่ดิน 
Land Development Project 
Administration Department

 49  17  22  22  71  39  54.93 

ส�ำนักงานยุทธศาสตร์
ธุรกิจการเดินรถ 
Strategic Traffic Bureau

 21  11  3  2  24  13  54.17 

ส�ำนักงานจัดหาพัสดุซ่อมบ�ำรุง 
Procurement Bureau  72  33  17  15  89  48  53.93 

ส�ำนักงานผู้ว่าการ 
Governor Bureau  60  30  33  29  93  59  63.44 
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ฝ่าย/ส�ำนักงาน 
Department/Office

พนักงาน 
Employee

ลูกจ้างเฉพาะงาน 
Project Staff

รวมอัตรา 
Total

ค่าร้อยละ 
Percentage

อัตราก�ำลัง
อนุมัติ 

Employment 
Quota

จ�ำนวนจริง 
Current 

Employees

อัตราก�ำลัง
อนุมัติ 

Employment 
Quota

จ�ำนวนจริง 
Current 
Staff

พนกังาน/ 
ลูกจ้างฯ อนุมัติ
Employees/
Staff Quota

พนักงาน/
ลูกจ้างฯ มีจริง

Current 
Employees/

Staff

ส�ำนักงานนโยบาย  
แผน วิจัยและพัฒนา 
Policy, Planning Service 
Research and Development 
Bureau

 29  13  4  2  33  15  45.45 

ส�ำนักงานอาณาบาล 
Legal Bureau  66  26  10  10  76  36  47.37 

ส�ำนักงานแพทย์ 
Medical Bureau  235  55  36  33  271  88  32.47 

ส�ำนักงานบริหารโครงการระบบ
รถไฟฟ้า 
Electricfied Rail Management 
Bureau

 13  8  4  3  17  11  64.71 

ส�ำนักงานผู้ตรวจการรถไฟ 
Office Inspector Governor  16  12  4  4  20  16  80.00 

ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ 
Training Center (State 
Railway of Thailand)

 50  25  4  3  54  28  51.85 

ศูนย์ประสานงานและเลขานุการฯ 
Board of Commissioners 
Coordination and Secretarial 
Center

 14  8  3  2  17  10  58.82 

ศูนย์ประชาสัมพันธ์ 
Public Relations Center  25  14  3  3  28  17  60.71 

ศูนย์บริหารความเสี่ยง 
Risk Management Center  8  4  2  2  10  6  60.00 

กองควบคุมการปฏิบัติการ 
Operation Control Division  13  7  1  1  14  8  57.14 

กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ 
Railway Police Division  13  -  12  10  25  10  40.00 

รวม Total  18,015  9,456  4,056  3,552  22,071  13,008  58.94 

หมายเหตุ : อ้างอิงจ�ำนวนตัวบุคคลตามกรอบอัตราก�ำลังที่ใช้จริงหรือขออาศัยอัตราในแต่ละฝ่าย/ส�ำนักงาน 
Remarks: Refer to the number of persons according to quota and and requested by each department/office
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SRT SITUATION ANALYSIS FOR 2022
บทวิเคราะห์สถานการณ์ของการรถไฟแห่งประเทศไทย ประจ�ำปี 2565

การระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) 
ระลอกใหม่ในประเทศไทยที่กระจายเป็นวงกว้างและเร็วกว่า 
การระบาดในรอบแรก ส่งผลกระทบต่อภาพรวมเศรษฐกิจของ
ประเทศไทยอย่าง มีนัยส�ำคัญ แนวโน้มการชะลอตัวลงของ 
การขนส่งทั้งทางราง ทางถนน และทางอากาศ จากรายงา 
นโลจิสตกิส์ของประเทศไทยประจ�ำปี พ.ศ. 2564 พบว่าภาพรวม
อตุสาหกรรมการขนส่งสนิค้าภายในประเทศ ทัง้ทางราง ทางถนน 
และทางอากาศ ในระยะเวลา 5 ปีที่ผ่านมามีแนวโน้มชะลอตัว
ลงอย่างต่อเน่ือง โดยปริมาณการขนส่งสินค้าทางรางมีอัตรา
การเติบโตเฉลี่ยต่อปีลดลง ร้อยละ 0.51 ปริมาณการขนส่ง
สนิค้าทางถนนมอีตัราการเตบิโตเฉลีย่ต่อปีลดลง ร้อยละ 2.38 
และปริมาณการขนส่งสินค้าทางอากาศมอีตัราการเตบิโตเฉล่ีย
ต่อปีลดลง ร้อยละ 35.56 

การรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นองค์กรที่มีผลการด�ำเนินงาน
ขาดทุนสะสมต่อเนื่อง ในปี 2565 ขาดทุนสะสมกว่าสองแสน
ล้านบาท โดยมีปัญหาที่ส�ำคัญต่อการด�ำเนินงาน ดังนี้

1.	 รายได้จากค่าโดยสารและการขนส่งสินค้าที่มีราคาต�่ำ 
เน่ืองจากรัฐบาลเป็นผู้ก�ำหนดราคา ซึ่งก�ำหนดไว้ต�่ำกว่า
ระดับต้นทนุ 

2.	 ขาดความต่อเน่ืองในการพฒันาโครงสร้างพืน้ฐานทางราง 
รวมทัง้รถจักรและล้อเลือ่น

3.	 การรถไฟฯ ได้รับเงินสนับสนุนจากรัฐในการเดินรถน้อยกว่า
ทีไ่ด้ด�ำเนินการจริง

4.	 ปัญหาด้านบุคลากร สืบเน่ืองจาก ครม. มีมตเิร่ืองการรับ
พนักงานใหม่ทดแทนเพยีง ร้อยละ 5 ของพนักงานทีเ่กษียณ
อาย ุ จึงส่งผลต่อแนวโน้มการลดลงของจ�ำนวนพนักงานที่
สวนทางกับ การขยายโครงสร้างพ้ืนฐานทางราง ไม่ว่าจะเป็น
โครงการรถไฟทางคู่ และโครงการรถไฟทางสายใหม่ เป็นต้น 
จากการคาดการณ์ในระยะ 10 ปีข้างหน้า การรถไฟฯ  
จะมีจ�ำนวนพนักงานลดลงถึง ร้อยละ 30 หรือลดลงกว่า 
2,827 คน ในปี พ.ศ. 2572 

The new outbreak of Coronavirus Disease 2019 (COVID-19) in 
Thailand spreads widely and faster than the first outbreak. It 
significantly affected the overall economy of Thailand. The trend 
of slowing down in rail, road and air transportation according 
to the 2021 Thailand Logistics Report, it was found that the 
overall industry domestic freight transportation by rail, road and 
air during the past 5 years tends to slow down continuously. 
The average growth rate per year of rail freight transport 
decreased by 0.51%, the average growth rate per year of road 
transport decreased by 2.38%, and the average growth rate per 
year of air freight transport decreased by 35.56%.

The State Railway of Thailand is an organization that has a 
continuous accumulated deficit. In 2022, the accumulated deficit 
is more than two hundred thousand million baht. There are 
major problems to operations as follows:

1.	 Revenue from low fare and freight charge because the 
government sets the price which is set below the cost level.

2.	 Lack of continuity in rail infrastructure development 
including locomotives and rollingstock.

3.	 The State Railway of Thailand receives less funding from 
the government for its operation than it actually operates.

4.	 Personnel problems due to the cabinet resolution on 
recruiting new employees to replace retired employees which 
is only 5 percent. As a result, there is a tendency to reduce 
the number of employees that is opposite to the expansion 
of rail infrastructure whether it is a double-track project 
and new railway line projects, etc. According to the forecast 
in the next 10 years, the State Railway of Thailand will have 
a decrease in the number of employees by 30% or more 
than 2,827 people in 2029.

ส�ำนักนโยบายแผน วิจัย และพัฒนา Policy, Planning Service Research 
and Development Bureau

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย233



สถานการณ์ของการรถไฟแห่งประเทศไทย ในปี 2565

•	ด้านการบริการโดยสาร
ปริมาณผู้โดยสารในปี 2565 มีผู้เดินทางโดยรถไฟ จ�ำนวน 17.52  
ล้านคน เป็นผลกระทบจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรค COVID-19 
ทีม่กีารระบาดอย่างต่อเน่ือง และการรถไฟฯ ยงัด�ำเนิน  การตามมาตรการ
ป้องกันการแพร่ระบาดฯ โดยถือปฏบัิตติามข้อก�ำหนดแห่ง พ.ร.ก. ฉุกเฉิน
และค�ำสั่ง ศบค. อย่างเคร่งครัด อีกทั้งหน่วยงานราชการและภาคเอกชน
คงใช้มาตรการ Work from Home สถาบันการศึกษาเปลี่ยนรูปแบบ 
การเรียนการสอนผ่านระบบออนไลน์เต็มรูปแบบ ส่งผลให้การรถไฟฯ 
จ�ำเป็นต้องงดเดินขบวนรถบางขบวน นอกจากปัจจัยดังกล่าวข้างต้นแล้ว
ยงัมีปัจจัยทางสังคมด้านพฤตกิรรมของผู้บริโภคทีเ่ปล่ียนแปลงไปก็ถือเป็น
อกีปัจจัยส�ำคญัทีส่่งต่อปริมาณผู้โดยสารของการรถไฟฯ เน่ืองจากปัจจุบัน
ผู้คนในสังคมเร่ิมใช้ชีวิต ในรูปแบบของ Lazy Economy คือแนวโน้ม 
ของเศรษฐกิจใหม ่ที่ เ กิดข้ึนทั่วโลก ที่มีส ่วนส�ำคัญในการสร ้าง 
ความต้องการซื้อ (Demand) 

The State Railway of Thailand situation in 2022

•	Passenger Service
The number of passengers in 2022 is 7.52 million people, it is 
affected by the ongoing spread of the COVID-19 disease and 
the trains are still implementing measures to prevent the spread 
of the disease by strictly adhering to the provisions of the 
Emergency Decree and the orders of the CCSA. In addition, the 
public and private sectors still implement Work from Home 
measures, Educational institutions change the format of teaching 
and learning to online systems. As a result, the State Railway 
of Thailand has to cancel some trains. In addition to the 
aforementioned factors, there are also social factors in consumer 
behavior that have changed, which is another important factor 
that affects to the number of passengers of the State Railway 
of Thailand. Nowadays, people in society starts to live in the 
form of Lazy Economy, which is a new economic trend that 
occurs around the world that plays an important role in creating 
demand for purchases.

ภาพที่ 1 : ปริมาณผู้โดยสารระหว่างปี 2558 - 2565
Figure 1 : Number of passengers during 2015 - 2022

 10,000,000

 15,000,000

 20,000,000

 25,000,000

 30,000,000

 35,000,000

 40,000,000

 10,000,000

 11,500,000

 13,000,000

2558 2559 2560 2561 2562 2563 2564 2565
2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022

2558 2559 2560 2561 2562 2563 2564 2565
2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022

ตัน/tons

ที่มา : การรถไฟแห่งประเทศไทย ข้อมูล ณ ตุลาคม 2565
Source: State Railway of Thailand as of October 2022

จากเหตุผลข้างต้น การรถไฟฯ ได้เปิดให้บริการขนส่งพัสดุรายย่อย 
(SRT Express) ประเภทหีบห่อวัตถุ เส้นทางสายใต้ จากสถานีต้นทาง
ถึงปลายทางภายใน 24 ช่ัวโมง เร่ิมตัง้แต่ 18 กรกฎาคม 2565 เป็นต้นมา 
โดยคิดราคาพิเศษ เร่ิมต้นที่ราคา 50 บาท ต่อน�้ำหนัก 20 กิโลกรัม 
สงูสดุ 470 บาท ต่อน�ำ้หนัก 200 กิโลกรัม เพือ่แบ่งเบาภาระของประชาชน 
ผู้ประกอบการ และเป็นการปรับตวัทางธุรกิจของการรถไฟฯ เปลีย่นวิกฤต
ให้เป็นโอกาส จากผลกระทบการงดเดินขบวนรถเชิงพาณิชย์

For the above reasons, the State Railway of Thailand has 
launched SRT Express service; a small parcel delivery service 
in the Southern route from the origin to destination stations 
within 24 hours, starting from 18th July 2022, with a special 
price. The price starts at 50 baht per 20 kg, up to 470 baht 
per 200 kg, to ease the burden of people, entrepreneurs and 
to adjust the business of the State Railway of Thailand and turn 
crisis into opportunity from the impact of canceling service of 
commercial trains.
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•	ด้านการบริการขนส่งสินค้า
ปริมาณการขนส่งสินค้า โดยในปี 2565 การรถไฟฯ มีปริมาณการขนส่ง
สินค้า 11.08 ล้านตันซึ่งต�่ำกว่าประมาณการ คิดเป็นร้อยละ 11.36 
ปริมาณการขนส่งสินค้าที่ต�่ำกว่าที่คาดการเนื่องจากสถานการณ์การแพร่
ระบาดของโรค COVID-19 ซึง่ส่งผลให้เกิดการชะลอตวัทางเศรษฐกิจของ
ต่างประเทศ ส่งผลกระทบต่อสถานการณ์เศรษฐกิจโดยรวมของ
ประเทศไทย มีแนวโน้มปริมาณการบริโภคภายในประเทศลดลง เป็นผล
ให้บริษัทขนส่งเอกชนขอยกเลิกการขนส่งสนิค้า ด้วยเหตผุลทางเศรษฐกิจ

•	Freight Service
Freight volume in 2022, the State Railway of Thailand has freight 
volume of 11.08 million tons, which is lower than estimated 
11.36%, the lower than expected cargo volume due to the 
COVID-19 epidemic situation, which has resulted in a slowdown 
in the foreign economy affecting the overall economic situation 
of Thailand. A tendency of domestic consumption decreases 
resulted the private transport company has canceled the cargo 
transport because of economic reasons.

With the current economic condition tended to return back to 
normal, the State Railway of Thailand sees such an opportunity 
and therefore hasten to procure 965 Bogie Container Flat Wagons 
(B. C. F.) with spare parts in order to support the increasing 
volume of rail freight in the future.

ด้วยสภาพเศรษฐกิจในปัจจุบันมีแนวโน้มเข้าสู่สภาวะปกติ การรถไฟฯ  
เหน็โอกาสดังกล่าวจึงเร่งรัดจัดหารถบรรทกุตูส้นิค้า (บทต.) พร้อมอะไหล่ 
จ�ำนวน 965 คัน เพื่อรองรับปริมาณการขนส่งสินค้าทางรางที่จะเพิ่ม 
สูงขึ้นในอนาคต

ภาพที่ 2 : ปริมาณการขนส่งสินค้า
Figure 2 : Volume of Freight Transport 	

ที่มา : การรถไฟแห่งประเทศไทย ข้อมูล ณ ตุลาคม 2565
Source: State Railway of Thailand as of October 2022

•	ด้านรถจักรและล้อเลื่อน
การรถไฟฯ จัดซือ้หวัรถจักรดีเซลไฟฟ้า จ�ำนวน 50 คนั ทดแทนรถจักรเดิม 
เพื่อเสริมศักยภาพด้านการเดินรถ ส่งผลให้ความตรงเวลาดีข้ึน มีความ
ปลอดภยัเพิ่มมากข้ึน ลดปัญหาการขาดแคลนรถจักร ซึง่ปัจจุบันออกให้
บริการแล้ว จ�ำนวน 20 คัน และจะรับอกี 30 คัน ภายในเดือนธันวาคม 
2565 ซึ่งจะลดค่าใช้จ่ายด้านการซ่อมบ�ำรุงและค่าใช้จ่ายด้านเช้ือเพลิง  
ส่งผลให้การรถไฟฯ ในการสร้างรายได้ในก�ำไรข้ันต้นเพ่ิมมากข้ึน 

นอกจากน้ีการรถไฟฯ ได้ลงนามความร่วมมือกับสถาบันเทคโนโลยี
พระจอมเกล้าเจ้าคณุทหารลาดกระบัง (สจล.) จัดตัง้คณะท�ำงานร่วมภายใต้
บันทึกข้อตกลงความร่วมมือ เร่ือง การพัฒนาเทคโนโลยีด้านการขนส่ง
ทางราง ด้านรถจักรเพ่ีอการพัฒนาไปสู่ระบบไฟฟ้า เพื่อศึกษาวิจัยและ

•	Locomotive and Rollingstock
The State Railway of Thailand purchased 50 diesel-electric 
locomotives to replace the existing locomotives to enhance the 
potential of rail operations which is resulting in better 
punctuality, more safety, reduce the shortage of locomotives. 
Currently, 20 locomotives are already in service and other 30 
locomotives will be delivered by December 2022, which will 
reduce maintenance and fuel costs. As a result, the State Railway 
of Thailand will generate more income in gross profit.

In addition, the State Railway of Thailand has signed a 
cooperation agreement with King Mongkut’s Institute of 
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พัฒนารถไฟ EV on Train ของประเทศไทย ซึ่งมีโครงการในการศึกษา
และพัฒนารถไฟ EV Shuttle Train ต้นแบบ ที่จะวิ่งใช้งานเชื่อมต่อกับ
สถานีรถไฟฟ้าแอร์พอร์ต เรล ลิงก์ (ARL) ลาดกระบัง สู่สถานี สจล. และ
สถานีหัวตะเข้ โดยในปี 2565 จะเป็นการเตรียมการและด�ำเนินการ
ดัดแปลงรถไฟ EV จากรถจักรเก่า และในปี 2566 ด�ำเนินการทดสอบ
รถไฟ EV ในศนูย์ทดสอบและทดลองวิ่งในเส้นทางถือได้ว่าเป็นการร่วมมอื
ในการน�ำเอานวัตรกรรมเข้ามาใช้เพื่อรกัษาสิ่งแวดล้อม และลดการปล่อย
ก๊าซคาร์บอน

•	ด้านโครงสร้างพื้นฐาน
ในปี 2565 การรถไฟฯ มีโครงการก่อสร้างโครงสร้างพ้ืนฐานระบบราง 
ประกอบด้วย

1.	 โครงการก่อสร้างรถไฟทางคู่ระยะที่ 1 จ�ำนวน 5 เส้นทาง มีผลการ
ด�ำเนินงานในภาพรวมร้อยละ 91.40 ล่าช้ากว่าแผนร้อยละ 8.60 ของ
โครงการ และงานอาณัติสัญญาณมีผลการด�ำเนินงานในภาพรวม
ด�ำเนินการ ร้อยละ 49.44 ของโครงการ ล่าช้ากว่าแผนร้อยละ 50.56 

2.	 โครงการก่อสร้างรถไฟทางคู่ระยะที่ 2 จ�ำนวน 7 เส้นทาง 1,479 
กิโลเมตร

3.	 โครงการก่อสร้างทางรถไฟสายใหม่ จ�ำนวน 2 เส้นทาง อยู่ระหว่าง
การด�ำเนินการเวนคืนที่ดินเพื่อใช้ในการก่อสร้าง ประกอบด้วย
3.1	 สายเด่นชัย - เชียงราย - เชียงของ ระยะทาง 323 กิโลเมตร
3.2	 สายบ้านไผ่ - มุกดาหาร - นครพนม ระยะทาง 355 กิโลเมตร

4.	 โครงการก่อสร้างรถไฟความเรว็สงูไทย - จนี ระยะที่ 1 ช่วงกรงุเทพฯ 
- นครราชสมีา จ�ำนวน 14 สญัญา ก่อสร้างแล้วเสร็จ จ�ำนวน 1 สญัญา 
ลงนามในสัญญา จ�ำนวน 10 สญัญา และรอลงนาม ในสัญญา จ�ำนวน 
3 สัญญา ผลการด�ำเนินงานในภาพรวมคิดเป็นร้อยละ 15.49  
ของโครงการ ล่าช้ากว่าแผนคิดเป็น ร้อยละ 21.85

5.	 โครงการรถไฟความเร็วสูงเชื่อม 3 สนามบิน ระยะที่ 1 (ดอนเมือง 
- สุวรรณภูมิ - อู่ตะเภา)

6.	 โครงการระบบรถไฟชานเมอืงสายสแีดงส่วนต่อขยาย จ�ำนวน 5 เส้นทาง 
อยูร่ะหว่างกระทรวงคมนาคมพิจารณาผลการทบทวนราคาค่าก่อสร้าง
โครงการเพื่อเสนอ ครม. พิจารณาต่อไป

	
เนื่องจากสถานการณ์การแพร่ของ COVID-19 ที่ผ่านมา ผู้รับจ้างได้รับ
ผลกระทบ ในการเคล่ือนย้ายแรงงานข้ามจังหวัด ส่งผลให้แรงงานที่ม ี
ไม่เพยีงพอกับงาน ประสบปัญหาการจัดหา ขนส่ง วสัดุอปุกรณ์ เคร่ืองจักร 

Technology Ladkrabang (KMITL) to establish a joint working 
group under the Memorandum of Cooperation on the 
development of rail transport technology; the locomotive for 
the development of the electric system to study, research and 
develop of EV on Train in Thailand. There is a project to study 
and develop a prototype of EV Shuttle Train that will be used 
to connect the Airport Rail Link (ARL) Lat Krabang station to 
KMITL and Hua Takhe stations. In 2022, it will prepare and 
carry out the modification of an EV train from an old 
locomotive, and in 2023, it will conduct an EV train test in 
the test center and run on the route. It is a collaboration in 
bringing innovation to be used to preserve the environment 
and reduce carbon emissions.

•	 Infrastructure
In 2022, the State Railway of Thailand has implemented rail 
infrastructure construction projects, consisting of

1.	 The double-track construction project, Phase 1; 5 sections, 
an overall performance is 91.40%, delayed by 8.60%, and 
an overall performance of the signaling work is 49.44%, 
delayed by 50.56%.

2.	 The double-track construction project, Phase 2; 7 sections 
totally 1,479 kilometers.

3.	 Two new railway line construction projects are in the process 
of land expropriation, consisting of
3.1	 Den Chai - Chiang Rai - Chiang Khong route, a distance 

of 323 kilometers.
3.2	 Ban Phai - Mukdahan - Nakhon Phanom route, a distance 

of 355 kilometers.
4.	 Thai-Chinese high-speed rail construction project; Phase 

1, Bangkok - Nakhon Ratchasima section, totaling 14 
contracts, 1 contract completed, 10 contracts signed and 
3 contracts are waiting to be signed. The progress is 
15.49%, delayed by 21.85%.

5.	 The high-speed rail project connecting 3 airports; Phase 1, 
Don Mueang-Suvarnabhumi-U-Tapao.

6.	 The extension of the Red Line suburban rail system project, 
totaling 5 routes, it is under the Ministry of Transport’s 
consideration the construction cost review resulting for the 
submission to the Cabinet for further consideration.
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Due to the recent spread of COVID-19, the contractors have been affected in 
taking workers across provinces resulting in an insufficient labor, faced with 
the problem of procurement, transportation, materials, equipment, machinery, 
raw material prices, construction costs are increasing because the steel prices 
rising quite a lot. All of these factors affect the State Railway of Thailand 
construction project which caused the delay in operations. Therefore, the 
consultant has been assigned to follow up and supervise the work closely to 
ensure that the work goes as planned and to check the construction cost in 
detail to ensure that the construction cost is sufficient.

•	5. Property management
The State Railway of Thailand has a lot of land plot but the income from 
property management was found that land utilization was still inefficient due 
to government regulations which made the State Railway of Thailand lacking 
of flexibility in bringing land assets to generate commercial income. Therefore, 
SRT Asset Company Limited was established on 30th April 2021 according to 
the Cabinet resolution on 29th September 2020 with the following objectives:

1.	 To provide rental contract management services in which all assets are 
still owned by the State Railway of Thailand.

2.	Space allocation and contract negotiation services with third parties or 
joint venture with the private sector to transfer of the land plot to sub-lease 
for development or to find a partner to develop the area.

3.	Real estate development by renting space from the State Railway of 
Thailand or purchasing land from other organizations to develop the 
project area or increase the value of assets.

ราคาวัตถุดิบค่าก่อสร้างที่เพิ่มข้ึนซึ่งพบว่ามีปัญหาราคา 
ค่าเหลก็ปรับตวัสงูข้ึนค่อนข้างมาก ปัจจัยเหล่าน้ีล้วนเป็น
ผลกระทบต่อโครงการก่อสร้างรถไฟฯ ซึ่งเป็นสาเหตุ 
ที่ท�ำให้เกิดความล่าช้าในการด�ำเนินงาน ดังน้ันจึงได ้
มอบหมายให้ที่ปรึกษาฯ ติดตามและควบคุมงานอย่าง 
ใกล้ชิดเพือ่ให้งานเป็นไปตามแผนทีว่างไว้ และให้ตรวจสอบ
ค่าก่อสร้างโดยละเอยีดเพือ่ให้ค่าก่อสร้างเพียงพอ

•	 ด้านการบริหารทรพัย์สิน
การรถไฟฯ มีที่ดินเป็นจ�ำนวนมาก แต่รายได้จากการ
บริหารทรัพย์สิน พบว่าการใช้ประโยชน์จากทีดิ่นยงัไม่เตม็
ประสทิธิภาพ เน่ืองกฎระเบียบของภาครัฐท�ำให้การรถไฟฯ 
ขาดความคล่องตวัในการน�ำทรัพย์สินทีดิ่นเพ่ือหารายได้
เชิงพาณชิย์ ดังน้ันจึงจัดตัง้ บริษัท เอสอาร์ท ี แอสเสท 
จ�ำกัด เมือ่วนัที ่30 เมษายน 2564 ตามมตคิณะรัฐมนตรี
ในวนัที ่29 กันยายน 2563 โดยมีวตัถุประสงค์ ดังน้ี

1.	 เพื่อบริการรับจ้างบริหารสัญญาเช่าโดยทรัพย์สิน
ทั้งหมดยังเป็นกรรมสิทธิ์ของการรถไฟฯ

2.	บริการจัดสรรพืน้ทีแ่ละเจรจาสญัญากับบุคคลทีส่าม 
หรือร่วมทนุกับเอกชน เพือ่รับโอนพืน้ทีไ่ปด�ำเนินการ
ให้เช่าช่วงพืน้ทีเ่พือ่น�ำไปพัฒนา หรือน�ำไปด�ำเนินการ
หาผู้ร่วมทุนในการพัฒนาพื้นที่

3.	การพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ โดยการเช่าพ้ืนที่จาก
การรถไฟแห่งประเทศไทยหรือซือ้ทีดิ่นจากองค์กรอืน่ 
เพื่อน�ำมาพัฒนาพื้นที่ โครงการหรือเพิ่มมูลค่า
สินทรัพย์
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Foreign Affairs Division, Governor Bureau

42nd ASEAN Railways CEOs’ Conference

The 42nd ASEAN Railways CEOs’ Conference was held during 
22nd - 26th September 2022 in Danang, Vietnam and the Vietnam 
Railways hosted the conference. Mr. Niruj Maneepun, Governor 
of the State Railway of Thailand as the head of delegation 
attended the conference. There were delegates and observers 
from various railways attended the meeting, including the 
Railway Department, Ministry of Public Works and Transport of 
Cambodia, PT. Kereta Api Indonesia, Lao National Railways, 
Keretapi Tanah Melayu Berhad, Myanmar Railways, Philippine 
National Railways and the State Railway of Thailand.

The conference consisted of 3 sub-group meetings, the 
representatives and observers of the State Railway of Thailand 
presented the following topics:
1.	CEOs’ Group  

•	 Reflections and Outlooks: SRT’s Context
2.	Marketing and Operation Working Group

•	 Thai - Lao Rail Services and the Way Forward
•	 Implementation of Technology and Innovation in  

Education and Training
3. Technical Working Group 

•	 Key Highlights of Double – Track Railway Projects
•	 First Step of Electrification on Meter Gauge Track: SRT’s 

Red Line Project
•	 SRT’s Sightseeing Train

The trial run for a cross-border freight train ceremony on a 
new route Malaysia - Thailand - Laos PDR

The Keretapi Tanah Melayu Berhad (KTMB) has a plan to 
transport goods from Malaysia via Thailand to Lao PDR. The 
meeting between SRT and KTMB was held to conduct the trial 
run for a cross-border freight train on the new route Malaysia 
- Thailand - Lao PDR (ASEAN Express) to transport empty 20-feet 
containers from Klang Port in Malaysia, changing 10 BCFs and 
hauling by the locomotive of the State Railway of Thailand at 
Padang Besar Station. The ceremony was held on Monday,  
15th August 2022 at Phaholyothin yard, Bangkok before  
traveling to Nong Khai station, a distance of 1,627 km.

กองการต่างประเทศ ส�ำนักงานผู้ว่าการ

การประชุมผู้ว่าการรถไฟอาเซียน ครั้งที่ 42

การประชุมผู้ว่าการรถไฟอาเซียน ครั้งที่ 42 จัดขึ้นระหว่างวันที่ 22 – 26 
กันยายน 2565 ณ เมืองดานัง สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม โดยการ
รถไฟเวียดนามเป็นเจ้าภาพจัดการประชุม โดยมีนายนิรุฒ มณีพันธ์  
ผู้ว่าการรถไฟฯ เป็นหวัหน้าคณะในการเข้าร่วมการประชุมฯ และมผู้ีแทน 
และผู้สงัเกตการณ์จากการรถไฟต่าง ๆ เข้าร่วมการประชุม ประกอบด้วย  
กระทรวงโยธาธิการและการขนส่ง กัมพชูา การรถไฟอนิโดนีเซยี รัฐวิสาหกิจ
รถไฟแห่งชาตลิาว การรถไฟมาเลเซยี การรถไฟเมยีนมา การรถไฟฟิลปิปินส์ 
และการรถไฟแห่งประเทศไทย

การประชุมฯ ประกอบด้วยการประชุมกลุ่มย่อย 3 กลุ่ม ผู้แทนและ 
ผู้สังเกตการณ์ของการรถไฟฯ ได้น�ำเสนอหัวข้อและบรรยาย ดังนี้
1.	กลุ่มผู้ว่าการ  

•	 Reflections and Outlooks: SRT’s Context – เหลยีวหลัง แลหน้า: 
บริบทของการรถไฟฯ

2.	กลุ่มการตลาดและการปฏิบัติการ
•	 Thai - Lao Rail Services and the Way Forward – การให้

บริการโดยสารรถไฟไทย – ลาว และหนทางข้างหน้า
•	 Implementation of Technology and Innovation in Education 

and Training – การน�ำเทคโนโลยแีละนวตักรรมไปใช้ในการศึกษา 
และฝึกอบรม

3.	กลุ่มเทคนิค 
•	 Key Highlights of Double – Track Railway Projects – 

ประเด็นส�ำคัญเกี่ยวกับโครงการรถไฟทางคู่
•	 First Step of Electrification on Meter Gauge Track: SRT’s 

Red Line Project – ก้าวแรกของการใช้ระบบไฟฟ้าขับเคลือ่นรถไฟ
บนรางขนาด 1 เมตร

•	 SRT’s Sightseeing Train – รถไฟท่องเที่ยว

พิธีเดินขบวนรถสินค้าข้ามแดนทดลองในเส้นทางใหม่ มาเลเซีย – ไทย – 
สปป.ลาว

การรถไฟมาเลเซียมีแผนที่จะเดินรถขนสินค้าจากมาเลเซียผ่านไทยไปยัง 
สปป.ลาว จึงได้ประชุมหารือกับการรถไฟฯ เพ่ือท�ำการทดลองเดินขบวนรถ
สนิค้าข้ามแดนในเส้นทางสายใหม่ มาเลเซยี - ไทย - สปป.ลาว (ASEAN 
Express) บรรทุกคอนเทนเนอร์เปล่าขนาด 20 ฟุต จากท่าเรือกลัง  
ในมาเลเซยี ท�ำการเปลีย่นแคร่จ�ำนวน 10 บทต. และลากจูงโดยรถจักรของ
การรถไฟฯ ทีส่ถานีปาดังเบซาร์ โดยได้จัดท�ำพิธีรับและปล่อยขบวนรถเมือ่
วนัจันทร์ที ่15 สิงหาคม 2565 ณ ย่านพหลโยธิน กรุงเทพฯ ก่อนเดินทาง
ไปยงัสถานีหนองคาย ระยะทาง 1,627 กม. 
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ทั้งนี้ นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟฯ และนายโมฮัมหมัด รานี ฮิชัม 
ซมัสดิุน (Mohd Rani Hisham Samsudin) CEO ของการรถไฟมาเลเซยี 
พร้อมด้วย ดาตุ๊กอิชัม อิสฮาก (H.E. Datuk Isham Ishak) ปลัด
กระทรวงคมนาคมมาเลเซีย ดาโตะ โจจี แซมูเอล (Dato’ Jojie Samuel) 
เอกอัครราชทูตมาเลเซียประจ�ำประเทศไทย และคณะผู้แทนจาก KTMB, 
PRASARANA MALAYSIA BERHAD และ MyHSR ได้เข้าร่วมในพิธ ี
ดังกล่าว

กระทรวงโยธาธิการและขนส่งกัมพูชา ศึกษาดูงาน ICD ลาดกระบัง

H.E. Koy Sodany, Secretary of State กระทรวงโยธาธิการและขนส่ง
กัมพูชา คณะผู้แทนจากกระทรวงโยธาธิการและขนส่งกัมพูชา (MPWT) 
ผู้แทน JICA, JICA Expert และคณะที่ปรึกษา จ�ำนวน 15 คน เข้าร่วม
ประชุมหารือและศึกษาดูงานตามโครงการการปรับปรุงคุณภาพด้าน 
การขนส่งของกัมพชูา ระยะที ่2 (the Project for Improving the Logistics 
System of Cambodia) ณ ICD ลาดกระบัง เมือ่วนัพุธที ่20 กรกฎาคม 
2565 โดยมีนายฐากูร อินทรชม ผู้อ�ำนวยการฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ  
ผู้แทนจากฝ่ายบริการสินค้า กองการต่างประเทศ และผู้ประกอบการใน 
ICD ลาดกระบัง ให้การต้อนรับ โดยการศึกษาดูงานดังกล่าวมวีตัถุประสงค์
เพื่อศึกษาหน้าที่และเป้าหมายของ ICD ลาดกระบัง ความร่วมมือกับ 
ภาคเอกชน และวิธีการด�ำเนินงานของ ICD ลาดกระบัง 

ปลัดกระทรวงคมนาคมมาเลเซยี ศึกษาดูงานสถานีกรงุเทพและสถานีกลาง
กรุงเทพอภิวัฒน์ (สถานีกลางบางซื่อ)

ดาตุก๊อชัิม อสิฮาก (H.E. Datuk Isham Ishak) ปลัดกระทรวงคมนาคม
มาเลเซีย ผู้แทนจากการรถไฟมาเลเซีย ผู้แทน Parasana Malaysia  
Berhad และ MyHSR เข้าศึกษาดูงานด้านการบริหารจัดการขบวนรถไฟ
ทางไกลที่สถานีกรุงเทพ และสถานีกลางกรุงเทพอภิวัฒน์ (สถานีกลาง
บางซือ่) เมือ่วนัที ่15 สงิหาคม 2565 โดยมีนายสุชีพ สขุสว่าง รองผู้ว่าการ
กลุม่ธุรกิจการเดินรถ ผู้แทนฝ่ายบริการโดยสาร ฝ่ายปฏบัิตกิารเดินรถ และ
กองการต่างประเทศให้การต้อนรับ โดยคณะได้ศึกษาดูงานพ้ืนทีบ่ริการรถไฟ
ทางไกลทีส่ถานีกรุงเทพ การจ�ำหน่ายตัว๋ ระบบตัว๋โดยสาร การเตรียมขบวนรถ 
และการให้บริการของขบวนรถด่วนพิเศษทักษิณารัถย์ที่ 31 กรุงเทพ -  
ชุมทางหาดใหญ่ จากน้ันคณะฯ เดินทางไปทีส่ถานีกลางกรุงเทพอภวิฒัน์ 
(สถานีกลางบางซือ่) เพือ่ศึกษาดูงานพืน้ทีใ่ห้บริการรถไฟทางไกลของสถานี
กลางกรุงเทพฯ ห้องควบคมุการเดินรถ และพืน้ทีช่านชาลารถไฟความเร็วสูง

In this regard, Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway 
of Thailand and Mohd Rani Hisham Samsudin, CEO of Keretapi 
Tanah Melayu Berhad, along with H.E. Datuk Isham Ishak, 
Malaysian Permanent Secretary for Transport, Dato’ Jojie Samuel, 
the ambassador of Malaysia to Thailand and the delegations 
from KTMB, PRASARANA, MALAYSIA BERHAD and MyHSR 
attended the ceremony.
 
A study visit of Ministry of Public Works and Transport of 
Cambodia at ICD Ladkrabang 

H.E. Koy Sodany, Secretary of State, Ministry of Public Works and 
Transport of Cambodia, the delegation from the Ministry of Public 
Works and Transport of Cambodia (MPWT), JICA representatives, 
JICA experts and advisories, totaling 15 people attended the 
meeting and the study visit under the Project for Improving the 
Logistics System of Cambodia Phase 2 at ICD Ladkrabang on 
Wednesday, 20th July 2022. Mr. Takun Indarachome, Director of 
Traffic Operation Department, the representatives from Freight 
Service Department, Foreign Affairs Division and the operators in 
Lat Krabang ICD welcomed the delegation. The purpose of the 
study visit was to study the duties and goals of the Lat Krabang 
ICD, the cooperation with the private sector and methods of 
operation of Lat Krabang ICD.

A study visit of Permanent Secretary of Malaysian Ministry 
of Transport at Bangkok Station and Krung Thep Apiwat 
Central Terminal (Bang Sue Grand Station) 

H.E. Datuk Isham Ishak, Permanent Secretary of Malaysian 
Ministry of Transport, the representatives from Keretapi Tanah 
Melayu Berhad, Parasana Malaysia Berhad and MyHSR attended 
a study visit on long-distance train management at Bangkok 
Station and Krung Thep Aphiwat Central Terminal (Bang Sue 
Grand Station) on 15th August 2022. Mr. Sucheep Suksawang, 
Deputy Governor of Traffic Business Cluster, the representatives 
from Passenger Service Department, Traffic Operation 
Department, and Foreign Affairs Division welcomed the 
delegation. The delegation had a study visit to the long-distance 
train service at Bangkok Station, ticket sales, ticketing system, 
train formation preparation and the service of the Thaksinarat 
Special Express Train No. 31 Bangkok - Hat Yai Junction, then 
the delegation traveled to Krung Thep Apiwat Central Terminal. 
(Bang Sue Grand Station) to study the long-distance train 
service, traffic control room and high-speed train platform.
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ทุน JR East Fellowship 2022 และ ทุน JR East Follow-up 2023

East Japan Railway Culture Foundation (EJRCF) ได้ให้ทุนแก่
พนักงานการรถไฟฯ ไปฝึกอบรมที่ East Japan Railway Company 
(JR East) ในโครงการทุน JR East Fellowship Programme 2022 
และ JR-East Follow-up Programme 2023 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ
ส่งเสริมความสัมพันธ์ของเจ้าหน้าที่การรถไฟของทั้งสองประเทศและ
กระชับความสมัพนัธ์ระหว่างการรถไฟฯ มูลนิธิ EJRCF และบริษัท JR East 
โดยการฝึกอบรมและการศกึษาเก่ียวกับการบริหารจัดการด้านเทคโนโลยี
และด้านอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจรถไฟของประเทศญี่ปุ่น

ซึง่ในปี 2565 EJRCF ได้มอบทนุให้แก่พนกังานการรถไฟฯ จ�ำนวน 3 คน 
ดังนี้
•	ทุน JR East Fellowship Programme 2022 

1.	นางภูษณศิา กฤตพลพิมาน หัวหน้างานวิเทศสัมพันธ์ กองการ 
ต่างประเทศ ส�ำนักงานผู้ว่าการ อบรมในหัวข้อ Lifestyle Service 
Business 

2.	นายณัฐพล วัฒนราษฎร์ วิศวกรก�ำกับการกองสะพาน ศูนย์สะพาน 
ฝ่ายการช่างโยธา อบรมในหัวข้อ Track Maintenance and  
Civil Engineering

•	ทุน JR East Follow-up Programme 2023
1.	นางสาวจริยา ตตรัิตน์ หวัหน้างานธุรกิจร่วมลงทนุ กองก�ำหนดราคา

และพัฒนาธุรกิจ ฝ่ายบริการโดยสาร อบรมในหัวข้อ Customer 
Service

JR East Fellowship 2022 and JR East Follow-up 2023

East Japan Railway Culture Foundation (EJRCF) has provided 
scholarships for railway officials to train at the East Japan Railway 
Company (JR East) in the JR East Fellowship Program 2022 and 
JR-East Follow-up Program 2023. It aims to promote the 
relations of railway officials of the two countries and strengthen 
the relationship between the State Railway of Thailand, the 
EJRCF Foundation and JR East company by training and educating 
in technology and other areas management related to the 
Japanese railway business.

In 2022, EJRCF has given scholarships to 3 SRT officials as 
follows:
•	 JR East Fellowship Programme 2022 

1.	Mrs. Phusanisa Krittapolphiman, Chief, Foreign Relations 
Section, Foreign Affairs Division, Governor Bureau. Training 
on the topic of Lifestyle Service Business.

2.	Mr. Nattaphon Wattanarat, Divisional Engineer, Bridge Division, 
Bridge Center, Civil Engineering Department. Training  
on the topic of Track Maintenance and Civil Engineering.

•	 JR East Follow-up Programme 2023
1.	Ms. Jariya Tatirat, Chief, Business Joint Venture Section, 

Pricing and Business Development Division, Passenger  
Service Department. Training on the topic of Customer Service.
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ฝ่ายการช่างกล

โครงการจัดหารถจักรดีเซลไฟฟ้าพร้อมอะไหล่ เพ่ือทดแทนรถ ยี.อี. 
จ�ำนวน  50 คัน ขนาดน�้ำหนักกดเพลา 16 ตันต่อเพลา

Mechanical Engineering Department

Procurement of diesel-electric locomotives with spare parts 
to replace 50 GE locomotives with 16 tons per axle-load.

รถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY

เหตุผลความจ�ำเป็น การรถไฟแห่งประเทศไทย โดยฝ่ายการช่างกล ได้จัดท�ำ
โครงการจัดหารถจักรดีเซลไฟฟ้าพร้อมอะไหล่ เพื่อทดแทนรถ ยี.อี.  
จ�ำนวน 50 คัน ขนาดน�้ำหนักกดเพลา 16 ตันต่อเพลา วงเงินรวม 
6,562,500,000.00 บาท เพ่ือน�ำมาทดแทนรถจักรดีเซลไฟฟ้า GEK  
(ยีอีเค) ที่ใช้งานมาต้ังแต่ปี 2507 – 2508 จ�ำนวน 50 คัน (หมายเลข 
4001 – 4050) ซึ่งในปัจจุบันมีอายุการใช้งานเฉล่ียประมาณ 56 ปี  
การวิ่งให้บริการทกุวนัของรถจักร GEK ท�ำให้รถจักรเส่ือมสภาพและช�ำรุด
ในขณะท�ำขบวน โดยฝ่ายการช่างกลตัง้เป้าโครงการฯ เพือ่เพิ่มประสทิธิภาพ
ทางด้านการขนส่งสนิค้าและการโดยสารแก่พีน้่องประชาชน เป็นการสนับสนุน
ศักยภาพการเพิ่มรายได้ของการรถไฟฯ

การเคลื่อนย้ายและล�ำเลียงรถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY
The delivery of QSY Diesel-Electric Locomotive 

QSY Diesel-Electric Locomotive 

Necessity Reason the State Railway of Thailand by the 
Mechanical Engineering Department has worked on a project 
to procure diesel-electric locomotives with spare parts to replace 
50 GE locomotives, with 16 tons per axle-load, the total budget 
is 6,562,500,000.00 baht, to replace the GEK diesel-electric 
locomotives which has been in service since 1964-1965 totally 
50 locomotives (numbers 4001 - 4050) which currently has an 
average lifespan of about 56 years. The daily service of the GEK 
locomotives cause the locomotives to deteriorate and become 
damages while in operations. The Mechanical Engineering 
Department targets the project to increase the efficiency of 
transporting goods and passengers to the people. It supports 
the potential of increasing revenues of the State Railway of 
Thailand.

Progress 
1.	Signed the contract on 31st August 2020 with SFR Joint 

Venture which won the auction by CRRC Qishuyan, China 
as a manufacturer. The specifications as follows:
•	 Maximum engine power at 3,263 horsepower (2,400 

kW)
•	 Haul a passenger train weighing 550 tons with a 

maximum speed of 120 kilometers per hour.
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การด�ำเนินงาน
1.	ลงนามในสัญญา เมื่อวันที่ 31 สิงหาคม 2563 กับ กิจการร่วมค้า 

เอสเอฟอาร์ ซึง่เปน็ผูช้นะการประมลู โดยบริษทั ซอีาร์อาร์ซ ีซชิเูยยีน 
(CRRC Qishuyan) ประเทศจีนเป็นผู้ผลิต โดยมีคุณสมบัติดังนี้
•	 ก�ำลังของเครื่องยนต์สูงสุดที่ 3,263 แรงม้า (2,400 kW)  
•	 ลากจูงขบวนรถโดยสารน�้ำหนัก 550 ตัน ท�ำความเร็วสูงสุดที่  

120 กิโลเมตรต่อชั่วโมง
•	 ลากจูงขบวนรถโดยสารน�้ำหนัก 1,000 ตัน ท�ำความเร็วสูงสุดได้ 

100 กิโลเมตรต่อชั่วโมง 
•	 ลากจูงขบวนรถสินค้าน�้ำหนัก 2,100 ตัน ท�ำความเร็วสูงสุดได้  

70 กิโลเมตรต่อชั่วโมง
•	 ระบบห้ามล้อ แบบ Electronic air brake system
•	 ระบบห้ามล้ออัตโนมัติ (Automatic Train Protection - ATP) 

รองรับกับมาตรฐาน ETCS level 1: (European Train Control 
System: ETCS)

•	 เคร่ืองยนต์ดีเซลค่ามาตรฐานการปล่อยควันไอเสียต�่ำ ตาม
มาตรฐาน UIC IIIA / EU Stage IIIA รองรับการใช้เชื้อเพลิงน�้ำ
มันไบโอดีเซล จนถึง B20 เพือ่ลดปัญหาฝุ่น PM2.5 ตามนโยบาย
ของภาครัฐ

2.	การส่งมอบรถจักร ผู้ผลิตได้ท�ำการจัดส่งรถจักรดีเซลไฟฟ้า ระยะที ่1 
จ�ำนวน 20 คัน เมือ่วนัที ่4 กุมภาพนัธ์ 2565 ณ สถานีรถไฟศรีราชา 
อ�ำเภอศรีราชา จังหวัดชลบุรี

•	 Haul a passenger train weighing 1,000 tons with a maximum 
speed of 100 kilometers per hour.

•	 Haul a freight train weighing 2,100 tons with a maximum 
speed of 70 kilometers per hour.

•	 Electronic air brake system
•	 Automatic Train Protection (ATP) compliant with European 

Train Control System: ETCS level 1
•	 Diesel engines with low exhaust emission standards 

according to the UIC IIIA / EU Stage IIIA standards and 
support the use of biodiesel fuel up to B20 to reduce 
PM2.5 dust problems according to government policy.

2.	 Locomotives delivery, the manufacturer delivered 20  
diesel-electric locomotives in phase 1 on 4th February 2022 
at Sriracha junction, Si Racha district, Chonburi province.

3.	 Testing and inspection of the locomotive, which the 
authorities have approved in principle for the Mechanical 
Engineering Department to carry out the test and 
performance test results according to technical requirements 
(Specification) for OSY diesel-electric locomotives No. 5201-
5220, Phase 1, 20 locomotives, started testing from 9th 

February 2022 to 11th August 2022, the details of the test 
are as follows:
•	 Static Test
•	 Single Test
•	 Tractive Effort Test
•	 Fuel Consumption Test
•	 Noise Level Test
•	 Ride Quality and Crew Comfort
•	 Automatic Train Protection (ATP) 

พิธีรับมอบจักรดีเซลไฟฟ้า QSY 
The Handover Ceremony of QSY Diesel-Electric Locomotive

การทดสอบจักรดีเซลไฟฟ้า QSY
QSY Diesel-Electric Locomotive Test 

ANNUAL REPORT 2022 
STATE RAILWAY OF THAILAND 264



3.	การทดสอบและการตรวจรับรถจักร ซึ่งทางการฯ ได้มีอนุมัติในหลักการให้ฝ่ายการ
ช่างกลด�ำเนินการทดสอบ และผลการทดสอบสมรรถนะตามข้อก�ำหนดทางเทคนิค 
(Specification) รถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY หมายเลข 5201 - 5220 ระยะที ่1 จ�ำนวน 
20 คัน ได้เริ่มทดสอบตั้งแต่วันที่ 9 กุมภาพันธ์ 2565 ถึงวันที่ 11 สิงหาคม 2565 
รายละเอียดการทดสอบ ดังนี้
•	 การทดสอบรถจักรแบบอยู่กับที่ (Static Test) 
•	 การทดสอบรถจักรตัวเปล่า (Single Test) 
•	 การทดสอบการลากจูงขบวนรถโดยสารและขบวนรถสินค้า  

(Tractive Effort Test)
•	 การทดสอบและเก็บข้อมูลความสิ้นเปลืองน�้ำมันเชื้อเพลง  

(Fuel Consumption Test)
•	 การทดสอบระดับเสียงรบกวน (Noise Level Test) 
•	 การทดสอบคุณภาพและความสะดวกสบายในการขับ  

(Ride Quality and Crew Comfort) 
•	 การทดสอบระบบ Automatic Train Protection (ATP) 

Staff Training

The Mechanical Engineering Department has organized a 
training course for the staff involved, including assistant chief 
of sections, locomotive drivers and mechanics by appointing a 
working group for the locomotive movement and media, manuals 
preparation and conducting training on the use of a new diesel 
electric locomotive (No. 5201 - 5250) according to specific 
instructions at SRT. Cho Kor. 0100/10/2565, dated 5 January 
2565, and the working group has prepared the “Manual for 
Diesel Electric Locomotive QSY 5201 - 5250 for Locomotive 
Employees” for use in operations. The content consisting of 
inspection and preparation of the locomotive, propulsion 
technique, changing the driver’s cabin, brake system 
applications, the use of IDU screen, and the use of CCTV systems 
and Fire Alarm Display, etc., for locomotive driver to gain 
knowledge and skills in using locomotives. To be able to use 
the diesel electric locomotive QSY 5201 - 5250 correctly and 
safely in operation. In the fiscal year 2022, 919 staff are trained, 
and the Mechanical Engineering Department estimates that the 
remaining 1,155 staff will be trained in 2023.

การฝึกอบรมพนักงาน

ฝ่ายการช่างกลได้จัดการฝึกอบรมให้กับพนักงานที่มีส่วนเกี่ยวข้อง ได้แก่ 
ผู้ช่วยสารวัตร พนักงานขับรถ และช่างเคร่ือง โดยแต่งตั้งคณะท�ำงาน
เคลื่อนย้ายรถจักรและจัดท�ำสื่อ คู่มือ และด�ำเนินการอบรมการใช้งาน 
รถจักรดีเซลไฟฟ้ารุ่นใหม่ (หมายเลข 5201 - 5250) ตามค�ำสั่งเฉพาะที่ 
รฟ.ชก.0100/10/2565 ลงวันที่ 5 มกราคม 2565 และคณะท�ำงานฯ  
ได้จดัท�ำ “คู่มอืการใช้งานรถจกัรดเีซลไฟฟ้า QSY 5201 - 5250 ส�ำหรบั
พนักงานรถจักร” ขึ้น เพื่อใช้ประกอบการปฏิบัติงานของพนักงานรถจักร 
โดยมีเน้ือหาประกอบด้วย การตรวจและเตรียมความพร้อมของรถจักร 
เทคนิคการขับเคลือ่น การเปล่ียนห้องขับท�ำการ การใช้งานเก่ียวกับระบบ
ห้ามล้อ การใช้งานหน้าจอ IDU และการใช้งานระบบกล้อง CCTV and 
Fire Alarm Display เป็นต้น เพ่ือให้พนักงานรถจักรเกิดความรอบรู้และ
ทักษะในการใช้งานรถจักร สามารถใช้งานรถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY 5201 
- 5250 ได้อย่างถูกต้องและปลอดภัยในการเดินรถ โดยในปีงบประมาณ 
2565 สามารถฝึกอบรมพนักงานได้ จ�ำนวน 919 คน ซึ่งฝ่ายการช่างกล
ประมาณการสามารถฝึกอบรมพนักงานส่วนทีเ่หลอือกี จ�ำนวน 1,155 คน 
ได้ครบในปี 2566

หนังสือคู่มือการใช้งานรถจักร QSY หมายเลข 5201 – 5250 ส�ำหรับพนักงานรถจักร
Manual of QSY Diesel-Electric Locomotive No. 5201 - 5250 for SRT Staff 
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การส่งรถจักร QSY ออกใช้งาน 

ฝ่ายการช่างกลได้น�ำรถจักรออกใช้งานท�ำขบวนรถ จ�ำนวน 16 ขบวน 
รายละเอียด ดังนี้
1.	สายเหนือ ขบวนรถด่วนพิเศษ กรุงเทพ - เชียงใหม่ - กรุงเทพ  

เลขขบวนที่ 9 - 10
2.	สายเหนือ ขบวนรถด่วนพิเศษ กรุงเทพ - เชียงใหม่ - กรุงเทพ  

เลขขบวนที่ 13 - 14
3.	สายตะวนัออกเฉียงเหนือ ขบวนรถด่วนพเิศษ กรุงเทพ - อบุลราชธานี  

- กรุงเทพ เลขขบวนที่ 23 - 24
4.	สายตะวันออกเฉียงเหนือ ขบวนรถด่วนพิเศษ กรุงเทพ - หนองคาย 

- กรุงเทพ เลขขบวนที่ 25 - 26
5.	สายใต้ ขบวนรถด่วนพิเศษ กรุงเทพ - ชุมทางหาดใหญ่ - กรุงเทพ 

เลขขบวนที่ 31 - 32
6.	สายใต้ ขบวนรถด่วนพิเศษ กรุงเทพ - สุไหงโก-ลก - กรุงเทพ  

เลขขบวนที่ 37 – 38
7.	สายใต้ ขบวนรถด่วน กรุงเทพ - ตรัง - กรุงเทพ เลขขบวนที่  

83 – 84
8.	สายใต้ ขบวนรถด่วน กรุงเทพ - นครศรีธรรมราช - กรุงเทพ  

เลขขบวนที่ 85 – 86

การส่งมอบรถระยะที่ 2 จ�ำนวน 30 คัน

ฝ่ายการช่างกลได้ส่งวิศวกรและผู้ควบคุมงานไปดูแลการผลิตรถจักรที่
บริษัท ซีอาร์อาร์ซี ซิชูเยียน (CRRC Qishuyan) ประเทศจีน ทั้งใน 
การผลิตระยะที่ 1 จ�ำนวน 20 คัน และระยะที่ 2 จ�ำนวน 30 คัน ส�ำหรับ
รถจักรในระยะที ่2 จ�ำนวน 30 คนั ก�ำหนดส่งมอบภายใน 915 วนั นับจาก 
วันลงนามฯ หรือ ภายในเดือนกุมภาพันธ์ 2566 ซึ่งการประมาณการทาง
ผู้ผลิตจะส่งรถจักร 15 คัน ในเดือนพฤศจิกายน 2565 ฝ่ายการช่างกล
ด�ำเนินการทดสอบแล้วเสร็จในเดือนกุมภาพันธ์ 2566 และรถจักร 15 คัน 
สุดท้าย ประมาณการผู้ผลิตจะส่งมอบในเดือนธันวาคม 2565 ซึ่งฝ่าย 

Sending the QSY locomotives into operation

The Mechanical Engineering Department has taken the 
locomotives to haul 16 trains, the details as follows:
1.	Northern line; special express train; Bangkok - Chiang Mai 

- Bangkok; train no. 9 - 10
2.	 Northern line; special express train; Bangkok - Chiang Mai 

- Bangkok; train no. 13 - 14
3.	Northeastern line; special express train; Bangkok - Ubon 

Ratchathani - Bangkok; train no. 23 - 24
4.	Northeastern line; special express train; Bangkok -  

Nong Khai - Bangkok; train no. 25 - 26.
5.	Southern line; special express train; Bangkok - Hat Yai 

Junction - Bangkok; train no. 31 - 32.
6.	 Southern line; special express train; Bangkok - Su-ngai Kolok 

- Bangkok; train no. 37 - 38.
7.	Southern line; express train; Bangkok - Trang - Bangkok; 

train no. 83 - 84
8.	Southern line; express train; Bangkok - Nakhon Si  

Thammarat - Bangkok; train no. 85 - 86

30 locomotives Delivery in Phase 2 

The Mechanical Engineering Department sent the engineers and 
the supervisors to supervise the production of locomotives at CRRC 
Qishuyan, China, both in the production of Phase 1, amounting to 
20 locomotives and Phase 2, amounting to 30 locomotives. For 30 
locomotives in Phase 2, they scheduled to be delivered within 915 
days from the signing date or within February 2023. From the 
estimation, the manufacturer will be delivered 15 locomotives in 
November 2022 and the Mechanical Engineering Department will 

การฝึกอบรมพนักงาน
Staff Training 

การท�ำขบวนรถในเส้นทางสายเหนือ
The Trail Run in the Northern Line
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การช่างจะด�ำเนินการทดสอบแล้วเสร็จและสามารถส่งออกใช้งานได้ใน
ไตรมาสที่ 3 ของปีงบประมาณ 2566 

โครงการปรับปรุงรถดีเซลราง KIHA 183 จ�ำนวน 17 คัน

เหตุผลความจ�ำเป็น การรถไฟแห่งประเทศไทย โดยฝ่ายการช่างกล  
ได้รับมอบรถดีเซลราง KIHA 183 จากทาง บริษัท Hokkaido Railway 
Company (JR HOKKAIDO) ประเทศญ่ีปุน่ ซึง่เป็นรถทีผ่ลติ ในปี 1982 
(พ.ศ. 2525) และได้มีการบูรณะปรับเปลี่ยนเครื่องยนต์ใหม่ ในปี 1992 
(พ.ศ. 2535) และปรับปรุงระบบคอนโทรลของเกียร์ทีใ่ช้ในการขับเคล่ือน 
ให้ทนัสมยัมากยิ่งข้ึน โดยใช้ Electronic Governor ในการควบคุม โดยได้
ปลดระวางและมอบให้กับการรถไฟฯ โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย จ�ำนวน 17 คัน 
ตัง้แต่ปี 2560 โดยการรถไฟฯ รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในส่วนของการด�ำเนินการ
ขนย้าย คันละ 2.5 ล้านบาท รวมทั้งหมด 17 คัน เป็นจ�ำนวนเงินทั้งสิ้น 
42.5 ล้านบาท และขนส่งมาถึงประเทศไทย และท�ำการรับขบวนรถ  
เมื่อวันที่ 13 ธันวาคม 2564

be completed the test in February 2023 and the last 15 locomotives, 
the manufacturer estimates that they will be delivered in December 
2022, which the Mechanical Engineering Department will be 
completed the test and be ready for the service in the third quarter 
of fiscal year 2023.

KIHA 183 diesel railcar maintenance project, totaling 17 units

Necessity Reason the State Railway of Thailand by the 
Mechanical Engineering Department was delivered KIHA 183 
diesel railcar from Hokkaido Railway Company (JR HOKKAIDO), 
Japan. They were produced in 1982 (B.E. 2525) and the engine 
has been renovated in 1992 (B.E. 2535) and were improved 
the control system of the gear which used to drive to be more 
modern by using Electronic Governor to control. They were 
retired and given to the State Railway of Thailand for free of 
charge totally 17 carriages since 2017. The State Railway of 
Thailand responsible for the cost of transportation amounting 
2.5 million baht per carriage, a total of 17 carriages; totaling 
42.5 million baht and the coaches were transported to 
Thailand and received on 13th December 2021.

รถดีเซลราง KIHA 183
KIHA 183 Diesel Railcar 

การด�ำเนินงานปรับปรุงรถโดยช่างฝีมือโรงงานมักกะสัน ฝ่ายการช่างกล  

1.	การบีบอัดล้อรถดีเซลรางปรับอากาศ รุ่น KIHA 183 
ด้วยรางรถไฟในประเทศญ่ีปุ่นและประเทศไทยมีความกว้างต่างกัน 
ทีมช่างโรงงานมักกะสัน ฝ่ายการช่างกล ต้องด�ำเนินการปรับขนาด 
ความกว้างของล้อจาก 1.067 เมตร ให้เป็นขนาด 1 เมตร ตาม
มาตรฐานของการรถไฟฯ ด้วยการบีบอดัตวัล้อ เข้ามาข้างละประมาณ 
3 เซนติเมตร จากน้ัน กลงึให้ระนาบเอยีงของตวับังใบล้อ (Reprofiling 
Wheel) ให้มีระยะลาดเอียงเท่ากับมาตรฐาน และปรับปรุงแก้ไข

The modification is implemented by Makkasan Workshop  
mechanics, the Mechanical Engineering Department 
1.	 Wheel compression; air-conditioned diesel railcar Model 

KIHA 183
Since the track gauge in Japan and Thailand is different. 
The Makkasan Workshop mechanics, the Mechanical 
Engineering Department have to adjust the width of the 
wheel from 1.067 meters to 1 meter according to the 
standard of the State Railway of Thailand by compressing 

รายงานประจ�ำปี 2565
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ดัดแปลง ตัวโครงสร้างรยางค์ที่รองรับระบบห้ามล้อ ที่ระยะถูกปรับเปลี่ยน เพื่อให้แรงห้ามล้อเป็นตาม
มาตรฐานของการรถไฟฯ

the wheel 3 centimeters on each 
side then reprofiling the wheel 
to have a slope equal to the 
standard and modifying the limb 
structure that supports the brake 
system which its distance is 
modified to make the force of the 
brake meets the standards of the 
State Railway of Thailand.

2.	กระบวนการปรับปรุงฟื้นฟูสภาพรถ
การด�ำเนินงานทีมช่างโรงงานมักกะสัน ได้น�ำรถเข้าสู่กระบวนการ
ปรับปรุงฟ้ืนฟสูภาพเป็นการท�ำงานคล้ายคลงึกับรถ ดีเซลรางทัว่ไปที่
การรถไฟฯ ใช้งานอยู่ แต่ยังคงรักษาเอกลักษณ์และกลิ่นอายของ
ความเป็นญี่ปุ่น โดยได้ด�ำเนินการดังนี้
•	 ตรวจสอบระบบต่าง ๆ  ของเครื่องยนต์ ได้แก่ ระบบห้ามล้อ ระบบ

ไฟฟ้า ระบบปรับอากาศ ส่วนภายในตัวรถได้ท�ำความสะอาด 
ซักล้างเบาะที่น่ังและ ซักผ้าม่าน พร้อมป้ายสัญลักษณ์ภายใน 
จากภาษาญ่ีปุ ่นให้มีภาษาอังกฤษเพิ่มเติม เพื่อให้เหมาะสม 
กับสภาพแวดล้อมของประเทศไทย ซึง่หากพบว่าอปุกรณ์ส่วนไหน
มีปัญหาจะด�ำเนินการปรับเปลี่ยนทันที 

2.	Rehabilitation process
The Makkasan Workshop mechanics have brought the 
carriages into the rehabilitation process to make it work 
similar to the general diesel railcar that is being used at 
the State Railway of Thailand but still maintains the identity 
and aura of Japan by doing the followings:
•	 Check various systems of the engine, including brake 

system, electrical system, air conditioning system, clean 
inside of the carriage,  wash seats and curtains, along 
with interior signs from Japanese to have additional 
English to suit the environment of Thailand. If it found 
any problems of any part of the equipment, it will be 
modified immediately. 

•	 The exterior of the carriages is to modify and cut off 
the lamp on the top of the carriage because it exceeds 
the Loading Gauge to meet the standards of the State 
Railway of Thailand and to move the light to be installed 
in front of the carriage instead of 2 lights on the left 
and right. Additional staircase modifications which were 
originally used for high platform in order to be able to 
use with low platforms.

•	 ส่วนภายนอกตัวรถ มกีารดัดแปลงและปรับปรุงตดัโคมไฟส่องทาง
ด้านบนของตวัรถออก เน่ืองจากเกินเขตโครงสร้างของรถ (Loading 
Gauge) ให้เป็นไปตาม มาตรฐานของการรถไฟฯ พร้อมย้ายไฟ 
มาติดตั้งที่หน้ารถแทนจ�ำนวน 2 ดวง ซ้ายและขวา การดัดแปลง
บันไดเพิ่มเตมิเดิมใช้ส�ำหรับชานสูง เพ่ือให้สามารถ ข้ึน - ลง ใช้กับ
ชานชาลาต�่ำ 

•	 การปรับปรุงสภาพผิวตัวรถภายนอกตัวรถพร้อมขัดท�ำสีใหม่
ทัง้หมด โดยใช้สเีฉดเดิมทัง้หมดทีใ่ช้งาน การขูดลอกสีโดยใช้น�ำ้ยา
ลอกสีแทนการใช้ความร้อน เน่ืองจากมผีลกระทบกับตวัรถโดยสาร
และสร้างมลพิษ เมื่อสิ้นสุดกระบวนการแล้วจึงด�ำเนินการทดสอบ
สมรรถนะตัวรถ และตรวจสอบอุปกรณ์ทุกช้ินส่วนอย่างละเอียด
เพื่อให้เกิดความปลอดภัย
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3.	การทดสอบของขบวนรถ
•	 เมือ่ปรับขนาดล้อจาก 1.067 เมตร เป็น 1 เมตร

แล้ว ฝ่ายการช่างกล ได้น�ำรถดีเซลราง 
ปรับอากาศ รุ่น KIHA 183 ทีป่รับขนาดล้อ 
ไปทดสอบ สมรรถนะในเส้นทางต่าง ๆ ดังน้ี 

•	 ในสายตะวันออก ได้ทดลองจาก มักกะสัน - 
ฉะเชิงเทรา - มกักะสนั เม่ือวนัที ่8 เมษายน 2565 

•	 ในสายตะวันตก ได้ทดลองท�ำขบวนรถจาก 
มักกะสัน – ท่าเรือน้อย - มักกะสัน เมื่อวันที่  
11 ตลุาคม 2565

•	 สายตะวนัออกเฉียงเหนือ ได้ท�ำการทดลองจาก 
มกักะสนั – เข่ือนป่าสักชลสทิธ์ิ - มักกะสนั เม่ือ
วนัที ่17 ตลุาคม 2565

การทดลองขบวนรถทัง้ 3 เส้น ทีเ่ป็นเส้นทางท่องเทีย่ว
แบบให้บริการในเส้นทางระยะส้ัน แบบวนัเดย์ทริป หรือ
เทศกาลส�ำคัญ ๆ ต่าง ๆ พบว่าใช้งานได้ดี ผ่านเกณฑ์
ตามมาตรฐาน

•	 Renovating the carriage’s exterior body including polishing the whole 
body, using the same colors, stripping paint by using paint stripping 
agents instead of using heat because it affects the carriage and creates 
pollution. At the end of the process, the carriage performance test is 
performed and inspect every piece of equipment thoroughly to ensure 
safety.

3.	Test of the train
•	 When adjusting the width of the wheel from 1.067 meters to 1 meter, the 

Mechanical Engineering Department brought KIHA 183 air-conditioned 
diesel railcar to test the performance in the following routes:

•	 In the eastern line, it was tested from Makkasan - Chachoengsao - 
Makkasan on 8th April 2022.

•	 In the western line, it was tested from Makkasan - Tha Ruea Noi - Makkasan 
on 11th October 2022. 

•	 In the northeastern line, it was tested from Makkasan - Pa Sak Jolasid 
Dam - Makkasan on 17th October 2022.

The trial run of 3 trains that are on tourist routes for short-distance routes, one 
day trip or various important festivals found that it works well and passes the 
standard criteria.

การทดลองท�ำขบวนในเส้นทางสายตะวันตก
The Trial Run in the Western Line 
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Staff Training

The Mechanical Engineering Department has organized a training 
course for locomotive drivers who involved in short-distance train 
testing, including drivers and mechanics in the Bangkok Diesel 
Railcar Section, Thonburi Locomotive Section, and Kaeng Khoi 
Carriage and Wagon Section by appointing a working group to 
check and improve the air-conditioned diesel railcar KIHA 183 in 
order to bring the air-conditioned diesel railcar KIHA 183 using 
in the State Railway of Thailand and prepare a training documents 
for maintenance and use of KIHA 183 air-conditioned diesel 
railcars according to specific instructions at SRT.Cho.
Kor.0100/94/2565 dated 19th January 2022.	

Beside the locomotive staff who have been trained in 2022, the 
Mechanical Engineering Department has prepared for driving 
the train; the training program for the year 2023 (Inhouse 
Training) has contained a training plan for staff in relevant areas 
so that the locomotive staff can drive the air-conditioned KIHA 
183 diesel trains correctly and safely.

การฝึกอบรมพนักงาน

ฝ่ายการช่างกลได้จัดการฝึกอบรมให้กับพนักงานรถจักรทีม่ส่ีวนเก่ียวข้อง
กับการทดสอบท�ำขบวนรถในเส้นทางระยะสั้น ได้แก่ พนักงานขับรถและ
ช่างเครื่อง ในแขวงงานรถดีเซลรางกรุงเทพ แขวงงานรถจักรธนบุรี และ
แขวงงานรถพ่วงแก่งคอย โดยแต่งตั้งคณะท�ำงาน ตรวจปรับปรุงสภาพ
รถดีเซลรางปรับอากาศ KIHA 183 เพือ่น�ำรถดีเซลรางปรับอากาศ KIHA 

183 มาวิ่งใช้งานในการรถไฟฯ และ
จัดท�ำเอกสารอบรมการซ่อมบ�ำรุง
และการใช ้งานรถดีเซลรางปรับ
อากาศ KIHA 183 ตามค�ำสั่งเฉพาะ
ที่ รฟ.ชก.0100/94/2565 ลงวันที่ 
19 มกราคม 2565

นอกจากพนักงานรถจักรที่ได้ผ่านการอบรมในปี 2565 เพื่อเตรียม 
ความพร้อมในการท�ำขบวนรถแล้ว แผนงานการอบรมของฝ่ายการช่างกล 
ประจ�ำปี 2566 (Inhouse Training) ได้บรรจุแผนการฝึกอบรมพนักงาน
ในส่วนที่เก่ียวข้อง เพื่อให้พนักงานรถจักรสามารถท�ำขบวนรถดีเซลราง
ปรับอากาศ KIHA 183 ได้อย่างถูกต้อง สร้างความปลอดภยัในการเดินรถ
ต่อไปอีกด้วย	

หนังสือคู่มือการใช้งานรถดีเซลรางปรับอากาศ KIHA 183
Manual of KIHA 183 Diesel Railcar 

การฝึกอบรมพนักงานรถจักรเพื่องานรถดีเซลรางปรับอากาศ KIHA 183
Staff Training for KIHA 183 Diesel Railcar
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Heavy maintenance work plan in phase 2

The heavy maintenance plan in phase 2 is a heavy maintenance 
plan to increase the performance of the train without future 
distance limitation by modifying all major equipment such as 
Main Engine, Transmission, Donkey Engine, air conditioning, 
seats inside and outside the passenger compartment, etc., it 
will be renovated one set at a time until completing 4 sets, 
taking about 2 years to complete.

Heavy repair and modification of 27 Bogie Full Van project

Necessity Reason due to the current expansion of parcel 
delivery services (Parcel) and it is a strategy to increase the 
revenue of the State Railway of Thailand but the Bogie Full Vans 
(Bor Por Hor.) are not enough for using. The Mechanical 
Engineering Department therefore needs to modify 27 Bogie 
Second Class Day & Night Coaches to be Bogie Full Vans (Bor 
Por Hor.) according to the needs of the Passenger Service 
Department in order to expand and develop in the parcel 
transport market (Parcel) in order to generate income for the 
State Railway of Thailand.

แผนงานการซ่อมบ�ำรุงหนักในระยะที่ 2

แผนงานการซ่อมบ�ำรุงหนักในระยะที ่2 เป็นการวางแผนการซ่อมบ�ำรุงหนัก 
เพ่ือเพิ่มสมรรถนะท�ำการของขบวนรถ โดยไม่จ�ำกัดระยะทางในอนาคต  
โดยปรับเปลีย่นอปุกรณ์หลกัทกุส่วน เช่น Main Engine, Transmission, 
Donkey Engine, เคร่ืองปรับอากาศ ทีน่ั่ง ภายในและภายนอกตูโ้ดยสาร 
ฯลฯ โดยจะเข้าปรับปรุงทลีะชุดจนครบ 4 ชุด ใช้เวลาด�ำเนินงานประมาณ  
2 ปี

โครงการซ่อมหนักและดัดแปลงรถโบกี้สัมภาระ (บพห.) จ�ำนวน 27 คัน

เหตุผลความจ�ำเป็น เน่ืองจากปัจจุบันการขยายบริการขนส่งหีบห่อวัตถุ 
(Parcel) เป็นกลยุทธ์การเพิ่มรายได้ของการรถไฟฯ แต่ด้วยรถโบก้ี
สมัภาระ (บพห.) กลับมีไม่เพยีงพอต่อการใช้งาน ฝ่ายการช่างกลจึงจ�ำเป็น
ต้องท�ำการดัดแปลงรถโดยสารชนิดรถ บนท. เป็นรถโบก้ีสมัภาระ (บพห.) 
จ�ำนวน 27 คัน ตามความต้องการของฝ่ายบริการโดยสารเพื่อขยาย 
และพฒันาในกลุม่ตลาดการขนส่งหบีห่อวตัถุ (Parcel) เพ่ือเป็นการสร้าง 
รายได้ให้กับการรถไฟฯ

รถโบกี้สัมภาระ (บพห.)
Bogie Full Van (BFV)

การด�ำเนินการ 
1. การรถไฟฯ ได้ลงนามในสญัญาว่าจ้าง สญัญาเลขที ่พซ.วจ.480/งทป./
64 ลงวนัที ่21 มกราคม 2564 ซึง่ผู้รับจ้างด�ำเนินการออกแบบตวัรถ และ
ด�ำเนินการปรับปรุงสถานที่ในการดัดแปลงรถ บริเวณโรงซ่อมรถจักรเขต
นครราชสีมา เพื่อเป็นสถานที่ในการดัดแปลงและซ่อมบ�ำรุงรถ บพห.

2. การซ่อมหนักและดัดแปลงรถโบกี้สัมภาระ (บพห.) ในปัจจุบัน (เดือน
กันยายน 2565) ฝ่ายการช่างกล สามารถด�ำเนินการได้ตามสัญญา โดย
ได้ซ่อมหนักและดัดแปลงรถโดยสารชนิดรถ บนท. เป็นรถโบก้ีสัมภาระ 
(บพห.) เสร็จเรียบร้อยแล้ว จ�ำนวน 16 คัน ซึ่งได้น�ำออกให้บริการพ่วง
ขบวนรถโดยสาร ตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน 2564 (จ�ำนวน 4 คัน) และได้
ทยอยออกใช้งานจนครบทั้ง 16 คัน

Progress 
1. The State Railway of Thailand signed a contract; contract no. 
Por Chor. 480/NorTorPor./64 dated 21th January 2021, in which 
the contractor carries out the design of the carriage and develops 
the area for modifying the carriages at Nakhon Ratchasima 
depot in order to be a place for modification and maintenance 
of Bogie Full Vans.

2. Heavy repairs and modifications of Bogie Full Vans (Bor. Por. 
Hor.), at present (September 2022), the Mechanical Engineering 
Department can perform according to the contract. The heavy 
repairs and modifications of 16 Bogie Second Class Day & Night 
Coaches to be Bogie Full Vans have been completed, which are 
released for service since November 2021 (amount of  
4 carriages) and has gradually released for service until all  
16 carriages.
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การน�ำรถโบกี้สัมภาระ (บพห.) ไปใช้งาน

ปัจจุบันฝ่ายบริการโดยสาร ได้น�ำรถโบก้ีสัมภาระ (บพห.) ให้บริการใน
ขบวนรถ ต่าง ๆ ดังนี้
1.	 ขบวนรถขนส่งหบีห่อวตัถุด่วน เลขที ่985/986 เดินระหว่าง กรุงเทพ 

– สไุหงโก-ลก – กรุงเทพ 
2.	 ขบวนรถด่วน เลขที่ 51/52 เดินระหว่าง กรุงเทพ - เชียงใหม่  

- กรุงเทพ
3.	 ขบวนรถเร็ว เลขที่ 109/102 เดินระหว่าง กรุงเทพ - เชียงใหม่  

– กรุงเทพ
4.	 ขบวนรถเร็ว เลขที ่ 135/136 เดินระหว่าง กรุงเทพ - อุบลราชธานี  

– กรุงเทพ
5.	 ขบวนรถเร็ว เลขที ่ 139/140 เดินระหว่าง กรุงเทพ - อบุลราชธานี 

– กรุงเทพ

The service of Bogie Full Vans (BorPorPhor.)

The Passenger Service Department has brought Bogie Full Van 
(Bor Por Hor.) to provide services in various trains as follows:
1.	Express parcel train no. 985/986; Bangkok - Su-ngai 

Kolok - Bangkok.
2.	Express train no. 51/52; Bangkok - Chiang Mai 

- Bangkok
3.	Rapid train no. 109/102; Bangkok - Chiang Mai 

- Bangkok
4.	Rapid train no. 135/136; Bangkok - Ubon Ratchathani 

- Bangkok
5.	Rapid train no. 139/140; Bangkok-Ubon Ratchathani 

- Bangkok.

ภายในรถโบก้ีสัมภาระ (บพห.) 
ทีผ่่านการซ่อมหนักและดัดแปลง
The Completed Interior 
Modification
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The work plan in fiscal year 2023

The estimate in the fiscal year 2023, The Mechanical Engineering 
Department will receive 11 more Bogie Full Vans (Bor Por Hor) 
and can be tested and inspected and exported 3 carriages in 
the 1st quarter, 4 carriages in the 2nd quarter and 4 carriages 
in the 3rd quarter of the fiscal year 2023.

Projects in progress

1.	 The modification of 12 Bogie Power Van project is in the 
process of bidding.

2.	 The modification of 95 Passenger Coaches to be passenger 
train set project is in the process of announcing the draft 
TOR for public hearing.

3.	 The renovation of 36 GEA diesel-electric locomotives project 
is in the process of announcing the draft TOR for public 
hearing.

4.	 The renovation of 21 HID diesel locomotives project is in 
the process of announcing the draft TOR for public hearing. 

5.	 The renovation of 39 Daewoo diesel railcars project is in 
the process of preparing technical details.

6.	 The procurement and installation of 57 ATP on locomotives 
project is in the process of announcing the draft TOR for 
public hearing.

7.	 The procurement and installation of 117 ATP diesel railcars 
project is in the process of announcing the draft TOR for 
public hearing.

แผนงานในปีงบประมาณ 2566

ประมาณการในปีงบประมาณ 2566 ฝ่ายการช่างกล จะได้รับรถโบก้ี
สัมภาระ (บพห.) อีก จ�ำนวน 11 คัน และสามารถทดสอบและตรวจรับ 
และส่งออกใช้งานได้ในไตรมาสที่ 1 จ�ำนวน 3 คัน, ไตรมาสที่ 2 จ�ำนวน 
4 คัน และส่งออกใช้การได้ครบในไตรมาสที่ 3 จ�ำนวน 4 คัน ของ
ปีงบประมาณ 2566

โครงการที่อยู่ระหว่างการด�ำเนินงาน

1.	 โครงการดัดแปลงรถโบก้ีไฟฟ้าก�ำลัง จ�ำนวน 12 คัน อยู่ระหว่าง 
ข้ันตอนการประกวดราคา

2.	 โครงการดัดแปลงรถโดยสาร จ�ำนวน 95 คัน เป็นรถโดยสาร
ประเภทชุด อยู่ระหว่างการประกาศร่าง TOR เพื่อประชาพิจารณ์

3.	 โครงการซ่อมปรับปรุงรถจักรดีเซลไฟฟ้า GEA จ�ำนวน 36 คัน  
อยู่ระหว่างการประกาศร่าง TOR เพื่อประชาพิจารณ์

4.	 โครงการซ่อมปรับปรุงรถจักรดีเซลไฟฟ้า HID จ�ำนวน 21 คัน  
อยู่ระหว่างการประกาศร่าง TOR เพื่อประชาพิจารณ์

5.	 โครงการซ่อมปรับปรุงรถดีเซลราง แดวู จ�ำนวน 39 คัน อยู่ระหว่าง
การจัดท�ำรายละเอียดทางเทคนิค

6.	 โครงการจัดหาและติดตั้ง ATP รถจักร จ�ำนวน 57 คัน อยู่ระหว่าง
การประกาศร่าง TOR เพื่อประชาพิจารณ์

7.	 โครงการจัดหาและติดตั้ง ATP รถดีเซลราง จ�ำนวน 117 คัน  
อยู่ระหว่างการประกาศร่าง TOR เพื่อประชาพิจารณ์
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GENERATING REVENUE  
AND REDUCING EXPENSES

การเพิ่มรายได้และลดค่าใช้จ่าย

ฝ่ายบริการโดยสาร

ผลการด�ำเนินงานด้านการโดยสารปีงบประมาณ 2565 
(เบือ้งต้น)

ในปีงบประมาณ 2565 มกีารเปิดเดินขบวนรถโดยสารเฉล่ีย
จ�ำนวน 170 ขบวน (ไป - กลับ) ต่อวัน แยกเป็นขบวนรถ
เชิงพาณิชย์ 41 ขบวน ขบวนรถเชิงสังคม 129 ขบวน 
เน่ืองจากมีการแพร่ระบาดของเช้ือไวรัสโควิด 19 (ใน
สถานการณ์ปกตมิขีบวนรถให้บริการ 236 ขบวน (ไป - กลับ) 
ต่อวัน แยกเป็นขบวนรถเชิงพาณิชย์ 84 ขบวน และขบวนรถ
เชิงสังคม 152 ขบวน) ผลการด�ำเนินงานเบื้องต้น (ตุลาคม 
2564 - กันยายน 2565) มีจ�ำนวนผู้โดยสาร 17.55 ล้านคน 
ประกอบด้วยผู้โดยสารเชิงพาณิชย์ 5.12 ล้านคน และผู้โดยสาร
เชิงสงัคม 12.43 ล้านคน มรีายได้การโดยสาร 1,992 ล้านบาท 
ประกอบด้วยรายได้การโดยสารเชิงพาณิชย์ 1,842 ล้านบาท 
และรายได้การโดยสารเชิงสงัคม 150 ล้านบาท มผีลประกอบ
การสูงกว่าปีงบประมาณ 2564 คิดเป็นร้อยละ 21.06 และ 
50.55 ตามล�ำดับ โดยมีรายละเอียดดังนี้
		

รายการ
Items

ต.ค. 
2564
Oct 

2021

พ.ย. 
2564
Nov 
2021

ธ.ค. 
2564
Dec 
2021

ม.ค. 
2565
Jan 

2022

ก.พ. 
2565
Feb 
2022

มี.ค. 
2565
Mar 
2022

เม.ย. 
2565
Apr 

2022

พ.ค. 
2565
May 
2022

มิ.ย. 
2565
Jun 

2022

ก.ค. 
2565
Jul 

2022

ส.ค. 
2565
Aug 
2022

ก.ย. 
2565
Sep 
2022

รวม
Total

จ�ำนวนผู้โดยสาร (ล้านคน)
No. of Passenger 
Million Pax)
เชิงพาณิชย์ Commercial
เชิงสังคม PSO

0.17
0.53

0.26
0.81

0.41
0.96

0.37
0.86

0.28
0.81

0.35
0.81

0.47
0.86

0.49
1.13

0.49
1.31

0.67
1.43

0.59
1.48

0.57
1.44

5.12
12.43

รวม Total 0.70 1.07 1.37 1.23 1.09 1.16 1.33 1.62 1.80 2.10 2.07 2.01 17.55

รายได้การโดยสาร (ล้านบาท)
Passenger Revenue 
(Million Baht)
เชิงพาณิชย์ Commercial
เชิงสังคม PSO

85
7

93
10

150
12

138
11

99
10

144
10

181
12

180
14

165
14

229
18

198
16

180
16

1,842
150

รวม Total 92 103 162 149 109 154 193 194 179 247 214 196 1,992

Passenger Service Department

Passenger performance in the fiscal year 2022
(preliminary)

In FY 2022, there are 170 passenger trains (round-trip) in 
average per day which are divided into 41 commercial trains 
and 129 PSO trains due to the spread of the COVID-19 virus. 
In normal situation, there are 236 passenger trains (round-trip) 
per day which are divided into 84 commercial trains and 152 
PSO trains. Preliminary performance (October 2021 – September 
2022), there are 17.55 million passengers, comprising of 5.12 
million commercial passengers and 12.43 million PSO 
passengers. The passenger revenues are 1,992 million baht, 
consisting of commercial passenger revenue of 1,842 million 
baht and PSO passenger revenue of 150 million baht. The 
turnover of FY 2022 is higher than the FY 2021, which are 
21.06 and 50.55 percent respectively, with the following details:
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การขนส่งหบีห่อวัตถุ

ตามยุทธศาสตร์ / กลยุทธ์ 2.3 ขยายศักยภาพการขนส่งหีบห่อวัตถุ  
โดยได ้เป ิดเดินขบวนรถขนส่งสินค ้าวัตถุด ่วนในเส ้นทางสายใต้  
เพ่ือเป็นการรองรับตลาดการขนส่งทีเ่ตบิโตข้ึนตามสถานการณ์เศรษฐกิจ
ปัจจุบัน ทั้งน้ี ก�ำลังด�ำเนินการเปิดเดินขบวนรถในเส้นทางสายเหนือ  
และสายตะวันออกเฉียงเหนือ โดยมีผลการด�ำเนินงานตามสถิติประจ�ำปี 
งบประมาณ 2565 เป็นดังนี้

เดือน
Month

ปีงบประมาณ 2565 / Fiscal Year 2022

ห่อวัตถุด่วน
Express Parcel

ห่อวัตถุธรรมดา
Parcel

ค่าธรรมเนียมพิเศษ
Fee

รวมรายได้
Total Revenue

หมายเหตุ
Remark

ต.ค. 2564 
Oct 2021

4,576,889 3,759  2,643,753 7,224,401

พ.ย. 2564
Nov 2021

4,799,167 3,746 2,799,801 7,591,714

ธ.ค. 2564
Dec 2021

5,756,005 4,165 3,378,590 9,138,760

ม.ค. 2565
Jan 2022

5,202,596 4,322 3,063,606 8,270,524

ก.พ. 2565
Feb 2022

4,257,333 3,476 2,502,245 6,763,054

มี.ค. 2565
Mar 2022

5,119,908 4,016 3,038,000 8,161,924

เม.ย. 2565
Apr 2022

5,294,418 4,016 3,310,892 8,609,326

พ.ค. 2565
May 2022

5,702,015 4,376 3,762,533 9,468,924

มิ.ย. 2565
Jun 2022

6,258,965 4,131 4,054,933 10,318,029

ก.ค. 2565
Jul 2022

6,816,438 4,724 4,390,071 11,211,233

ส.ค. 2565
Aug 2022

6,242,515 4,746 3,998,948 10,246,209

ก.ย. 2565
Sep 2022

5,455,932 4,134 3,358,488 8,493,318
คาดการณ์
Forecast

รวม / Total 65,471,181 49,611 40,301,860 105,497,416

Parcel Transportation

According to the strategy 2.3 potential expansion of parcel 
transportation; SRT launched an express cargo train services 
on the southern route in order to support the growing transport 
market according to the current economic situation. The services 
on the northern and the northeast routes are being prepared. 
The performance according to statistics for the fiscal year 2022 
is as follows:
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ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ

โครงการปรบัปรงุระบบสารบรรณอเิล็กทรอนิกส์และระบบจัดเกบ็
เอกสารอเิล็กทรอนิกส์ ให้มีแบบฟอร์มอเิล็กทรอนิกส์ (e-Form) 
และการลงลายมือชือ่อเิล็กทรอนิกส์ (e-Signature)

รายละเอียดโครงการ
เพือ่ปรับปรุงให้ระบบสารบรรณอเิลก็ทรอนิกส์ มีแบบฟอร์มอเิลก็ทรอนิกส์ 
(e-Form) ส�ำหรับจัดท�ำเอกสารอิเล็กทรอนิกส์และให้เจ้าหน้าที่และ 
ผู้บริหารสามารถจัดท�ำเอกสารพิจารณาลงนาม รับ-ส่ง ตดิตามงาน สัง่การ 
ได้ทุกที่ โดยสามารถสั่งการและลงนามในเอกสารด้วยการลงลายมือช่ือ
อิเล็กทรอนิกส์ และรองรับการลงลายมือช่ือร่วมกับการใช้ใบรับรอง
อิเล็กทรอนิกส์ Certification Authority (CA) ได้

วันที่ลงนามในสัญญา : วันที่ 27 พฤษภาคม 2565
ระยะเวลาด�ำเนินการ : 180 วัน

ประโยชน์ที่การรถไฟแห่งประเทศไทยได้รับ 
1.	 เพื่อปรับปรุงระบบสารบรรณอิเล็กทรอนิกส์ ให้สามารถสั่งการ 

และลงนามในเอกสารด้วยการลงลายมือช่ืออิเล็กทรอนิกส์ 
(e-Signature) และรองรับการลงลายมือช่ือร่วมกับการใช้ 
ใบรับรองอิเล็กทรอนิกส์ Certification Authority (CA) ได้ 

2.	 เพื่อปรับปรุงให้ระบบสารบรรณอิเล็กทรอนิกส์ มีแบบฟอร์ม
อิเล็กทรอนิกส์ (e-Form) ส�ำหรับจัดท�ำเอกสารอิเล็กทรอนิกส์ 
และสามารถลงลายมือช่ืออิเล็กทรอนิกส์ (e-Signature)  
ในเอกสารได้

3.	 เพื่อให้เจ้าหน้าที่ และผู้บริหารของการรถไฟแห่งประเทศไทย 
สามารถจัดท�ำเอกสารพิจารณาลงนาม รับ-ส่ง ติดตามงาน  
สั่งการได้ทุกที่ หรือท�ำงานแบบ Work From Home ได้ เพื่อลด
การแพร่ระบาดของเชื้อโควิด 19 

4.	 เพื่อส่งเสริมภาพลักษณ์องค์กร เพ่ือก้าวเข้าสู่ระบบบริหารงาน
เอกสารแบบอเิลก็ทรอนิกส์ เตม็รูปแบบ (e-Document) และลด
การใช้กระดาษ 

คาดว่าจะแล้วเสร็จ : แล้วเสร็จ
ผลการด�ำเนินการปัจจุบนั : พฒันาระบบและตดิตัง้ที ่SRT Cloud แล้วเสร็จ 
ตั้งแต่วันที่ 1 พฤศจิกายน 2565 ขณะนี้อยู่ในระหว่างการทดลองใช้งาน

Information Technology Department

Electronic document system and electronic document 
storage system improvement project to provide 
electronic forms (e-Forms) and electronic signatures 
(e-Signature)

Project Details
To improve an electronic document system to have an electronic 
form (e-Form) for preparing electronic documents and allowing 
officials and executives to prepare documents for consideration, 
signing, receiving-delivering, following up and making an order 
from anywhere. They can make an order and sign the documents 
with electronic signatures and the system supports signing 
along with the use of Certification Authority (CA).

Contract Signed: 27th May 2022
Duration: 180 days

Project Benefits
1.	 To improve an electronic document system to be able 

to order and sign documents with electronic signature 
(e-Signature) and to support the signing along with 
the use of Certification Authority (CA).

2.	 To improve the electronic document system to have 
an electronic form (e-Form) for preparing electronic 
documents and signing electronic signature 
(e-Signature) in the document.

3.	 To allow officials and executives of the State Railway 
of Thailand to be able to prepare documents for 
consideration, signing, receiving-delivering, following 
up, making an order from anywhere or Working from 
Home to reduce the spread of COVID-19.

4.	 To promote the image of the organization to step into 
the full electronic document management system 
(e-Document) and reduce the use of paper.

Project Status: Completed
Current Progress: SRT Cloud system development and 
installation has been completed since 1st November 2022. 
Currently, it is in the process of trial run.
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DRIVING AND ENHANCING WORK EFFICIENCY
การขับเคลื่อน และการยกระดับประสิทธิภาพการท�ำงาน 

ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ

โครงการจ้างพัฒนาระบบการเงินและการบัญชี
(Financial Management Information System : FMIS) 
ของการรถไฟแห่งประเทศไทย

ระบบการเงินและการบัญชี (Financial Management  
Information System : FMIS) คอื ระบบงานทางด้านการเงิน
และการบัญชีของการรถไฟฯ ที่สามารถบันทึกข้อมูลได้ตั้งแต่
ต้นทางของการเกิดรายการทางการเงินและการบัญชีจาก 
สถานีต่าง ๆ  เขต แขวง และส่วนกลาง สามารถปิดบัญชีรายรับ  
รายจ่ายรายวันจากจุดที่เกิดรายการ ตลอดจนการรายงาน 
การใช้จ่ายงบประมาณในแต่ละช่วงเวลาที่ต้องการ

รายละเอียดโครงการ 
การพฒันาระบบการเงินและการบัญชี (Financial Management 
Information System : FMIS) เป็นงานที่มีความส�ำคัญ 
ต่อการด�ำเนินงานของการรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.)  
ในภาพรวม เนื่องจากระบบ FMIS เป็นระบบสารสนเทศหลัก
ทีเ่ช่ือมโยงและเก่ียวข้องกับการด�ำเนินธุรกรรมทกุประเภทของ
องค์กร ดังนั้น การน�ำระบบ FMIS มาใช้จึงเป็นพื้นฐานส�ำคัญ
ที่จะน�ำไปสู่การท�ำ Digital Transformation ของการรถไฟฯ 
ในอนาคต ซึง่สามารถใช้งานและบริการพนักงานได้ตามเป้าหมาย
ประกอบด้วย ระบบ Front - End และระบบ Core Application 
ดังนี้

ระบบ Front – End
1.	 ระบบรายได้ (Income)
2.	 ระบบรายจ่าย (Expense)
3.	 ระบบเงินกู้ (Corporate Loan)

ระบบ Core Application
1.	 ระบบบัญชีแยกประเภททั่วไป (General Ledger)
2.	 ระบบบัญชีเจ้าหนี้ (Accounts Payable)
3.	 ระบบบัญชีลูกหนี้ (Accounts Receivable)
4.	 ระบบสินทรัพย์ถาวร (Fixed Asset)
5.	 ระบบงบประมาณ (Budgeting)
6.	 ระบบจัดซื้อจัดจ้าง (Purchasing)
7.	 ระบบพัสดุ (Inventory)
8.	 ระบบบัญชีต้นทุน (Cost Accounting)

Information Technology Department

Financial Management Information System (FMIS) Development 
Project

Financial Management Information System (FMIS) is the financial 
and accounting system of the State Railway of Thailand that 
can record data from the origin of financial and accounting 
transactions from various stations, division, section and central 
areas to be able to summarize the daily income and expenditure 
from the origin of transaction as well as reporting budget 
expenditures for each desired period of time.

Project Details
The development of Financial Management Information System 
(FMIS) is an important task for the overall operation of the State 
Railway of Thailand (SRT) because the FMIS is the main 
information system that connects and involves all types of 
transactions of the organization. Therefore, the implementation 
of the FMIS is an important basis leading to the Digital 
Transformation of the State Railway of Thailand in the future, 
which can be used and service employees according to the 
goals consisting of Front - End system and Core Application 
System as follows:

Front – End System
1.	 Income System
2.	Expense System
3.	Corporate Loan System

Core Application System
1.	General Ledger System
2.	Accounts Payable System
3.	Accounts Receivable System
4.	 Fixed Asset System
5.	Budgeting System
6.	Purchasing System
7.	 Inventory System
8.	Cost Accounting System
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วันที่ลงนามในสัญญา : วันที่ 24 กันยายน 2563
ระยะเวลาด�ำเนินการ : ระยะเวลาด�ำเนินงานทัง้ส้ิน 1,416 วนั (48 เดือน) 
โดยแบ่งระยะเวลาของโครงการ ดังนี้ 
•	 ระยะที่ 1 – System Development จ�ำนวนระยะเวลา 24 เดือน
•	 ระยะที่ 2 – Support & Maintenance จ�ำนวนระยะเวลา 24 เดือน

คาดว่าจะแล้วเสร็จ : วันที่ 24 กันยายน 2567 (ขึ้นกับวันน�ำระบบออก
ใช้งานจริง (Go-live))
	
ทั้งน้ี พัฒนาระบบการเงินและการบัญชี (Financial Management  
Information System : FMIS) เสร็จเรียบร้อยแล้ว เม่ือวนัที ่16 มิถุนายน 
2565

ผลการด�ำเนินการในปัจจุบนั : ด�ำเนินการพฒันาระบบเรียบร้อยแล้ว อยู่
ระหว่างการจัดเตรียมข้อมลูเบ้ืองต้นและก�ำลงัพฒันาระบบภายในการรถไฟฯ 
ให้เช่ือมโยงกับระบบการเงินและการบัญชี (Financial Management 
Information System : FMIS) 

รูปแสดงภาพรวมโครงการ FMIS 
FMIS project picture

Contract Signed: 24th September 2020
Duration: 1,416 days (48 months), it is divided into 2 phases:
•	 1st phase: System Development totally 24 months.
•	 2nd phase: Support & Maintenance totally 24 months.

Completion Date: 24th September 2024 (depends on the date 
of Go-live)

The Financial Management Information System (FMIS) has been 
completed since 16th June 2022.

Current Progress: The system development is completed and 
it is in the process of preliminary data preparation and the 
development of the State Railway of Thailand’s internal system 
to connect with the Financial Management Information System 
(FMIS).
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งานจ้างที่ปรึกษา เพ่ือจัดท�ำสถาปัตยกรรมองค์กร (Enterprise 
Architecture: EA) และจัดท�ำแผนปฏิบัติการดิจิทัลระยะ 5 ปี ของ
การรถไฟแห่งประเทศไทย

รายละเอียดโครงการ 
การรถไฟฯ ได้มรีะบบสารสนเทศทีส่ามารถสนับสนุนการบูรณาการระบบ
สารสนเทศต่าง ๆ  จึงมีความจ�ำเป็นทีจ่ะต้องจ้างทีป่รึกษาทีม่ปีระสบการณ์
และมีความเช่ียวชาญ เพ่ือจัดท�ำสถาปัตยกรรมองค์กร (Enterprise 
Architecture: EA) และจัดท�ำแผนปฏิบัติการดิจิทัลระยะ 5 ปี ของการ
รถไฟฯ ตลอดจนมกีารเสริมสร้างความเข้าใจให้กับผู้บริหาร และพนักงาน
ที่เกี่ยวข้อง รวมถึงพัฒนากระบวนการต่างๆ ของการรถไฟฯ ให้สามารถ
ด�ำเนินการได้สอดคล้องกับกรอบยุทธศาสตร์ชาติ กรอบยุทธศาสตร์
กระทรวงคมนาคม และสอดคล้องกับเกณฑ์การประเมินผลด้านการ
พัฒนาเทคโนโลยีดิจิทัล ระบบประเมินผลใหม่ SE-AM ของ สคร.  
โดยมีขอบเขตงานดังนี้

1.	 เพื่อจัดท�ำสถาปัตยกรรมองค์กร (Enterprise Architecture: 
EA) ของการรถไฟฯ

2.	 เพื่อจัดหาเคร่ืองมือในการพัฒนาและจัดเก็บรายละเอียด
สถาปัตยกรรมองค์กร (EA Tools)

3.	 เพื่อจัดท�ำแผนปฏิบัติการดิจิทัลการรถไฟฯ ระยะ 5 ปี

วันที่ลงนามในสัญญา : วันที่ 28 เมษายน 2565
ระยะเวลาด�ำเนินการ : 720 วัน
คาดว่าจะแล้วเสร็จ : วันที่ 17 เมษายน 2565 
ผลการด�ำเนินการปัจจุบัน : งานที่ด�ำเนินการแล้ว

1.	 ร่างรายงานผลการศึกษา วิเคราะห์ และจัดท�ำสถาปัตยกรรม
องค์กร (As-is Enterprise Architecture Blueprint)

2.	 ร่างแผนปฏิบัติการดิจิทัลการรถไฟแห่งประเทศไทย ระยะ 5 ปี

An Enterprise Architecture (EA) and a 5-year Digital 
Action Plan of the State Railway of Thailand

Project Details
The State Railway of Thailand has an information system that 
can support the integration of various information systems. 
Therefore, it is necessary to hire experienced and skilled 
consultants to do an enterprise architecture (EA) and a 5-year 
digital action plan of the State Railway of Thailand, as well as 
to enhance understanding among executives and related officials 
including developing various processes of the State Railway of 
Thailand to be able to operate in line with the national strategic 
framework, strategic framework of the Ministry of Transport, 
and in line with the evaluation criteria for digital technology 
development: the new evaluation system; SE-AM of SEPO. The 
scope of work as follows:

1.	 To create Enterprise Architecture (EA) of the State 
Railway of Thailand

2.	  To provide tools for developing and storing Enterprise 
Architecture Details (EA Tools)

3.	  To do a 5-year digital action plan of the State Railway 
of Thailand

Contract Signed: 28th April 2022
Duration: 720 days
Completion Date: 17th April 2022 
Current Progress: Works that Completed

1.	Draft study and analyze report and an Enterprise  
Architecture Blueprint

2.	Draft 5-yeas digital action plan of the State Railway 
of Thailand

โครงการจ้างจัดท�ำนโยบายและแนวปฏิบัติการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล
ของการรถไฟแห่งประเทศไทย (PDPA)

รายละเอียดโครงการ 
เพื่อให้การรถไฟฯ มีนโยบาย มาตรฐาน และกระบวนการที่สอดคล้องกับ
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 จึงได้มีการจัดท�ำ
นโยบาย การประเมิน และเครื่องมือ เพื่อก�ำหนดและบังคับใช้ กฎ กติกา 
มารยาท เก่ียวกับงานด้านข้อมูลส่วนบุคคลที่การรถไฟฯ ถือครองหรือ
ข้อมูลส่วนบุคคลที่การรถไฟฯ น�ำมาประมวลผล โดยมุ่งหวังให้เป็น
มาตรฐานเดียวกันทั้งองค์กร ปฏิบัติตามกฎหมายคุ ้มครองข้อมูล 
ส่วนบุคคล และสามารถเสริมภาพลักษณ์ของการรถไฟเป็นองค์กรที ่
ขับเคลื่อนด้วยข้อมูล Data-driven organization ได้

Personal Data Protection Policies and Practices of the State 
Railway of Thailand (PDPA)

Project Details 
This is for the State Railway of Thailand to have policies, 
standards and processes in line with the Personal Data 
Protection Act B.E.2562, therefore, policies, assessments and 
tools have been established to define and enforce rules, 
regulations, etiquette regarding personal data work which the 
State Railway of Thailand holding or personal data processed 
by the State Railway of Thailand with the aim to be the same 
standard throughout the organization comply with personal data 
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วันที่ลงนามในสัญญา : วันที่ 21 มกราคม 2564
ระยะเวลาด�ำเนินการ : 270 วัน
คาดว่าจะแล้วเสร็จ : แล้วเสร็จ
ผลการด�ำเนินการปัจจุบัน : ผวก. ได้ลงนามในประกาศการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย เร่ือง นโยบายและแนวปฏบัิตกิารคุ้มครองข้อมลูส่วนบุคคล 
ฉบับที ่1 ลงวนัที ่11 มีนาคม 2565 และมผีลบังคับใช้ในวนัที ่12 มนีาคม 
2565 

โครงการปรับปรุงระบบห้องคอมพิวเตอร์แม่ข่ายและเครื่องส�ำรองไฟ
ส�ำหรับห้องคอมพิวเตอร์ ชุดที่ 1

รายละเอียดโครงการ
การรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.) มีภารกิจด้านการขนส่งผู้โดยสารและ
สนิค้า และมกีารพฒันาเทคโนโลยสีารสนเทศเพ่ือใช้ในการสนับสนุนภารกิจ
ต่าง ๆ เช่น ระบบการเงินและการบัญชี (FMIS) ระบบบริหารทรัพยากร
บุคคล (HRIS) ระบบบริการศูนย์คอมพวิเตอร์แม่ข่าย (SRT Cloud) ระบบ
บริการฐานข้อมูลคอมพิวเตอร์แม่ข่าย (DB Cloud) ระบบงานฐานข้อมูล
ส�ำหรับงานซ่อมบ�ำรุงและระบบบริหารงานพัสดุ (CMMS) ระบบทะเบียน
สินทรัพย์ถาวร เป็นต้น ซึ่งปัจจุบันระบบงานดังกล่าว ตั้งอยู ่ที่ห้อง
คอมพิวเตอร์แม่ข่าย ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ ซึ่งมีอายุการใช้งาน
มากกว่า 10 ปี สภาพห้องและอุปกรณ์โครงสร้างพื้นฐานเริ่มเสื่อมสภาพ 
และไม่เพียงพอต่อการรองรับระบบงานที่จะเกิดข้ึนในอนาคต ดังน้ัน  
จึงจ�ำเป็นต้องปรับปรุงระบบห้องคอมพวิเตอร์แม่ข่าย ให้มสีภาวะแวดล้อม
ที่เหมาะสม รวมทั้งปรับปรุงระบบรักษาความปลอดภัยภายในห้อง
คอมพิวเตอร์แม่ข่าย เพื่อรองรับระบบงานที่สนับสนุนภารกิจหลักข้างต้น 
และสอดคล้องตามมาตรฐานความม่ันคงปลอดภัยสารสนเทศ ISO/
IEC27001

วันที่ลงนามในสัญญา : วันที่ 14 กันยายน 2565
ระยะเวลาด�ำเนินการ : 150 วัน 
คาดว่าจะแล้วเสร็จ : วันที่ 11 กุมภาพันธ์ 2566
ผลการด�ำเนินการปัจจุบัน : ด�ำเนินการก่อสร้างและสถาปัตยกรรมของ
ห้องคอมพิวเตอร์แม่ข่าย และห้องติดตั้งเคร่ืองส�ำรองไฟ ประกอบด้วย 
งานจัดท�ำแผนผังระบบไฟฟ้า (Single Line Diagram) แบบร่างการตดิตัง้ 
(Shop Drawing) งานปรับปรุงผนังห้องและฝ้าเพดานห้องคอมพิวเตอร์ 
แม่ข่าย งานตดิตัง้ผนังทนไฟ ประตกูระจก และประตเูหล็ก

Improvement Project of Server Room System and Power 
Supply for Computer Room Set 1 

Project Details
The State Railway of Thailand (SRT) has a mission to transport 
passengers and goods and has been developed the information 
technology to support various missions such as Financial 
Management Information System (FMIS), Human Resource 
Information System (HRIS), SRT Cloud, DB Cloud, CMMS, Fixed 
asset Registration System, etc. Currently such work systems 
located in the server room at Information Technology Department 
which has been in service for more than 10 years. The condition 
of the room and equipment infrastructure has started to 
deteriorate and not good enough to support the number of work 
systems that will increase in the future, so it is necessary to 
improve the server room system to have a suitable environment 
including improving the security system in the server room to 
support the work systems that supports the main mission above 
and comply with the information security standard ISO/
IEC27001.

Contract Signed: 14th September 2022
Duration: 150 days
Completion Date: 11th February 2023
Current Progress:  It is in the process of construction and 
architecture of the server room and a power supply room, 
consisting of making electrical system diagrams (Single Line 
Diagram), installation task drawing, wall and ceiling improvements 
of the server room, installation of fireproof walls, glass doors 
and steel doors.

protection laws and enhance the image of the State Railway of 
Thailand as a data-driven organization.

Contract Signed: 21st January 2021
Duration: 270 days
Completion Date: Completed
Current Progress: The Governor has signed the Announcement 
Paper of the State Railway of Thailand on Personal Data 
Protection Policy and Practice, No. 1, dated 11th March 2022 
and it’s effective on 12th March 2022.
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โครงการจ้างบ�ำรงุรกัษาและซ่อมแซมแก้ไขระบบบริการศูนย์คอมพิวเตอร์
แม่ข่าย (SRT Cloud)

รายละเอียดโครงการ
ตามที่การรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.) ได้จัดซื้อระบบบริการศูนย์
คอมพิวเตอร์แม่ข่าย (SRT Cloud) เพื่อให้บริการเคร่ืองคอมพิวเตอร ์
แม่ข่ายเสมือนกับระบบงานที่ส�ำคัญของฝ่าย/ส�ำนักงานต่าง ๆ  เช่น ระบบ
การเงินและการบัญชี ระบบจัดเก็บเอกสารอเิลก็ทรอนิกส์ ระบบจัดซ้ือจัดจ้าง 
ระบบฐานข้อมูลสารสนเทศภูมิศาสตร์ ระบบแผนที่ (GIS) และระบบ
สารสนเทศ (MIS) ระบบฐานข้อมูลที่ดิน Non-Core Business ระบบ
ติดตามขบวนรถ (TTS) ระบบสารสนเทศส�ำหรับบริหารจัดการงานซ่อม
บ�ำรุงรักษาทาง ศูนย์บ�ำรุงทางภาคเหนือ (TMMS) ระบบฝึกอบรมออนไลน์ 
ระบบตรวจสอบใบจองแคร่ขบวนรถคอนเทนเนอร์ และระบบเวบ็ไซต์ภายใน
การรถไฟฯ เป็นต้น และมกีารบ�ำรุงรักษามาอย่างต่อเน่ือง เพือ่รองรับระบบงาน
ที่มีอยู่ในปัจจุบันและระบบงานที่จะขอใช้บริการในอนาคต ดังน้ัน เพ่ือให้
ระบบบริการศูนย์คอมพิวเตอร์แม่ข่าย (SRT Cloud) มีความพร้อม 
ในการใช้งาน ลดความเสีย่งทีร่ะบบฯ จะไม่ท�ำงาน จึงมีความจ�ำเป็นต้องให้ 
ผู้มคีวามช�ำนาญในการบ�ำรุงรักษาและซ่อมแซมแก้ไข ตรวจสอบการท�ำงาน
ตามรอบเวลาอย่างสม�่ำเสมอ

วันที่ลงนามในสัญญา : วันที่ 30 มิถุนายน 2565
ระยะเวลาด�ำเนินการ : 365 วัน
คาดว่าจะแล้วเสร็จ : วันที่ 29 มิถุนายน 2566
ผลการด�ำเนินการปัจจุบัน :  

1.	ด�ำเนินการบ�ำรุงรักษาเชิงป้องกัน (Preventive Maintenance) 
ประกอบด้วย การบ�ำรุงรักษาระบบงานฯ การบ�ำรุงรักษา 
เครื่องคอมพิวเตอร์แม่ข่าย และอุปกรณ์ 

2.	ด�ำเนินการบ�ำรุงรักษาเชิงแก้ไข (Corrective Maintenance) เช่น 
การติดตั้ง Patch เพื่อปิดช่องโหว่ เป็นต้น

3.	ด�ำเนินการฝึกอบรมในงาน (On the job Training) เพื่อเป็น 
การทบทวนความรู้ในงานของผู้ดูแลระบบฯ 

SRT Cloud Maintenance and Repair Project

Project Details
The State Railway of Thailand (SRT) has purchased the server 
computer center service system (SRT Cloud) to provide virtual 
server services for important work systems of various 
departments/offices such as Finance and Accounting System, 
Electronic Document Storage System, Procurement System, 
Geography Information System (GIS), and Management 
Information System (MIS), Land Database System, Non-Core 
Business, Train Tracking System (TTS), Information System for 
Track Maintenance Management System, Northern Maintenance 
Center (TMMS), Online Training System, Container Flat Wagon 
Reservation System and Website System within the State Railway 
of Thailand etc., and they should have been maintained 
continuously to support the existing work systems and the work 
system that will require services in the future, so that the server 
computer center service system (SRT Cloud) should be ready 
for use to reduce the risk in case the system does not work, it 
is necessary to have a person with expertise in maintenance 
and repair, check the operation on time frame regularly.

Contract Signed: 30th June 2022
Duration: 365 days
Completion Date: 29th June 2023
Current Progress:  

1.	 To do preventive maintenance, consisting of work 
system maintenance and the server computer and 
equipment maintenance.

2.	 To do corrective maintenance such as installing patches 
to close the gap etc.

3.	 To conduct on the job training to review the knowledge 
of system administrators.
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ภารกิจการรักษาความปลอดภัยส�ำหรับองค์พระมหากษัตริย์ 
พระราชินี พระรัชทายาท ผู้ส�ำเร็จราชการ แทนพระองค์ 
พระบรมวงศานุวงศ์ ผู้แทนพระองค์ และพระราชอาคันตุกะ

วันที่ 1 พฤศจิกายน 2564 พ.ต.อ. สุรศักด์ิ สิทธิใหญ่ ผกก.1 
บก.รฟ. ตรวจความพร้อม เคร่ืองแต่งกาย ทรงผม และอบรม
ปล่อยแถวข้าราชการต�ำรวจ ส.รฟ. ธนบุรี กก.1 บก.รฟ. 
ภารกิจถวายความปลอดภัย และอ�ำนวยความสะดวกด้าน 
การจราจร สมเด็จพระนางเจ้า ฯ พระบรมราชินี เสด็จแทน
พระองค์ ไปทรงบ�ำเพ็ญพระราชกุศลถวายผ้ากฐิน เวลา 
16.00 น. ณ วัดราชประดิษฐสถิตมหาสีมารามราชวรวิหาร 
และวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษฎิ์ราชวรมหาวิหาร (เส้นทาง
ฉุกเฉินทางการแพทย์) 

กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ 
ประจ�ำปีงบประมาณ 2565

Security Missions of the King, the Queen, the Heir Apparent, 
the Regent, the Royal Family, the Royal Representative and 
Royal Guest
 
On 1st November 2021, Pol.Col. Surasak Sitthiyai, Superintendent 1, 
Railway Police Division checked the readiness, costumes, 
hairstyles, and instruction police officers at Thonburi police 
station, Division 1, Railway Police Division for a mission to 
provide safety and facilitate traffic to Her Majesty the Queen 
who presided over to make merit by offering Kathin cloth at 
16.00 hrs., Wat Ratchapradit Sathitmahasimaram 
Ratchaworawihan and Wat Mahathat Yuwaratrangsarit 
Ratchaworawiharn (emergency medical route).

Railway Police Division
Fiscal Year 2022
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วนัที ่17 เมษายน 2565 เวลา 16.30 น. พ.ต.ท. ธีรธันย์ นพธฤตพัินธ์ สว. 
ส.รฟ. นพวงศ์ กก.1 บก.รฟ. ปล่อยแถวข้าราชการต�ำรวจ ถวายความปลอดภยั  
และอ�ำนวยความสะดวกการจราจร สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชด�ำเนินไปในการ
พระราชเพลิงศพ พลตรีหญิง คุณนิออน สนิทวงศ์ ณ อยุธยา ข้าราชการ
บ�ำนาญ สังกดักระทรวงกลาโหม ณ เมรหุลวง หน้าพลบัพลาอิศริยาภรณ์ 
วัดเทพศิรินทราวาส เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย กรุงเทพมหานคร

จัดเจ้าหน้าที่ต�ำรวจรักษาความปลอดภัยเส้นทางเสด็จฯ บริเวณเส้นทาง 
รถไฟ ทางร่วม ทางแยก จุดตัดทางรถไฟ ในพ้ืนทีร่บัผิดชอบ

On 17th April 2022 at 16.30 hrs. Pol.Lt.Col. Teeratun 
Noptharittiphan, Inspector (Suppression), Nopphawong police 
station, Division 1, Railway Police Division released a line of 
police officers to provide safety and facilitate traffic to Her Royal 
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn who presided over 
the cremation of Maj.Gen. Khunying Nion Sanitwong Na 
Ayutthaya, the pensioner under the Ministry of Defense at the 
royal crematorium in front of the Issariyaphon Pavilion, Wat 
Thepsirintrawat,  Pomprapsattruphai district, Bangkok.

Arranging police officers to secure the royal traffic route ​along 
railway line, join route, intersection, level crossing point in 
the area of ​​responsibility.
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ด�ำเนินการตามมาตรการการป้องกันการแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัส
โคโรน่า (โควิด 19) อ�ำนวยความสะดวกให้กับประชาชนที่โดยสารรถไฟ

ด�ำเนินการตามมาตรการการป้องกันการแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัส
โคโรน่า (โควิด 1 9 ) โดยร่วมกับ การรถไฟแห่งประเทศไทย ทหาร  
เจ้าหน้าที่สาธารณสุข เจ้าหน้าที่ปกครอง ก�ำหนดจุดคัดกรอง ตรวจวัด
อุณหภูมิ ก�ำหนดเส้ นทางเข ้า – ออกทางเดียว ก�ำหนดระยะห่าง  
จัดแอลกอฮอล์ให้แก่ประชาชน ประชาสมัพนัธ์การสวมใส่หน้ากากป้องกัน
เช้ือโรค อ�ำนวยควา ม สะดวกแก่ผู้โดยสารที่มาใช้บริการโดยสารรถไฟ 
ตามสถานีรถไฟส�ำคัญ และ 15 สถานี 14 จุดบริการทั่วประเทศ

ดูแลและอ�ำนวยความสะด ว กแก่ประชาชนที่มาใช้บริการฉีดวัคซีน  
ณ ศูนย์ฉีดวัคซนีสถานีกลางบางซือ่ 

Implementing the spread of the coronavirus disease (COVID-19) 
preventive measures to facilitate people who travel by train

Implementation the sp read of the corona virus (COVID-19) 
preventive measures in cooperation with the State Railway of 
Thailand, soldiers, public health officials, and governing officials 
to set a screening point, check the temperature, specify a single 
entry-exit route, set a social distancing, provide alcohol to the 
public, announce to wear masks to prevent germs,  and facilitate 
passengers who trave l  by train at major train stations and  
15 stations, 14 service points across the country.

Take care and facilitate people who come to get the vaccination 
service at the Bang Sue Grand Station Vaccination Center.
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รักษาความปลอดภัยในชี วิตและทรัพย์สินให้แก่ประชาชน และตรวจตรา
ป้องกันปราบปรามอาชญากรรม

สถิติคดีอาญา 4 กลุ่ม บนขบวนรถไฟและในเขตพื้นที่รับผิดชอบ
ของการรถไฟแห่งประเทศไทย
ตุลาคม 2564 - กันยายน 2565

ประเภทความผิด Crime Type
ผลการปฏิบัติ Performance

รับแจ้ง Report จับ Arrest

1.	ฐานความผิดเกี่ยวกับชีวิต ร่างกาย และเพศ (ภาพรวม)* 
Offenses against life, body and sex (overview)* 

   

พรากผู้เยาว์
Child Deprivation

1 ราย/case -

2.	ฐานความผิดเกี่ยวกับทรัพย์ (ภาพรวม)* 
Offenses against property (overview)* 

   

ชิงทรัพย์
Stealth

1 ราย/case 2 ราย/cases 2 คน/persons

ลักทรัพย์
Theft

6 ราย/cases 28 ราย/cases 31 คน/persons

ฉ้อโกง
Fraud

7 ราย/cases -

ยักยอก
Deception

2 ราย/cases -

Security in life and property for the people and surveillance, 
prevention, and suppression of crime.

4 groups of Criminal Case Statistics on trains and in the area 
of ​​responsibility of the State Railway of Thailand
October 2021 - September 2022
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ประเภทความผิด Crime Type
ผลการปฏิบัติ Performance

รับแจ้ง Report จับ Arrest

ท�ำให้เสียทรัพย์
Criminal Damage

1 ราย/case 1 ราย/case 1 คน/person

อื่น ๆ
Other

2 ราย/cases -

3.	ฐานความผิดพิเศษ (รวมข้อมูลเฉพาะ 3.1 - 3.17) 
Offences against special cases (including only data from 3.1 - 3.17)  

พ.ร.บ. ลิขสิทธิ์
Copyright Act

1 ราย/case -

พ.ร.บ. สงวนและคุ้มครองสัตว์ป่า
Wildlife Preservation and Protection Act

- 9 ราย/cases 1 คน/person

พ.ร.บ. ศุลกากร 
Customs Act

- 2 ราย/cases 1 คน/person

พ.ร.บ. อื่น ๆ
Other Acts

1 ราย/case 2 ราย/cases 3 คน/persons

4.	คดีความผิดที่รัฐเป็นผู้เสียหาย 
Offenses against the state  

จ�ำหน่าย/ครอบครองเพื่อจ�ำหน่าย
Sell or Possession for sale

 - 15 ราย/cases 22 คน/persons

ครอบครอง 
Possession

 - 15 ราย/cases 15 คน/persons

เสพยาเสพติด
Take Drugs

 - 13 ราย/cases 2 คน/persons

อาวุธปืนธรรมดา
Ordinary Firearms

 - 12 ราย/cases 12 คน/persons

สลากกินรวบ
Raffle

1 ราย/case 1 คน/person

การพนันอื่น ๆ 
Other Gambling

 - 3 ราย/cases 12 คน/persons

ความผิดเกี่ยวกับ พ.ร.บ. คนเข้าเมือง
Offenses against Immigration Act

 - 20 ราย/cases 61 คน/persons

ความผิดเกี่ยวกับการควบคุมเครื่องดื่มแอลกอฮอล์
Offenses against Alcohol Control Act

1 ราย/case 1 คน/person

ความผิดเกี่ยวกับ พ.ร.บ. คนต่างด้าวฯ
Offenses against Foreigners Act

 - 1 ราย/cases 1 คน/person

รวม / Total 22 ราย/cases 125 ราย/cases 166 คน/persons
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กิจกรรมจิตอาสา

งานจิตอาสาทุก ส.รฟ. จัดเจ้าหน้าที่ต�ำรวจ ด�ำเนินการจัดท�ำจิตอาสา 
ทุก ๆ  เดือน และร่วมกับหน่วยงานอื่น ๆ  ในพื้นที่ ประกอบด้วย จิตอาสา 
ภยัพิบัติ จิตอาสาพฒันา และจิตอาสาเฉพาะกิจประจ�ำปี 2565 ด�ำเนินการ
ไปทั้งสิ้น 790 ครั้ง ใช้ก�ำลังพล จ�ำนวน 9,649 ราย

Volunteer Activity

Every railway police station organized volunteer activity by 
arranging police officers to hold volunteer activity every month 
and in conjunction with other agencies in the area, consisting 
of disaster volunteer group, development volunteer group, and 
special volunteer group. For the year 2022, the activities are 
held 790 times, using 9,649 personnel.
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ล�ำดับ 
No.

เดือน Month

จ�ำนวนกิจกรรม (ครั้ง) 
Number of Activities

จ�ำนวนผู้เข้าร่วมกิจกรรม (นาย/คน) 
Number of Participants

หมายเหตุ 
Remarks
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1 ต.ค. 64 / Oct 21 45 33 3 81 397 226 80 703

2 พ.ย. 64 / Nov 21 50 41 2 93 463 372 105 940

3 ธ.ค. 64 / Dec 21 20 25 6 51 407 100 54 561

4 ม.ค. 65 / Jan 22 93 26 1 120 765 165 28 958

5 ก.พ. 65 / Feb 22 18 37 6 61 583 53 20 656

6 มี.ค. 65 / Mar 22 17 34 0 51 300 605 6 911

7 เม.ย. 65 / Apr 22 59 21 1 81 524 236 17 777

8 พ.ค. 65 / May 22 21 32 2 55 525 418 148 1091

9 มิ.ย. 65 / Jun 22 16 34 3 53 619 84 125 828

10 ก.ค. 65 / Jul 22 10 32 1 43 215 115 10 340

11 ส.ค. 65 / Aug 22 20 32 8 60 589 980 92 1661

12 ก.ย. 65 / Sep 22 9 32 0 41 180 35 8 223

รวม Total 378 379 33 790 5,567 3,389 693 9,649

รายงานภาพรวมผลการด�ำเนินกิจกรรมจิตอาสาประจ�ำปี 
งบประมาณ 2565

The Overall Performance Report of Volunteer Activity 
for the Fiscal Year 2022
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งานหมายจับคดีค้างเก่า

ตดิตามจับกุมบุคคลตามหมายจับค้างเก่าทีเ่ดินทางโดยสารรถไฟ โดยผ่าน
ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศของส�ำนักงานต�ำรวจแห่งชาติ โดยมี 
ผลการปฏิบัติ ช่วงเดือนตุลาคม 2564 – กันยายน 2565 จ�ำนวน  
1,306 หมาย ผู้ต้องหา 1,100 คน

สถิติผลการจับกุมผู้ต้องหมายจับคดีค้างเก่า 
บนขบวนรถไฟและในเขตพื้นที่รับผิดชอบของการรถไฟแห่งประเทศไทย
ตุลาคม 2564 - กันยายน 2565

กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ

หน่วยงาน
Railway Police Division

จ�ำนวนหมายจับ
No. of Arrest Warrants

จ�ำนวนผู้ต้องหา
No. of Cases

หมายใน
Inside

หมายนอก
Outside

กก.1 บก.รฟ.
Division 1

65 65 41 27

กก.2 บก.รฟ.
Division 2

422 389 - 422

กก.3 บก.รฟ.
Division 3

396 245 - 396

กก.4 บก.รฟ.
Division 4

187 166 - 187

กก.5 บก.รฟ.
Division 5

236 235 - 236

รวม / Total 1,306 1,100 41 1,268

คดีมีไว้ในความครอบครองซึ่งสัตว์ป่าคุ้มครองโดยไม่ได้รับอนุญาต

เมื่อวันที่ 31 มกราคม 2565 เวลาประมาณ 10.00 น. ส.รฟ. หาดใหญ่ 
กก.3 บก.รฟ. จับกุมตวั นายมะสลนั สารี อาย ุ35 ปี พร้อมของกลาง : 

1. นกกางเขนดง จ�ำนวน 283 ตัว       		
2. ซากนกกางเขนดง จ�ำนวน 77 ซาก            
3. ตะกร้าพลาสติกส�ำหรับใส่นก จ�ำนวน 22 ลูก	
4. รถยนต์ Misubishi Pajero Sport จ�ำนวน 1 คัน  

อนัเป็นความผิดฐาน มไีว้ในความครอบครองซึง่สตัว์ป่าคุ้มครองโดยไม่ได้
รับอนุญาตจากพนักงานเจ้าหน้าที ่ตามพระราชบัญญัตสิงวนและคุม้ครอง
สัตว์ป่า พ.ศ. 2562 มาตรา 17 และมาตรา 92

Outstanding Arrest Warrants

Follow up and arrest persons according to outstanding arrest 
warrants who travel by train through the information technology 
system of the Royal Thai Police. The performance in October 
2021 and September 2022, there were 1,306 warrants, 1,100 
suspects.

The Arrest Statistics of Outstanding Arrest Warrants
on trains and in the area of ​​responsibility of the State Railway 
of Thailand
October 2021 - September 2022

Railway Police Division

The possession of protected wildlife without permission case. 

On 31st January 2022, at 10.00 hrs., Hat Yai police station, 
Division 3, Railway Police Division; Mr. Masalan Sari, 35 years 
old is arrested, along with the followings:
1. 283 White-rumped shama			   
2. 77 bodies of White-rumped shama
3. 22 Plastic baskets				     
4. 1 car of Misubishi Pajero Sport
	
which is the fault for possession of protected wildlife without 
permission from the competent official according to the Wildlife 
Preservation and Protection Act B.E. 2562, section 17 and 
section 92.
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สถานที่จับกุม สถานีรถไฟชุมทางหาดใหญ่ ต. หาดใหญ่ อ. หาดใหญ่  
จ. สงขลา น�ำผู้ต้องหาส่งพนักงานสอบสวน สภ. หาดใหญ่ จ. สงขลา
	
เมือ่วนัที ่4 มถุินายน 2565 เวลาประมาณ 08.15 น. ว่าที ่พ.ต.ต.บุญโชค  
มะลิโชต ิ สว.ส.รฟ. หาดใหญ่ กก.3 บก.รฟ. พร้อมพวก ตรวจยดึพร้อม 
ของกลาง นกปรอดหัวโขน หรือ นกกรงหัวจุก รวมจ�ำนวน 153 ตัว  
อันเป็นฐานความผิด “มีไว้ในความครอบครองซึ่งสัตว์ป่าคุ้มครองโดย 
ไม่ได้รับอนุญาตจากพนักงานเจ้าหน้าที่ ตาม พ.ร.บ. สงวนและคุ้มครอง 
สตัว์ป่า พ.ศ. 2562 ล�ำดับที ่580

สถานทีต่รวจยดึ บนขบวนรถเร็วที ่171 (กรุงเทพ – สุไหงโกลก) ขณะท�ำขบวน
เข้าจอดรับ - ส่งผู้โดยสารชานชาลาที่ 5 สถานีรถไฟชุมทางหาดใหญ่  
ต. หาดใหญ่ อ. หาดใหญ่ จ. สงขลา

จับกุมผู้ต้องหาปลอมเป็นต�ำรวจหลอกผ่านไลน์ อ้างพัวพันคดียาเสพติด 
สูญเงินกว่า 5,000,000 บาท

เมือ่วนัที ่15 กันยายน 2565 เจ้าหน้าทีต่�ำรวจ ส.รฟ. อยธุยา กก.2 บก.รฟ. 
จับกุมตวั นายโอภาส ชูเยาว์ อาย ุ31 ปี ผู้ต้องหาตามหมายจับศาลปราจีนบุรี 
ที ่จ.29/2565 ลงวนัที ่17 กุมภาพันธ์ 2565 ข้อหา “ร่วมกันโดยทจุริต
หรือโดยหลอกลวงน�ำเข้าสู ่ระบบคอมพิวเตอร์ซึ่งข้อมูลคอมพิวเตอร์ 
อันเป็นเท็จโดยประการที่น่าจะเกิดความเสียหายต่อบุคคลหน่ึงและ 
ร่วมกันฉ้อโกงโดยการแสดงตนเป็นคนอืน่ (เงินจ�ำนวน 5,000,000 บาท) 
และร ่วมกันปลอมเอกสารราชการและร ่วมกันใช ้หรืออ้างเอกสาร 
ราชการปลอม” น�ำผู้ต้องหาส่ง พงส. สภ. เมืองปราจีนบุรีเพ่ือด�ำเนินการ 
ตามกฎหมายต่อไป

คดีมีอาวุธปืนและเครื่องกระสุนปืนไว้ในครอบครอบโดยไม่ได้รับอนุญาต

วันที่ 24 สิงหาคม 2565 เจ้าหน้าที่ต�ำรวจ ส.รฟ.ทุ่งสง กก.3 บก.รฟ. 
ร่วมกับ สภ. ชะอวด จ. นครศรีธรรมราช จับกุมคดีมีอาวุธปืนและ 
เคร่ืองกระสนุปืนไว้ในครอบครอบโดยไม่ได้รับอนุญาต เสพยาเสพตดิให้โทษ
ประเภท 1 (เมทแอมเฟตามีน) โดยผิดกฎหมาย ผู้ต้องหา 1 ราย 1 คน 
พร้อมของกลางปืนพกสั้นชนิดไทยประดิษฐ์ ใช้ยิงกับกระสุน ขนาด .38 
ไม่มีหมายเลขทะเบียน จ�ำนวน 1 กระบอก และ เครื่องกระสุนปืนลูกซอง
เบอร์ 12 จ�ำนวน 2 นัด สถานที่จับกุม บ้านเลขที่ 62 หมู่ 2 ต. บ้านตูล 
อ. ชะอวด จ. นครศรีธรรมราช น�ำตัวส่งด�ำเนินคดีต่อไป

The place of arrest was at Hat Yai junction station, Hat Yai 
sub-district, Hat Yai district, Songkhla province then brought 
the accused to Hat Yai police station, Songkhla province for 
investigation.

On 4th June 2022, at 8.15 hrs., Acting Pol.Maj. Boonchok 
Malichot, Hat Yai Inspector (Suppression), Division 3, Railway 
Police Division, together with police officials investigated and 
seized the exhibits; 153 Red-whiskered bulbul which were 
charged with offenses “Possession of protected wild animals 
without permission from the competent official according to the 
Wildlife Preservation and Protection Act B.E. 2562 No. 580.
	
The place of seizure was on the rapid train No. 171 (Bangkok 
- Su-ngai Kolok) while arriving into platform 5, Hat Yai junction 
station, Hat Yai sub-district, Hat Yai district, Songkhla province.

Arrested suspects who disguised as police officers swindled 
via Line Application and claiming to be involved in a drug 
case, losing more than 5,000,000 baht

On 15th September 2022, police officials at Ayutthaya police 
station, Division 2, Police Railway Division, arrested Mr. Opas 
Chuyao, 31 years old, who is the accused under an arrest 
warrant at Prachin Buri Court No. 29/2565 dated 17th February 
2022. He is charged with “Corruptly or deceptively entering 
false computer data into a computer system that it is likely to 
cause damage to one person and jointly defrauding by identifying 
someone else (the amount of 5,000,000 baht) and jointly forging 
government documents and jointly using or referring to forged 
government documents” then brought the accused to the police 
officer, Muang Prachin Buri police station to proceed with the law.

The possession of firearms and ammunition without permission 
case

On 24th August 2022, police officers at Thung Song police station, 
Division 3, Police Railway Division together with Cha Uat police 
station, Nakhon Si Thammarat province arrested for the possession 
of firearms and ammunition without permission and using illegal 
drugs, category 1 (Methamphetamine) case. Illegally, 1 suspect,  
1 person are arrested with a Thai-invented handgun used with  
0.38 bullet; no registration number and shotgun ammunition No. 12 
with 2 bullets. The place of arrest was a house number 62, Moo 2, 
Ban Tun sub-district, Cha Uat district, Nakhon Si Thammarat 
province then brought them to the next prosecution.
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Joint theft by using a vehicle to facilitate the offense case 
(Stealing the cable)
On 16th November 2021, police officiers at Nopphawong police 
station, Division 1, Railway Police Division arrested joint theft by 
using a vehicle to facilitate the offense case or taking away that 
property or to escape the arrest of the exhibits as follows:

1. 8 cables, 1 meter each, weighing about 10 kilograms
2. 16 cables, 50 centimeters each, weighing about 10 kilograms
3. Aluminum cable, induced electric, weighing about 4 kilograms
4. Wire cutters
5. A yellow-black Toyota Vigo pickup truck, registration No. 8898, 
Bangkok.

The place of arrest was in the area of ​​Bang Sue Grand Station, 
Kamphaeng Phet 6 road, Chatuchak sub-district, Chatuchak 
district, Bangkok then brought the accused to the investigating 
officer at Nopphawong police station, Division 1, Railway Police 
Division, for further action.
 
Foreigners traveled into the Kingdom without permission 
cases

On 18th May 2022, at 18.40 hrs., police officers at Sila-at police 
station, Division 2, Police Railway Division arrested 1 suspect, 
8 people; Myanmar nationality who are accused of committing 
an offense as foreigners traveled into the Kingdom without 
permission by train no.52 while stopping at Nakhon Lampang 
station, Sop Tui sub-district, Mueang district, Lampang province 
then brought the accused to the investigating officer at Muang 
Lampang police station, Lampang province to prosecute the 
law.

On 18th May 2022, at 18.50 hrs., police officers at Sila-at police 
station, Division 2, Police Railway Division arrested 1 suspect, 
9 people; Myanmar nationality who are accused of committing 
an offense as foreigners traveled into the Kingdom without 
permission at Nakhon Lampang station, Sop Tui sub-district, 
Mueang district, Lampang province then brought the accused 
to the investigating officer at Muang Lampang police station, 
Lampang province to prosecute the law.

คดีร่วมกันลักทรัพย์โดยใช้ยานพาหนะเพ่ือสะดวกแก่การกระท�ำผิดฯ  
(ลักสายเคเบิ้ล)

วนัที ่16 พฤศจิกายน 2564 เจ้าหน้าทีต่�ำรวจ ส.รฟ. นพวงศ์ กก.1 บก.รฟ. 
จับกุมคดีร่วมกันลกัทรัพย์โดยใช้ยานพาหนะเพ่ือสะดวกแก่การกระท�ำความผิด 
หรือการพาทรัพย์นั้นไป หรือเพื่อให้พ้นการจับกุมของกลางมีดังนี้

1. สายเคเบ้ิลจ�ำนวน 8 เส้น เส้นละ 1 เมตร น�ำ้หนักประมาณ 10 กิโลกรัม
2. สายเคเบ้ิลจ�ำนวน 16 เส้น เส้นละ 50 ซม. น�ำ้หนักประมาณ 10 กิโลกรัม
3. สายอลูมิเนียม เหนี่ยวน�ำกระแสไฟฟ้า น�้ำหนักประมาณ 4 กิโลกรัม
4. คีมตัดสายไฟ
5. รถกระบะโตโยต้าวีโก้สีเหลือง-ด�ำ ทะเบียน ฒฉ 8898 กทม.

สถานทีจั่บกุม บริเวณย่านสถานีกลางบางซือ่ ถนนก�ำแพงเพชร 6 แขวงจตจัุกร 
เขตจตจัุกร กรุงเทพมหานคร น�ำตวัผู้ต้องหาส่งพนักงานสอบสวน ส.รฟ.  
นพวงศ์ กก.1 บก.รฟ. ด�ำเนินการต่อไป

คดีเป็นบคุคลต่างด้าวเดินทางเข้ามาในราชอาณาจักรโดยไม่ได้รบัอนุญาต
	
วันที่ 18 พฤษภาคม 2565 เวลา 18.40 น. เจ้าหน้าที่ต�ำรวจ ส.รฟ. 
ศิลาอาสน์ กก.2 บก.รฟ. จับกุมผู้ต้องหา 1 ราย 8 คน สัญชาติเมียนมาร์ 
ซึ่งต้องหาว่ากระท�ำความผิดเป็นบุคคลต่างด้าวเดินทางเข้ามาใน 
ราชอาณาจักรโดยไม่ได้รับอนุญาต บนขบวนรถไฟที ่52 ขณะจอดทีส่ถานี
รถไฟนครล�ำปาง ต. สบตุย๋ อ. เมือง จ. ล�ำปาง น�ำตวัผู้ต้องหาส่งพนักงาน
สอบสวน สภ. เมืองล�ำปาง จ. ล�ำปาง เพื่อด�ำเนินคดีตามกฎหมายต่อไป

วันที่ 18 พฤษภาคม 2565 เวลา 18.50 น. เจ้าหน้าที่ต�ำรวจ ส.รฟ. 
ศิลาอาสน์ กก.2 บก.รฟ. จับกุมผู้ต้องหา 1 ราย 9 คน สัญชาติเมียนมาร์ 
ซึ่งต้องหาว่ากระท�ำความผิดเป็นบุคคลต่างด้าวเดินทางเข้ามาใน 
ราชอาณาจักรโดยไม่ได้รับอนุญาต บริเวณสถานีรถไฟนครล�ำปาง 
ต. สบตุ ๋ย อ. เมือง จ. ล�ำปาง น�ำตัวผู ้ต้องหาส่งพนักงานสอบสวน  
สภ. เมืองล�ำปาง จ. ล�ำปาง เพื่อด�ำเนินคดีตามกฎหมายต่อไป
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ผลการจับกุมคดียาเสพติดรายส�ำคัญ บนขบวนรถไฟและในเขตพ้ืนที ่
รับผิดชอบของการรถไฟแห่งประเทศไทย ในปีงบประมาณ 2565 ของ 
กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ
 
ผลการจับกุมยาเสพติด พร้อมของกลาง ยาบ้า จ�ำนวน 10,000 เม็ด 
เมือ่วนัที ่15 ตลุาคม 2564 จับกุมผู้ต้องหา ประกอบด้วย นายชลประทาน  
จะโนภาส อายุ 24 ปี นายพิทักษ์ อัครพันธ์ อายุ 39 ปี และ นายณธวัตร 
วงศ์สวุธัน์ อาย ุ27 ปี พร้อมของกลาง ยาเสพตดิให้โทษประเภท 1 (ยาบ้า) 
ห่อด้วยกระดาษไขสีเหลือง จ�ำนวน 5 มัด ๆ  ละ  2,000 เม็ด รวม 10,000 เม็ด

สถานที่จับกุม บนขบวนรถเร็วที่ 102 (กรุงเทพ - เชียงใหม่) ขณะหยุด
รับส่งผู้โดยสารสถานีรถไฟศิลาอาสน์ ต. ท่าอิฐ อ. เมือง จ. อุตรดิตถ์  
น�ำตัวส่ง พนักงานสอบสวนสอบสวน สภ. เมืองอุตรดิตถ์ ด�ำเนินการ 
ตามกฎหมายต่อไป 

ผลการจับกุมผู้ต้องหา พร้อมของกลางยาบ้าจ�ำนวน 20,000 เม็ด
เมื่อวันที่ 1 มิถุนายน 2565 จับกุมผู้ต้องหา นายโรชี โล๊ะนิโย อายุ 40 ปี 
อยู่บ้านเลขที่ 9/2 ม.2 ต. สามัคคี อ. รือเสาะ จ. นราธิวาส และ นายอรัญ 
สาและ อายุ 24 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55 ม. 4 ต. รือเสาะออก อ. รือเสาะ  
จ. นราธิวาส พร้อมด้วยของกลาง ยาบ้า จ�ำนวน 20,000 เม็ด		

สถานที่จับกุม บริเวณชานชาลาสถานีรถไฟเชียงใหม่ ต. วัดเกต อ. เมือง 
จ. เชียงใหม่ น�ำตวัส่งพนักงานสอบสวน  สภ. แม่ปิง จ. เชียงใหม่ เพือ่ด�ำเนินคดี
ตามกฎหมายต่อไป

ผลการจับกุมผู้ต้องหา พร้อมของกลางยาบ้าจ�ำนวน 200,000 เม็ด
เมื่อวันที่ 25 กันยายน 2565 จับกุมผู้ต้องหา นายพีระพงษ์ อ่อนสุวรรณ์ 
อายุ 30 ปี อยู่บ้านเลขที่ 150/2 ม. 4 ต. บางระก�ำ อ. นครหลวง  
จ. พระนครศรีอยุธยา และ นางสาวแสงเทียน ดวงรัตน์ อายุ 25 ปี  
อยูบ้่านเลขที ่150/2 ม. 4 ต. บางระก�ำ อ. นครหลวง จ. พระนครศรีอยธุยา 
พร้อมด้วยของกลาง ยาบ้า ประมาณ 200,000 เม็ด จับกุมได้บน 
ขบวนรถไฟที่ 52 (เชียงใหม่ - กรุงเทพ) ขณะขบวนรถรอท�ำขบวน 
ออกจากสถานีรถไฟเชียงใหม่ ต. วัดเกต อ. เมือง จ. เชียงใหม่ น�ำตัวส่ง
พนักงานสอบสวน สภ. แม่ปิง จ. เชียงใหม่ เพื่อด�ำเนินคดีตามกฎหมาย

The result of major drug dealer arrested on the train and 
in the area of ​​responsibility of the State Railway of Thailand 
in the fiscal year 2022 of the Railway Police Division

The result of drug seizure along with 10,000 methamphetamine pills
On 15th October 2021, the accused were arrested, consisting of 
Mr. Chonprathan Chanophas, 24 years old, Mr. Pitak Akarapan, 
39 years old, and Mr. Natawat Wongsuwat, 27 years old, along 
with the exhibits; narcotics type 1 (Yaba); wrapped in yellow wax 
paper; 5 bundles; 2,000 pills each totally 10,000 pills.

The place of arrest was on the rapid train no. 102 (Bangkok 
- Chiang Mai) while stopping to pick up passengers at Sila At 
station, Tha It sub-district, Mueang district, Uttaradit province 
then brought to the investigating officer at Muang Uttaradit 
police station to prosecute the law.

The result of drug seizure along with 20,000 methamphetamine pills
On 1st June 2022, arrested the accused, Mr. Rochee Loniyo, 40 
years old, addressed 9/2 Moo 2, Samakkhi sub-district, Rueso 
district, Narathiwat province, and Mr. Aran Salae, 24 years old, 
addressed 55 Moo  4, Rueso Ok sub-district, Rueso district, 
Narathiwat province, along with 20,000 methamphetamine pills.

The place of arrest was at the platform of Chiang Mai station, 
Wat Ket sub-district, Mueang district, Chiang Mai province then 
brought to the investigating officer at Mae Ping police station, 
Chiang Mai province to prosecute the law.

The result of the arrest of the accused with 200,000 methamphetamine 
pills
On 25th September 2022, arrested the accused, Mr. Peerapong 
Onsuwan, 30 years old, addressed 150/2 Moo 4, Bang Rakam 
sub-district, Nakhon Luang district, Phra Nakhon Si Ayutthaya 
province, and Ms. Sangthian Duangrat, 25 years old, addressed 
150/2 Moo 4, Bang Rakam sub-district, Nakhon Luang district, 
Phra Nakhon Si Ayutthaya province along with 200,000 
methamphetamine pills on train no. 52 (Chiang Mai - Bangkok) 
while stopping at Chiang Mai station, Wat Ket sub-district, 
Mueang district, Chiang Mai province then brought to the 
investigating officer at Mae Ping police station, Chiang Mai 
province to prosecute the law.
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Photos of drug arrest and seizure on 15th October 2021.
(10,000 methamphetamine pills)
Sila At police railway station, Division 2, Police Railway Division

ภาพการจับกุมตรวจยึดยาเสพติด วันที่ 15 ตุลาคม 2564 
(ของกลางยาบ้า 10,000 เม็ด)
ส.รฟ. ศิลาอาสน์ กก.2 บก.รฟ.

Photos of drug arrest and seizure on 1st June 2022
(20,000 methamphetamine pills)
Sila At police railway station, Division 2, Police Railway Division

ภาพการจับกุมตรวจยึดยาเสพติด วันที่ 1 มิถุนายน 2565 
(ของกลางยาบ้า 20,000 เม็ด)
ส.รฟ. ศิลาอาสน์ กก.2 บก.รฟ.

ภาพการจับกุมตรวจยึดยาเสพติด วันที่ 25 กันยายน 2565 
(ของกลางยาบ้า 200,000 เม็ด)
ส.รฟ. ศิลาอาสน์ กก.2 บก.รฟ.

Photos of drug arrest and seizure on 25th September 2022
(200,000 methamphetamine pills)
Sila At police railway station, Division 2, Police Railway Division
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Drug Arrest Statistics

on trains and in the area of ​​responsibility of the State Railway 
of Thailand
October 2021 - September 2022
Railway Police Division

สถิติการจับกุมคดียาเสพติด

บนขบวนรถไฟและในเขตพื้นที่รับผิดชอบของการรถไฟแห่งประเทศไทย
ตุลาคม 2564 - กันยายน 2565
กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ

ประเภทยาเสพติด
Type of Narcotics

ผลการจับกุม
Result

ข้อหา
Accusation

จ�ำหน่าย
Sell

ครอบครอง
Possession ครอบครอง

Possession
เสพ

Take Drugเพื่อจ�ำหน่าย
For Sale

 ราย
Case

 คน
Person

จ�ำนวนของกลาง
No. of Exhibits

ราย
Case

คน
Person

ราย
Case

คน
Person

ราย
Case

คน
Person

ราย
Case

คน
Person

กัญชา
Marijuana

1 1 2.35 กรัม/grams                1 1        

ยาบ้า
Amphetamine

43 37
 351,013.00 เม็ด/

pills, 0.60 กรัม/grams
3 3 11 19 13 13 16  2   

ยาไอซ์
Ice

1 1  1,218.45 กรัม/grams  2 1        

ยาแก้ไอ
Cough Syrup

1 - 35 ขวด/bottles 1  

รวม / Total 46 39
 351,013 เม็ด/pills, 

1,221.40 กรัม/grams, 
35 ขวด/bottles

3 3 12 19 16 15 16  2
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ศูนย์ฝ ึกอบรมการรถไฟ เป ็นหน่วยงานในสังกัดการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ซึ่งมีภารกิจหลักที่ส�ำคัญในการผลิตและพัฒนา
บุคลากรระบบรางที่มีคุณภาพ เพ่ือท�ำหน้าที่ให้บริการและดูแล 
ผู้โดยสารในระบบรถไฟทางไกลได้อย่างมปีระสทิธิภาพสงูสดุ ด้วยทกัษะ
ความรู ้ความช�ำนาญและประสบการณ์ที่ ได ้ รับการฝ ึกฝน 
ตามหลักมาตรฐานสากล พร้อมด้วยหัวใจบริการ ในรอบปี 2565 
ศนูย์ฝึกอบรมการรถไฟ ได้เตรียมความพร้อมในหลากหลายมติเิพือ่
ให้การพฒันาน้ันก้าวไปข้างหน้า พร้อมพัฒนาให้เกิดความมัน่คง โดยได้
พัฒนากลุม่หลักสูตรเพือ่การฝึกอบรมของพนักงาน การปรับเปลีย่น
รูปแบบการอบรมเพือ่ให้สอดรับกับสถานการณ์ทีเ่ปลีย่นแปลงอย่าง
ในปัจจุบัน การร่วมจัดท�ำมาตรฐานอาชีพและคุณวุฒิวิชาชีพ สาขา
วิชาชีพระบบขนส่งทางรางเพื่อยกระดับสมรรถนะอาชีพ รองรับ 
การขยายตวัของระบบขนส่งทางรางทัว่ประเทศ รวมถึงการจัดเตรียม
ด้านโครงสร้างพ้ืนฐาน อุปกรณ์การฝึกอบรมเพ่ือรองรับภารกิจ 
ดังกล่าวก็เป็นสิ่งส�ำคัญ อีกทั้งยังมีการสร้างเครือข่ายความร่วมมือ
กับสถาบันและผู้เช่ียวชาญจากภายนอกเพ่ือเป็นแรงที่ช่วยผลักดัน
สนับสนุนให้ภารกิจของศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟให้บรรลุผลส�ำเร็จ 
ได้อย่างรวดเร็วและยั่งยืน เพ่ือตอบสนองความต้องการของ 
การรถไฟแห่งประเทศไทย ในการผลิตและพัฒนาบุคลากรให้มี
คณุภาพ และเพือ่เป็นมาตรฐานในการพฒันายกระดับศนูย์ฝึกอบรม
การรถไฟและภาพลักษณ์องค์กรให้กับการรถไฟแห่งประเทศไทย 
ผ่านการปรับเปลีย่นศนูย์ฝึกอบรมการรถไฟ ให้เป็นสถาบันฝึกอบรม
ระบบรางในระดับอาเซียนต่อไป

สรุปการด�ำเนินการฝึกอบรม ปี 2565

ในปี 2565 ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ ได้ด�ำเนินการทั้งในรูปแบบ 
การฝึกอบรมในห้องเรียน และการฝึกอบรมออนไลน์ ตามมาตรการ
ป้องกันการแพร่ระบาดของโรคโควิด 19 ซึ่งมีจ�ำนวนดังนี้

กลุ่มหลักสูตร
Training Course

จ�ำนวนหลักสูตร
No. of Course

จ�ำนวนรุ่น
No. of Class

จ�ำนวนคน
No. of Trainee

1.	 กลุ่มหลักสูตรพัฒนาผู้บริหาร 
Executive Development

7 8 181

2.	 กลุ่มหลักสูตรความสามารถในต�ำแหน่งงานแบบเจาะจง 
Specific Competency

51 110 4,367

2.1 กลุ่มธุรกิจการเดินรถ
2.1 Traffic Business

13 26 1,127

2.2 กลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักรและล้อเลื่อน
2.2 Locomotive and Rolling Stock Maintenance

11 49 1,975

2.3 กลุ่มโครงสร้างพื้นฐาน
2.3 Infrastructure

13 19 599

The SRT training center is an agency under the State Railway of Thailand 
which has an important mission in producing and developing quality 
personnel for the rail system to serve and take care of passengers in the 
long-distance train system with maximum efficiency with skills, expertise 
and experience that have been trained in accordance with international 
standards and with the heart of service. In the year 2022, the SRT Training 
Center has prepared in various dimensions to allow the development 
moving forward with stability development by developing a group of training 
courses for employee, modification of the training format to be in line with 
the changing situation at present, participating in the preparation of 
professional standards and professional qualifications; Rail Transport 
Professional Program to enhance professional competency, support the 
expansion of the rail transportation system across the country including 
the provision of infrastructure and training equipment to support such 
missions is also important. In addition, a network of collaborations with 
external institutes and experts has been created to drive and support the 
mission of the SRT Training Center to achieve rapidly and sustainability 
to meet the need of the State Railway of Thailand in production and 
development of quality personnel and to serve as a standard for the 
development of the SRT training center and corporate image for the State 
Railway of Thailand through the modification of the SRT training center to 
be the railway training institute at the ASEAN level.

The Training Performance Summary in 2022

In 2022, the SRT Training Center were conducted the training both in 
the form of classroom training and online training according to measures 
to prevent the spread of COVID-19, which are as follows:

ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ The SRT training center
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กลุ่มหลักสูตร
Training Course

จ�ำนวนหลักสูตร
No. of Course

จ�ำนวนรุ่น
No. of Class

จ�ำนวนคน
No. of Trainee

2.4 กลุ่มบริหารรถไฟฟ้า
2.4 Electrified Rail Management

2 2 93

2.5 กลุ่มหน่วยงานสนับสนุน
2.5 Support Agencies

12 14 573

3.	 กลุ่มหลักสูตรความสามารถในต�ำแหน่งงานแบบทั่วไป 
General Competency

20 49 2,579

3.1 หลักสูตรตามนโยบายองค์กร/ภาครัฐ
3.1 Corporate/government policies

1 1 55

3.2 กลุ่มหลักสูตรอาชีวอนามัยและความปลอดภัยในการท�ำงาน
3.2 Occupational health and safety

11 38 1,492

3.3 กลุ่มหลักสูตรสนับสนุนการด�ำเนินงานศูนย์การเรียนรู้ความปลอดภัย
3.3 Courses that support the operation of the safety learning center

6 6 160

3.4 กลุ่มหลักสูตรเทคโนโลยีสารสนเทศ 
3.4 Information Technology

4 7 271

3.5 กลุ่มหลักสูตรส่งเสริมธรรมาภิบาลในองค์กร
3.5 Good governance promotion

3 3 150

3.6 กลุ่มหลักสูตรภาษาต่างประเทศ
3.6 Foreign language

2 2 41

3.7 กลุ่มหลักสูตรสร้างแรงจูงใจ
3.7 Motivation

1 1 410

รวม / Total 78 167 7,127

หลักสูตร/โครงการเด่นในรอบปี

•	 โครงการพัฒนาผู้บริหารระดับสูง 
ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ ได้ด�ำเนินการจัดอบรมโครงการพัฒนาผู้บริหาร
ระดับสูง (ระดับ 12 ขึ้นไป) จ�ำนวน 2 หลักสูตร ดังนี้ 

1.	 Leading at the Speed of Trust
ในการบริหารงานเพื่อสร้างผลลัพธ์อย่างรวดเร็วด้วยการสร้าง 
ความไว้วางใจซึ่งเป็นเร่ืองของความรู้สึกที่เกิดข้ึนเมื่อผู้น�ำโปร่งใส 
ตรงไปตรงมาและรักษาค�ำพูด ความไว้วางใจจึงเป็นกุญแจส�ำคัญสู่
ความส�ำเร็จในการท�ำงานยคุปัจจุบัน ก่อนหน้าน้ีความไว้วางใจอาจถือเป็น
เร่ืองเลก็น้อย แต่เมือ่เวลาผ่านไปการส�ำรวจและวิจัยต่าง ๆ  ได้เปล่ียน
ความคิดน้ีไปอย่างส้ินเชิงด้วยข้อพสิจูน์ใหม่ว่าความไว้วางใจเป็นเร่ืองที่
สามารถวัดผล รับรู้ได้และยังมีผลกระทบต่อองค์กรอีกด้วย ดังที่  
Dr. Stephen M. R. Covey ผู้แต่งหนังสอืขายดี “Speed of Trust” 
ได้กล่าวไว้ว่า “ผลกระทบส�ำคัญในทางปฏิบัติต่อเศรษฐกิจแห่ง 
ความไว้วางใจคือเราต้องจ่ายภาษีจากการขาดความไว้วางใจโดยที่ 

Outstanding Courses/Projects of the Year

•	Senior Executive Development Program 
The SRT training center has organized training programs for 
senior executive development (level 12 and up) in the amount 
of 2 courses as follows:

1.	 Leading at the Speed of Trust
In management to produce quick results by building trust 
which is the feeling that arises when a leader is transparent, 
straightforward, and keeps his word. Trust is the key to 
success in today’s work. Previously, trust could be 
considered a trivial matter but over time, various surveys 
and researches have completely changed this notion with 
new proof that trust is measurable, perceived, and has an 
impact on the organization. As Dr. Stephen M. R. Covey, 
author of the best-selling book “Speed ​​of Trust,” said “a 
major practical impact on the economy of trust is that we 
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เราไม่รู้ตัว” ความไว้วางใจเริ่มจากผู้น�ำ Leading at the Speed of 
Trust คือหลักสูตรที่มุ่งเน้น เรื่องความไว้วางใจซึ่งเป็นสิ่งที่สามารถ
สร้างข้อได้เปรียบทางการตลาดที่หลาย ๆ  องค์ ก รอาจมองข้ามไป  
การท�ำงานท่ามกลางวัฒนธรรมที่มีความไว้วางใจ สูงจะช่วยลด 
ค่าใช้จ่ายท�ำให้การสร้างผลงานเป็นไปอย่างรวดเร็วรวมทัง้ยงัสามารถ
เพ่ิมอิทธิพลและผลประกอบการให้องค์กรอีกด้วย ก ารสัมมนา 
เชิงปฏิบัติการนี้จะมุ่งเน้นให้ผู้น�ำทุกระดับทบทวนถึงปัญหาที่เกิดขึ้น
ในองค์กรเพื่อหาวิธีแก้ไขอย่างเหมาะสม หลีกเลี่ ยงการเสียภาษี 
ที่เกิดจากการขาดความไว้วางใจและเปลี่ยนเป็นผล ป ระโยชน์จาก 
ความไว้วางใจแทน โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือให้ผู้ บ ริหารได้เข้าใจ 
หลักการท�ำงานควบคู่ไปกับการสร้างความไว้วางใจสามารถวางแผน
ปฏบัิตเิพือ่สร้างความไว้วางใจกับผู้มส่ีวนได้ส่วนเสยี สร้างวฒันธรรม
องค์กรที่โดดเด่นด้วยการใช้ภาษาแห่งความไว้วางใ จ ได้ ซึ่งในการ
บรรยายได้รับเกียรติจาก อ.ธนศักด์ิ โฆตะวาณิชย์  วิทยากรที่รับ 
การรับรองโดย VirtalSmart จาก PacRim Group โดยมีผู้บริหารระดับสงู
ของ รฟท. เข้าร่วมอบรมจ�ำนวน 10 ท่าน เมือ่วนัที ่16 กันยายน 2565 
ณ โรงแรมอนันตรา ริเวอร์ไซต์ กรุงเทพฯ 

รูปภาพ : หลักสูตร Leading at the Speed of Trust
Photo: Leading at the Speed of Trust Course

pay taxes on our lack of trust without our knowledge”. Trust 
starts with a leader; the Leading at the Speed ​​of Trust is a 
course that focuses on trust which is something that can 
create a marketing advantage that many organizations may 
overlook. Working in a culture of high trust reduces costs, 
accelerates productivity and increases influence and bottom 
line of the organizations. This workshop will focus on leaders 
at all levels to review the problems that arise i n the 
organizations in order to find appropriate solutions to avoid 
the tax losses caused by lack of trust and turn it into the 
benefits of trust instead. The objective is to e n able 
executives to understand the principles of work along with 
building trust and to be able to plan the actions to build 
trust with stakeholders, create a distinctive corporate culture 
by using the language of trust. The lecture was honored  
by Mr. Thanasak Kotawanich, a speaker who has been 
certified by VirtalSmart from PacRim Group. There were  
10 senior executives of SRT attended the training course on 
16th September 2022 at Anantara Riverside Hotel, Bangkok.

2.	 Crucial Conversation 
เมือ่การพดูคุยในชีวิตประจ�ำวนัต้องตกอยูใ่นสถานการณ์ทีน่่าหนักใจ 
ทีต่่างฝ่ายต่างเหน็ไม่ตรงกัน เกิดการใช้อารมณ์ หรือเป็นเร่ืองทีม่ส่ีวนได้
ส่วนเสียด้านผลประโยชน์ เมื่อน้ันจะเกิด “การพูดคุยคร้ังส�ำคัญ” 
(Crucial Conversation) ซึ่งไม่เพียงแต่สร้างความล�ำบากใจเท่านั้น 
แต่ผลจากการพดูคยุคร้ังส�ำคัญอาจกระทบหรือเปลีย่นชีวิตของหลายคน
ไปตลอดกาล Vital Smarts ผู้เช่ียวชาญด้านการสื่อสารในองค์กร 
ส�ำรวจและเก็บข้อมูลออนไลน์ในหัวข้อ “การพูดคุยคร้ังส�ำคัญที่ 
เปลีย่นชีวิต” (Life-Changing Crucial Conversation) กับคนวยัท�ำงาน 
525 คน ผลส�ำรวจพบว่า“หัวหน้า” คือคนที่พูดคุยด้วยแล้วหนักใจ
ที่สุด โดยเฉพาะในประเด็นยาก ๆ ที่ละเอียดอ่อน รองลงมาคู่สมรส 
และเพื่อนร่วมงาน คนเกือบ 70% บอกว่าความสัมพันธ์พังถาวร  
เสียโอกาสส�ำคัญทางธุรกิจ ตกงาน หรือเกิดรอยร้าวในครอบครัว
เพราะพูดคุยพลาดเพียงครั้งเดียว คนกว่า 50% ที่พูดแล้วพังมีผล

2.	 Crucial Conversation, 
when everyday conversations are in troubling situations that 
both sides do not agree with each other, use of emotion, 
or it is a matter that has a stake in the benefit. Those will 
need a Crucial Conversation, which not only creates 
embarrassment but the impact of a big conversation can 
change many people’s lives forever. Vital Smarts, a specialist 
in corporate communications, explored and collected 
information online on the topic “Life-Changing Crucial 
Conversation” with 525 working people. The survey found 
that the “boss” is the person who is the most troublesome 
to talk to especially on difficult and delicate issues followed 
by spouse and co-workers. Nearly 70% of people said the 
relationship was permanently broken, lose important 
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กับชีวิตตลอดกาล ซึ่ง 3 เหตุผลที่ท�ำให้พูดคุยแล้ว “พัง” คือ  
คุมอารมณ์ไม่ได้ ท�ำให้อกีฝ่ายไม่ไว้วางใจ และรู้สึกระแวง โกรธ กลวั แต่ใน
ผลส�ำรวจก็มผู้ีตอบแบบสอบถามหลายคนทีส่ามารถพดูคยุเร่ืองยาก ๆ  
ในสถานการณ์ที่คล้ายกันน้ีได้เป็นอย่างดี โดยมีเหตุผลส�ำคัญ 
ที่น่าสนใจ 3 ข้อ ที่ท�ำให้คนเหล่าน้ีพูดคุยคร้ังส�ำคัญแล้วประสบ 
ความส�ำเร็จ 3 เหตุผลที่ท�ำให้พูดคุยแล้ว “ไม่พัง” ใส่ใจและให้เกียรติ
คนทีคุ่ยด้วย ได้ประโยชน์ทัง้สองฝ่าย และตรงประเด็น ในสถานการณ์
ส�ำคัญ คนส่วนใหญ่มักใช้อารมณ์รุนแรงหรือไม่ก็ปิดปากเงียบ 
ไม่ยอมพูด แต่คนที่พูดคุยแล้วประสบความส�ำเร็จจะพูดคุยอย่างมี
ทกัษะ คือ สือ่สารแล้วโน้มน้าวใจอกีฝ่ายได้ ท�ำให้แก้ปัญหาและท�ำงาน
ได้ส�ำเร็จ พร้อมทั้งสร้างความสัมพันธ์ที่ดี เพื่อให้เกิดการเรียนรู้
กระบวนการและทักษะการสนทนาที่ ได ้ผลลัพธ ์พร ้อมรักษา 
ความสัมพันธ์ที่ดีแม้ในเรื่องที่ยากกับหลักสูตร Handling Difficult  
Conversations by Crucial Conversations ที่จะช่วยให้คุณ
สามารถพูดทุกเรื่องได้กับทุกคน พร้อมฝึกทักษะจริงในสถานการณ์
จ�ำลองกับ Master Facilitator ที่ได้รับการรับรองจากสถาบัน Vital 
Smarts ที่เชี่ยวชาญด้านการสื่อสารระดับโลก 

ซึ่งในการบรรยายได้รับเกียรติจาก อ.ธนศักดิ์ โฆตะวาณิชย์ วิทยากร
ที่รับการรับรองโดย VirtalSmart จาก PacRim Group โดยมี 
ผู้บริหารระดับสูงของ รฟท. เข้าร่วมอบรม  จ�ำนวน 10 ท่าน วันที่ 9 
กันยายน 2565 ณ โรงแรมอนันตรา ริเวอร์ไซต์ กรุงเทพฯ

รูปภาพ : หลักสูตร Crucial Conversation
Photo: Crucial Conversation Course

business opportunities, lose your job, or cause a rift in your 
family because of one wrong talk. More than 50% of people 
who talk and then mess up affects their lives forever. There 
are 3 reasons that make the talk “broken”; can’t control 
emotions, cause the other to distrust, and feeling suspicious, 
angry, scared, but in the survey, there are many respondents 
who can talk about difficult things in a similar situation very 
well. There are 3 important and interesting reasons that 
make these people make important conversations successful. 
3 reasons that make talking “not broken”; pay attention 
and respect to those who you talk with, gain benefit both 
sides, and go straight to the point in critical situations. Most 
people are either violent or silent but those who have 
successful conversations will be able to communicate with 
skill, communicate and persuade the other person, make 
the problem solved and work successfully along with 
building a good relationship to learn processes and effective 
conversation skills while maintaining good relationships 
even in difficult situations with the Handling Difficult 
Conversations by Crucial Conversations course that will 
allow you to talk about everything with everyone together 
with practice real skills in simulated situations with a Master 
Facilitator who is certified by the Vital Smarts Institute which 
specializes in world-class communications.

The lecture was honored by Mr. Thanasak Kotavanich,  
a speaker certified by VirtalSmart from PacRim Group, with 
10 senior SRT executives attended the training on 9th 

September 2022 at Anantara Riverside Hotel, Bangkok.

•	โครงการพัฒนาผู้บริหารระดับต้น - กลาง 
ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ ได้ด�ำเนินการจัดอบรมโครงการพัฒนาผู้บริหาร
ระดับต้น - กลาง (ระดับ 8 - 11) โดยมุ่งเน้นในการพัฒนาภาวะผู้น�ำ  
ทั้งการน�ำตนเองและน�ำทีม สร้างทักษะด้านการบริหารการเปลี่ยนแปลง 
การบริหารทีมงาน เพื่อให้เป็นประสิทธิภาพในการท�ำงานสูงสุดรวมถึงได้
พัฒนาแนวคิดด้านการสร้างนวัตกรรม  และทักษะสื่อสารเพื่อผลลัพธ์ที่ดี  
โดยได้ร่วมกับสถาบันฝึกอบรมมอือาชีพ อาท ิPacRim Group และ SEAC 
จ�ำนวน 5 หลักสูตร ดังนี้

•	 Junior-Middle Executive Development Program 
The SRT training center has conducted training programs for 
junior-middle executive development (level 8 - 11) with a focus on 
leadership development both leading themselves and leading 
a team, build change management skills, and team management in 
order to achieve maximum work efficiency including the 
development of innovation concepts and communication skills 
for good results by collaborating with professional training 
institutes such as PacRim Group and SEAC, 5 courses are as follows:
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1.	 Leadership Foundertion 
2.	 The 4 House of DISC
3.	New Me New Land
4.	 Strategic Innovation
5.	 Effective Presentation Skill and Story Telling

1.	 Leadership Foundertion 
2.	 The 4 House of DISC
3.	New Me New Land
4.	 Strategic Innovation
5.	 Effective Presentation Skill and Story Telling

รูปภาพ : หลักสูตร New Me New Land
Photo: New Me New Land Course

รูปภาพ : หลักสูตร Story telling
Photo: Story Telling Course

รูปภาพ : หลักสูตร DISC
Photo: DISC Course

•	หลักสูตรนายสถานี 5 และนายสถานี 6 (พนักงานใหม่)
ในปี 2565 ด้วยการรถไฟฯ ได้เปิดรับพนักงานใหม่เพื่อเข้าท�ำงาน 
ในการรถไฟแห่งประเทศไทย โดยมีผู้ผ่านการสอบคัดเลือกในต�ำแหน่ง 
นายสถานี 5 และนายสถานี 6 รวมจ�ำนวน 304 คน การปฏิบัติงาน 
ของพนักงานในฝ่ายปฏิบัติการเดินรถน้ัน ต�ำแหน่งนายสถานี 5 และ 
นายสถานี 6 จัดได้ว่าเป็นต�ำแหน่งทีม่คีวามส�ำคญั ทีต้่องรับผิดชอบเก่ียวกับ
กิจการภายในเขตสถานี ผู้ที่ด�ำรงต�ำแหน่งน้ีจึงจ�ำเป็นต้องมีความรู้  
ความเข้าใจเกี่ยวกับขอบเขต อ�ำนาจหน้าท่ี ความรับผิดชอบ การบริการ
ด้านการเดินรถให้เกิดความถูกต้อง ปลอดภยั และมคีวามสามารถในด้าน
การปกครองบังคับบัญชา ประกอบกับต้องเป็นผู้ติดต่อประสานงาน  
เสนอบริการแก่ประชาชนโดยตรง อันสอดคล้องกับยุทธศาสตร์การให้
บริการผู้โดยสารและขนส่งสินค้าที่มุ่งเน้นการเพ่ิมประสิทธิภาพการให้
บริการและความปลอดภัย เพื่อรองรับการคมนาคมขนส่งในอนาคต

•	Station Master Level 5 and Station Master Level 6 Course 
(New Employee)

In 2022, the State Railway of Thailand has recruited new 
employees to work in the State Railway of Thailand. There are 
304 people who qualified for the position of Station Master 
Level 5 and Station Master Level 6. The positions of Station 
Master Level 5 and Station Master Level 6 are regarded as 
important positions which are responsible for the affairs within 
the station area. The person holding this position therefore 
needs to have knowledge, understanding of scope; authority; 
responsibility; and traffic service to provide accurate and safe 
and having the ability to supervise and command together with 
having to be a coordinator, offering services directly to the 
public. This is in line with the strategy of providing passenger 
and cargo services that focus on increasing service efficiency 
and safety to support transportation in the future.

รูปภาพ : หลักสูตรนายสถานี 5 และนายสถานี 6 (พนักงานใหม่)
Photo: Station Master Level 5 and Station Master Level 6 Course (New Employee)
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ดังน้ัน ก่อนที่พนักงานใหม่ที่ผ่านการคัดเลือกจากการรถไฟฯ จะได้รับ 
การแต่งตั้งเป็นนายสถานี (พ. การเดินรถ 5 และ 6) ที่มีบทบาทส�ำคัญ 
ในการปฏบัิตงิานเก่ียวกับงานสถานีและย่าน จึงต้องมคีวามรู้ทางด้านวิชาชีพ 
อาท ิด้านบริการโดยสาร สินค้า ขดร.เก่ียวกับหน้าทีน่ายสถานี และงานอืน่ ๆ 
ที่จ�ำเป็นต้องได้รับการอบรมเพื่อสร้างความรู้ ในด้านบริหารจัดการ 
การเดินรถ การก�ำกับดูแลด้านการสินค้า การโดยสาร และความรู้ ทักษะ
ในด้านเทคนิค ระเบียบ ค�ำสั่ง ข้อบังคับต่าง ๆ เพื่อน�ำความรู้ที่ได้รับไปใช้
เป็นข้อมูลในการแก้ปัญหา และใช้เป็นแนวทางในการปฏิบัติงานที่ถูกต้อง 
ตลอดจนเรียนรู้ถึงงานในหน้าทีต่่าง ๆ  ซึง่ตนต้องรับผิดชอบทัง้ทางทฤษฎี
และวิธีปฏิบัติได้อย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล
	

Before the new employees who have been qualified from the 
State Railway of Thailand be appointed as station masters (Traffic 
Officer Level 5 and 6) who play an important role in the operation 
of stations and yards, therefore, they must have professional 
knowledge such as passenger services, goods, traffic rule, 
station master duties, and other tasks that require training to 
increase knowledge in field of traffic management, supervision 
of goods, passenger and knowledge, technical skills, rules, 
orders, regulations in order to apply the knowledge gained to 
be used as information to solve problems and use it as a 
guideline for the correct operation as well as learning about 
the tasks in which they are responsible, both theoretically and 
practically, efficiently and effectively. 

รูปภาพ : หลักสูตรนายสถานี 5 และนายสถานี 6 (พนักงานใหม่)
Photo: Station Master Level 5 and Station Master Level 6 
Course (New Employee)

หลักสูตรหลักสูตรนายสถานี 5 และนายสถานี 6 (พนักงานใหม่)  
ได้จัดอบรม ณ สถานีกลางกรุงเทพอภวิฒัน์ อบรมระหว่างวนัที ่4 กรกฎาคม 
– 8 สงิหาคม 2565 ทัง้น้ี หลงัจากอบรมเสร็จได้ฝึกปฏบัิตหิน้างาน (On the 
Job Training) ต่อเน่ืองอกี 1 เดือน เพ่ือให้มีความพร้อมในการปฏบัิตงิาน
ในหน้าที ่โดยส่งไปฝึกงาน On the Job Training ณ เขต/แขวง ต่าง ๆ 
โดยมีสารวัตรเดินรถ ผู้ช่วยสารวัตรเดินรถ และนายสถานีเป็นพี่เลี้ยง  
และมคีณะท�ำงานออกตรวจประเมินผลการฝึกอบรม นายสถานีใหม่ ระหว่าง
วนัที ่26 - 28 กันยายน 2565 

Station Master Level 5 and Station Master Level 6 Course (New 
Employees) were organized at Krung Thep Aphiwat Central 
Terminal during 4th July to 8th August 2022. After completing 
the training, there will be on-the-job training for one more 
month in order to be ready to work on the job by sending out 
to train on the Job Training at various districts / sub-districts 
with a traffic inspector, assistant traffic inspector, and the station 
master as a trainer and there is a working group to inspect the 
results of the training of new station masters between 26th - 28th 
September 2022.

•	หลักสูตรวิศวกร (พนักงานใหม่) ยธ. กส. สส. ชก.
ในปี 2565 ด้วยการรถไฟฯ ได้เปิดรับพนักงานใหม่เพื่อเข้าท�ำงาน 
ในองค์กร อน่ึงสถานการณ์ด้านเศรษฐกิจและสังคมในปัจจุบันท�ำให้ 
ความต้องการวิศวกรทีม่คุีณภาพเข้ามาท�ำงานในองค์กรมปีริมาณเพิ่มข้ึน
อย่างต่อเน่ืองเพื่อรองรับรูปแบบการขยายตัวทางโครงสร้างพื้นฐานของ 
การรถไฟฯ ทัง้ในปัจจุบันและอนาคตอกีทัง้ ชดเชยกับพนักงานทีเ่กษียณอายุ
ราชการไป โดยเฉพาะในสาขาวิศวกรรมด้านต่าง ๆ  ทีเ่ป็นวิชาชีพทีมี่บทบาท
ส�ำคญัในการขับเคลือ่นการพัฒนา ประกอบกับการเปลีย่นแปลงทีเ่กิดข้ึน
ในโลกยคุปัจจุบันทีมี่กระแสเทคโนโลยใีหม่ ๆ  ทีม่คีวามท้าทายได้ก้าวเข้ามา
เป็นส่วนหน่ึงในชีวิตประจ�ำวันอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ท�ำให้การฝึกอบรม
วิศวกรเพ่ือให้เกิดความพร้อมในการท�ำงานเป็นสิง่ทีจ่�ำเป็น ทีจ่ะต้องด�ำเนินการ
ให้สอดคล้องกับความต้องการของการรถไฟฯ 
	

•	Engineer Course (New employee) for Civil, Construction, 
Signaling and Telecommunication, Mechanical Engineers

In the year 2022, the State Railway of Thailand has recruited 
new employees to work in the organization. In addition, the 
current economic and social situation has caused the demand 
for quality engineers to work in the organization continually 
increasing in order to support the expansion of the State Railway 
of Thailand’s infrastructure both in the present and in the future. 
This is including the compensation for retired employees 
especially in various fields of engineering that are professionals 
that play an important role in drive development in addition to 
the changes that occur in today’s world, new technologies that 
are challenging to inevitably become part of our daily lives. This 
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การเตรียมความพร้อมด้านความรู้ให้กับวิศวกรใหม่ ให้ทราบถึงบทบาท
หน้าทีข่องวิศวกรทีท่�ำงานในการรถไฟฯ ว่ามหีน้าทีค่วามรับผิดชอบอย่างไร 
และส่ิงที่จ�ำเป็นต้องรู้ในเร่ืองระเบียบฯ วิธีปฏิบัติงาน เพื่อให้การท�ำงาน 
เป็นไปในรูปแบบเดียวกัน เกิดความเข้าใจร่วมทั้งผู้ปฏิบัติงานเดิมและผู้ที ่
เข้ามาท�ำหน้าที่ใหม่ อันจะส่งผลท�ำให้พนักงานใหม่สามารถปรับตัว 
เข้ากับองค์กรได้เร็วข้ึน และสามารถท�ำงานในองค์กรได้อย่างมปีระสทิธิภาพ       

หลักสูตรวิศวกร ( พนักงานใหม่ ) ยธ. กส. สส. ชก. ได้จัดอบรม ณ ห้อง 
613 อาคาร 6 ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ อบรมระหว่างวันที่ 15 - 19 
สิงหาคม 2565 มีผู้เข้ารับการอบรม 36 คน

•	หลักสูตรหลักการออกแบบและบ�ำรุงรักษาอุโมงค์ในหินพร้อมศึกษา 
ดูงาน

ปัจจุบันการก่อสร้าง โครงสร้างพื้นฐาน การออกแบบก่อสร้างเส้นทาง  
มเีพิ่มข้ึนมากมาย และในพืน้ทีท่ีเ่ป็นทางเขา ทางลาดชัน จึงมคีวามจ�ำเป็น
ต้องขุด เจาะอุโมงค์ และได้มีการน�ำเทคโนโลยีใหม่ ๆ  เข้ามาใช้กันอย่าง
มากมาย การรถไฟแห่งประเทศไทยก็เป็นองค์กรหน่ึงทีต้่องพฒันาไปตาม
เทคโนโลยแีละน�ำเทคโนโลยเีข้ามาใช้ ส�ำหรับการออกแบบและการซ่อมบ�ำรุง
รักษาอุโมงค์ ให้กับหน่วยงานของการรถไฟฯ เอง

makes training engineers to be ready to work is necessary and 
needs to be operated in accordance with the requirements of 
the State Railway of Thailand.

รูปภาพ : หลักสูตรวิศวกร ( พนักงานใหม่ ) ยธ. กส. สส. ชก.
Photo: Engineer Course (new employee) for Civil, Construction, 
Signaling and Telecommunication, Mechanical Engineers

Knowledge preparation for new engineers to know the roles and 
responsibilities of engineers working in the State Railway of 
Thailand that there are duties and responsibilities and what 
they need to know about the regulations, how to work in order 
to work in the same format, a common understanding of both 
former officers and newcomers. As a result, new employees can 
adapt to the organization faster and able to work effectively in 
the organization.

Engineer Course (new employee) for Civil, Construction, 
Signaling and Telecommunication, Mechanical Engineers has 
organized at Room 613, Building 6, the SRT Training Center 
during 15th - 19th August 2022 with 36 people attended the 
training course.

•	Principle of Rock Tunnel Design and Maintenance Course 
along with Study Visit

Currently, infrastructure construction, route construction design 
significantly increases and at the construction sites that are 
hilly and steep, it is necessary to dig tunnels and many new 
technologies have been introduced. The State Railway of 
Thailand as an organization that has to develop according to 
technology and bring technology using for tunnel design and 
maintenance for the State Railway of Thailand.

รูปภาพ : หลักสูตรหลักการ
ออกแบบและบ� ำ รุ ง รักษา
อโุมงค์ในหนิพร้อมศกึษาดูงาน
Photo: Principle of Rock 
Tunne l  Des ign and 
Maintenance Course along 
with Study Visit
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จึงจ�ำเป็นต้องมอีงค์ความรู้เก่ียวกับเร่ืองหลกัการออกแบบและบ�ำรุงรักษา
อุโมงค์ในหินพร้อมศึกษาดงูานการรถไฟฯ  จึงจดัให้มีการอบรมหลักสูตร
หลักการออกแบบและบ�ำรุงรักษาอโุมงค์ในหนิพร้อมศึกษาดูงาน เพือ่ช่วย
ให้งานมีประสิทธิภาพเพิ่มมากขึ้น  สามารถสนองนโยบายของการรถไฟฯ 
ท�ำให้องค์กรเกิดการพัฒนา อีกทั้งยังเป็นการตอบสนองยุทธศาสตร์ 
ด้านโครงสร้างพืน้ฐาน ทีมุ่ง่เน้นในการปรับปรุงพฒันาระบบโครงสร้างพ้ืนฐาน 
และเพิ่มประสทิธิภาพของหน่วยงานบ�ำรุงรักษาและบริหารโครงการ โดยมี
เป้าหมายเพื่อให้ผู้เข้ารับการอบรมทุกคนได้รับความรู้ และสามารถน�ำ 
ความรู้ที่ได้ไปประยุกต์ใช้อย่างเหมาะสมในการปฏิบัติงานได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ และมคีวามมัน่ใจในการปฏบัิตหิน้าทีไ่ด้อย่างเป็นระบบข้ันตอน
ตามที่การรถไฟฯ ก�ำหนด และปฏิบัติงานได้ในแนวทางที่ถูกต้องเพื่อให้
เกิดประโยชน์สูงสุดกับการรถไฟฯ

หลกัสูตรหลกัการออกแบบและบ�ำรุงรักษาอโุมงค์ในหนิพร้อมศกึษาดูงาน 
ได้จัดอบรมทีศู่นย์ฝึกอบรมการรถไฟ และศกึษาดูงานทีอ่โุมงค์คลองขนานจิตร 
อบรมระหว่างวนัที ่29 สงิหาคม – 1 กันยายน 2565 มีผู้เข้ารับการอบรม 
30 คน

•	หลักสูตรการใช้งานรถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY
ตามแผนเดิมที่การรถไฟแห่งประเทศไทยมีนโยบายเปิดเดินขบวนรถไฟ
ทางไกล (Long Distance Train) โดยให้สถานีกลางกรุงเทพอภิวัฒน์
เป็นสถานีต้นทางของขบวนรถ ในวันที่ 1 กันยายน 2565 นี้ โดยฝ่าย 
การช่างกลจะใช้รถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY 5201 - 5250 ในการลากจูงขบวนรถ 
ดังน้ัน เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อม และให้พนักงานรถจักรสามารถ 
ใช้งานและขับเคลื่อนรถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY 5201 - 5250 น้ี ได้อย่าง 
ถูกต้อง และปลอดภัย จึงจ�ำเป็นต้องจัดอบรมหลักสูตร “การใช้งานรถจักร
ดีเซลไฟฟ้า QSY ส�ำหรับพนักงานรถจักร” เป็นการเร่งด่วน 

Therefore, it is necessary to have a body of knowledge about 
the principle of rock tunnel design and maintenance along with 
a study visit to help work more efficiently, able to meet the 
policy of the State Railway of Thailand, and cause the 
organization to develop. It is also a response to the infrastructure 
strategy that focuses on improving the infrastructure system 
and increasing the efficiency of the maintenance and project 
management. The goal is to allow all trainees to gain knowledge 
and able to apply the knowledge gained appropriately to work 
efficiently and have the confidence to perform their duties 
systematically, as determined by the State Railway of Thailand, 
and to perform their duties in the right way for the greatest 
benefit of the State Railway of Thailand.

Principle of Rock Tunnel Design and Maintenance Course along 
with Study Visit organized at the SRT Training Center and a 
study visit was at the Kanchananjit Canal Tunnel during  
29th August - 1st September 2022 with 30 people attended the 
training course.

•	QSY Diesel Electric Locomotive Operating Course
According to the original plan, the State Railway of Thailand 
has a policy to open a long-distance train by using Krung Thep 
Aphiwat Central Terminal as the origin station of the trains on 
1st September 2022. The Mechanical Engineering Department 
will use the diesel-electric locomotive QSY 5201 - 5250 for 
hauling the trains. Therefore, in order to prepare and allow the 
locomotive staff to be able to control and drive the diesel-electric 
locomotive QSY 5201 - 5250 correctly and safely, so it is 
necessary to urgently organize a training course; “Operating 
the QSY electric locomotive for locomotive staff”.

รูปภาพ : หลักสูตรการใช้งานรถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY
Photo: QSY Diesel Electric Locomotive Operating Course
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ฝ่ายการช่างกลมีภารกิจในการเคล่ือนย้ายรถจักร จัดท�ำสื่อและคู่มือ 
การใช้งานรถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY 5201 - 5250 รวมทัง้ร่วมในการทดสอบ
สมรรถะของรถจักรให้เป็นไปตามเงื่อนไขที่ก�ำหนด ตลอดจนด�ำเนินการ
จัดอบรมหลักสูตร “การใช้งานรถจักรดีเซลไฟฟ้า QSY ส�ำหรับพนักงาน
รถจักร” ตั้งแต่วันที่ 18 - 27 กรกฎาคม 2565 มีผู้ผ่านการอบรมแล้ว 
รวมทั้งหมด 147 คน และยังคงเหลือพนักงานรถจักรส่วนกลาง และ
ภูมิภาคอีกจ�ำนวน 1,979 คน ที่ยังไม่ได้รับการอบรมการใช้งานรถจักร
ดีเซลไฟฟ้า QSY เพือ่ให้สามารถใช้งานรถจักรดีเซลไฟฟ้าน้ีได้อย่างถูกต้อง
และปลอดภัย ในปีงบประมาณนี้จึงได้จัดอบรมให้กับพนักงานผู้เกี่ยวข้อง
เป็นการเร่งด่วน โดยได้เริ่มจัดอบรม 8 สิงหาคม - 27 กันยายน 2565 
ที่สถานีกลางกรุงเทพอภิวัฒน์ จ�ำนวน 28 รุ่น รุ่นละ 2 วัน จ�ำนวน 
ผู้เข้าอบรม รวม 785 คน

•	หลักสูตรการออกใบรับรอง (Certificate) ส�ำหรับการขับรถไฟ
ส�ำนักงานคณะกรรมการกฤษฎกีาพิจารณาให้ความเหน็ชอบ ให้มกีารออก
ใบอนุญาตขับรถไฟ รถไฟฟ้า และรถไฟความเร็วสูง โดยการออก 
กฎกระทรวงเพื่อออกใบอนุญาตขับข่ีรถไฟ ให้สอดคล้องกับหลักเกณฑ์ 
และบทลงโทษ ซึ่งประกอบด้วย การพักใช้ใบอนุญาตขับรถไฟช่ัวคราว  
การเพกิถอนใบอนุญาต กรณีทีผู้่ขับรถไฟกระท�ำความผิดร้ายแรง และการ
รับรองสถาบันและหลักสูตรการฝึกอบรมพนักงานขับรถขนส่งระบบราง 
ในหลักสูตรนี้แบ่งออกเป็น 4 หมวด ได้แก่ หลักสูตรการรับรองสถาบัน
ฝึกอบรม หลักสูตร รับรองการฝึกอบรม หลักสูตรรับรองสถาบัน 
การฝึกอบรมจากต่างประเทศ และหลักสูตรการรับรองครูฝึกสอนอบรม

การรถไฟฯ เป็นองค์กรที่มีบทบาทในการขนส่งระบบรางมาช้านาน และ
จ�ำเป็นต้องมีการปรับเปลี่ยนให้เข้ากับหลักเกณฑ์ทางกฎหมาย การออก
ใบรับรองส�ำหรับการขับรถไฟเพ่ือให้เป็นมาตรฐานจึงเป็นส่ิงทีต้่องมีความรู้ 
ความเข้าใจในความเป็นมาตามหลักการและเหตผุลของความจ�ำเป็นในการ
ออกใบรับรอง โดยในปีนี้ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ จัดอบรมแบบออนไลน์
อกี 10 รุ่น จ�ำนวน 429 คน ระหว่าง 13 ธันวาคม 2564 - 10 มนีาคม 2565 
เพื่อให้ผู้เข้ารับการอบรมเกิดความตระหนักรู้ และเข้าใจในกฎเกณฑ์  
และความจ�ำเป็นในการออกใบรับรองส�ำหรับการขับรถไฟ และเพื่อให้ 
ทราบแนวทางการด�ำเนินการเพื่อให้ได้มาซึ่งใบรับรองการขับรถไฟ ทั้งยัง
ให้ทราบถึงประโยชน์ ความส�ำคัญ และข้อจ�ำกัดต่าง ๆ ในอันที่จะน�ำมาซึ่ง
การรับรองมาตรฐานในการเป็นพนักงานขับรถอย่างเต็มภาคภูมิ  
และท ้ายที่สุดการอบรมคร้ังน้ีเป ็นการเตรียมความพร้อมเพื่อให ้ 
กรมการขนส่งทางรางเป็นผู้ออกใบอนุญาตขับรถไฟในขั้นตอนต่อไป

 

The Mechanical Engineering Department has a mission to control 
the locomotive, prepare media and manual for the diesel electric 
locomotive QSY 5201 - 5250, as well as participate in the 
performance test of the locomotive according to the specified 
conditions as well as conducting training course “Operating the 
QSY diesel-electric locomotive for locomotive staff” during  
18th - 27th July 2022. There are 147 staff who have been trained 
and there are 1,979 central and regional locomotive staff who 
have not been trained to operate the QSY diesel-electric 
locomotive in order to be able to control this diesel-electric 
locomotive correctly and safely. In this fiscal year, the training 
course has been organized for relevant employees urgently. The 
training held from 8th August to 27th September 2022 at Krung 
Thep Aphiwat Central Terminal, 28 classes, 2 days each, with 
a total of 785 participants.

•	Certificate Issuing for Driving a Train Course
The office of the Council of State approved the license issue to 
drive trains, electric trains and high-speed trains by issuing a 
ministerial regulation for the issuance of a train driving license 
in accordance with the rules and penalties which consist of 
temporary suspension of driving license, license revocation in 
the case that the train driver commits a serious offense and 
institutional accreditation and the training courses for rail 
transport drivers. The course is divided into 4 categories: training 
institute certification course, training certification course, foreign 
training institute certification course, and training teacher 
certification course.

The State Railway of Thailand is an organization that has played 
a role in rail transportation for a long time and needs to be 
adjusted to fit the legal criteria. The issuance of a certificate 
for driving a train in order to be a standard is therefore a must-
knowledge and an understanding of the rationale and 
background of the need for certification. This year, the SRT 
Training Center organized 10 online training courses for 429 
staff during 13th December 2021 - 10th March 2022 to make 
participants aware and understand the rules and the need for 
issuing a certificate for driving a train and to know the procedure 
to obtain a driver’s license. It also informs about the benefits, 
importance, and limitations that will lead to being certified as 
a driver with full pride and finally, this training is a preparation 
for the Department of Rail Transport to issue a driver’s license 
in the next step.
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•	หลักสูตรการสื่อสารในยุคดิจิทัล 
จากการเปลี่ยนแปลงด้านการส่ือสารในยุคดิจิทัล ทั้งด้านเทคโนโลยี 
พฤติกรรมการรับสื่อของประชาชนที่ทุกคนสามารถเผยแพร่ส่งต่อข้อมูล
ข่าวสารได้เอง ส่งผลกระทบอย่างมากต่อประชาชนผู้รับสื่อและสื่อมวลชน 
คณะกรรมการปฏิรูปประเทศด้านสื่อสารมวลชน เทคโนโลยีสารสนเทศ  
ได้ให้ความส�ำคัญกับ การปฏิรูประบบการบริหารจัดการข้อมูลข่าวสาร 
ภาครัฐ ซึ่งจะต้องปรับเข้าสู่ยุคดิจิทัล จึงได้ก�ำหนดเป้าหมายการพัฒนา
บุคลากรของรัฐในด้านการส่ือสารและการประชาสัมพันธ์ในยุคดิจิทัล  
การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดอบรมหลักสูตร “การสื่อสารในยุคดิจิทัล” 
เพ่ือฝึกอบรมเจ้าหน้าที่ของหน่วยงานให้สามารถด�ำเนินการ ผลิตและ 
เผยแพร่ข้อมูลข่าวสารภาครัฐได้ถูกต้อง น่าสนใจตอบสนองกลุม่เป้าหมาย
ประชาชนในยคุดิจิทลั ทัง้ด้านการน�ำเสนอเน้ือหาทีต้่องสัน้กระชับเข้าใจง่าย 
เป็นการล�ำดับเล่าเร่ืองราว เช่ือมโยงข้อมลูให้เหน็เป็นรูปธรรมและรู้เท่าทนั
สือ่ในยคุดิจิทลั ประจ�ำปีงบประมาณ 2565 เมือ่วนัที ่12 พฤษภาคม 2565 
ในรูปแบบการอบรมออนไลน์ มผู้ีเข้าร่วมการอบรมจ�ำนวน 74 คน มุง่เน้น
ให้สามารถได้รู้เท่าทันสื่อยุคดิจิทัล วิเคราะห์ข้อมูลข่าวสาร และสามารถ
ผลิตสือ่ดิจิทลัอย่างง่ายโดยใช้โปรแกรมเบ้ืองต้นจาก Smart Phone ในการ
สื่อสาร โดยใช้สื่อและสื่อสารมวลชนในการสร้างความรับรู้ความเข้าใจต่อ
การด�ำเนินงานของภาครัฐ การปลูกฝังค่านิยมและวัฒนธรรมของคน 
ในสังคมในยุคดิจิทัลได้  

รูปภาพ : หลักสูตรการออกใบรับรอง (Certificate) ส�ำหรับการขับรถไฟ (ออนไลน์)
Photo: Certificate Issuing for driving a train course (Online)

•	Communication in Digital Age Course
From the change in communication in the digital age both in 
technology and people’s media reception behavior that everyone 
can disseminate and pass information on their own. It has a 
great impact on the people who receive the media and the 
media itself. Mass Communication Information Technology 
Reform Committee has given importance to reform of government 
information management system which must be adapted to the 
digital age Therefore, the goal of developing government 
personnel in communication and public relations in the digital 
age has been set. The State Railway of Thailand organized 
training course; Communication in the digital age to railway 
staff to be able to operate, produce and disseminate government 
information accurately, interesting to meet the target group of 
people in the digital age both in terms of presenting content 
that must be concise and easy to understand, a sequence of 
stories, connect information to be concrete and media literate 
in the digital age. Fiscal Year 2022, on 12th May 2022, the 
online training was held and there were 74 people participated 
in the training course. The course focuses on being able to keep 
up with digital media, analyzes news information, and can easily 
produce digital media by using basic programs from a smart 
phone to communicate by using media and mass communication 
to create awareness and understanding of government 
operations, instilling values ​​and cultures of people in society in 
the digital age.
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•	หลักสูตรส่งเสริมคุณธรรมจริยธรรม
การด�ำเนินการด้านการส่งเสริมคณุธรรมจริยธรรมและการปลูกจิตส�ำนึก
ที่ดีให้กับพนักงานการรถไฟฯ ให้ท�ำงานโดยยึดหลักธรรมาภิบาล 
เป็นส�ำคัญ ให้เพียบพร้อมด้วยจรรยาบรรณ จิตวิญญาณอุดมการณ ์
ในการท�ำงาน ตลอดจนส�ำนึกที่ดีต่อหน้าที่ที่รับผิดชอบ มีความโปร่งใส 
ตรวจสอบได้ Responsibility และ Transparency เพื่อเป็นการน�ำพา
องค์กรไปสู่การพัฒนาที่ยั่งยืน  โดยก�ำหนดเป็นแผนการพัฒนาและจัดให้
ความรู้เพื่อสร้างการมีส่วนร่วมผ่านการอบรม/สัมมนา รวม 3 โครงการ 
ประกอบด้วย หลักสูตรปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียงกับการพัฒนา
องค์กรที่ยั่งยืน การสัมมนาธรรมาภิบาล และการสัมมนาเชิงปฏิบัติการ
เครือข่ายการต่อต้านการทุจริต หากพนักงานการรถไฟฯ ทุกคนตระหนัก
และใส่ใจให้ความส�ำคัญและน�ำไปปรับใช้ทัง้ในการท�ำงานและการด�ำรงชีวิต 
ก็จะเป็นส่วนส�ำคัญอย่างยิ่งที่จะช่วยให้การรถไฟฯ ด�ำรงอยู่และพัฒนา
เจริญก้าวหน้าได้อย่างยั่งยืน

•	Morality and Ethics Promotion Course
Promoting morality, ethics and instilling good conscience among 
the State Railway of Thailand’s employees to work based on 
good governance with ethics and working spirit as well as a 
good sense of responsibility, transparency, and accountability 
in order to lead the organization towards sustainable 
development. It is defined as a development plan and provides 
knowledge to create participation through training/seminars, 
including 3 projects, consisting of a course on the philosophy 
of sufficiency economy and sustainable organizational 
development, good governance seminar, and the Anti-Corruption 
Network Workshop. If the State Railway of Thailand’s employees 
realize and pay attention and apply it to both work and life, it 
will be a very important part that will help the State Railway of 
Thailand exists and develops sustainably.

รูปภาพ : หลักสูตรการสื่อสารในยุคดิจิทัล
Photo: Communication in Digital Age Course

รูปภาพ : ภาพหลักสูตรปรัชญาของเศรษฐกิจ
พอเพียงกับการพัฒนาองค์กรที่ยั่งยืน
Photo: The Philosophy of Sufficiency 
Economy and Sustainable Organizational 
Development

รูปภาพ : โครงการสัมมนาธรรมาภิบาล
Photo: Good Governance Seminar

รูปภาพ : โครงการสัมมนาเชิงปฏบัิตกิารเครือข่าย
ภาครัฐต่อต้านทุจริต
Photo: The Anti-Corruption Network 
Workshop
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•	หลักสูตรปฐมนิเทศพนักงานใหม่
โครงการปฐมนิเทศพนักงานใหม่ของการรถไฟฯ ประจ�ำปีงบประมาณ 
2565 ได้ก�ำหนดไว้เป็นแผนงาน/โครงการส�ำหรับดูแลและต้อนรับ
พนักงานใหม่ของการรถไฟ เพ่ือเตรียมความพร้อมและสร้างความรู ้
ความเข้าใจให้กับพนักงานใหม่ให้มีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับบริบทของ
องค์กรการรถไฟฯ รับทราบนโยบายเป้าหมาย โครงสร้างองค์กร 
วฒันธรรมองค์กร สทิธิประโยชน์ และสวสัดิการทีพ่งึได้รับ โดยศูนย์ฝึกอบรม 
การรถไฟฯ ก�ำหนดจัดการปฐมนิเทศให้กับพนักงานใหม่ ในวันพฤหัสบดีที่ 
1 กันยายน 2565 ระหว่างเวลา 08.30 – 16.30 น. ในรูปแบบของ  
Virtual Orientation โดยให้พนักงานใหม่เข้าร่วมปฐมนิเทศผ่านระบบ 
Zoom Meeting พร้อมทั้งท�ำการเผยแพร่สดผ่านช่องทาง Facebook 
Live page : ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ และ Facebook Live page : 
winning culture  โดยมพีนักงานใหม่ทีเ่ข้าร่วมการปฐมนิเทศ รวม 6 ฝ่าย 
จ�ำนวนทั้งสิ้น 415 คน สังกัดอยู่ใน 6 ฝ่าย ประกอบด้วย ฝ่ายการช่างกล  
ฝ่ายการช่างโยธา ฝ่ายการอาณตัสิญัญาณและโทรคมนาคม ฝ่ายปฏบัิตกิาร
เดินรถ ฝ่ายบริการสินค้า และ ฝ่ายโครงการพิเศษและก่อสร้าง โดยเริ่ม
ปฏิบัติงานตั้งแต่เมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม 2565 เป็นต้นมา  ศูนย์ฝึกอบรม
การรถไฟ ได้จัดการปฐมนิเทศข้ึนเพือ่ให้พนักงานใหม่ได้พบปะกับผู้บริหาร
และได้รับความรู้ความเข้าใจต่าง ๆ  ทั้งน้ี ได้เชิญท่านผู้ว่าการรถไฟ 
และผู้บริหารร่วมบรรยายพิเศษให้ความรู้แก่พนักงานใหม่ จ�ำนวน 4 ท่าน 
ประกอบด้วย 1. นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟฯ บรรยายพิเศษ เรื่อง 
“แนวทางการขับเคล่ือนองค์กร และการพัฒนาขีดความสามารถ 
ทางด้านต่าง ๆ  ของการรถไฟแห่งประเทศไทย เพือ่ให้เกิดความมัน่คงและ
ยัง่ยนื” 2. นายอนันต์ โพธ์ิน่ิมแดง ผู้ช่วยผู้ว่าการ ด้านปฏบัิตกิาร บรรยาย
พิเศษ เรื่อง “การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานระบบรางของประเทศไทย และ
การยกระดับการบริการ” 3. นางสุภรดา จ�ำปาเหลือง รองผู้อ�ำนวยการ
ฝ่ายทรัพยากรบุคคล บรรยายพิเศษ เรื่อง “การบริหารทรัพยากรบุคคล
ของการรถไฟแห่งประเทศไทย” และ 4. นางสาวกานต์รวี ทองพลู หวัหน้า
ส�ำนักงานศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ บรรยายพิเศษ เร่ือง “การพัฒนา
ทรัพยากรบุคคลของการรถไฟแห่งประเทศไทย”  

•	New Employee’s Orientation Course 
New employee’s orientation program of the State Railway of 
Thailand for the fiscal year 2022 has been settled as a work plan/
project for taking care of and welcoming new employees of the 
State Railway of Thailand to prepare and build the knowledge and 
understanding for new employees to have knowledge and 
understanding about the context of the State Railway of Thailand, 
acknowledgment of target; policy; organizational structure; 
corporate culture; benefits; and welfare. The SRT Training Center 
arranged the orientation for new employees on Thursday, 1st 

September 2022, from 8.30 hrs. to 4.30 hrs. in the form of a 
Virtual Orientation. The new employees attended the orientation 
via Zoom Meeting system, as well as broadcasting live via Facebook 
Live page: SRT Training Center and Facebook Live page: winning 
culture, the new employees from 6 departments participated in 
the orientation, totally 415 persons. They are under 6 departments, 
consisting of the Mechanical Engineering Department, Civil 
Engineering Department, Signaling and Telecommunication 
Department, Traffic Operation Department, Freight Service 
Department, and Special Projects and Construction Department 
who started working on 1st July 2022 onwards. The SRT Training 
Center organized an orientation for new employees to meet with 
management and gain knowledge and understanding. In this 
regard, the Governor and executives were invited to give a special 
lecture to educate new employees, amounting to 4 persons, 
consisting of 1. Mr. Niruj Maneepun, Governor gave a special 
lecture on guidelines for driving the organization and the 
development of various capabilities of the State Railway of Thailand 
to achieve stability and sustainability 2. Mr. Anant Phonimdang, 
Assistant Governor Operation gave a special lecture on 
Development of Thailand’s rail infrastructure and service 
enhancement 3. Mrs. Suparada Champaluang, Deputy Director 
Human Resource Department gave a special lecture on Human 
Resource Management of the State Railway of Thailand and 4. 
Ms. Kanrawee Thongpoon, Chief, SRT Training Center gave a 
special lecture on “Human Resource Development of the State 
Railway of Thailand”.

รูปภาพ : ผู้บริหารระดับสูงบรรยายพิเศษ “การปฐมนิเทศพนักงานใหม่”
Photo: New Employee’s Orientation Course
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การพัฒนาหลักสูตร

•	การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรม 
ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ ได้ประชุมร่วมกับ
ฝ ่าย/ส�ำนักงาน ที่น�ำเสนอโครงการ/
หลักสูตร ได้เข้ามาร่วมกันวิเคราะห์ความ
จ�ำเป็นในการฝึกอบรมพัฒนาบุคลากรตาม
แผนกลยทุธ์ขององค์กร ความจ�ำเป็นในงาน 
และความสามารถ (Competency)  
ที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงาน เพื่อพิจารณา
จัดท�ำแผนพัฒนาทรัพยากรบุคคลของ 
การรถไฟฯ ประจ�ำปีงบประมาณ 2566 
จ�ำนวน 2 ครั้ง โดยแบ่งเป็น 3 กลุ่ม 

กลุ่มที่ 1 ยธ. กส. สส. บฟ. บส. บท.  
กลุ่มที่ 2 ชก. ดร. ดส. สค. ทส. นผ. 

ธด. พซ.  
กลุม่ที ่3 บค. ตน. พ. วก. พด. อบ. 

ลน. คส. ศป. บก.รฟ. บช. 
ตฟ.

•	ครั้งที่ 1 / 1st Meeting

วันที่ Date เวลา Time ฝ่าย/สนง. Departments/Bureaus สถานที่ Venue

03 ส.ค. 2564
3rd August 2021

09.30 - 12.00 น.
09.30 - 12.00 hrs.

ยธ. กส. สส. บฟ. บส. บท.
Group 1

ผ่านระบบ  Online

03 ส.ค. 2564
3rd August 2021

13.30 - 15.00 น.
13.30 - 15.00 hrs.

ชก. ดร. ดส. สค. ทส. นผ. ธด. พซ.
Group 2

ผ่านระบบ  Online

04 ส.ค. 2564
4th August 2021

09.30 - 12.00 น.
09.30 - 12.00 hrs.

บค. ตน. พ. วก. พด. อบ. ลน. คส. ศป. บก.รฟ. 
บช. ตฟ.
Group 3

ผ่านระบบ  Online

Curriculum Development

•	Training Course Development
The SRT Training Center had a meeting with departments/bureaus that had presented 
the project/course to analyze the need for personnel training development according 
to the organization’s strategic plan, job necessity, and the competency related to 
work operations to consider the human resource development plan of the State 
Railway of Thailand for fiscal year 2023, it was divided into 3 groups:

Group 1:	 Civil Engineering Department, Special Project and Construction Depart-
ment, Signaling and Telecommunication Department, Electrified Rail 
Management Bureau, Property Management Department, Land Devel-
opment Project Administration Department.

Group 2:	 Mechanical Engineering Department, Traffic Operation Department, 
Passenger Service Department, Freight Service Department, Information 
Technology Department, Policy Planning Research and Development 
Bureau, Strategic Traffic Bureau, Procurement Bureau.

Group 3:	 Human Resource Department, Internal Auditing Department, Medical 
Bureau, Governor Bureau, Stores Department, Legal Bureau, Board of 
Commissioners Coordination and Secretarial Center, Risk Management 
Center, Public Relations Center, Railway Police Division, Finance and 
Accounting Department, Office Inspector Governor.
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•	ครั้งที่ 2 / 2nd Meeting

วันที่ Date เวลา Time ฝ่าย/สนง. Departments/Bureaus สถานที่ Venue

07 ก.ย. 2564
7th September 2021

09.30 - 12.00 น.
09.30 - 12.00 hrs.

ยธ. กส. สส. บฟ. บส. บท.
Group 1

ผ่านระบบ  Online

07 ก.ย. 2564
7th September 2021

13.30 - 15.00 น.
13.30 - 15.00 hrs.

ชก. ดร. ดส. สค. ทส. นผ. ธด. พซ.
Group 2

ผ่านระบบ  Online

08 ก.ย. 2564
8th September 2021

09.30 - 12.00 น.
09.30 - 12.00 hrs.

บค. ตน. พ. วก. พด. อบ. ลน. คส. ศป. บก.รฟ. 
บช. ตฟ.
Group 3

ผ่านระบบ  Online

	
หลังจากน้ันได้น�ำเสนอเข้าที่ประชุมคณะอนุกรรมการพัฒนาทรัพยากร
บุคคลของการรถไฟฯ 2 ครั้ง ซึ่งมี รวศ. เป็นประธานคณะอนุกรรมการฯ 
คร้ังที่ 1/2564 เม่ือวันที่ 16 พฤศจิกายน 2564 เวลา 09.30 น.  
ผ่านระบบ Online และคร้ังที ่2 เมือ่วนัที ่8 มนีาคม 2565 ณ ห้องประชุม
ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือพิจารณากล่ันกรองแผนพัฒนาทรัพยากร
บุคคลของการรถไฟฯ และหลังจากคณะอนุกรรมการ ให้ความเห็นชอบ 
จึงได้น�ำเสนอทีป่ระชุมคณะกรรมการบริหารด้านการพฒันาทรัพยากรบุคคล
ของการรถไฟฯ ซึ่งมี ผวก. เป็นประธานคณะกรรมการฯ ครั้งที่ 1/2565 
วันที่ 13 กันยายน 2565 เวลา 09.30 - 12.00 น. ณ ห้องปฏิบัติการ 
และได้รับความเห็นชอบหลักสูตรประจ�ำปี 2566 ดังกล่าว

•	การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมออนไลน์
ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟจึงเห็นความส�ำคัญของการน�ำเทคโนโลยีมาใช้ใน
การฝึกอบรมผ่านการพฒันาระบบฝึกอบรมออนไลน์ (e-Training) เพือ่ให้
สอดคล้องกับแนวโน้มการเรียนรู้ในอนาคต ทีมุ่่งไปสูร่ะบบการเรียนรู้ด้วย
วิธีการและสื่อแบบผสมผสาน (Blended Learning) สนับสนุนรูปแบบ
การเรียนรู้ให้สมบูรณ์และดึงดูดความสนใจของผู้เรียนได้มากยิ่งข้ึน  
การฝึกอบรมผ่านระบบเครือข่ายอินเทอร์เน็ต ท�ำให้มีช่องทางในการเรียนรู้
เพ่ิมมากข้ึน สามารถรองรับจ�ำนวน ผู้เข้ารับการอบรมได้มากกว่าระบบ
ห้องเรียน เป็นวิธีการเรียนรู้ที่ทันสมัย มีความยืดหยุ่นสูง สามารถ 
จัดตารางการอบรมที่เหมาะสมกับผู้อบรมแต่ละคนได้ การเข้าถึงเน้ือหา 
การเรียนรู้และแบบทดสอบท�ำได้สะดวกโดยไม่มีข้อจ�ำกัดในเร่ืองเวลา 
สถานที่ ไม่ส่งผลกระทบต่อการปฏิบัติหน้าที่ที่รับผิดชอบและประหยัด 
งบประมาณของการรถไฟฯ ในระยะยาว เป็นช่องทางส�ำคัญที่ท�ำให้เกิด 
การถ่ายทอดความรู้ซึ่งกันและกันภายในระหว่างบุคลากร ควบคู่ไปกับ 
การรับความรู้จากภายนอก น�ำไปสู่การพัฒนาฐานความรู้หรือทุนปัญญา
ขององค์กรอย่างต่อเน่ือง สนับสนุนให้การรถไฟฯ เป็นองค์กรแห่ง 
การเรียนรู้ (Learning Organization หรือ LO) อันจะน�ำไปสู่การพัฒนา
ศักยภาพบุคลากรของการรถไฟฯ ได้อย่างยั่งยืน และเป็นปัจจัยส�ำคัญที่
จะน�ำไปสู่การ “เป็นผู้ให้บริการระบบรางของรัฐที่ดีที่สุดในอาเซียน ในปี 
2570” ตามวิสัยทัศน์ของการรถไฟฯ ซึ่งในปี 2565 ได้ด�ำเนินการจัดท�ำ
หลักสูตรฝึกอบรมออนไลน์เพิ่มเติมจ�ำนวน 5 ดังนี้

After that, it was presented to the State Railway of Thailand’s 
Human Resource Development Sub-committee for 2 times, 
Deputy Governor of Strategy was the chairman of the  
sub-committee, 1st meeting No. 1/2021 on 16th November 
2021 at 9.30 hrs. via Online system and 2nd meeting No. 2 on 
8th March 2022 at the Information Technology department 
meeting room to consider the State Railway of Thailand’s human 
resource development plan and after the subcommittee approved 
then it was presented to the State Railway of Thailand Human 
Resource Committees’ Meeting chaired by Mr. Governor meeting 
No. 1/2022, on 13th September 2022, from 9.30 - 12:00 hrs. 
at Operating Room and the 2023 curriculum has been approved. 

•	Online Training Course Development
The SRT Training Center therefore sees the importance of using 
technology in training through the development of an online 
training system (e-Training) in line with future learning trends 
which are aimed at learning systems with methods and blended 
learning, supporting the learning style to complete and attract 
more learners, training via internet network make more learning 
channels, and can support number the trainees more than the 
classroom system. It’s a modern way of learning, high flexibility, 
able to set a training schedule suitable for each trainee. Access 
to learn content and quizzes is convenient without restrictions 
on time and place, does not affect the performance of 
responsibilities and saves the budget of the State Railway of 
Thailand in the long run. It is an important channel that causes 
internal knowledge transfer between personnel together with 
obtaining knowledge from the outside. It leads to the continuous 
development of the knowledge base or intellectual capital of 
the organization, support the State Railway of Thailand to be a 
learning organization (LO) which will lead to the development 
of the State Railway of Thailand’s personnel potential sustainably 
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1)	การให้ความรู้ในการจัดท�ำคู ่มือและข้อบังคับ
ความปลอดภัยในการท�ำงาน

2)	การประเมินความเสี่ยงและการจัดท�ำแผนบริหาร
ความเสี่ยงด้านความปลอดภัย	

3)	หลักการจัดท�ำแผนและการป้องกันระงับอัคคีภัย
ในสถานประกอบการ

4)	การให้ความรู้แนวทางป้องกันและแผนรองรับ 
ภัยพิบัติ

5)	ความรู้ทั่วไปเก่ียวกับการยศาสตร์และออฟฟิศ 
ซินโดรม

	

การประเมินความเสี่ยงและการจัดท�ำแผน
บริหารความเสี่ยงด้านความปลอดภัย
Risk assessment and safety risk 
management plan preparation

การให้ความรู้ในการจัดท�ำคู่มือและข้อบังคับ
ความปลอดภัยในการท�ำงาน

Providing knowledge on the  
preparation of manuals and safety 

regulations to work

หลักการจัดท�ำแผนและการป้องกัน
ระงับอัคคีภัยในสถานประกอบการ

Principles of plan preparation and fire 
prevention in the workplace

and is an important factor that leads to “To be the best state rail service provider 
in ASEAN in 2027” according to the vision of the State Railway of Thailand, which 
in 2022 has conducted 5 additional online training courses as follows:

1)	Providing knowledge on the preparation of manuals and safety regulations in 
the workplace

2)	Risk assessment and safety risk management plan preparation
3)	Principle of plan preparation and fire prevention in the workplace
4)	Educate on prevention methods and disaster response plans
5) General Knowledge of Ergonomics and Office Syndrome

การให้ความรู้แนวทางป้องกัน และแผนรองรับภัยพิบัติ
Knowledge of prevention methods

and disaster plans

ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับการยศาสตร์และออฟฟิศซินโดรม
General knowledge about

Ergonomics and office syndrome

•	จัดท�ำมาตรฐานอาชีพและคุณวุฒิวิชาชีพ
โครงการพฒันาและยกระดับการฝึกอบรมบุคลากรในสาขาวิชาชีพ ระบบขนส่ง
ทางรางกลุ่มอาชีพ ผู้ขับเคลื่อนยานพาหนะที่อยู่บนราง ให้มีสมรรถนะ
สอดคล้องกับมาตรฐานอาชีพและคุณวุฒิวิชาชีพ

•	Career Standards and Vocational Qualifications
Develop and upgrade personnel training in vocational field; rail 
transport system, a person who drives a vehicle on rails to have 
a competence in line with career standards and vocational 
qualifications.
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The SRT Training Center was aware of the importance of 
developing and upgrading the training of personnel in a career 
of locomotive drivers and a career that drives heavy maintenance 
vehicles to support the expansion of railway routes across the 
country so it has therefore coordinated with the Faculty of 
Industrial Education and Technology, King Mongkut’s University 
of Technology, Thonburi to develop a set of training material 
according to career standards by introducing a competency unit 
based on career standards to impose it as a training unit or 
module of a course in each career before being used to do a 
training manual to prepare those in a career and those who are 
interested in entering a career to realize that if going into a 
career as a locomotive drivers and a career that drives heavy 
maintenance vehicles including applying for certification and 
evaluating a competency of individuals according to career 
standards and vocational qualifications of the Institute of 
Vocational Qualifications and obtaining a personnel license from 
the Department of Rail Transport, they must have knowledge, 
skill, and desirable characteristics.

ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ ได้ตระหนักถึงความส�ำคัญในการพัฒนาและ 
ยกระดับการฝึกอบรมบุคลากรในอาชีพผู้ขับรถจักร และอาชีพผู้ขับเคลือ่น
รถบ�ำรุงทางขนาดหนัก เพื่อรองรับการขยายตัวของเส้นทางรถไฟ 
ทัว่ประเทศ จึงได้ประสานความร่วมมอืกับคณะครุศาสตร์อตุสาหกรรมและ
เทคโนโลยี มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี เพื่อพัฒนา 
ชุดฝึกอบรมตามมาตรฐานอาชีพข้ึน โดยการน�ำเอาหน่วยสมรรถนะ 
ตามมาตรฐานอาชีพ มาก�ำหนดเป็นหน่วยการฝึกหรือโมดูลของหลักสตูร
ในแต่ละอาชีพ ก่อนทีจ่ะน�ำไปจัดท�ำคู่มอืการฝึกอบรม เพ่ือเตรียมความพร้อม
ให้แก่ผู้ทีอ่ยูใ่นอาชีพ และผู้ทีส่นใจเข้าสูอ่าชีพได้เกิดการรับรู้ว่า หากจะเข้าสู่
การท�ำงานในอาชีพผู้ขับรถจักร และอาชีพผู้ขับเคลื่อนรถบ�ำรุงทาง 
ขนาดหนัก รวมทั้งการขอเข้ารับการรับรองและประเมินสมรรถนะของ
บุคคลตามมาตรฐานอาชีพและคณุวฒิุวิชาชีพ ของสถาบันคณุวฒิุวิชาชีพ 
และการขอรับใบอนุญาตผู้ประจ�ำหน้าทีจ่ากกรมการขนส่งทางรางน้ัน จะต้อง
มีความรู้ ทักษะความสามารถ และคุณลักษณะที่พึงประสงค์อย่างไร

เมื่อวันที่ 26 กันยายน 2565 ณ ห้องปรินซ์ บอลรูม โรงแรมปรินซ์พาเลซ 
รองผู้ว่าการ กลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักรและล้อเล่ือน การรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ผู้ช่วยศาสตราจารย์พิเศษ ดร.ศิริพงศ์ พฤทธิพันธุ์ และ 
คณบดีคณะครุศาสตร์อตุสาหกรรมและเทคโนโลย ีมหาวิทยาลยัเทคโนโลยี
พระจอมเกล้าธนบุรี รองศาสตราจารย์ ดร.ธเนศ ธนิตย์ธีรพนัธ์ ได้ให้เกียรติ
กล่าวเปิดการสัมมนาเพื่อเผยแพร่ผลการด�ำเนินโครงการพัฒนาและ 
ยกระดับการฝึกอบรมบุคลากรในสาขาวิชาชีพระบบขนส่งทางรางกลุ่ม
อาชีพผู้ขับเคลื่อนยานพาหนะที่อยู่บนราง ให้มีสมรรถนะสอดคล้องกับ
มาตรฐานอาชีพและคุณวุฒิวชิาชีพ และพิธีมอบประกาศนียบัตรให้แก่
วิทยากรในหลักสูตรฝึกอบรมฐานสมรรถนะรุ่นแรกของการรถไฟฯ  
และผู้ผ่านการฝึกอบรมแบบฐานสมรรถนะ พร้อมรับฟังการเสวนาพิเศษ  
หวัข้อ “พฒันาตน พฒันางาน...มุง่สู่มาตรฐานอาชีพผู้ขับเคล่ือนรถจักรไทย” 

On 26th September 2022 at the Prince Ballroom, Prince Palace 
Hotel, Assistant Professor Dr. Siriphong Preutthipan, Deputy 
Governor of Locomotive and Rolling Stock, State Railway of 
Thailand and Associate Professor Dr. Thanet Thanitthiraphan, 
Dean of the Faculty of Industrial Education and Technology, King 
Mongkut’s University of Technology, Thonburi honored to give an 
opening speech at the seminar to disseminate the results of the 
project to develop and upgrade the training of personnel in the 
vocational field of rail transport career group of drivers of vehicles 
on rails to have a competence in line with career standards and 
vocational qualifications and a certificate awarding ceremony for 
speakers in the first generation of the State Railway of Thailand’s 
competency base training course and those who have passed the 
competency-based training together with listen to a special talk 
on the topic of “Self-development, job development striving 
towards the career standards of Thai locomotive drivers.

รูปภาพ : โครงการพฒันาและยกระดับการฝึกอบรมบุคลากร
ในสาขาวิชาชีพ ระบบขนส่งทางรางกลุ่มอาชีพผู้ขับเคลื่อน
ยานพาหนะที่อยู่บนรางฯ
Photo: Develop and upgrade personnel training in 
vocational field; rail transport system, a person who 
drives a vehicle on rails
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•	การประเมินสมรรถนะวิชาชีพ
การรถไฟแห่งประเทศไทย โดยโรงเรียนวิศวกรรมรถไฟ ศูนย์ฝึกอบรม 
การรถไฟในฐานะเป็นองค์กรรับรองที่มีหน้าที่รับรองสมรรถนะของบุคคล
ตามมาตรฐานอาชีพ ในสาขาวิชาชีพรถไฟความเร็วสูงและระบบรางสาขา

•	  Professional Competency Assessment
The State Railway of Thailand by the Railway Technical School, 
the SRT Training Center as a certification body is responsible 
for certifying the competency of individuals according to 
professional standards in the field of high-speed rail and rail 
system maintenance, railway maintenance technician vocation; 
vocational qualification level 3 and level 4, maintenance 
technician for signaling and telecommunication systems 
vocation; vocational qualification level 4 and technician for 

railway structure maintenance vocation; vocational qualification 
level 3 and level 4 according to the certification letter no. CN-
0199A-6308/0069 corporate certification no. CB-0199-A, this 
certification expires on 18th September 2021. In 2022, there 
was no evaluation to certify the competency of individuals 
according to professional standards because it is in the process 
of renewal as a certification organization and has operated as 
follows:
1.	 Applied for renewal of being an organization obliged to 

certify the competency of individuals according to professional 
standards, Rail Transport Professional Program

2.	 Signed a Memorandum of Understanding on Cooperation 
in supporting for organizations that are obligated to  
certify the competence of individuals in pursuing  
professional qualifications between institutions of  
professional qualifications (Public Organization) and the 
State Railway of Thailand by the Railway Technical School, 
the SRT Training Center on 23rd November 2021.

3.	 Institute of Professional Qualifications (Public Organization) 
notified the result of the renewal of being an organization 
that has a duty to certify the competency of individuals 
according to professional standards, rail transport vocational 
field; maintenance field according to the letter Sor Kor 

งานซ่อมบ�ำรุง อาชีพช่างเทคนิคซ่อมบ�ำรุงทางรถไฟ คุณวุฒิวิชาชีพชั้น 3 
และช้ัน 4 อาชีพช่างเทคนิคซ่อมบ�ำรุงระบบอาณัติสัญญาณไฟสีและ
โทรคมนาคม คุณวุฒิวิชาชีพช้ัน 4 และอาชีพช่างเทคนิคซ่อมบ�ำรุง
โครงสร้างรองรับทางรถไฟ คุณวุฒิวิชาชีพชั้น 3 และชั้น 4 ตามหนังสือ
รับรองเลขที่ CN-0199A-6308/0069 เลขที่การรับรององค์กร  
CB-0199-A ซึ่งหนงัสือรับรองนี้หมดอายุ เมื่อวันที่ 18 กนัยายน 2564 
โดยในปี 2565 ไม่ได้ด�ำเนินการประเมินเพื่อรับรองสมรรถนะของบุคคล
ตามมาตรฐานอาชีพ เน่ืองจากอยูร่ะหว่างด�ำเนินการต่ออายกุารเป็นองค์กร
รับรอง และได้ด�ำเนินงาน ดังนี้

1.	 ยืน่ใบสมคัรเพือ่ต่ออายกุารเป็นองค์กรทีม่หีน้าทีรั่บรองสมรรถนะของ
บุคคลตามมาตรฐานอาชีพ สาขาวิชาชีพระบบขนส่งทางราง

2.	 ลงนามบันทกึข้อตกลงความร่วมมือการสนับสนุนแก่องค์กรทีม่หีน้าที่
รับรองสมรรถนะของบุคคลในการด�ำเนินการให้บุคคลมคีณุวฒิุวิชาชีพ 
ระหว่างสถาบันคุณวุฒิวิชาชีพ (องค์การมหาชน) กับการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย โดยโรงเรียนวิศวกรรมรถไฟ ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ 
เม่ือวนัที ่23 พฤศจิกายน 2564

3.	 สถาบันคุณวฒิุวิชาชีพ (องค์การมหาชน) แจ้งผลการต่ออายกุารเป็น
องค์กรทีมี่หน้าทีรั่บรองสมรรถนะของบุคคลตามมาตรฐานอาชีพ สาขา
วิชาชีพระบบขนส่งทางราง สาขางานซ่อมบ�ำรุง ตามหนังสือที ่ สคช.
3432/2564 ลงวนัที ่18 พฤศจิกายน 2564 โดยเหน็ชอบให้การรถไฟ
แห่งประเทศไทย โดยโรงเรียนวิศวกรรมรถไฟ ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ 
มหีน้าทีรั่บรองสมรรถนะของบุคคลตามมาตรฐานอาชีพ ในสาขาวิชาชีพ 

รูปภาพ : โครงการพฒันาและยกระดับการฝึกอบรมบุคลากรในสาขาวิชาชีพ 
ระบบขนส่งทางรางกลุม่อาชีพผู้ขับเคลือ่นยานพาหนะทีอ่ยูบ่นรางฯ
Photo: Develop and upgrade personnel training in vocational 
field; rail transport system, a person who drives a vehicle on rails
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ระบบขนส่งทางราง สาขางานซ่อมบ�ำรุง อาชีพช่างเทคนิคซ่อมบ�ำรุงทาง
รถไฟ คณุวฒิุวิชาชีพระดับ 3 และระดับ 4 อาชีพช่างเทคนิคซ่อมบ�ำรุง
ระบบอาณตัสิญัญาณไฟสีและโทรคมนาคม คณุวฒิุวิชาชีพระดับ 4 และ
อาชีพช่างเทคนิคซ่อมบ�ำรุงโครงสร้างรองรับทางรถไฟ คณุวฒิุวิชาชีพ
ระดับ 3 และระดับ 4 ซึง่มอีายกุารรับรองตัง้แต่วนัที ่19 กันยายน 2564 
ถึงวันที่ 18 กันยายน 2567 หนังสือรับรองเลขที่ CN-0199A 
-6411-3602

4.	 สถาบันคุณวฒิุวิชาชีพ (องค์การมหาชน) ได้ขยายขอบข่ายการรับรอง
จากเดิมที่มี 7 ระดับให้เป็นไปตามกรอบคุณวุฒิวิชาชีพ 8 ระดับ  
การรถไฟแห่งประเทศไทย โดยโรงเรียนวิศวกรรมรถไฟ ศนูย์ฝึกอบรม
การรถไฟในฐานะที่เป็นองค์กรที่มีหน้าที่รับรองสมรรถนะของบุคคล
ตามมาตรฐานอาชีพ สาขาวิชาชีพระบบขนส่งทางราง จึงต้องท�ำ
หนังสือขอขยายขอบข่ายการประเมินให้เป็นไปตามกรอบคุณวุฒิ
วิชาชีพ 8 ระดับที่สถาบันคุณวุฒิวิชาชีพ (องค์การมหาชน) ก�ำหนด  
(ผ่านข้ันตอนการตรวจประเมินจากสถาบันคุณวุฒิวิชาชีพเรียบร้อย
แล้วเมื่อวันที่ 18 ตุลาคม 2565 ปัจจุบันอยู ่ระหว่างข้ันตอน 
การพิจารณาของสถาบันคุณวุฒิวิชาชีพ)

5.	 ในขณะเดียวกับการขอขยายกรอบคุณวุฒิตามข้อ 4 การรถไฟ 
แห่งประเทศไทย โดยโรงเรียนวิศวกรรมรถไฟ ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ
ในฐานะที่เป็นองค์กรที่มีหน้าที่รับรองสมรรถนะของบุคคลตาม
มาตรฐานอาชีพ สาขาวิชาชีพระบบขนส่งทางราง ได้ด�ำเนินการ 
ขอขยายขอบข่ายอาชีพการรับรองเพิ่มอีกจ�ำนวน 2 อาชีพ ในสาขา
งานปฏบัิตกิาร ได้แก่ อาชีพผู้ขับรถจักร คณุวฒิุวิชาชีพ ระดับ 4 และ
ระดับ 5 อาชีพผู้ขับเคลื่อนรถบ�ำรุงทางขนาดหนัก คุณวุฒิวิชาชีพ 
ระดับ 4 และระดับ 5 (ผ่านข้ันตอนการตรวจประเมินจากสถาบัน
คุณวุฒิวิชาชีพเรียบร้อยแล้วเมื่อวันที่ 18 ตุลาคม 2565 ปัจจุบัน 
อยู่ระหว่างขั้นตอนการพิจารณาของสถาบันคุณวุฒิวิชาชีพ)

Chor. 3432/2564 dated 18th November 2021, with  
approval to the State Railway of Thailand by the Railway 
Technical School, the SRT Training Center is responsible 
for certifying the competency of individuals according to 
professional standards in rail transport vocational field; 
maintenance field; railway maintenance technician vocation; 
vocational qualification level 3 and level 4, maintenance 
technician for signaling and telecommunication systems 
vocation; vocational qualification level 4 and technician 
for railway structure maintenance vocation; vocational 
qualification level 3 and level 4 which valid for certification 
from 19th September 2021 to 18th September 2024  
certification No. CN-0199A-6411-3602.

4.	 Institute of Professional Qualifications (Public Organization) 
has expanded the scope of certification from the original 
7 levels to be in accordance with the professional  
qualification framework of 8 levels, the State Railway of 
Thailand by the Railway Technical School, the SRT Training 
Center as an organization whose duty is to certify the 
competency of individuals according to professional 
standards, Rail Transport Professional Program, therefore, 
submitted a letter requesting to expand the scope of 
assessment to be in accordance with the professional 
qualifications framework of 8 levels as the Institute of 
Professional Qualifications (Public Organization) imposed. 
It completely passed the assessment process from the 
Professional Qualifications Institute on 18th October 2022, 
currently in the process of consideration by the Professional 
Qualifications Institute.

5.	 At the same time as requesting to extend the qualifications 
framework according to item 4, the State Railway of 
Thailand by the Railway Technical School, the SRT Training 
Center as an organization whose duty is to certify the 
competency of individuals according to professional  
standards, Rail Transport Professional Program has requested 
to expand the scope of the certification profession for 2 
additional occupations in the field of operation including 
a career as a locomotive driver; professional qualification 
level 4 and level 5, heavy duty track maintenance train 
driver; professional qualification level 4 and level 5 
(passed the assessment process from the Professional 
Qualifications Institute on 18th October 2022, currently  
in the process of consideration by the Professional  
Qualifications Institute).

	
รูปภาพ : หนังสือรับรององค์กรฯ
Photo: Certification
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•	โรงเรียนวิศวกรรมรถไฟ
โรงเรียนวิศวกรรมรถไฟ ด�ำเนินการเปิดรับนักเรียนวิศวกรรมรถไฟ ประจ�ำปี
การศึกษา 2565 รวม 5 สาขาวิชา ดังนี้

1.	 สาขาวิชาช่างเครื่องกล  
มีผู้สมัคร จ�ำนวน 200 คน ผ่านการคัดเลือกจ�ำนวน 40 คน

2.	 สาขาวิชาช่างเทคนิคไฟฟ้ารถจักรและล้อเลื่อน  
มีผู้สมัคร จ�ำนวน 96 คน ผ่านการคัดเลือกจ�ำนวน 40 คน  
(ลาออก 1 คน)

3.	 สาขาวิชาช่างโยธา 
มีผู้สมัคร จ�ำนวน 44 คน ผ่านการคัดเลือกจ�ำนวน 21 คน

4.	 สาขาวิชาช่างอาณัติสัญญาณและโทรคมนาคม  
มีผู้สมัคร จ�ำนวน 60 คน มีผู้สอบผ่านภาคข้อเขียนจ�ำนวน 5 คน 
จึงไม่เปิดการสอนในสาขานี้

5.	 สาขาวิชาการจัดการเดินรถ
มีผู้สมัคร จ�ำนวน 123 คน ผ่านการคัดเลือกจ�ำนวน 30 คน 
ปัจจุบันมีนักเรียนรวมทั้งสิ้น 4 สาขาวิชา จ�ำนวน 130 คน ก�ำลัง
ศึกษาในภาคเรียนที่ 2/2565

•	Railway Technical School
The Railway Technical School has opened for railway technician 
students academic year 2022, including 5 programs as follows:

1.	Mechanical Technician Program 
There were 200 applicants, 40 persons passed.

2.	 Electric Locomotive and Rolling Stock Technician Program 
There were 96 applicants, 40 persons passed (1 resigned).

3.	 Civil Technician Program 
There were 44 applicants, 21 persons passed.

4.	 Signal and Telecommunications Technician Program 
There were 60 applicants, 5 persons passed (this 
program is not open).

5.	 Traffic Operation Program 
There were 123 applicants, 30 persons passed. 
Currently, there are a total of 130 students in 4 
programs, studying in semester 2/2022.

รูปภาพ : นักเรียนวิศวกรรมรถไฟ
Photo: Railway Technician Students

•	การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน อุปกรณ์การฝึกอบรม
ในปี 2564 ได้ด�ำเนินโครงการปรับปรุงอาคาร 7 เพื่อรองรับ Driving 
Simulator ศูนย์ฝึกอบรมการรถไฟ ได้ด�ำเนินการพัฒนาด้านโครงสร้าง
พื้นฐานเสร็จเป็นที่เรียบร้อยและโครงการต่อเนื่องในปี 2565 อาคารนี้ได้ใช้
เพื่อเป็นสถานที่ติดตั้ง Simulator ทั้งแบบ CSR Cab ซึ่งเป็นระบบ CSR 
Motion Platform และ แบบ Desk Simulator Daewoo เพื่อพัฒนา
ทักษะบุคลากรในการฝึกหัดขับรถจักรจ�ำลองในระบบรถจักรดีเซลไฟฟ้า 
ซึ่งได้ท�ำการติดตั้งแล้วเสร็จ โดยได้ตรวจรับตามสัญญางวดงานเป็นระยะ 
โดยเมือ่ตดิตัง้แล้วเสร็จพนักงานจะได้รับการฝึกประสบการณ์ฝึกขับรถไฟ
ในเส้นทางจ�ำลองจากเส้นทางจริงของการรถไฟฯ ในภูมิภาคต่าง ๆ  อีกทั้ง

•	 Infrastructure Development; Training Equipment
In 2021, a project to renovate building 7 was implemented to 
accommodate Driving Simulator. The SRT Training Center has 
developed the infrastructure and the continue project in 2022. 
This building has been used as a place to install the CSR Cab 
Simulator, which is a CSR Motion Platform system and Desk 
Simulator Daewoo to develop personnel skills in practice driving 
a simulated locomotive in a diesel-electric locomotive system 
which has been installed successfully and has been inspected 
periodically according to the work contract. When the installation 
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is completed, employees will be trained to practice driving trains 
on a simulated route from the real route of the State Railway 
of Thailand in different regions. It also simulates various 
emergency situations with a motion platform in the driving cab. 
So that employees can practice driving a virtual train to develop 
skills and readiness to deal with emergency situations which 
leads to a safe train service. In addition, this building can be 
used as a place for professional qualifications of train drivers 
in the future.

รูปภาพ : Desk Simulator
Photo: Desk Simulator

รูปภาพ : อาคาร 7 
Photo: Building 7

รูปภาพ : Simulator CSR Cab 
Photo: Simulator CSR Cab 

ยังจ�ำลองสถาณการณ์ฉุกเฉินต่าง ๆ  ที่มีระบบการเคล่ือนไหวในตู้ขับ 
(Driving Cab) เสมือนจริง (Motion Platform) เพื่อให้พนักงานได้ฝึก
การขับรถไฟเสมือนจริง เกิดทักษะ ความพร้อมในการรับมือกับ
สถานการณ์ฉุกเฉิน อนัน�ำไปสู่การบริการรถไฟด้วยความปลอดภยั อกีทัง้
อาคารหลังน้ียังสามารถใช้เป็นสถานที่ในการจัดท�ำคุณวุฒิวิชาชีพของ
พนักงานขับรถไฟได้ในอนาคต ต่อไป
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SRT NEWS2022
เหตุการณ์ส�ำคัญในรอบปีงบประมาณ 2565

นายศกัด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม ลงพืน้ที่
ตรวจเยี่ยมการให้บริการฉีดวัคซีนเข็มกระตุ้น (Booster dose)  
(เข็มที ่3) ณ ศูนย์ฉีดวคัซนีกลางบางซือ่ สถานีกลางบางซือ่ โดยมี
ปลัดกระทรวงคมนาคม รองปลัดกระทรวงคมนาคม พร้อมด้วย 
คณะผู ้บริหารกระทรวงคมนาคมและกระทรวงสาธารณสุข  
และนายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทยให้การต้อนรับ

การรถไฟฯ งดเดินรถในเส้นทางสายเหนือ 4 ขบวน และปรับเปล่ียน
สถานีต้นทาง - ปลายทาง 8 ขบวน เป็นการช่ัวคราว เน่ืองจาก
สถานการณ์ฝนตกหนักในหลายจังหวัดจนท�ำให้เกิดน�้ำท่วม ส่งผล
ให้มีมวลน�้ำไหลเข้าท่วมทางรถไฟ จึงจ�ำเป็นต้องประกาศงดเดิน
ขบวนรถสายเหนือ จ�ำนวน 4 ขบวน และปรับเปลี่ยนสถานีต้นทาง 
- ปลายทาง จ�ำนวน 8 ขบวน เพื่อให้เหมาะสมกับสถานการณ ์
และความปลอดภัยของผู้โดยสาร ตั้งแต่วันที่ 2 ตุลาคม 2564 
เป็นต้นไป จนกว่าจะมีค�ำสั่งเปลี่ยนแปลง

Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport visited the booster dose  
vaccination service (3rd dose) at Bang Sue Grand Vaccination Center, Bang Sue 
Grand Station which was welcomed by the Permanent Secretary of the Ministry 
of Transport, Deputy Permanent Secretary, Ministry of Transport together with 
the executives of the Ministry of Transport and the Ministry of Public Health and 
Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand.

The State Railway of Thailand temporarily suspended 4 trains service and 
changed the origin and destination stations of 8 trains on the northern line 
due to the heavy rain situation in many provinces which was causing the 
flooding and resulting a mass of water flowing into the railway. Therefore, it 
was necessary to announce the suspension of 4 trains and change the origin 
and destination stations of 8 trains on the northern line to suit the present 
situation and the safety of passengers from 2 October 2021 onwards until the 
order changes.

1 ต.ค.
Oct

2564
2021
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมแสดงความยินดีกับนายวธิาน พรหมสินธุศักด์ิ  
เน่ืองในโอกาสเข้าด�ำรงต�ำแหน่งผู้อ�ำนวยการโรงเรียนเทพศิรินทร์ ส�ำนักงานเขตพื้นที่การศึกษามัธยมศึกษา 
กรุงเทพมหานคร เขต 1 ณ ตึกเทิดพระเกียรติ โรงเรียนเทพศิรินทร์

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand congratulated Mr. Withan 
Phrom Sinthusak on the occasion of becoming the director of Debsirin School, the Secondary 
Educational Service Area Office Bangkok 1 at Terd Phrakiat Building, Debsirin School.

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย และนายทวีพงษ์ วิชัยดิษฐ ผู้ว่าการการเคหะแห่งชาติ  
ได้ร่วมลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือ ด้านบูรณาการการใช้ที่ดินของการรถไฟฯ เพื่อจัดท�ำโครงการ
พฒันาทีอ่ยูอ่าศัย โดยมี พลตรี ดร.เจียรนัย วงษ์สอาด ประธานกรรมการการเคหะแห่งชาต ินายมงคล จันทษี 
ผู้ช่วยผู้ว่าการการเคหะแห่งชาติ และนายเอก สิทธิเวคิน รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน  
การรถไฟฯ ร่วมเป็นสักขีพยาน ณ ห้องประชุม ชั้น 3 อาคาร 5 ส�ำนักงานใหญ่ การเคหะแห่งชาติ

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand and Mr. Taweepong Wichaidit, 
Governor of the National Housing Authority jointly signed a Memorandum of Cooperation 
on the Integration of State Railway of Thailand’s land use for the housing development 
projects which was witnessed by Maj. Gen. Dr. Jiaranai Wongsaard, Chairman of the National 
Housing Authority, Mr. Mongkol Chantasee, Assistant Governor of National Housing  
Authority, and Mr. Ek Sittivaekin, Deputy Governor of Property Management Business 
Cluster, State Railway of Thailand at the meeting room, 3rd floor, Building 5, National 
Housing Authority Headquarters.
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นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามทีเ่กิดอทุกภยั
ในพื้นที่หลายจังหวัดและส่งผลให้เกิดน�้ำไหลเข้าท่วมทางรถไฟสายเหนือ  
เมื่อวันที่ 2 ตุลาคม 2564 นั้น การรถไฟฯ เข้าไปด�ำเนินการซ่อมแซมทางรถไฟ
และระบบอาณัติสัญญาณ รวมทั้ง ตรวจสอบสภาพทางให้มีความปลอดภัย
ส�ำหรับการเดินรถ และสามารถเปิดให้บริการเดินขบวนรถได้ตามปกติแล้ว

9 ต.ค.
Oct

2564
2021

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย พร้อมด้วยคณะผู้บริหาร
การรถไฟฯ ร่วมพิธีทอดผ้าบังสุกุลบ�ำเพ็ญกุศล ครบรอบ 1 ปี ให้ผู้เสียชีวิต 
19 รายจากอุบตัเิหตรุถไฟบรรทุกสนิค้าตูค้อนเทนเนอร์ชนกบัรถบสัโดยสาร
บริเวณป้ายหยุดรถคลองแขวงกลั่น จังหวัดฉะเชิงเทรา ขณะเดียวกัน  
การรถไฟฯ พร้อมเร่งบูรณาการความร่วมมือหน่วยงานที่ เ ก่ียวข้อง  
เพื่อแก้ปัญหาอุบัติเหตุจุดตัดทางรถไฟทั่วประเทศอย่างยั่งยืน 

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand 
along with the railway executives participated in Bangsukul 
ceremony for the 19 deaths who lost their lives from the container 
train collided with the passenger bus at the Klong Kwaeng Klang 
stopping place, Chachoengsao province a year ago. At the same 
time, the State Railway of Thailand is ready to accelerate the 
integration of cooperation with relevant agencies to solve the 
accident problem at level crossings point across the country 
sustainably.

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand revealed 
that the flooding situation in many provinces which caused the water 
flowing into the Northern Railway on 2nd October 2021. The railway 
and signaling system were repaired including checking the safety 
condition for the operation and can resume the service as usual.
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นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย พร้อมด้วยรองผู้ว่าการรถไฟฯ 
คณะผู้บริหาร ผู้บังคับการต�ำรวจรถไฟ พนักงาน และจิตอาสา 904 เข้าร่วมพิธี
วางพวงมาลาเบ้ืองหน้าพระบรมฉายาลกัษณ์พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เน่ืองในวันคล้ายวันสวรรคต 
พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภมูพิลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพติร 
เมื่อวันที่ 13 ตุลาคม 2564 ณ สถานีกลางบางซื่อ

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย พร้อมด้วยคณะผู้บริหารการรถไฟฯ  
ได้ลงพืน้ทีต่รวจเยีย่มโครงการปรับปรุงภมูทิศัน์พืน้ทีริ่มทางรถไฟ ตามนโยบายทีน่ายศกัด์ิสยาม 
ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม ให้หน่วยงานในสงักัดกระทรวงคมนาคม เร่งพฒันา
พืน้ทีโ่ดยรอบโครงสร้างพืน้ฐานให้มทีศันียภาพทีร่่มร่ืนสวยงาม เพือ่อ�ำนวยความสะดวก และ
ส่งเสริมการเดินทางระบบขนส่งสาธารณะ ภายใต้แนวคิด “คมนาคมสีสัน สร้างสรรค์
ประเทศไทย” ณ พืน้ทบีริเวณพืน้ทีริ่มทางรถไฟสายตะวนัออก ระหว่างสถานีมกักะสนั คลองตนั

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand along with the 
railway executives visited the landscape along the railway line improvement 
project according to the policy that Mr. Saksayam Chidchob, Minister of 
Transport gave to agencies under the Ministry of Transport to accelerate the 
development of the area surrounding the infrastructure to have a beautiful 
shady scenery, to facilitate and to promote public transport travel under the 
concept of “Colorful Transportation, Creating Thailand” at the area along the 
eastern railway line between Makkasan station and Khlong Tan station.

13 ต.ค.
Oct

2564
2021

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand along 
with the Deputy Governor of the State Railway of Thailand, the executives, 
the Railway Police Commander, employees and volunteers 904  
attended the wreath-laying ceremony in front of the portrait of  
His Majesty the late King Bhumibol Adulyadej Maha Bhumibol Adulyadej 
the Great Borommanatbophit on the occasion of the Memorial Day  
at Bang Sue Grand Station.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย มอบหมายให้เจ้าหน้าที่ที่เก่ียวข้องแจ้งความร้องทุกข์กับเจ้าหน้าที่ต�ำรวจ 
เพือ่ให้ด�ำเนินคดีเอาผิดให้ถึงทีส่ดุ พร้อมกับขอความร่วมมอืให้ประชาชนช่วยกันสอดส่องดูแล กรณีมีกลุ่มบุคคลเข้ามาบุกรุก ท�ำลายร้ัวแผงก้ันในพืน้ทีโ่ครงการรถไฟ
ชานเมืองสายสีแดง บริเวณนิคมรถไฟ กม. 11 เพราะการกระท�ำเช่นนี้ ถือเป็นการท�ำลายทรัพย์สินทางราชการ มีโทษความผิดทางกฎหมาย

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, State Railway of Thailand assigned the official to report a crime and file 
a complaint to the police in order to prosecute the culprits to the fullest extent along with requesting the cooperation from the public to 
help monitor in case of seeing a group of people invading and destroying the barrier fence in the red line suburban railway project at 
the area of KM 11. The actions like this are considered to be the destruction of government property and punishable by law.

การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมแสดงความยินดี  
กับ “คมชัดลึก” ในโอกาสครบรอบ 20 ปี โดยมี  
นายอดิศกัด์ิ ลมิปรุ่งพฒันกิจ กรรมการผู้อ�ำนวยการใหญ่ 
ให้การต้อนรับ ณ อาคารอินเตอร์ลิงค์ทาวเวอร์ 1  
(เนช่ัน ทวีี) เขตบางนา กรุงเทพฯ

The State Railway of Thailand congratulated 
to “Kom Chad Luek” on the occasion of the 
20th anniversary, which was welcomed by  
Mr. Adisak Limparungpattanakit, the president 
at Interlink Tower 1 (Nation TV), Bangna 
district, Bangkok.

การรถไฟแห่งประเทศไทย ลงพ้ืนที่ตรวจสอบพื้นที่โครงการรถไฟ
ชานเมืองสายสีแดง พบมีการบุกรุก 9 จุด บริเวณนิคมรถไฟ กม. 11 
โดยให้เจ้าหน้าที่เร่งล้อมร้ัวปิดก้ันทางเข้าออกเพื่อป้องกันอันตราย
แล้ว พร้อมขอความร่วมมือให้ประชาชน ใช้สะพานข้ามทางรถไฟเพื่อ
ความปลอดภัยต่อตนเองและส่วนรวม

The State Railway of Thailand inspected the red line 
suburban railway project area and found the trespass at 
9 points in the area of ​​KM 11. The official speeded up to 
fence and close the entrance and exit points to prevent 
danger and asked cooperat ion from people to use the 
bridge for the safety of themselves and the public.

15 ต.ค.
Oct

2564
2021

17 ต.ค.
Oct

2564
2021

18 ต.ค.
Oct

2564
2021

ANNUAL REPORT 2022 
STATE RAILWAY OF THAILAND 322



23 ต.ค.
Oct

2564
2021

นายศิริพงศ์ พฤทธิพันธุ์ รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักรและล้อเลื่อน เป็นผู้แทนการรถไฟฯ  
เข้าร่วมพิธีวางพวงมาลาถวายราชสักการะ เนื่องในวันคล้ายวันสวรรคตพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
รัชกาลที ่5 เพือ่เป็นการแสดงออกซ่ึงความจงรักภกัดีและน้อมร�ำลึกในพระมหากรุณาธิคุณทีพ่ระองค์ทรงบ�ำเพญ็
พระราชกรณียกิจอันเป็นประโยชน์ต่อประเทศ ณ มูลนิธิมิราเคิล ออฟไลฟ์ เขตจตุจักร กรุงเทพฯ

Mr. Siriphong Preutthiphan, Deputy Governor of Locomotive and Rolling Stock as a representative 
of the State Railway of Thailand attended the wreath-laying ceremony to pay homage on the 
occasion of the Memorial Day of the death of King Chulalongkorn, Rama V. It is an expression 
of loyalty and in remembrance of His Majesty the King’s royal duties that are beneficial to the 
country at the Miracle of Life Foundation, Chatuchak district, Bangkok.

26 ต.ค.
Oct

2564
2021

การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดการประชุมสัมมนาเพื่อรับฟังความคิดเห็นของภาคเอกชน (Market Sounding) ต่อโครงการ
ศึกษาและวิเคราะห์โครงการเพิ่มบทบาทภาคเอกชนในการพัฒนาพื้นที่บริเวณตลาดคลองสาน ผ่านการประชุมผ่านทางส่ือ
อิเล็กทรอนิกส์ โดยมีนายเอก สิทธิเวคิน รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน การรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธาน
เปิดการประชุมสัมมนา

The State Railway of Thailand held a seminar on market sounding for the study and analyze of  
Public-Private Partnership in the development of Klongsan market area project and the seminar was 
held virtually. Mr. Ek Sittivaekin, Deputy Governor of Property Management Business Cluster, State 
Railway of Thailand presided over the opening session.
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นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย น�ำคณะผู้บริหารการรถไฟฯ 
ลงพื้นที่ตรวจความพร้อมเพื่อรองรับการเปิดเดินรถขบวนรถไฟทางไกล  
ที่จุดจอดรถบนชานชาลาชั้น 2 สถานีกลางบางซื่อ โดยมีการตรวจความพร้อม
ในขบวนรถ ห้องควบคุมรถไฟทางไกล รวมถึงทดลองโดยสารขบวนรถไฟ 
ทางไกลจากสถานีกลางบางซ่ือ - รังสิต และทดสอบการวัดคุณภาพอากาศ  
ความร้อนและเสียง ก่อนเปิดให้บริการอย่างเป็นทางการในอนาคต

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand led 
the railway executives to check the readiness of train operation for 
the opening of long-distance trains at the parking spot at the 
platform on the 2nd floor of Bang Sue Grand Station. A readiness 
check is conducted on the train, in the control room, including a 
trial ride on a long-distance train from Bang Sue Grand station to 
Rangsit station and tested air, heat, and sound quality measurements 
before officially launch the service in the future.

นายจเร รุ่งฐานีย รองผู้ว่าการกลุ่มโครงสร้างพื้นฐาน การรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานในพิธีเปิด
การสัมมนารับฟังความคิดเห็นจากภาคเอกชน (Market Sounding) ครั้งที่ 1 โครงการศึกษา ทบทวน 
และวิเคราะห์ความเหมาะสมของโครงการ จัดท�ำเอกสารประกวดราคาและการด�ำเนินงาน ตามพระราชบัญญัติ
การร่วมลงทนุ ระหว่างรัฐและเอกชน พ.ศ. 2562 ของโครงการระบบรถไฟชานเมือง (สายสีแดง) ในรูปแบบ
การประชุมทางไกลผ่านระบบ Zoom Cloud Meeting โดยมีหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเข้าร่วมการสัมมนา

Mr. Jaray Roongthanee, Deputy Governor of Infrastructure, State Railway of Thailand 
presided over the opening ceremony of the 1st seminar on market sounding for the 
study, review, and analysis of the project’s feasibility, prepare tender documents, and 
an operation according to the Public-Private Partnership Act B.E. 2562 (2019) of the 
suburban railway system project (Red Line) and the seminar was held virtually through 
the Zoom Cloud Meeting with relevant agencies attended the seminar.

ANNUAL REPORT 2022 
STATE RAILWAY OF THAILAND 324



ที่ประชุมคณะรัฐมนตรี มีมติรับทราบแนวทางแก้ไขปัญหาผลกระทบจากโควิด 19 ของโครงการรถไฟความเร็วสูงเชื่อมสามสนามบินตามมติคณะกรรมการนโยบาย
เขตพฒันาพเิศษภาคตะวนัออก (กพอ.) ทีม่อบหมายให้การรถไฟแห่งประเทศไทย และส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายเขตพฒันาพเิศษภาคตะวนัออก ร่วมกันด�ำเนินการ
แก้ไขปัญหาโดยเร็ว เพื่อให้การบริการแอร์พอร์ต เรล ลิงก์ ด�ำเนินการได้อย่างต่อเนื่อง ไม่หยุดชะงัก โดยการรถไฟฯ ยึดหลักการและแนวทางที่ค�ำนึงถึงผลกระทบ 
ที่จะเกิดขึ้นกับประชาชนเป็นส�ำคัญ

The cabinet meeting acknowledged the solution to the problem of the impact of COVID-19 of the high-speed rail project linking three 
airports according to the resolution of the Eastern Economic Corridor Policy Committee (EEC) that assigned the State Railway of Thailand 
and the Eastern Economic Corridor Policy Committee Office (EECO) to work together to solve the problem soonest possible in order to 
support the Airport Rail Link service to operate continuously without any interruption. The State Railway of Thailand adheres to principles 
and guidelines which consider the impact that will occur on the people.

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย น�ำคณะผู้บริหารการรถไฟฯ ลงพืน้ทีต่ดิตามความคืบหน้า 
โครงการก่อสร้างรถไฟทางคู่สายตะวันออกเฉียงเหนือ พร้อมทั้งเยี่ยมเยียนมอบถุงยังชีพให้ก�ำลังใจแก่ 
เจ้าหน้าที่การรถไฟฯ และผู้ปฏิบัติหน้าที่ในพื้นที่ประสบอุทกภัย ตลอดจนร่วมประชุมกับหน่วยงานภาครัฐ 
ภาคเอกชนของจังหวัดนครราชสีมา เพื่อบูรณาการและพัฒนาการขนส่งทางรางร่วมกัน

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand led the railway executives 
to follow up on the progress of the Northeastern Double Track Project as well as visiting 
and giving support bags to railway officials and staff who worked in flood-affected areas 
and attended the meeting with public and private sectors in Nakhon Ratchasima province 
to integrate and develop of rail transport.

28 ต.ค.
Oct

2564
2021

28  
29

ต.ค.
Oct

2564
2021
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1 พ.ย.
Nov

2564
2021

3 พ.ย.
Nov

2564
2021

การรถไฟฯ ประกาศให้บริการรับ - ส่ง สินค้า กับขบวนรถทางไกลที่สถานีรังสิต 
(สายสีแดง) เฉพาะสินค้าสัมภาระและหีบห่อทุกประเภท ยกเว้นรถจักรยานยนต์ 
เร่ิมให้บริการตั้งแต่วันที่ 1 ตุลาคม 2564 สอบถามรายละเอียดเพิ่มได้ที่ศูนย์
บริการลูกค้าสัมพันธ์ หมายเลขโทรศัพท์ 1690 ตลอด 24 ชั่วโมง

The State Railway of Thailand announced the delivery service by the 
Long Distance Trains at Rangsit Station (Red Line Service) for all 
parcels except motorcycle. The service has started since 1st October 
2021. For more information, please contact customer service at 
1690 for 24 hours. 

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามที่ศูนย์บริหาร
สถานการณ์แพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (ศบค.) ได้มีมาตรการ 
ผ่อนคลายการเดินทาง และยกเลกิมาตรการห้ามออกนอกเคหสถาน (เคอร์ฟิว) ทกุจังหวดั  
ยกเว้นพื้นที่ควบคุมสูงสุดและเข้มงวด (สีแดงเข้ม) 7 จังหวัด การรถไฟฯ จึงได้ปรับ
การเดินขบวนรถให้สอดคล้องกับสภาพการเดินทางและรองรับนโยบายการเปิดประเทศ
ของรัฐบาล โดยเพิ่มการให้บริการขบวนรถเชิงพาณิชย์ และขบวนรถเชิงสังคมจ�ำนวน 
46 ขบวน รวมทัง้ปรับเปลีย่นสถานีต้นทางปลายทางในบางขบวนใหม่ เพือ่อ�ำนวยความ
สะดวกการเดินทางแก่ประชาชน นักเรียน นักศึกษา และนักท่องเที่ยว เม่ือวันที่  
1 พฤศจิกายน 2564 ที่ผ่านมา

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand revealed 
that the Center for COVID-19 Situation Administration (CCSA) had issued 
the travel relaxation measures and cancelled a curfew in all provinces, 
excepted for the most strictly controlled areas (dark red) in 7 provinces. 
The State Railway of Thailand therefore adjusted the train schedule in 
accordance with the travel conditions to support the government’s 
opening-up of the country policy by increasing the service of commercial 
trains and public service obligation trains totally 46 trains as well as 
changing the origin and destination stations in some trains to facilitate 
travel for people, students and tourists since 1st November 2021.
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4 พ.ย.
Nov

2564
2021

9 พ.ย.
Nov

2564
2021

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย  
นายพชร อนันตศลิป์ อธิบดีกรมศุลกากร นายพนัธ์ทอง 
ลอยกุลนันท์ รองอธิบดีกรมศุลกากร คณะผู้บริหาร
การรถไฟแห่งประเทศไทย และคณะผู ้บริหาร 
กรมศุลกากร ได้ร่วมประชุมวางแผนงานและบูรณาการ
แผนงานของทั้งสองหน่วยงานร่วมกัน เพื่อรองรับ 
การขนส่งสินค้าจีน - ลาว - ไทย จากรถไฟจีน – ลาว 
ผ่านสะพานมติรภาพไทย - ลาว (หนองคาย - เวียงจันทน์) 
และเพือ่เป็นการสนับสนุนให้ไทยเป็นศูนย์กลางโลจิสตกิส์
ของภมูภิาคตามนโยบายของรัฐบาล

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย มอบหมายให้นายสถานีรถไฟ เร่งน�ำผลผลิตผักสด พืชสมุนไพร ที่ได้จากโครงการ “ต้นแบบสถานี/ซุ้มสวยงาม 
พืชผักกินได้” แจกจ่ายแก่ประชาชนเพื่อช่วยลดภาระค่าครองชีพ หลังจากก่อนหน้าน้ีได้น�ำพืชสมุนไพรที่ได้จากโครงการฯ ไปแบ่งปันให้กับชุมชน และสถานกักตัว  
เพ่ือใช้บรรเทาความเจ็บป่วยแก่ผู้ทีไ่ด้รับผลกระทบจากการแพร่ระบาดของโรคตดิเช้ือไวรัสโควิด 19 มาแล้ว ในอนาคตการรถไฟฯ มแีผนขยายโครงการต้นแบบสถานี/
ซุ้มสวยงาม พืชผักกินได้ ไปตามสถานีและซุ้มกั้นถนนให้ครอบคลุมทั่วประเทศ

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand assigned the master stations to accelerate the production of fresh vegetables 
and herbs from the beautiful station/level crossing cabin, edible vegetables prototype project to distribute to the people and to help 
reduce the cost of living. Before, the State Railway of Thailand used to bring herbs from the project and shared with the community and 
the quarantine place to alleviate illness for those who had been affected by the spread of the COVID-19 virus. In the future, the State 
Railway of Thailand has a plan to expand the beautiful station/level crossing cabin, edible vegetables prototype project to cover stations 
and level crossing cabins throughout the country.

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand, Mr. Patchara Anuntasilpa, 
Director-General of the Customs Department, Mr. Phantong Loykulnanta, Deputy Director-
General of the Customs Department, the railway executives, and the customs executives 
attended a meeting to plan and integrate the action plans of both organizations to support 
the transport of goods among China - Laos - Thailand from the China - Laos Railway via the 
Thai - Laos Friendship Bridge (Nong Khai - Vientiane) and to support Thailand to be the 
logistics center of the region according to the government’s policy.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานน�ำคณะผู้บริหาร พนักงาน และลูกจ้าง 
การรถไฟฯ อัญเชิญผ้าพระกฐินพระราชทาน พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ประจ�ำปีพุทธศักราช 2564  
ถวาย ณ วัดราชนัดดารามวรวิหาร โดยมีพระเทพวิสุทธิเวที (เจ้าอาวาส) เป็นประธานฝ่ายสงฆ์ พร้อมทั้ง 
มปีระชาชนและผู้มจิีตกุศลร่วมถวายจตปัุจจัยบ�ำรุงและบูรณะพระอาราม ท�ำบุญกฐินพระราชทาน ประจ�ำปี 2564 
เป็นจ�ำนวนเงิน 2,099,999.99 บาท

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand presided over in bringing 
the executives, employees and staff of the State Railway of Thailand to respectfully invite 
the Royal Kathina Robe offering to His Majesty the King for the year 2021 at Ratchanatdaram 
Woravihara temple with Phra Thep Wisutthiwete (the abbot) as the monastic president 
along with people and charitable people joining in offering four necessities for the 
maintenance and restoration of the monastery, making merit for the Royal Kathina for the 
year 2021 in the amount of 2,099,999.99 baht.

การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมจัดกิจกรรมมวลชนสัมพันธ์ภายใต้มาตรการสาธารณสุขอย่างเคร่งครัดร่วมกับพี่น้อง
ประชาชน ผู้น�ำศาสนาในจังหวดันราธิวาส บริเวณทีห่ยดุรถสะโลว์บูกิตยอืแร อ�ำเภอรือเสาะ สถานีมะรือโบ ต�ำบลมะรือโบตก 
อ�ำเภอระแงะ และที่หยุดรถกะแดะ ต�ำบลเฉลิมพระเกียรติ อ�ำเภอยี่งอ พร้อมหารือกับผู้เก่ียวข้อง เพื่อแลกเปล่ียน 
ความคิดเห็น เพื่อน�ำมาพัฒนาการให้บริการเดินรถในพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต้

The State Railway of Thailand held the public relations activities under the strict public health measures 
together with the people and religious leaders in Narathiwat province at Salobukit Yuelae stopping 
place, Rue So district, Maruebo station, Maruebotok subdistrict, Ra-Ngae district and Kadae stopping 
place, Chaloem Phra Kiat subdistrict, Yi Ngor district, and discussed with relevant parties to exchange 
ideas for developing the train services in the southern border provinces.

10พ.ย.
Nov

2564
2021

16 พ.ย.
Nov

2564
2021
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เจ้าหน้าที่กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ สามารถจับกุมผู้ต้องหาก่อเหตุลักลอบตัดสายเคเบิล ได้จ�ำนวน 3 ราย 
พร้อมด้วยของกลางและพาหนะ โดยเจ้าหน้าที่ต�ำรวจชุดจับกุม ได้รับแจ้งจากพลเมืองดีว่ามีการลักลอบตัด
สายเคเบิล บริเวณย่านสถานีกลางบางซื่อ ด้านถนนก�ำแพงเพชร 6 ต่อมาพบกลุ่มผู้ต้องหาก�ำลังขนย้าย 
ของกลางดังกล่าวใส่รถกระบะ เจ้าหน้าทีจึ่งได้แสดงตวัเข้าจับกุม และน�ำผู้ต้องหาพร้อมของกลางส่งสถานีต�ำรวจ
รถไฟนพวงษ์ เพื่อด�ำเนินคดีตามกฎหมายต่อไป

The railway police officers arrested 3 
accused of cable-cutting smuggling, along 
with evidences and vehicles. The police 
officers were notified by a good citizen that 
the cable had been hacked in the area of ​​
Bang Sue Grand Station on Kamphaeng Phet 
6 road. Later, a group of accused was found 
transporting such evidences into a pickup 
truck. The officers then showed up and 
arrested the accused and brought them 
along with the evidences to the Noppavong 
Railway Police Station for further legal action.

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 
น�ำคณะผู้บริหารการรถไฟฯ ลงพื้นที่ตรวจติดตาม
ความก้าวหน้าการออกแบบพัฒนาสถานีรถไฟ
ความเร็วสูงอยธุยา จังหวดัพระนครศรีอยธุยา เพือ่ให้ 
การก่อสร้างสอดคล้องกับผลการศึกษาผลกระทบ
ด้านสิ่งแวดล้อม และรองรับการเป็นเมืองมรดกโลก
พระนครศรีอยุธยา ตามข้อก�ำหนดของยูเนสโก และ
ปรับรูปแบบอาคารสถานี ให้เป็นไปตามรายงาน 
ผลกระทบสิ่งแวดล้อมและลดความสูงของทางวิ่งลง
อกี 4 เมตร เพือ่เป็นการลดผลกระทบทีอ่าจจะเกิดข้ึน
กับเมืองมรดกโลกพระนครศรีอยุธยา

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand led the railway executives 
to follow up the progress of the design and 
development of the Ayutthaya high-speed 
railway station, Phra Nakhon Si Ayutthaya 
province so that the construction is 
consistent with the results of Environmental 
Impact Assessment study and supports of 
being a world heritage city of Phra Nakhon 
Si Ayutthaya according to UNESCO 
requirements by adjusting the layout of the 
station building to be in line with the 
Environmental Impact Assessment report and 
reducing the height of the elevated track by 
another 4 meters in order to reduce the 
impact that may occur on the world heritage 
city of Phra Nakhon Si Ayutthaya.

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย329



นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย พร้อมด้วยคณะผู้บริหารการรถไฟฯ ลงพื้นที่ตรวจเยี่ยม
โครงการปรับปรุงภูมิทัศน์พื้นที่ริมทางรถไฟ ซึ่งเป็นความร่วมมือระหว่างการรถไฟฯ ภาคเอกชน ชุมชน และ
ประชาชนในพื้นที่บริเวณริมทางรถไฟ บริเวณวัดบรมนิวาสราชวรวิหาร ช่วงระหว่างสถานีกรุงเทพ - ที่หยุดรถ
ยมราช เพื่อสร้างความเป็นระเบียบเรียบร้อย สวยงาม และปลอดภัย เพื่อป้องกันการบุกรุกเข้ามาใช้ประโยชน์
ในพื้นที่ ตามนโยบายของกระทรวงคมนาคม

การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้จัดกิจกรรมเพื่อสังคม
ในพืน้ทีจั่งหวดัชายแดนใต้ ตามนโยบายของนายนิรุฒ 
มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทยที่มุ่งเน้น
ให้การรถไฟฯ ปฏิบัติหน้าที่โดยสร้างการมีส่วนร่วม
และให้ความช่วยเหลือประชาชน โดยได้น�ำน�ำ้ด่ืมบรรจุขวด 
จ�ำนวน 1,000 โหล มอบให้กับนายกเทศมนตรี
รือเสาะ นายกเทศมนตรี มะรือโบตก นายอ�ำเภอยี่งอ 
และนายอ�ำเภอระแงะ จังหวัดนราธิวาส เพ่ือเป็น
ตัวแทนน�ำไปแจกจ่ายให้แก่พ่ีน้องประชาชนในพื้นที ่
ทีย่งัรักษาตวัจากโควิด 19 เพือ่สร้างความสมัพนัธ์อนัดี
และมอบความห่วงใยต่อพีน้่องประชาชนในพืน้ทีเ่ส่ียงภยั

26 พ.ย.
Nov

2564
2021

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand along with the railway 
executives visited the landscape along the 
railway line improvement project area which 
is a collaboration between the State Railway 
of Thailand, the private sector, communities 
and people in the area along the railway line 
near Wat Boromniwat Ratchaworawihan 
between Bangkok station - Yommarat stopping 
place to be orderliness, beauty and safety 
in order to prevent intrusion getting into the 
area according to the policy of the Ministry 
of Transport.

The State Railway of Thailand organized social activities in the southern border provinces 
according to the policy of Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand, 
which focuses on the State Railway of Thailand duties to engage and help people. 1,000 
dozens of bottled water were brought to Mayor Rueso, Mayor Maruebotok, Yi-Ngo district 
chief, and Ranga district chief, Narathiwat province to be an agent for distributing the 
bottled water to people in the area who are still recovering from COVID 19 to build good 
relationships and care for people in the risky areas.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้ร่วมมือกับการไฟฟ้า
ฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย (กฟผ.) จัดโครงการส่ง
เสริมการท่องเทีย่วภายในประเทศ น่ังรถไฟ ม่วนแต้ ๆ  
แอ่ว “แม่เมาะ” By SRT x EGAT กรุงเทพ - ล�ำปาง 
แบบ 3 วนั 2 คืน ในราคาโปรโมช่ัน 1,999 บาท และ
ได้มกีารเปิดจองเป็นวนัแรกเม่ือวนัที ่28 พฤศจิกายน 
2564 ซึ่งปรากฏว่าได้รับความสนใจจากพี่น้อง
ประชาชนจ�ำนวนมาก การรถไฟฯ และ กฟผ. จึงขอ
ขอบคุณทุกคนที่ให้ความสนใจเดินทางท่องเที่ยว 
ในทริปนี้

3 ธ.ค.
Dec

2564
2021

The State Railway of Thailand cooperated 
with the Electricity Generating Authority of 
Thailand (EGAT) to organize a project to 
promote domestic tourism by taking a fun 
train ride to “Mae Moh” by SRT x EGAT 
Bangkok-Lampang for 3 days and 2 nights 
at a promotional price of 1,999 baht and the 
first booking was opened on 28th November 
2021 which attracted many people. The State 
Railway of Thailand and EGAT would like to 
thank you everyone for the interest in  
traveling with this trip.

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ขอขอบคุณในทกุความห่วงใยทีมี่ต่อการรถไฟฯ และสถานี
หัวล�ำโพง และขอน้อมรับฟังทุกความคิดเห็น และทุกข้อเสนอแนะ พร้อมทั้งยินดีที่จะรวบรวมน�ำทุกความเห็น
มาเป็นส่วนประกอบส�ำคญัในการพจิารณาวางแผนการพฒันาพืน้ทีส่ถานีหวัล�ำโพงในอนาคต ตามนโยบายของ
นายศักดิ์สยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม และ พล.อ. ประยุทธ์ จันทร์โอชา นายกรัฐมนตรี  
ที่ให้มีการเปิดรับฟังความคิดเห็นจากทุกภาคส่วนอย่างรอบด้าน

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand would like to thank you 
for all the concern towards the State Railway 
of Thailand and Hua Lamphong station, we 
would like to listen to all opinions and all 
suggestions and we are willing to collect all 
opinions to be as an important component 
in planning the development of Hua  
Lamphong station in the future according to 
the policy of Mr. Saksayam Chidchob,  
Minister of Transport and Gen. Prayut  
Chan-o-cha, Prime Minister in hearing opinions 
from all sectors in all aspects.

การรถไฟฯ ร่วมน้อมร�ำลกึในพระมหากรุณาธิคุณ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่วั รัชกาลที ่9 โดยได้จัดกิจกรรมจิตอาสา “รู้รักสามัคคี รักษ์ส่ิงแวดล้อม พฒันาคุณภาพ
ชีวิต” ปรับภมูทิศัน์รอบศูนย์ซ่อมบ�ำรุงระบบรถไฟฟ้าสายสแีดง โดยมเีจ้าหน้าทีก่ารรถไฟฯ ตวัแทนจิตอาสา ประชาชน และตวัแทนชุมชนในพืน้ทีใ่กล้เคียงเข้าร่วมกิจกรรม

The State Railway of Thailand joined in the remembrance of His Majesty King Bhumibol Adulyadej, the King Rama IX for his kindness by 
organizing the volunteer activities “Love, Unity, Protect the environment, and Improve the quality of life” by improving the landscape around 
the Red Line Depot with railway officials, volunteer representatives, people and community representatives nearby areas participated in the 
activities.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 
น�ำคณะผู้บริหารการรถไฟฯ ออกเดินทางโดยรถไฟ 
เพื่อส�ำรวจการด�ำเนินงานในเส้นทางรถไฟสายเหนือ 
กรุงเทพ - นครล�ำปาง ในการน้ี ได้ลงพืน้ทีต่รวจเยีย่ม
การด�ำเนินงานสถานีรถไฟช่องแค อ�ำเภอตาคลี 
จังหวดันครสวรรค์ พร้อมรับฟังปัญหาของประชาชน
ในพืน้ทีช่่องแค นอกจากน้ี ผู้ว่าการรถไฟฯ ยงัได้ร่วม
ประชุมและตรวจติดตามความก้าวหน้าโครงการ
ก่อสร้างรถไฟทางคู่ช่วงลพบุรี - ปากน�้ำโพ โครงการ
ก่อสร้างทางรถไฟสายใหม่ เด่นชัย - เชียงของ และ
โครงการก่อสร้างทางรถไฟสายบ้านไผ่ - นครพนม 
โดยการก่อสร้างเส้นทางรถไฟสายใหม่ นั้น มุ่งหวังที่
จะยกระดับโครงสร้างพื้นฐานด้านโลจิสติกส์ของ
ประเทศด้วยการพัฒนาระบบขนส่งทางรางให้เป็น
โครงข่ายหลักในการขนส่ง เพิ่มขีดความสามารถ 
ในการแข่งขันของประเทศ ช่วยลดระยะเวลาและ
ต้นทนุการโดยสารและขนส่งสนิค้า ตลอดจนเป็นการ
ช่วยประหยัดการใช้พลังงานของประเทศในระยะยาว

การรถไฟฯ เปิดเดินขบวนรถจักรไอน�้ำประวัติศาสตร์ เส้นทางกรุงเทพ - อยุธยา - กรุงเทพ เพื่อเฉลิมพระเกียรติเน่ืองใน 
วันคล้ายวันพระบรมราชสมภพของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร  
เมือ่วนัที ่5 ธันวาคม 2564 โดยมนีายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธาน รวมถึงผู้บริหารการรถไฟฯ 
เจ้าหน้าที ่ประชาชน พร้อมสือ่มวลชนเข้าร่วมในพธีิ

The State Railway of Thailand provided a historic steam locomotive train service in Bangkok - Ayutthaya - 
Bangkok route in honor of the birthday anniversary of His Majesty King Bhumibol Adulyadej The Great  
on 5th December 2021. Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand presided over  
together with the railway executives, officials, people along with the media attended the ceremony.

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand led the railway executives 
travelling by train to check an operation on the northern railway line between Bangkok - 
Nakhon Lampang. In this regard, they visited Chong Khae station, Takhli district, Nakhon 
Sawan province together with listening to the problems of the people in Chong Khae area. In 
addition, the governor also attended the meeting and monitored the progress of (1) the double-track 
construction project; Lop Buri - Pak Nam Pho section (2) new line construction project;  
Denchai - Chiang Khong and (3) new line construction project; Ban Phai-Nakhon Phanom. The 
construction of the new lines aims to upgrade the country’s logistics infrastructure by developing 
the rail transportation system to be the main transportation network, enhancing the compet-
itiveness of the country, helping reduce the time and cost of traveling and transporting goods, as 
well as helping save the energy consumption of the country in the long run.

5 ธ.ค.
Dec

2564
2021
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การรถไฟฯ ช้ีแจงกรณีขบวนรถโดยสารทางไกลวิ่งเข้า-ออกสถานีกลางบางซื่อ 
โดยยืนยันว่าการรถไฟฯ มีวิธีปฏิบัติชัดเจนในการดูแลรักษาความสะอาดของ 
การใช้ห้องสุขา พร้อมดูแลอย่างเรียบร้อย ไม่ส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมหรือ
ภาพที่ไม่สวยงาม โดยในช่วงระยะก่อนที่ขบวนรถจะเข้าบริเวณที่ก�ำหนดก่อนเข้า
สถานีกลางบางซือ่ การรถไฟฯ จะประกาศและขอความร่วมมอืในการงดใช้ห้องน�ำ้ 
อย่างไรก็ดี ทางเจ้าหน้าที่จะมีการประกาศบนขบวนรถเม่ือใกล้ถึงจุดที่ก�ำหนดไว้ 
ทัง้น้ี การรถไฟฯ ขอขอบคุณทกุความห่วงใยและข้อเสนอแนะทีม่ต่ีอการให้บริการ

The State Railway of Thailand clarified the case of long-distance train 
running in and out of Bang Sue Grand Station to confirm that the State 
Railway of Thailand has clear procedures for maintaining the cleanliness 
of their toilets, ready to take care of them, do not affect the environment 
or not showing bad images. Before the train entering the designated 
destination; Bang Sue Grand Station, the train will announce and ask 
for cooperation in refraining from using the toilet. However, the staff 
will announce on the train when it closes to the specified point. In 
this regard, the State Railway of Thailand would like to thank you for 
all your concerns and suggestions towards the service.

Taking the train to Lampang and checking 
in at “Black Bridge”; the magic of Thai 
history in the past; it is Lampang’s new 
landmark. The State Railway of Thailand 
has already restored the black bridge and 
nearby areas for the plan Phase 1; adjusting 
the surrounding landscape to be beautiful 
according to the cooperation policy of the 
State Railway of Thailand and relevant 
agencies both the public and private  
sectors to become a place for relaxation 
and fitness facility. In this regard, the policy 
of pushing forward the Black Bridge to  
become a new tourist attraction of Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway 
of Thailand will help attract both Thai and 
foreign tourists to travel to Lampang more. 
It creates a reputation for the province and 
helps distribute income to the local  
community. With the aim of making this 
entire area a source of historical stories as 
well as promoting the tourism of the  
province and building a strong and  
sustainable foundation economy.

ข้ึนรถไฟแอ่วเมืองล�ำปาง แวะเช็คอิน “สะพานด�ำ” 
มนต์ขลงัทางประวตัศิาสตร์ชาตไิทยในอดีต แลนด์มาร์ค
น้องใหม่ของล�ำปาง การรถไฟฯ ได้บูรณะสะพานด�ำ
และพื้นที่บริเวณใกล้เคียงเรียบร้อยแล้ว ส�ำหรบัแผน
งานในระยะที ่1 ปรับภมูทิศัน์โดยรอบให้สวยงามตาม
นโยบายความร่วมมือของการรถไฟแห่งประเทศไทย 
กับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องทั้งภาครัฐและเอกชน กลาย
เป็นสถานที่พักผ่อนหย่อนใจ สถานที่ออกก�ำลังกาย 
ทั้งน้ี นโยบายการผลักดันสะพานด�ำให้กลายเป็น
สถานที่ท่องเที่ยวแห่งใหม่ของนายนิรุฒ มณีพันธ์  
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย จะช่วยดึงดูดให้นัก
ท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติเดินทางเข้าสู่
จังหวัดล�ำปางมากข้ึน เป็นการสร้างช่ือเสียงให้กับ
จังหวดัและช่วยกระจายรายได้สูชุ่มชนในพืน้ที ่โดยมุง่หวงั
ให้พืน้ทีบ่ริเวณน้ีทัง้หมดเป็นแหล่งศึกษาเร่ืองราวทาง
ประวตัศิาสตร์ ตลอดจนส่งเสริมการท่องเทีย่วของจังหวดั 
สร้างเศรษฐกิจฐานรากให้เกิดความเข้มแข็งและยัง่ยนื
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การรถไฟฯ ร่วมกับ กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ ขยายผลการจับกุมผู้ต้องหาคดีขโมยลักลอบตัดสายใยแก้วน�ำแสง 
รถไฟฟ้าสายสีแดง เผยด�ำเนินการจับกุมได้แล้วถึง 4 ครั้ง และครั้งล่าสุดจับกุมผู้ต้องหาได้อีก 1 คน โดยเร่งส่งตัว
ด�ำเนินคดีเอาผิดทั้งแพ่งและอาญา ขณะเดียวกันจะขยายผลกับร้านค้าที่รับซื้อของดังกล่าว พร้อมยืนยันการลักลอบ
ตัดสายใยแก้วน�ำแสงไม่ส่งผลกระทบต่อการเดินรถและการให้บริการประชาชน

The State Railway of Thailand in collaboration with the Railway Police Division extended the arrest 
of the accused in the case of stealing and illegally cutting fiber optic cables of red line train. It is 
revealed that the arrest has been caught 4 times and the latest can arrest more accused.  
The prosecution for both civil and criminal offenses is speeded up. At the same time, the effect will 
be extended to the stores that buy such items and confirmed that the illegal cutting of fiber optic 
cables does not affect the operation of trains and public services.

นายศริิพงศ์ พฤทธิพนัธ์ุ รองผู้ว่าการกลุม่ธุรกิจการซ่อมบ�ำรุง รถจักรและล้อเลือ่น การรถไฟแห่งประเทศไทย 
เป็นตวัแทนของนายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เข้าร่วมรับขบวนรถไฟดีเซลราง KIHA 183 
จ�ำนวน 17 คัน ที่ได้รับมอบจากบริษัท Hokkaido Railway Company (JR HOKKAIDO) ประเทศญี่ปุ่น 
ซึ่งเดินทางมาถึงประเทศไทย โดยมีคณะผู้บริหารการรถไฟฯ และคณะส่ือมวลชนร่วมเป็นสักขีพยาน  
และเข้าร่วมสังเกตการณ์ตรวจขบวนรถโดยสารทั้ง 17 คันอย่างใกล้ชิดก่อนน�ำมาปรับปรุงแล้วเปิดให้บริการ 
ทัง้น้ีรวมถึง รถโบก้ีป้ันจ่ันกลจ�ำนวน 3 คัน ขนาดยกได้ไม่ต�ำ่กว่า 80 ตนั ทีก่ารรถไฟแห่งประเทศไทยได้ส่ังซ้ือ
และท�ำการขนส่งถึงประเทศไทย เพื่อแทนโบกี้ปั้นจั่นกลรุ่นเก่า ที่มีอายุการใช้งานมานานกว่า 57 ปี

Mr. Siriphong Preutthipan, Deputy Governor of Locomotive and Rolling Stock, State Railway 
of Thailand representing Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand 
participated in receiving 17 units of KIHA 183 diesel trains which are given by Hokkaido 
Railway Company (JR HOKKAIDO), Japan which was arrived Thailand. The railway executives 
and the media as witnesses joined in observing and inspecting all 17 coaches closely 
before bringing them into service for renovation including 3 mechanical cranes with a 
lifting capacity of not less than 80 tons that the State Railway of Thailand has ordered and 
transported to Thailand to replace the old mechanical cranes that are in service for more 
than 57 years.

13 ธ.ค.
Dec

2564
2021
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16 ธ.ค.
Dec

2564
2021

การรถไฟฯ ช้ีแจงความคืบหน้าเหตุระเบิดขบวนรถไฟโดยสารท้องถ่ิน 452 (สุไหงโกลก -
นครศรีธรรมราช) บริเวณทีห่ยดุรถบ้านนิคม จ. ปัตตานี โดยได้เปิดทางให้ขบวนรถวิ่งตามปกติ 
พร้อมประสานหน่วยงานความมัน่คงช่วยดูแลความปลอดภยั เพือ่สร้างความม่ันใจแก่ประชาชน
ในการเดินทาง พร้อมทั้ง เดินหน้ากิจกรรมมวลชนสัมพันธ์กับชุมชนในพื้นที่ ตามนโยบายของ
นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ทีก่�ำชับให้เจ้าหน้าทีก่ารรถไฟฯ ปฏบัิตหิน้าที่
โดยเน้นสร้างการมีส่วนร่วมจากชุมชนอย่างใกล้ชิด ด้วยการเปิดรับฟังความเหน็จากทกุภาคส่วน  
ซึ่งได้รับความร่วมมือเป็นอย่างดีจากพี่น้องประชาชน ผู้น�ำศาสนา และหน่วยงานท้องถิ่น

การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ขบวนรถไฟน�ำเทีย่ว “ม่วนแต้ ๆ  แอ่ว แม่เมาะ By SRT x EGAT เส้นทาง
กรุงเทพ ล�ำปาง” ถือเป็นทริปน�ำร่องทีจั่ดข้ึนตามนโยบายของนายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 
และนายบุญญนิตย์ วงศ์รักมิตร ผู้ว่าการการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย (กฟผ.) ที่ต้องการพัฒนา 
ความร่วมมือระหว่างกันเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวภายในประเทศ กระตุ้นให้เกิดการกระจายรายได้สู่ท้องถ่ิน
เพือ่กระตุ้นเศรษฐกิจอกีทางหน่ึง อกีทัง้สนับสนุนให้คนไทยลดการใช้รถส่วนบุคคลและหนัมาเดินทางท่องเทีย่ว
โดยรถไฟเพิ่มมากขึ้น

The State Railway of Thailand revealed that the tourist train “Muan Tae Aew Mae Moh by 
SRT x EGAT on the route Bangkok to Lampang” is considered a pilot trip which is organized 
according to the policy of Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand 
and Mr. Boonyanit Wongrukmit, Governor of the Electricity Generating Authority of Thailand 
(EGAT), who want to develop cooperation to promote domestic tourism and encourage the 
distribution of income to the local to stimulate the economy in another way. It also encourages 
Thai people to reduce the use of private cars and turn to more travel by train.

The State Railway of Thailand clarified the progress of 
the explosion of the local passenger train no. 452 
(Su-ngai Kolok - Nakhon Si Thammarat) at Ban Nikhom 
stopping place, Pattani province. The track is ready for 
trains to operate as usual as well as coordinating with 
security agencies to help take care of safety to build 
confidence for the public in traveling as well as moving 
forward with the public relations activities with local 
communities according to the policy of Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand 
who instructed the railway officials to work by focusing 
on creating close participation from the community, 
being open to hearing opinions from all sectors which 
has received good cooperation from people, religious 
leaders, and local authorities.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย น�ำคณะผู้บริหารการรถไฟฯ 
ลงพื้นที่ตรวจเยี่ยมพื้นที่ภาคใต้อย่างต่อเนื่อง พร้อมมอบเงินช่วยเหลือพนักงาน
ขับรถไฟที่ได้รับบาดเจ็บจากเหตุระเบิดทางรถไฟ ที่เข ้าพักรักษาตัวอยู ่ที ่
โรงพยาบาลสงขลานครินทร์ อ�ำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา โดยได้ให้ก�ำลังใจ  
พร้อมมอบเงินช่วยเหลือ สร้างขวัญและก�ำลังใจแก่พนักงานในการปฏิบัติหน้าที่

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ได้ให้เกียรตร่ิวมกล่าวบรรยาย
ภายในงานสัมมนาระดมความคิดเห็นผู้บริหาร ภายใต้แนวคิด “SRT’s Next 
Chapter Starts Today with Us All” ณ โรงแรม สยาม แอ็ท สยาม ดีไซน์ 
โฮเต็ล กรุงเทพฯ โดยการรถไฟฯ ได้จัดขึ้นเพื่อร่วมระดมแลกเปลี่ยนความเห็น
ของผู้บริหารภายในองค์กร เพือ่ก�ำหนดบทบาท และทศิทางการขับเคลือ่นองค์กร
สู่การเติบโตในอนาคตได้อย่างยั่งยืน

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand gave 
a speech at the executive brainstorming seminar under the concept 
of “SRT’s Next Chapter Starts Today with Us All” at Siam@Siam 
Design Hotel, Bangkok. The State Railway of Thailand held this 
seminar to brainstorming executive’s thought within the organization 
to assign roles and directions to drive the organization towards 
sustainable growth in the future.

18 ธ.ค.
Dec

2564
2021

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand led 
the railway executives to continuously visit the southern region along 
with giving money to help train drivers who were injured in the  
explosion while they are in Songkhla Nakarin hospital for treatment, 
Hat Yai district, Songkhla province by encouraging and giving money 
to build the encouragement for employees in doing their duties.
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19 หน่วยงานในสงักัดการรถไฟฯ คว้าเกียรตบัิตรจาก
ผลการประเมนิองค์กรส่งเสริมคุณธรรมตามโครงการ
ส่งเสริมชุมชน องค์กร อ�ำเภอ และจังหวดัคุณธรรม 
ประจ�ำปี 2564 โดยมีนายชยธรรม์ พรหมศร  
ปลดักระทรวงคมนาคมประธานอนุกรรมการส่งเสริม
คุณธรรมกระทรวงคมนาคม เป็นผู้มอบรางวลัดังกล่าว

19 agencies under the State Railway of 
Thailand received a certificate from the 
assessment results of the morality promotion 
organization according to the community, 
organizations, districts and provinces of 
morality promotion project for the year 2021. 
Mr. Chayatham Phromsorn, Permanent  
Secretary of the Ministry of Transport, Chairman 
of the Morality Promotion Subcommittee, 
Ministry of Transport is the award giver.

การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดงาน “Hua Lamphong in Your Eyes” ระหว่างวันที่ 22 ธันวาคม 2564 ถึง 
16 มกราคม 2565 และเชิญชวนประชาชนคนไทยทุกคนร่วมเติมเต็มภาพความสุข และแบ่งปันมุมมองไป
พร้อม ๆ  กับการเรียนรู้ประวัติศาสตร์อันทรงคุณค่าของชาติ ผ่านไฮไลท์ 10 จุดส�ำคัญของการรถไฟฯ  
และสถานีหัวล�ำโพง ที่มีอายุยาวนานถึง 105 ปี รวมถึงเชิญชวน ผู้ที่สนใจส่งภาพถ่ายเข้าประกวด ในหัวข้อ 
“Hua Lamphong (หัวล�ำโพง) Through the Lens” เพื่อชิงรางวัลรวมกว่าหนึ่งแสนบาท

20 ธ.ค.
Dec

2564
2021

The State Railway of Thailand organized the event “Hua Lamphong in 
Your Eyes” during 22nd December 2021 and 16th January 2022 and invited 
all Thai people to fulfill their happiness and shared perspectives while 
learning the valuable history of the nation through the highlights of 
10 important points of the railway and Hua Lamphong station that 
lasts up to 105 years, including inviting those who are interested to 
submit their photos for the contest under the theme “Hua Lamphong 
through the Lens” to win prizes totally one hundred thousand baht.

22 ธ.ค.
Dec

2564
2021
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การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมกับบริษัทแอท-ยีนส์ จ�ำกัด (ATGenes) และ 
โรงพยาบาลปิยะเวท จัดให้บริการตรวจหาเช้ือโรคไวรัสโคโรน่า 2019 หรือ 
โควิด 19 ฟรี แก่พนักงาน ลกูจ้างการรถไฟฯ ครอบครัว และชุมชนทีอ่ยูใ่กล้เคียง 
ในวันที่ 21 - 22 ธันวาคม 2564 ที่ผ่านมา ณ บริเวณลานห้องสมุดรถไฟ  
สถานีนพวงศ์ และโรงงานมักกะสัน พร้อมดูแลรักษาอาการหากพบผู้ติดเช้ือ 
โดยไม่เสียค่าใช้จ่ายใด ๆ

The State Railway of Thailand in collaboration with At-Jeans Co., 
Ltd. and Piyavate Hospital provided free coronavirus disease 2019 
or COVID-19 testing services for staff, railway workers, their 
families and nearby communities during 21st - 22nd December 2021 
at the railway library yard, Nopphawong station and the Makkasan 
Workshop and ready to take care of the symptoms if an infected 
person is found without any cost.

ผู้ว่าการรถไฟฯ เข้ารับมอบโล่ประกาศเกียรติคุณ จากนายอนุทิน 
ชาญวีระกูล รองนายกฯ และ รมว. สาธารณสุข ซึ่งกระทรวง
สาธารณสุข กรมการแพทย์ โดยสถาบันโรคผิวหนัง ได้จัดท�ำขึ้น
ให้แก่หน่วยงาน องค์กรต่าง ๆ  ทั้งภาครัฐและเอกชน ที่ให้การ
สนับสนุนภารกิจด้านสาธารณสุข ณ ศูนย์ฉีดวัคซีนกลางบางซื่อ 
สถานีกลางบางซื่อ

The governor of the State Railway of Thailand received 
a plaque of honor from Mr. Anutin Charnvirakul, Deputy 
Prime Minister and Minister of Public Health which the 
Ministry of Public Health, Department of Medicine by 
the Institute of Dermatology has been prepared for 
agencies, organizations, both public and private sectors 
for supporting public health missions at Bang Sue Grand 
Vaccination Center, Bang Sue Grand station.

23ธ.ค.
Dec

2564
2021

24 ธ.ค.
Dec

2564
2021
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นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานในพธีิและมอบรางวลัแก่ผู้ชนะเลศิ พร้อมโล่
รางวัลเกียรติยศจากการรถไฟฯ ในโครงการ “Hua Lamphong in Your Eyes” กิจกรรมประกวด
ภาพถ่าย ในหวัข้อ “Hua Lamphong (หวัล�ำโพง) Through the Lens” ซ่ึงจัดข้ึนโดยการรถไฟฯ  
ร่วมกับสมาคมถ่ายภาพแห่งประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ์ เพื่อเปิดโอกาสให้ประชาชนมีส่วนร่วม
ถ่ายทอดมุมมองที่มีต่อ “หัวล�ำโพง” ผ่านภาพถ่ายอันทรงคุณค่าทางประวัติศาสตร์ นับเป็นการต่อยอด 
การมีส่วนร่วมในการอนุรักษ์ และการพัฒนาที่ยั่งยืน

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand presided over the  
ceremony and presented the prizes to the winners along with a plaque of honor from the 
State Railway of Thailand in the project “Hua Lamphong in Your Eyes”, a photography 
contest under the theme “Hua Lamphong Through the Lens” which is organized by the 
State Railway of Thailand in conjunction with the Photographic Society of Thailand under 
the royal patronage to give people the opportunity to participate in expressing their views 
on “Hua Lamphong” through historic photographs. It is an extension of participation in 
conservation and sustainable development.

28 ธ.ค.
Dec

2564
2021

นายเอกรัช ศรีอาระยนัพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศนูย์ประชาสมัพนัธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย ช้ีแจงภาพศูนย์อาหาร
ภายในสถานีกลางบางซื่อ ว่าเป็นแค่ศูนย์อาหารที่จัดท�ำข้ึนช่ัวคราวเพื่อรองรับผู้มาฉีดวัคซีน พร้อมรับฟัง 
ความเหน็จากทกุภาคส่วนเพือ่น�ำไปปรับปรุงการบริการให้ดียิง่ข้ึนต่อไป โดยยดึประโยชน์ของประชาชนเป็นทีต่ัง้

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, the State Railway of Thailand 
clarified the picture of the food court inside Bang Sue Grand Station as it’s just a temporarily 
food court that is set up to accommodate vaccinated people and ready to listen to opinions 
from all sectors in order to improve the service based on the interests of the people.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ได้ร่วมลงนาม
สัญญาจ้างโครงการก่อสร้างทางรถไฟ 2 เส้นทาง ประกอบด้วย  
สายเด่นชัย - เชียงราย - เชียงของ และสายบ้านไผ่ - มหาสารคาม -
ร้อยเอ็ด - มุกดาหาร - นครพนม กับผู้รับจ้าง รวมทั้งสิ้น 5 สัญญา 
วงเงินกว่า 128,236 ล้านบาท เพื่อเพิ่มศักยภาพและพัฒนาระบบ 
การขนส่งทางรางของประเทศ ทีต่กึบัญชาการ การรถไฟแห่งประเทศไทย

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of 
Thailand signed a contract for the railway construction 
project for 2 lines, consisting of the Den Chai - Chiang Rai 
- Chiang Khong line and Ban Phai - Maha Sarakham - Roi Et 
- Mukdahan - Nakhon Phanom line with the contractors, 
a total of 5 contracts, with a budget of more than 128,236 
million baht, to increase the potential and develop the 
country’s rail transportation system at the Headquarter 
Building, the State Railway of Thailand.

การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมกับ กองบังคับการต�ำรวจรถไฟ มูลนิธิเมาไม่ขับ และภาคีเครือข่ายรณรงค ์
ลดอุบัติเหตุเมาไม่ขับ ภาครัฐ และภาคเอกชน จับมือรณรงค์เพิ่มความปลอดภัยส่งประชาชนเดินทางกลับ
ภูมิล�ำเนาอย่างปลอดภัย ที่สถานีกรุงเทพ (หัวล�ำโพง) “ปีใหม่ปลอดโควิด 19 ปลอดอุบัติเหตุทางถนน”  
และ “ปล่อยแถวต�ำรวจรถไฟ” โดยมีนายศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม เป็นประธาน 
พร้อมด้วย นายชยธรรม์ พรหมศร ปลัดกระทรวงคมนาคม นายจิรุตม์ วิศาลจิตร ประธานคณะกรรมการ
รถไฟแห่งประเทศไทย และนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เข้าร่วมในพิธี

The State Railway of Thailand in collaboration with the Railway Police Division, Don’t Drive 
Drunk Foundation, and network partners to reduce accidents drunk don’t drive, the public 
and private sectors joined hands to campaign for increasing safety and sent people back 
to their hometowns safely at Bangkok station “New Year, COVID-19 Free, Road Accident 
Free” and “Release the Railway Police Line”. Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport 
presided over along with Mr. Chayatham Phromsorn, Permanent Secretary of the Ministry 
of Transport, Mr. Chirute Visalachitra, Chairman, Board of Commissioners, and Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand participated in the ceremony.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า การรถไฟฯ ได้จัดท�ำมาตรการอ�ำนวยความสะดวกรองรับ
การเดินทางของพี่น้องประชาชนในช่วงเทศกาลปีใหม่ ประจ�ำปี 2565 ตามนโยบายของ 
นายศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม และนายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟ
แห่งประเทศไทย โดยมีการพ่วงตู้โดยสารจนเต็มหน่วยลากจูงในขบวนรถทุกสายทั่วประเทศ  
และเพิ่มขบวนรถพิเศษรองรับการเดินทางของพี่น้องประชาชนให้เพียงพอต่อความต้องการ 
ระหว่างวันที่ 30 ธันวาคม 2564 - 5 มกราคม 2565 ที่ผ่านมา

The State Railway of Thailand revealed that the State Railway of Thailand has 
prepared measures to facilitate the travel of the people during the New Year 2022 
according to the policies of Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport, and 
Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand. The passenger 
coaches are attached to the train up to haulage capacity in all trains every line 
across the country and provided a special train to support the travel of the people 
to meet the needs during 30th December 2021 and 5th January 2022.

การรถไฟแห่งประเทศไทย เพิ่มจ�ำนวนขบวนรถพเิศษ เส้นทางสายเหนือ และสายตะวนัออกเฉียงเหนือ เพือ่เป็น 
การรองรับการเดินทางของพีน้่องประชาชน ซึง่จะเดินทางออกจากสถานีกรุงเทพ และเพิ่มความเข้มงวดมาตรการ
เฝ้าระวงัและป้องกันการแพร่ระบาดของโรคโควิด 19 ตามนโยบายของนายศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงคมนาคม และนายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย โดยก�ำชับให้พนักงานด้านปฏบัิตกิาร
ของการรถไฟฯ อ�ำนวยความสะดวกในการเดินทาง ควบคู่กับดูแลด้านสาธารณสุขของประชาชน

The State Railway of Thailand increased the number of special trains in Northern and the 
Northeast routes in order to support the travel of the people which will depart from  
Bangkok station and increased strict measures to monitor and prevented the spread of 
COVID-19 according to the policies of Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport and 
Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand by instructing the operational 
staff of the State Railway of Thailand to facilitate travel coupled with public health care.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ส�ำหรับการเดินทางกลับ
ภูมิล�ำเนาของผู้โดยสารในเส้นทางรถไฟช่วงเทศกาลปีใหม่ เมื่อวันที่ 
30 ธันวาคม 2564 ที่ผ่านมา การรถไฟฯ สามารถรองรับผู้โดยสาร
เดินทางกลับภูมิล�ำเนาได้หมด ไม่มีผู ้โดยสารตกค้างทุกสถานี 
ทั่วประเทศ รวมถึงพบการใช้บริการเป็นไปด้วยความเรียบร้อย และ
เน้นมาตรการป้องกันการแพร่ระบาดของโควิด 19 ข้ันสูงสุด 
ตามนโยบายของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม

31ธ.ค.
Dec

2564
2021

The State Railway of Thailand revealed that travelling to their hometowns of passengers during the New Year Festival by train on 30 
December 2021, the State Railway of Thailand was able to accommodate all passengers returning to their hometowns. There are no 
stranded passengers at all stations across the country and found that the use of the service was orderly; focused on the highest measures 
to prevent the spread of COVID-19 according to the policy of the Minister of Transport.

2 ม.ค.
Jan

2565
2022

การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามที ่
การรถไฟฯ ได้จัดมาตรการอ�ำนวยความสะดวก
รองรับการเดินทางของพี่น ้องประชาชนในช่วง
เทศกาลปีใหม่ ประจ�ำปี 2565 ตามนโยบายของนาย
ศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว ่าการกระทรวง
คมนาคม และนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ซึ่งได้มีการได้จัดตั้งศูนย์ปลอดภัย
ในช่วงเทศกาลปีใหม่ ทั้งส่วนกลางและส่วนภูมิภาค 
ส�ำหรับอ�ำนวยความสะดวก และดูแลความปลอดภัย
ในการเดินทางแก่ประชาชน โดยมียอดการเดินทาง
ของผู้โดยสารช่วงเทศกาลปีใหม่ มีจ�ำนวนผู้เดินทาง
ทั้งสิ้น 301,156 คน

The State Railway of Thailand revealed that 
the State Railway of Thailand has arranged 
measures to facilitate the travel of the people 
during the New Year 2022 festival according 
to the policies of Mr. Saksayam Chidchob, 
Minister of Transport, and Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway of 
Thailand which has set up a safety center 
during the New Year festival both in central 
and region for convenience and take care of 
travel safety for the people. The number of 
passengers during the New Year festival is 
totally 301,156 people.
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กว่าคร่ึงศตวรรษทีผ่่านมา การรถไฟฯ ได้จัดท�ำปฏทินิ
ตั้งโต๊ะโดยมีลักษณะเป็นเอกลักษณ์เฉพาะ รูปแบบ
เป็นสี่เหลี่ยมผืนผ้า แนวตั้ง มีพื้นที่ส�ำหรับจดบันทึก
ข้อความและตารางนัดหมายต่าง ๆ  ในโอกาสพเิศษน้ี 
การรถไฟฯ จึงได้จัดท�ำเซ็ตปฏิทินชุดพิเศษแพ็กเกจ
สุดหรู ภายในประกอบด้วย ปฏิทินแนวตั้ง 1 ฉบับ 
ปฏิทินแนวนอนรูปแบบเดียวกับปี พ.ศ. 2502  
(เมื่อ 63 ปีที่แล้ว) และการ์ดที่บอกเล่าเร่ืองราว 
ของปฏิทิน เพื่อให้ทุกท่านได้มีโอกาสเก็บสะสม  
โดยจ�ำหน่ายในราคาเพียง 299 บาท

For more than half a century, the State Railway of Thailand has produced a unique desk 
calendar; rectangular; vertical format with space for notes and appointments. On this 
special occasion, the State Railway of Thailand has created a special set of calendars;  
a luxury package contains 1 vertical calendar, horizontal calendar in the same format as 
1959 (63 years ago) and a card that tells the story of the calendar. So that everyone has 
the opportunity to collect by selling for only 299 baht.

ตามที่มีข ้อร ้องเรียนจากประชาชน กรณีถนน
ก�ำแพงเพชร 6 หรือถนนเลียบทางรถไฟช่วง
ดอนเมือง - หลักสี่ ใต ้แนวรถไฟฟ้าสายสีแดง  
มีปัญหาลูกคลื่น ท�ำให้ประชาชนที่สัญจรบนถนน 
เส้นดังกล่าวเสี่ยงต่อการเกิดอุบัติเหตุ การรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ขอช้ีแจงว่า การรถไฟฯ ไม่ได้ 
น่ิงนอนใจต่อปัญหาที่เกิดข้ึน และที่ผ่านมาได้มีการ
ติดตามดูแลการซ่อมแซมพืน้ผิวถนนเลียบทางรถไฟ
ต่อเน่ืองมาตั้งแต่ป ี 2563 พร้อมประสานจัด 
การจราจรไม่ให้เกิดผลกระทบต่อประชาชนผู้ใช้ถนน

According to the complaints from the public 
in the case of Kamphaeng Phet 6 Road or 
the road along the railway line from Don 
Mueang to Lak Si section under the red line 
electrified train project that has a wave 
problem causing people who traveling on 
the road to be at risk of accidents, the State 
Railway of Thailand clarified that the State 
Railway of Thailand does not neglect to the 
problem and in the past, there has been 
monitoring and repairing road surfaces along 
the railway continuously since 2020, along 
with coordinating traffic management to 
prevent affecting people who use the road.
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การรถไฟฯ เดินหน้าโครงการต้นแบบ สถานี/ซุ้มสวยงาม พืชผักกินได้ 
ปี 2565 ให้ครอบคลุมทั่วประเทศ เพื่อช่วยลดภาระค่าครองชีพแก่
ประชาชน พนักงานและลูกจ้างการรถไฟฯ โดยโครงการต้นแบบสถานี/
ซุ้มสวยงาม พืชผักกินได้ ได้เร่ิมด�ำเนินงานมาตั้งแต่ปี 2560 และ 
ในปี 2565 นี้ เป็นการจัดกิจกรรมต่อเนื่องเป็นปีที่ 6 ซึ่งถึงปัจจุบันมี
สถานีและซุม้เคร่ืองก้ันถนนเข้าร่วมโครงการแล้ว 31 สถานี และซุม้ก้ันถนน
อีก 28 ซุ้ม โดยในอนาคตการรถไฟฯ ตั้งเป้าหมายเร่งขยายโครงการให้
ครอบคลุมทั่วประเทศมากยิ่งขึ้น

The State Railway of Thailand started the prototype projects; 
Beautiful station/level crossing cabin Edible vegetables in 
2022 to cover all over the country to help reduce the cost 
of living for the people, railway workers, and employees. The 
prototype Beautiful station/level crossing cabin Edible  
vegetables has been operating since 2017 and in 2022, this 
is the 6th consecutive year of this activity. Currently there 
are 31 stations and 28 level crossing cabins participated in 
the project. In the future, the State Railway of Thailand set 
a goal to accelerate the expansion of the project to cover 
even more nationwide.

นายสุพัฒนพงษ์ พันธ์มีเชาว์ รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
พลังงาน เป็นประธานในพิธีลงนามสัญญาซื้อขายผลิตภัณฑ์ปิโตรเลียม ระหว่าง
การรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.) กับ บริษัท ปตท. จ�ำกัด (มหาชน) โดย 
นายอรรถพล ฤกษ์พิบูลย์ ประธานเจ้าหน้าที่บริหารและกรรมการผู้จัดการใหญ่ 
ปตท. และ นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นผู้ลงนาม

20 ม.ค.
Jan

2565
2022

Mr. Supattanapong Punmeechaow, Deputy Prime Minister and 
Minister of Energy presided over the signing ceremony of the 
Petroleum Products Purchase Agreement between the State Railway 
of Thailand (SRT) and PTT Public Company Limited. Mr. Auttaphon 
Rerkpiboon, President and Chief Executive Officer of PTT and  
Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand are 
the signatories.
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การรถไฟฯ ปลื้ม ประชาชน คนรุ่นใหม่ นักท่องเที่ยว 
ร่วมกิจกรรม Hua Lamphong in Your Eyes 
สัมผัสประสบการณ์ทางประวัติศาสตร์ และแหล่ง
เรียนรู้อันทรงคุณค่าของชาติด้วยความประทับใจ
อย่างคับคั่ง สร้างการมีส่วนร่วม อนุรักษ์ และพัฒนา
สถานีหัวล�ำโพงสู ่อนาคต โดยตลอดการจัดงาน 
ทัง้ 26 วนั ได้รับความสนใจจากประชาชน คนรุ่นใหม่  
ทั้งกลุ่มครอบครัว กลุ่มเพื่อน คู่รักและชาวต่างชาติ 
เข้าร่วมงานกันอย่างคึกคัก

The State Railway of Thailand was pleased with the all people, new generation and tourists 
to attend the Hua Lamphong in Your Eyes activity to explore ‘Hua Lamphong’ railway station, 
the national historical landmark and valuable learning center. This activity was also a way 
to create the participant, conserve and develop Hua Lamphong into the future. Throughout 
the 26-day event, a lot of people, new generation including families and friends, couples 
and foreigner were highly interested and joined together.   
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สมเด็จพระเจ้าน้องนางเธอ เจ้าฟ้าจุฬาภรณวลัยลักษณ์ อัครราชกุมารี กรมพระ
ศรีสวางควฒัน วรขัตตยิราชนารี ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ รองศาสตราจารย์ 
ดร.ชูศักด์ิ ลิ่มสกุล รองประธานกรรมการบริหาร สถาบันวิจัยจุฬาภรณ์ และ 
รองประธานสถาบันวิจัยจุฬาภรณ์ ฝ่ายบริหารและอาคารสถานที ่เป็นผู้แทนพระองค์
เชิญ ส.ค.ส. พร้อมสมุดบันทึกไดอารี พระราชทานแด่ นายนิรุฒ มณีพันธ์  
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เน่ืองในโอกาสเถลิงศกปีใหม่ ประจ�ำพุทธศักราช 
2565 ณ ตึกบัญชาการรถไฟ ซึ่งนับเป็นพระกรุณาธิคุณและยังความปลาบปลื้ม
ให้แก่คณะผู้บริหาร พนักงาน และลูกจ้างการรถไฟฯ เป็นล้นพ้น ด้วยส�ำนึก 
ในพระกรุณาธิคุณอย่างหาที่สุดมิได้

Her Royal Highness Princess Chulabhorn Walailak Crown Princess 
Krom Phra Si Sawangkhawattana Worakhattiya Rajanari graciously 
granted Associate Professor Dr. Chusak Limsakul, Executive Vice 
President Chulabhorn Research Institute and Vice President of 
Chulabhorn Research Institute, Administration and Building department 
as a representative of Her Royal Highness, to invite a new year card 
with a diary book and bestow upon Mr. Niruj Maneepun, Governor of 
the State Railway of Thailand on the occasion of New Year 2022 at 
the Headquarter Building which is regarded as Her Royal Highness’s 
grace and is also a great pleasure for the executives, staff and 
employees of the State Railway of Thailand with infinite gratitude.

การรถไฟแห่งประเทศไทย กล่าวถึงความคืบหน้าในการบริหารจัดการรถไฟดีเซลราง JR Hokkaido 
KIHA 183 จากญี่ปุ่น จ�ำนวน 17 คัน ที่ไทยได้รับมอบจากบริษัท Hokkaido Railway Company (JR 
HOKKAIDO) ประเทศญ่ีปุน่ เมือ่ช่วงกลางเดือนธันวาคม 2564 ทีผ่่านมา ว่าขณะน้ีอยูร่ะหว่างด�ำเนินการ
ปรบัปรุงอปุกรณ์หลกัของตวัรถ พร้อมดัดแปลงสิ่งอ�ำนวยความสะดวกภายในตู้โดยสารให้พร้อมรองรับ
การให้บริการนักท่องเทีย่วเพ่ือสนับสนุนการเดินทางท่องเทีย่วด้วยรถไฟ พร้อมกระตุ้นรายได้ให้กับท้องถ่ิน 
ฟื้นฟูเศรษฐกิจ และการท่องเที่ยวในภาพรวมให้กลับมาคึกคัก

The State Railway of Thailand mentioned about the progress in renovating 17 JR 
Hokkaido KIHA 183 diesel trains from Japan that Thailand has been delivered from 
Hokkaido Railway Company (JR HOKKAIDO), Japan in the middle of December 2021, 
it is currently in the process of improving the main equipment of the coach and 
modifying the facilities inside the carriages to be ready to serve tourists to support 
traveling by train together with stimulate income for the local, economic recovery and 
tourism as a whole to come back to life.

ANNUAL REPORT 2022 
STATE RAILWAY OF THAILAND 346



การรถไฟแห่งประเทศไทย ช้ีแจงกรณีข้อเสนอการ
ปรับแบบแปลนก่อสร้างรถไฟทางคู ่และรถไฟความเร็วสงู 
ที่ผ่านพื้นที่ต�ำบลโคกกรวด และต�ำบลบ้านใหม่  
จังหวัดนครราชสีมา ย�้ำพร้อมรับฟัง และพิจารณา
ข้อมลูในทกุมติ ิเพือ่ประโยชน์สงูสดุต่อประชาชนและ
ส่วนรวมเป็นส�ำคัญ

The State Railway of Thailand clarified the proposed adjustment of the double-track and high-speed rail construction plan which is 
passing through Khok Kruat subdistrict and Ban Mai subdistrict, Nakhon Ratchasima province together with listen to and consider data 
in all dimensions for the greatest benefit to the people and the public as important.

ตามทีไ่ด้เกิดเหตโุครงสร้างกลางสะพานพระราม 6 เคลือ่นตวั และส่งผลให้ขบวน
รถไฟไม่สามารถผ่านได้ จ�ำเป็นต้องปิดทางข้ึน - ล่อง ระหว่างสถานีชุมทางบางซือ่ 
- บางบ�ำหรุ เป็นการชั่วคราวนั้น การรถไฟแห่งประเทศไทย ชี้แจงว่า การรถไฟฯ 
ได้แจ้งปิดทางข้ึนและล่องระหว่างสถานีบางซ่อน - บางบ�ำหรุ เป็นการช่ัวคราว  
โดยได้เร่งเข้าไปด�ำเนินการปรับปรุงให้อยูใ่นสภาพปกต ิเพือ่ให้กระทบต่อประชาชน
ผู้ใช้บริการให้น้อยที่สุด

As the structure in the middle of the Rama 6 bridge moved and 
caused the train not be able to pass over, it was necessary to 
temporarily close the track both inbound and outbound directions 
between Bang Sue junction station and Bang Bamru station. The 
State Railway of Thailand clarified that the State Railway of Thailand 
had announced the temporarily closure of the track both inbound 
and outbound directions between Bang Son and Bang Bamru 
stations. The maintenance is hastened to maintain the bridge to be 
back in normal condition in order to affect the people who use the 
service at the minimum level.

24 ม.ค.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดขบวนรถไฟน�ำเที่ยว
เข่ือนป่าสกัชลสทิธ์ิ แบบไปเช้า - เยน็กลบั โดยก�ำหนด
จัดให้มข้ึีนทกุวนัศกุร์ วนัเสาร์ และวนัอาทติย์ เร่ิมตัง้แต่ 
วันที่ 26 พฤศจิกายน 2564 ไปจนถึงวันที่ 30 
มกราคม 2565 ทีผ่่านมา ปรากฏว่าได้รับการตอบรับ
ที่ดีมากจากนักท่องเที่ยวทั้งคนไทยและชาวต่างชาติ 
และพบว่ายงัมนัีกท่องเทีย่วทีต้่องการเดินทางท่องเทีย่ว
ไปกับขบวนรถไฟน�ำเที่ยวเข่ือนป่าสักชลสิทธ์ิอีก
จ�ำนวนมาก การรถไฟฯ จึงขยายเวลาออกไปอกี 1 เดือน 
หรือจนถึงวนัที ่27 กุมภาพนัธ์ 2565 โดยเปิดเพิ่มเฉพาะ
วันเสาร์ - อาทิตย์ รวม 8 เที่ยวเท่านั้น 

26 ม.ค.
Jan

2565
2022 The State Railway of Thailand provided an 

excursion train to Pasak Jolasid Dam; one 
day trip. It is scheduled to be in service every 
Friday, Saturday and Sunday starting from 
26th November 2021 until 30th January 2022. 
It appeared that it has received a very good 
response from both Thai and foreign tourists 
and found that there are still many tourists 
who want to travel with the excursion train 
to Pa Sak Jolasid Dam. The State Railway of 
Thailand therefore extended the time for 
another month or until 27th February 2022 
by providing only on Saturday and Sunday, 
a total of 8 trips only.

การรถไฟแห่งประเทศไทย แจ้งความคืบหน้าในการด�ำเนินการแก้ไขปรับปรุงและการพิจารณารูปแบบการจัดการจราจรในช่วงปรับปรุงซ่อมแซมถนนก�ำแพงเพชร 6 
เลียบทางรถไฟช่วงดอนเมือง - หลักสี่  โดยได้มีการประชุมหารือร่วมกับส�ำนักงานเขตดอนเมือง สน. ดอนเมือง และเห็นควรให้มีการจัดท�ำป้ายเตือน ป้ายปิดเพื่อเบี่ยง
เส้นทางจราจร รวมทัง้ตดิต้ังไฟฟ้าแสงสว่างให้เพยีงพอ โดยเฉพาะบริเวณจุดกลบัรถบริเวณ AOT กับถนนเชิดวฒุากาศ ทีอ่าจส่งผลกระทบต่อการสญัจรของประชาชน 
โดยเร่งให้มีการจัดท�ำป้ายประชาสัมพันธ์ให้ประชาชนรับทราบล่วงหน้า

The State Railway of Thailand informed the progress of the improvement and consideration of the traffic management model during the 
repair and maintenance of Kamphaeng Phet 6 Road along the Don Mueang - Lak Si section. There was a meeting to discuss with the 
Don Mueang district office, Don Mueang police station, it was agreed that there should be a warning sign, closed sign to divert traffic, 
including install enough electricity and lighting especially at the U-turn point around AOT and Cherd Wutthakat road that may affect the 
movement of people and accelerate the installation of public relations signs to inform the public in advance.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู ้อ�ำนวยการศูนย์
ประชาสัมพันธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย ช้ีแจงว่า 
การรถไฟฯ ได้มีนโยบายด�ำเนินการปิดจุดตัด 
ทางลักผ่านที่มักก่อให้เกิดอุบัติเหตุบ่อยคร้ัง และใน 
แต่ละคร้ังทีเ่กิดข้ึนน้ัน ท�ำให้เกิดความสญูเสียทัง้ชีวิต
และทรัพย์สินเป็นจ�ำนวนมาก ซึ่งปัจจุบัน การรถไฟฯ  
ได้มีการปิดจุดตัดเสมอระดับทางฯ และทางลักผ่าน
เพือ่ความปลอดภยัทัว่ประเทศไปแล้ว จ�ำนวน 122 แห่ง 
นอกจากน้ี ยงัได้บูรณาการความร่วมมอืกับหน่วยงาน
ที่เก่ียวข้อง โดยหารือกับทางจังหวัด หน่วยงาน 
ท้องถ่ิน กรมการขนส่งทางบก กรมทางหลวง  
กรมทางหลวงชนบท ส�ำนักงานป้องกันและบรรเทา
สาธารณภัย เพื่อเร่งรัดให้หน่วยงานที่รับผิดชอบ
ด�ำเนินการติดตั้งเคร่ืองก้ันถนนในบริเวณจุดตัด 
เสมอระดับทางฯ ดังนั้น จึงขอความร่วมมือให้พี่น้อง
ประชาชนใช้ความระมัดระวังขณะขับข่ียานพาหนะ 
ผ่านจุดตดัเสมอระดับทางฯ และปฏบัิติตามกฎจราจร
อย่างเคร่งครัด

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong Chief, Public 
Relations Center, State Railway of Thailand 
clarified that the State Railway of Thailand 
has a policy to block the illegal level crossing 
where often causes frequent accidents and 
each time it happens causing lots of loss of 
both life and property. At present, the State 
Railway of Thailand has closed the level 
crossing points and illegal level crossing 
points for safety reason totally 122 points 
throughout the country. In addition, it has 
integrated cooperation with relevant agencies 
in consultation with the province, local 
authority, Department of Land Transport, 
Department of Highways, Department of 

2 ก.พ.
Feb

2565
2022

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ได้เดินทางไปร่วมแสดงความเสียใจกับครอบครัวและญาติผู้เสียชีวิต  
พร้อมเป็นประธานสวดพระอภิธรรมศพ นายวุฒิชัย เรืองอร่าม ณ วัดแก้วฟ้าจุฬามณี กรุงเทพมหานคร พร้อมทั้ง 
ส่งตัวแทนของการรถไฟฯ เป็นประธานในพิธีสวดพระอภิธรรมศพ นายเจนณรงค์ ช่ืนช้อย ที่บ้าน ต. หลุบเลา อ. ภูพาน  
จ. สกลนคร โดยมกีารรถไฟฯ เป็นเจ้าภาพสวดพระอภธิรรม ซึง่ผู้ว่าการรถไฟฯ ได้มอบเงินช่วยเหลอืส่วนตวัและเงินช่วยเหลอื
ตามระเบียบของการรถไฟฯ ให้แก่ครอบครัวผู้เสียชีวิตทั้ง 2 ราย จากเหตุรถไฟชนกับรถบรรทุกพ่วง 18 ล้อในพื้นที่  
จ. อุดรธานี

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand traveled to express condolences to the 
family and relatives of the deceased and presided over the funeral prayer of Mr. Wuttichai Ruangaram at 
Wat Kaew Fah Chulamani, Bangkok along with sending representatives of the State Railway of Thailand 
presided over the funeral prayer of Mr. Janenarong Chuenchoy at his house, Lublao subdistrict, Phu Phan 
district, Sakon Nakhon province. The State Railway of Thailand hosted the funeral prayer ceremony which 
the Governor of the State Railway of Thailand provided personal assistance and compensation according 
to the regulations of the State Railway of Thailand to the families of the two deceased from a train colliding 
with an 18-wheel truck in the area of ​​Udon Thani province.

Rural Roads, Office of Disaster Prevention 
and Mitigation in order to expedite the 
responsible agencies to install road barriers 
at the level crossing point. Therefore, asking 
for cooperation from the people to be careful 
while driving through the level crossing point 
and strictly follow the traffic rules.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย ประเดิมรับมอบ หวัรถจักร
ดีเซลไฟฟ้ารุ่นใหม่ น�้ำหนักกดเพลา 16 ตัน/เพลา 
พร้อมอะไหล่ ระยะที่ 1 จ�ำนวน 20 คัน เพื่อเพิ่ม
ประสิทธิภาพการให้บริการ รองรับโครงการรถไฟทาง
คู่ที่จะเปิดใช้งานในอนาคต โดยมีนายนิรุฒ มณีพันธ์ 
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานในพิธี 
รับมอบรถจักรดีเซลไฟฟ้า (Diesel Electric  
Locomotive) จากกิจการร่วมค้า เอสเอฟอาร์ ซึ่ง
เป็นการร่วมมือระหว่างบริษัท ซานโฟโก อินเตอร์
เนช่ันแนล จ�ำกัด และบริษัท ริเวอร์เอน็จิเนียร่ิง จ�ำกัด 
โดยมคีณะผู้บริหารการรถไฟฯ หน่วยงานภาคเอกชน 
คณะสื่อมวลชน ร่วมเป็นสักขีพยานในการรับมอบ

การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดสเป็ค “อุลตร้าแมน” หัวรถจักรดีเซลไฟฟ้าน้องใหม่ของไทย ที่มาพร้อม
ความเร็วสูงสุด 120 กม./ชม. โดยได้เซ็นสัญญาสั่งซื้อ ไปเมื่อวันที่ 31 สิงหาคม 2563 กับ กิจการ
ร่วมค้าเอสเอฟอาร์ ซึ่งเป็นผู้ชนะการประมูล และท�ำการจัดส่ง “หัวรถจักรดีเซลไฟฟ้า” ล็อตแรก  
เมื่อช่วงปลายเดือนมกราคม 2565 ที่ผ่านมาแล้วจ�ำนวน 20 คัน ทั้งนี้เป็นหัวรถจักรประสิทธิภาพสูง  
ใช้เครื่องยนต์ดีเซลแต่มีค่ามาตรฐานการปล่อยควันไอเสียต�่ำ ตามมาตรฐาน UIC IIIA / EU Stage 
IIIA และสามารถรองรับการใช้เช้ือเพลิงน�้ำมันไบโอดีเซล ไปจนถึงน�้ำมัน B20 เพื่อลดปัญหาฝุ่น  
PM2.5 ตามนโยบายของภาครัฐ เป็นการเพิ่มประสิทธิภาพการให้บริการ และเสริมศักยภาพในการ 
หารายได้ของการรถไฟฯ รองรับการขยายโครงข่ายคมนาคมขนส่งทางรางอื่น ๆ  โดยเฉพาะโครงการ
รถไฟทางคู่ที่จะทยอยเปิดให้บริการประชาชนในอนาคต

The State Railway of Thailand revealed the specification of “Ultraman”, a new Thai 
diesel-electric locomotive that comes with a maximum speed of 120 km/hr. The 
contract was signed on 31st August 2020 with SFR Joint Venture who won the auction 
and delivered the first batch of “diesel-electric locomotives” at the end of January 
2022; totally 20 locomotives. This is a high-performance locomotive using diesel 
engines but has low exhaust emission standards according to UIC IIIA / EU Stage IIIA 
standards and it can support the use of biodiesel fuel and B20 oil to reduce PM2.5 
dust problems according to government policy, increase service efficiency and enhance 
the income potential of the State Railway of Thailand and support the expansion of 
other rail transport networks especially the double-track project that will gradually 
implement to the public in the future.

5 ก.พ.
Feb

2565
2022

The State Railway of Thailand received 20 new diesel-electric locomotives; 16 ton/axle-load 
with their spare parts for Phase 1 to increase service efficiency and support the  
double-track project that will be implemented in the future. Mr. Niruj Maneepun, Governor 
of the State Railway of Thailand presided over the delivery ceremony of Diesel Electric 
Locomotive from the SFR joint venture, which is a collaboration between San Fogo 
International Co., Ltd. and River Engineering Co., Ltd. with the railway executives, the private 
sector, the mass media witnessed the handover.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเดินรถขบวนปฐมฤกษ์ เส้นทาง
รถไฟสายประวัติศาสตร์ 3 จังหวัด เชียงใหม่ ล�ำพูน และล�ำปาง 
(Lanna Modernization) เพื่อส่งเสริมการเดินทางท่องเที่ยวทาง
รถไฟ 3 จังหวัดภาคเหนือตอนบน โดยนายสุชีพ สุขสว่าง  
รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการเดินรถ การรถไฟแห่งประเทศไทย  
ร่วมพธีิเปิดเดินรถขบวนปฐมฤกษ์เส้นทางรถไฟสายประวตัศิาสตร์ 
พร้อมด้วยแขกผู้มีเกียรติและส่ือมวลชน และร่วมเดินทางไปกับ
ขบวนรถไฟรอบปฐมฤกษ์ในครั้งนี้ด้วย

The State Railway of Thailand launched an auspicious 
inaugural train to the historic railway line in 3 provinces; 
Chiang Mai, Lamphun, and Lampang (Lanna Modernization) 
to promote travel by train in the 3 upper northern 
provinces. Mr. Sucheep Suksawang, deputy governor of 
Traffic Business Cluster, State Railway of Thailand 
participated in the opening ceremony of the inauguration 
of the historic railway line along with distinguished guests 
and media and travelled with the inaugural train.

24 ก.พ.
Feb

2565
2022

จากกรณีอุบัติเหตุรถไฟชนรถบรรทุกพ่วงระหว่างสถานีชุมทางแก่งคอย-สถานีบ้านช่องใต้ อ. แก่งคอย 
จ. สระบุรี จนท�ำให้มีผู้ได้รับบาดเจ็บ 3 ราย เม่ือวันที่ 19 กุมภาพันธ์ 2565 ที่ผ่านมา การรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ขอช้ีแจงว่า อบัุตเิหตดัุงกล่าวอยูใ่นพืน้ทีรั่บผิดชอบขององค์การบริหารส่วนต�ำบลบ้านป่า  
โดยถือเป็นพื้นที่ที่เกิดอุบัติเหตุบ่อยครั้ง ซึ่งการรถไฟฯ ได้เข้าไปด�ำเนินการแก้ไขภายใต้ขอบเขตอ�ำนาจ
ของการรถไฟฯ อย่างต่อเน่ือง ด้วยการติดป้ายจราจร ท�ำลูกระนาด และเพิ่มไฟส่องสว่างแล้ว และ 
ได้ประสานให้ อบต. บ้านป่า ในฐานะเจ้าของพื้นที่รับผิดชอบ ให้เร่งรัดจัดหาคนเฝ้าดูแลประจ�ำ 
จุดทางลักผ่านดังกล่าวอย่างเร่งด่วน เพื่อดูแลความปลอดภัยแก่ผู้สัญจรไป - มา จนกว่าจะด�ำเนินการ 
ติดตั้งเคร่ืองก้ันอัตโนมัติแล้วเสร็จ เพื่อป้องกันไม่ให้เกิดอุบัติเหตุซ�้ำรอย และลดความสูญเสียต่อชีวิต 
รวมถึงทรัพย์สินของประชาชน

From the accident of a train colliding with a trailer between Kaeng Khoi junction station 
- Ban Chong Tai station, Kaeng Khoi district, Saraburi province, causing 3 injuries on 
19th February 2022, the State Railway of Thailand would like to clarify that the accident 
was happened in the area of ​​responsibility of the Ban Pa Subdistrict Administrative 
Organization where accidents occur frequently. So, the State Railway of Thailand has 
undertaken this under the authority of the State Railway of Thailand continually by 
installing traffic signs, building speed bumps, and adding lights and has coordinated 
with the Ban Pa Subdistrict Administrative Organization as the owner of the responsible 
area to urgently procure a person to be at illegal level crossing point to take care of 
the safety of commuters until the installation of the automatic barrier is completed to 
prevent repeated accidents and reduce the loss of life including public property.
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ตามที่การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้ประกาศปิดเส้นทางรถไฟช่วงระหว่างสถานีบางซื่อ-บางบ�ำหรุ เป็นการ
ชั่วคราว ตั้งแต่วันที่ 24 มกราคม 2565 ที่ผ่านมา เพื่อด�ำเนินการปรับปรุงโครงสร้างสะพานพระราม 6 บัดนี้
ได้ด�ำเนินการเสร็จสิ้นและกลับมาเปิดให้บริการได้ตามปกติอีกครั้ง เมื่อวันที่ 25 กุมภาพันธ์ 2565 ที่ผ่านมา 
ส่งผลให้เส้นทางเดินรถสายใต้ทุกเส้นทาง กลับมาให้บริการตามสถานีต้นทาง - ปลายทางเดิม

According to the State Railway of Thailand announcing the temporarily closure of the railway 
line between Bang Sue and Bang Bamru stations since 24th January 2022, to carry out  
the restoration of the Rama 6 Bridge structure, it has now completed and resumed normal 
operation since 25th February 2022, resulting the Southern train services all routes back to 
service at the origin-destination station.

การรถไฟแห่งประเทศไทย รายงานว่า เมือ่วนัที ่27 กุมภาพันธ์ 2565 เวลาประมาณ 06.38 น. ได้รับแจ้งเหตุ  
ขบวนรถธรรมดาที่ 260 (น�้ำตก - ธนบุรี) ได้เฉี่ยวชนรางเหล็กเก่า บริเวณหลักกิโลเมตรที่ 148/15 ระหว่าง
สถานีท่ากิเลน - วงัเยน็ อ.เมอืง จ.กาญจนบุรี ก่อนถึงป้ายหยดุรถบ้านโป่งเสีย้ว เป็นเหตใุห้รถจักรดีเซล 4016 
ได้รับความเสียหายไม่สามารถเคล่ือนตัวได้ แต่ไม่มีผู ้โดยสารได้รับอันตราย มีเพียงพนักงานขับรถ  
นายสมรักษ์ จันทรารมย์ ได้รับบาดเจ็บที่ขาเล็กน้อย โดยการรถไฟฯ ได้ประสานให้มูลนิธิกู้ภัยน�ำผู้บาดเจ็บ 
ส่งโรงพยาบาล รวมถึงให้เจ้าหน้าที่ท้องถิ่นเข้าตรวจสอบและช่วยเหลือเป็นที่เรียบร้อยแล้ว

The State Railway of Thailand reported that on 27th February 2022, at 6.38 a.m., the incident 
was reported that an ordinary train no. 260 (Namtok - Thon Buri) crashed into an old steel 
rail at kilometer pole no. 148/15 between Tha Kilen - Wang Yen stations, Mueang district, 
Kanchanaburi province, before reaching the Ban Pong Siew stopping place causing the 
diesel locomotive no. 4016 damaged and unable to move but there were no passengers 
hurt; only the driver, Mr. Somrak Chantrarom suffered a slight leg injury. The State Railway 
of Thailand coordinated with the Rescue Foundation to take the injured to the hospital 
including allowing local officials to inspect the incident.

27 ก.พ.
Feb

2565
2022
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การรถไฟแห่งประเทศไทย ขอช้ีแจงว่า การด�ำเนิน
โครงการก่อสร้างทางรถไฟทุกโครงการ การรถไฟฯ  
มีแผนดูแลรองรับผู้ได้รับผลกระทบจากก่อสร้าง 
มาโดยตลอด ซึง่ในส่วนชุมชนมติรภาพทีอ่ยูด้่านทศิเหนือ
ของสถานีขอนแก่น การรถไฟฯ โดยกลุ่มบริษัท 
ที่ปรึกษางานศึกษาออกแบบโครงการก่อสร้างรถไฟ
ความเร็วสูงระยะที่ 2 ช่วงนครราชสีมา - หนองคาย 
ได้พิจารณาแนวทางการดูแลเบ้ืองต้น โดยให้ชุมชน
มิตรภาพ และชุมชนในเขตที่ ดินรถไฟที่ ได ้ รับ 
ผลกระทบจากโครงการรถไฟ ย้ายที่อยู่อาศัยไปอยู่ 
ในเขตย่านสถานีห้วยไห และย่านสถานีส�ำราญ ทั้งนี้
จะมีการพิจารณาเพื่อแก้ไขปัญหาเพิ่มเติมเพื่อให้เกิด
ความเหมาะสม โดยค�ำนึงถึงประโยชน์สูงสุดต่อ
ประชาชนและส่วนรวมเป็นส�ำคัญ

The State Railway of Thailand would like to 
clarify that in every railway construction 
project, the State Railway of Thailand has a 
plan to take care of those who affected by 

การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยถึงความคบืหน้าการ
ซ่อมแซมพืน้ผิวถนนเลียบทางรถไฟ (ก�ำแพงเพชร 6) 
ใต้แนวรถไฟฟ้าสายสีแดง ซึ่งมีปัญหาพื้นผิวเป็น 
ลูกคล่ืนว่า ทาง บมจ. อิตาเลียนไทย ซึ่งเป็น 
ผู้รับผิดชอบการก่อสร้างโครงการรถไฟชานเมือง 
สายสีแดง อยูร่ะหว่างการเข้าซ่อมแซม และได้จัดท�ำ 
ป้ายเตอืน ป้ายปิดเพือ่เบ่ียงทางจราจร และตดิตัง้ไฟฟ้า
แสงสว่างให้เพียงพอ โดยเฉพาะบริเวณจุดกลับรถ
บริเวณ AOT กับถนนเชิดวุฒากาศ โดยทาง 
การรถไฟฯ ต้องขออภยัในความไม่สะดวกมา ณ ทีน้ี่ 
พร้อมทั้งยืนยันว่าจะพยายามดูแลการแก้ไขปัญหา 
ให้พีน้่องประชาชนอย่างเตม็ที่

The State Railway of Thailand revealed that 
the progress of repairing the road surface 
along the railway (Kamphaeng Phet 6) under 
the Red Line electrified train project which 
has an undulating surface problem that 
Italian-Thai Public Company Limited, which 
is responsible for the construction of the Red 
Line suburban railway project, is repairing 
and making a warning sign, closed sign to 

the construction. For the Mitrapab community 
that is located north of Khon Kaen station, 
the State Railway of Thailand by a group of 
consultants who studied and designed the 
high-speed rail construction project: Phase 2; 
Nakhon Ratchasima - Nong Khai section, 
has considered the preliminary care 
guidelines by moving Mitrapab community 
and communities in the area of ​​the railway 
land which affected by the railway project 
to live in the area of ​​Huai Hai and Samran 
stations area. However, t here wi l l be 
consideration to solve additional problems 

to ensure appropriateness by considering 
the best interests of the  people  and the 
public as important.

divert traffic and installing lighting especially 
at the U-turn point AOT and Cherd Wutthakat 
road. The State Railway of Thailand would 
like to apologize for the inconvenience and 
confirm that we will do our best to take care 
of solving the problem for the people.
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นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย  
มคีวามห่วงใยพีน้่องประชาชนในพ้ืนทีจั่งหวดัชายแดนใต้
ที่ประสบความเดือดร้อนจากอุทกภัยน�้ำท่วม โดย
มอบหมายให้การรถไฟฯ จัดกิจกรรมมวลชน
สัมพันธ์ น�ำน�้ำดื่มจ�ำนวน 1,200 ขวด และผลผลิต
จากโครงการต้นแบบสถานี/ซุม้สวยงาม พชืผักกินได้ 
ตามหลักเศรษฐกิจพอเพียง มอบให้แก่ตัวแทน
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในพื้นที่ ต. รือเสาะ  
อ. รือเสาะ จ. นราธิวาส เพื่อส่งต่อความช่วยเหลือ 
ไปยังพี่น ้องประชาชนที่ ได ้ รับความเดือดร ้อน 
ภายในพื้นที่

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 
มอบหมายให้ นายธีรวฒัน์ แก้วยาว รองผู้อ�ำนวยการ
ฝ่ายด้านบริหาร ฝ่ายบริหารทรัพย์สนิ เป็นผู้แทนการ
รถไฟฯ เข้าร่วมรับเสด็จสมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ 
สมเด็จพระสงัฆราช สกลมหาสังฆปริณายก ในโอกาส
ที่เสด็จทรงเป็นประธานในพิธีวางศิลาฤกษ์อาคาร
ที่ท�ำการส�ำนักงานการตรวจเงินแผ่นดิน ณ ถนน
ก�ำแพงเพชร 2 เขตจตุจักร กรุงเทพมหานคร ทั้งนี้ 
พื้นที่ก่อสร้างอาคารที่ท�ำการส�ำนักงานการตรวจเงิน
แผ่นดินดังกล่าว เป็นที่ดินของการรถไฟฯ ซึ่งได้ให้
ส�ำนักงานตรวจเงินแผ่นดิน ในฐานะที่เป็นหน่วยงาน
ของรัฐ ที่มิได้แสวงหาประโยชน์เชิงพาณิชย์ ท�ำการ
เช่าเพือ่ใช้ประโยชน์ทางราชการ รวมถึงเพือ่สาธารณูปการ 
อ�ำนวยความสะดวกให้กับประชาชน

3 มี.ค.
Mar

2565
2022

13มี.ค.
Mar

2565
2022

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand has a concern for the 
people in the southern border provinces who 
have suffered from flooding by assigning the 
State Railway of Thailand held public relations 
activities, brought 1,200 bottles of drinking 
water, and gave products from the prototype 
beautiful station/level crossing cabin project, 
edible vegetables according to the sufficiency 
economy principle to representatives of local 
government organizations in the area of ​​Rueso 
subdistrict, Rueso district, Narathiwat province 
forwarding assistance to the people who have 
suffered in the area.

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand assigned Mr. Teerawat Kaewyao, 
Deputy Director Administration, Property Management Department as a representative of the 
State Railway of Thailand received Somdet Phra Ariyavongsagatanana, Supreme Patriarch 
Sakalamahasanghaparinayaka on the occasion of proceeding to preside over the foundation 
stone laying ceremony at the office of the Auditor General of Thailand at Kamphaeng Phet 2 
road, Chatuchak district, Bangkok. In this regard, the construction area of ​​the office building 
of the Office of the Auditor General of Thailand is on the land of the State Railway of Thailand 
which has given the Office of the Auditor General of Thailand as a government agency which 
is not seeking commercial benefits renting for government use including for public utilities 
and facilitate the public.
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ตามทีก่ารรถไฟฯ ได้จัดเดินขบวนพเิศษรถจักรไอน�ำ้น�ำเทีย่ว เส้นทางกรุงเทพ - อยธุยา เน่ืองใน
โอกาสวันคล้ายวันสถาปนากิจการรถไฟครบรอบ 125 ปี เมื่อวันที่ 26 มีนาคม 2565 ทีผ่่านมา 
โดยเปิดให้ประชาชน นักท่องเที่ยว ได้ร่วมเป็นส่วนหน่ึงของการเดินทางศึกษาเส้นทาง
ประวัติศาสตร์ของไทย เพ่ือร่วมน้อมร�ำลึก ในพระมหากรุณาธิคุณของพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั รัชกาลที ่5 ทีพ่ระองค์ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้เปิดการเดินรถไฟ
เป็นปฐมฤกษ์จากกรุงเทพฯ ไปยังจังหวัดพระนครศรีอยุธยา เป็นคร้ังแรก เมื่อวันที่  
26 มีนาคม 2439

การรถไฟแห่งประเทศไทย เชิญชวนประชาชนร่วมร�ำลึกประวัติศาสตร์ แต่งกาย
ย้อนยุค น่ังรถไฟ เที่ยวงานแก่งคอย ย้อนรอยสงครามโลก คร้ังที่ 2 เส้นทาง
กรุงเทพ - ชุมทางแก่งคอย - กรุงเทพ ระหว่างวันที่ 1 - 3 เมษายน 2565 ที่ผ่านมา 
เพื่อสนับสนุนการท่องเที่ยว และต้อนรับการเปิดประเทศตามนโยบายของรัฐบาล 
หลงัมกีารผ่อนคลายมาตรการควบคมุการเดินทางจากการแพร่ระบาดของโรคไวรัส
โควิด 19 ภายในงานมีกิจกรรมการแสดงต้อนรับและการออกร้านบริเวณ ถนน
เลียบสันติสุข ตลาดเก่าโบราณ หัวรถจักรไอน�้ำ สินค้า OTOP และสินค้าพื้นเมือง
ของอ�ำเภอแก่งคอย ร่วมนมัสการหลวงพ่อลาและเจดีย์ศรีป่าสัก เที่ยวชม 
ถ�้ำพญานาค ภายในวัดแก่งคอย และชมการแสดงดนตรี ศิลปวัฒนธรรมตามวิถี
ชีวิตกลุ่มชาติพันธุ์ ณ เวทีข้างโบสถ์ ชมการแสดง แสง สี เสียง และสื่อผสม  
“เมืองแก่งคอยย้อนรอยสงครามโลก คร้ังที่ 2 ประจ�ำปี 2565” ณ ริมแม่น�้ำป่าสัก

21มี.ค.
Mar

2565
2022

According to the State Railway of Thailand launching a 
special excursion steam locomotive train in Bangkok – 
Ayutthaya route on the occasion of the 125th anniversary 
of the establishment of the State Railway of Thailand on 
26th March 2022, it has opened to the public and tourists 
to be part of the journey to study the history route of 
Thailand in order to commemorate in the grace of His 
Majesty King Chulalongkorn, Rama V, that he graciously 
launched the first train from Bangkok to Phra Nakhon Si 
Ayutthaya province for the first time on 26th March 1896.

The State Railway of Thailand invited people to commemorate 
history, dress up in retro style, take a train, and visit the Kaeng 
Khoi Fair Retrace World War II; Bangkok - Kaeng Khoi Junction - 
Bangkok route during 1st - 3rd April 2022 to support tourism and 
welcome the opening of the country according to the government’s 
policy after the relaxation of travel control measures from the spread 
of the COVID-19 virus. In the fair, there are the activities, 
performances and fairs in the area of Santisuk road, ancient market, 
Steam locomotive, OTOP products, and local products of Kaeng 
Khoi district, worship Luang Pho La and Chedi Sri Pasak, visit Phaya 
Nak cave inside Kaeng Khoi temple, and watch music performances, 
art and culture according to the way of life of ethnic groups at the 
stage next to the church, watch the light, color, sound and mixed 
media performance “Muang Kaeng Khoi Retraces World War II in 
2022” at the Pa Sak river.
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นายฐากูร อินทรชม ผู้อ�ำนวยการฝ่ายปฏิบัติการ
เดินรถ การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้เป็นตวัแทนของ
นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 
ท�ำพธีิเปิดการทดลองขนส่งสินค้าทางรถไฟ ระหว่าง
การรถไฟฯ กับ บริษัท ไทยเรลโลจิสตกิส์ จ�ำกัด และ
บริษัทบุญซพัพลายเชน จ�ำกัด ณ ทีห่ยดุรถศรีส�ำราญ 
อ�ำเภอสองพี่น้อง จังหวัดสุพรรณบุรี เพื่อเป็น 
การส่งเสริมการขนส่งสนิค้าทางรางจากโรงงานผลติ 
ไปยังศูนย์กระจายสินค้าผ่านเส้นทางรถไฟสายใต้ 
เน่ืองจากการขนส่งสินค้าทางรางถือเป็นระบบโลจิสตกิส์
ที่มีประสิทธิภาพ ต้นทุนต�่ำ ประหยัดพลังงาน  
และมีความคุ้มค่า อีกทั้งยังเป็นช่องทางในการช่วย
เพิ่มรายได้แก่การรถไฟฯ อีกทางหนึ่งด้วย

Mr. Takun Indarachome, Director of Traffic 
Operation Department, the State Railway of 
Thailand represented Mr. Niruj Maneepun, 

กระทรวงคมนาคมและการรถไฟแห่งประเทศไทย  
ได้สนับสนุนการจัดกิจกรรมโดยเปิดใช้พื้นที่ของ
สถานีกลางบางซื่อ จัด 2 งานใหญ่ งานสัปดาห์
หนังสือแห่งชาติ คร้ังที่ 50 และสัปดาห์หนังสือ
นานาชาติ คร้ังที่ 20 ระหว่างวันที่ 26 มีนาคม - 
6 เมษายน 2565 บนพื้นที่ใช้สอยกว้างขวางกว่า 
20,000 ตารางเมตร เพื่อน�ำพาคนที่มีใจรักหนังสือ 
หวนกลับไปสัมผัสบรรยากาศในงานมหกรรมงาน

23 มี.ค.
Mar

2565
2022

Governor of the State Railway of Thailand to 
attand the opening ceremony of the rail 
freight trial between the State Railway of 
Thailand and Thai Rail Logistics Co., Ltd. and 
Boon Supply Chain Co., Ltd. at the Srisamran 
stopping place, Song Phi Nong district, 
Suphanburi province to promote the 
transport of goods by rail from the 
manufacturing plant to the distribution 
center via the southern railway line because 
the transportation of goods by rail is 
considered a logistics system that is efficient, 
low cost, energy-saving and worthwhile. It 
is also a way to help increase revenue for 
the State Railway of Thailand too.

หนังสือระดับประเทศอีกครั้ง โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ
ต้องการปลกูฝังนิสัยรักการอ่าน และสร้างสรรค์สังคม
อดุมปัญญาให้เกิดข้ึนในสงัคมไทย รวมทัง้ยงัเป็นการ
เฉลมิฉลองในโอกาสครบรอบ 125 ปี ของการรถไฟฯ 
ในวันที่ 26 มีนาคม 2565 ด้วย

The Ministry of Transport and the State 
Railway of Thailand have supported activities 
by opening the area of ​Bang Sue Grand 
Station to organize 2 bi g events; the 50th 

National Book Week and the 20th  International 
Book Week during 26th March - 6th April 2022 
on a spacious usable area of ​​more than 20,000 
square meters to bring people who love books 
returning to experience the atmosphere of the 
national book fair again. The purpose is to 
instill a reading habit and create an intelligent 

society in Thai society. It is also a celebration 
of the 125th Anniversary of the State Railway 
of Thailand on 26th March 2022.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้เพิ่มความสะดวกให้แก่
ผู้ใช้บริการ Application “ก�ำหนดเวลาการเดินรถ” 
(SRT Timetable) โดยอปัเดตเวอร์ช่ันการใช้งานใหม่
ล่าสุด ทั้งในระบบปฏิบัติการ Android และ IOS  ให้
มฟัีงก์ช่ันการใช้งานทีส่ะดวก และหลากหลายกว่าเดิม 
ตอบโจทย์ไลฟ์สไตล์ผู้โดยสารยุคดิจิทัล ที่ต้องการ
ความรวดเร็ว ภายใต้ชีวิตวิถีใหม่ New Normal  โดย
สามารถตรวจสอบเวลาการเดินรถไฟได้ครบทกุขบวน 
พร้อมกับเช็กค่าตั๋วโดยสารรถไฟแต่ละประเภท ได้
ผ่านทาง Mobile, Desktop และ Tablet โดย

25 มี.ค.
Mar

2565
2022

สามารถรองรับการใช้งานได้ถึง 3 ภาษา ทัง้ภาษาไทย 
ภาษาอังกฤษ และภาษาจีน โดยผู้ใช้บริการสามารถ
ดาวน์โหลดได้แล้ว ทั้ง Play Store และ App Store 
ตั้งแต่บัดนี้เป็นต้นไป

The State Railway of Thailand has added 
convenience to user who uses application 
SRT Timetable by updating the latest version 
both in Android and IOS operating systems 
to provide convenient functionality and more 
diverse than before to meet the lifestyle of 
passengers in the digital age who want 
something fast under the New Normal way 
of life. You can check the train time table 
for every train along with check train tickets 
via Mobile, Desktop and Tablet which can 
support up to 3 languages, including Thai, 

English and Chinese. The users can download 
it from both Play Store and App Store from 
now on.

26 มี.ค.
Mar

2565
2022

กระทรวงคมนาคม และการรถไฟแห่งประเทศไทย 
เชิญชวนคนไทยน่ังรถไฟฟ้าชานเมืองสายสีแดง 
มาเที่ยวงานสัปดาห์หนังสือแห่งชาติ คร้ังที่ 50  
และสัปดาห์หนงัสือนานาชาติ ครัง้ที่ 20 ระหว่างวันที่ 
26 มนีาคม - 6 เมษายน 2565 ณ สถานีกลางบางซือ่ 
นอกจากน้ี ยงัร่วมลุน้รับของทีร่ะลึกควรค่าแก่การสะสม
จากการรถไฟฯ 

The Ministry of Transport and the State 
Railway of Thailand invited Thai people to 
ride the Red Line suburban electrified train 
to attend the 50th National Book Week and 
the 20th International Book Week from  
26th March to 6th April 2022 at Bang Sue 
Grand Station. In addition, you can have a 
chance to win souvenirs worth collecting from 
the State Railway of Thailand.
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เมื่อเวลา 7.00 น. ณ หน้าตึกบัญชาการรถไฟ นายวิรัช พิมพะนิตย์ ที่ปรึกษา
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม เป็นประธานในพิธี โดยมีนายนิรุฒ มณีพันธ์ 
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมจัดกิจกรรมวนัคล้ายวนัสถาปนากิจการรถไฟฯ 
ครบรอบ 125 ปี ถวายพระราชสกัการะและน้อมร�ำลกึถึงพระมหากรุณาธิคุณ แด่
พระบรมรูปพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ที่ทรงพระราชทานกิจการ
รถไฟไทยให้แก่ปวงชนชาวไทย และพระอนุสาวรีย์ พลเอก พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
กรมพระก�ำแพงเพ็ชรอัครโยธิน อดีตผู้บัญชาการกรมรถไฟหลวง พระบิดาแห่ง
กิจการรถไฟยุคใหม่ พร้อมทั้งร่วมตักบาตรข้าวสาร อาหารแห้งพระสงฆ์ 19 รูป
ร่วมกับคณะผู้บริหาร พนักงาน ลูกจ้าง จากน้ัน ทีป่รึกษารัฐมนตรีว่าการกระทรวง
คมนาคม เดินทางไปยงัสถานีกรุงเทพ (หวัล�ำโพง) เพือ่สกัการะอนุสรณ์ปฐมฤกษ์
รถไฟหลวง และร่วมเป็นประธานในพิธีปล่อยขบวนพิเศษรถจักรไอน�้ำน�ำเที่ยว 
ขบวนที่ 901 (กรุงเทพ - อยุธยา) 

At 7.00 a.m. in front of the Headquarter Building, Mr. Wirat Pimpanit, 
Advisor to the Minister of Transport presided over the ceremony with 
Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand 
participated in activities on the occasion of the 125th anniversary of 
the establishment of the State Railway of Thailand, paid homage in 
remembrance for royal kindness to the statue of King Chulalongkorn 
that His Highness gave the Thai Railways to the Thai people and the 
monument of General Chao Boromwongther Krom Phra Kamphaengphet 
Akarayothin, former Commander of the Royal Railway Department; 
father of modern railways along with joining in offering food to  
19 monks together with the executives, staff and employees then the 
advisor to the Minister of Transport went to Bangkok station (Hua 
Lamphong) to pay homage to the Auspicious Royal Railway Memorial 
and co-chaired the launching ceremony of a special excursion steam 
locomotive train no. 901 (Bangkok - Ayutthaya).
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การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้ด�ำเนินการตามนโยบาย
ของนายศกัด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวง
คมนาคม จัดมาตรการอ�ำนวยความสะดวกรองรับการ
เดินทางของประชาชนช่วงเทศกาลสงกรานต์ ปี 2565 
ระหว่างวันที่ 11 - 17 เมษายน 2565 โดยเพิ่มเที่ยว
ขบวนรถพิเศษ 13 ขบวน และพ่วงตู้โดยสารจนเต็ม
หน่วยลากจูง รองรับการเดินทางได้สงูสดุ 100,000 
คนต่อวัน พร้อมจัดศูนย์ปลอดภัยช่วงเทศกาล
สงกรานต์ ควบคูกั่บมาตรการทางสาธารณสุขเฝ้าระวงั

การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้บูรณาการความร่วมมอื
กับการท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย (ททท.) กรมอนามัย 
กระทรวงสาธารณสขุ และกองบัญชาการต�ำรวจท่องเทีย่ว
ในการส่งเสริมการเดินทางท่องเที่ยวทางรถไฟ 
อย่างปลอดภัย วิถีใหม่ แบบ New Normal ภายใต้
แนวทางปฏิบัติด้านสาธารณสุขเพื่อการป้องกันการ
แพร่ระบาดของเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) 
เพื่อเสริมสร้างความเช่ือมั่นการเดินทางโดยรถไฟ 
และส่งเสริมการท่องเที่ยวในประเทศ

และป้องกันการแพร่ระบาดของโรคโควิดอย่างเคร่งครัด 
เพื่อส่งผู้โดยสารเดินทางถึงที่หมายปลอดภัยตลอด 
การเดินทาง โดยไม่มีผู้โดยสารตกค้าง

The State Railway of Thailand has operated the 
duties according to the policy of Mr. Saksayam 
Chidchob, Minister of Transport in arranging 
measures to facilitate the travel of the public 
during the Songkran Festival 2022 during 11th-
17th April 2022 by providing 13 special trains 
and attached the passenger coaches up to the 
haulage capacity which can support up to 
100,000 people per day and set up a safety 
center during the Songkran Festival along with 

public health measures, strictly monitor and 
prevent the spread of COVID-19 to take 
passengers back to their destinations safely 
throughout the journey without any passengers 
left behind.

The State Railway of Thailand has integrated 
cooperation with the Tourism Authority of Thailand 
(TAT), Department of Health, Ministry of Public 
Health and the Tourist Police Headquarters in 
promoting safe train travel in a new normal under 
public health guidelines to prevent the spread of 
the Coronavirus 2019 (COVID-19) to strengthen 
travel confidence by train and promote domestic 
tourism.
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ณ สถานีกรุงเทพ นายศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวง
คมนาคม เป็นประธานเปิดงานรณรงค์ลดอุบัติเหตุทางถนน โครงการ 
“ชีวิตวิถีใหม่ สงกรานต์ปลอดอุบัติเหตุ ปลอดโควิด 19” โดยม ี
นายชยธรรม์ พรหมศร ปลัดกระทรวงคมนาคม นายจิรุตม์ วิศาลจิตร 
อธิบดีกรมการขนส่งทางบกและประธานกรรมการรถไฟฯ นายนิรุฒ มณีพนัธ์ 
ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย นายแพทย์แท้จริง ศิริพาณิช เลขาธิการ
มูลนิธิเมาไม่ขับ พล.ต.ต. อ�ำนาจ ไตรพจน์ ผู้บังคับการต�ำรวจรถไฟ และ
ภาคีเครือข่ายรณรงค์ร่วมเปิดงาน

At Bangkok station, Mr. Saksayam Chidchob, Minister of 
Transport presided over the opening ceremony of the Road 
Accident Reduction Campaign. “New way of life accident-free 
Songkran, COVID-19 free” with Mr. Chayatham Phromsorn, 
Permanent Secretary of the Ministry of Transport, Mr. Chirute 
Visalachitra, Director-General of the Department of Land 
Transport and Chairman, Board of Commissioners, Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand,  

Dr. Taejing Siripanich, secretary-general of the Don’t Drive Drunk Foun-
dation, Maj. Gen. Amnat Triphot, Commander of the Railway Police and 
network partners to join the opening ceremony.

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 
ได ้ จัดแถลงข ่าว ช้ีแจงการแก ้ป ัญหาข ้อพิพาท 
การบุกรุกทีดิ่น โดยมนีายอวิรุทธ์ ทองเนตร รองผู้ว่าการ
กลุม่อ�ำนวยการ นายเอก สทิธิเวคิน รองผู้ว่าการกลุ่ม
ธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน และผู้บริหารการรถไฟฯ 
เข้าร่วมชี้แจง โดยระบุว่า การรถไฟฯ ได้ด�ำเนินการ
แก้ปัญหาทีดิ่นของการรถไฟฯ ทัว่ประเทศอย่างจริงจัง 
บนพื้นฐานของความถูกต้อง โปร่งใส เป็นไปตาม
ระเบียบของกฎหมาย มีความเสมอภาคไม่เลือก
ปฏิบตัิ และยึดหลักธรรมาภิบาลและจริยธรรมอย่าง
เหมาะสมเสมอมา แต่ทีผ่่านมากลับมีการน�ำข้อพพิาท
ที่ดินเขากระโดงในบางประเด็นมากล่าวอ้าง จนสร้าง
ความสบัสนให้สงัคมเข้าใจผิด และกระทบต่อความเช่ือมัน่
ขององค์กร จึงจ�ำเป็นขอช้ีแจงข้อมูลเพิ่มเติมถึง 
การด�ำเนินการแก้ปัญหาดังกล่าว

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand held a press conference 
to clarify the solution to the land encroachment 
dispute with Mr. Awirut Thongnest, Deputy 
Governor of Administration, Mr. Ek Sittivaekin, 
Deputy Governor of Property Management 
Business Cluster and the railway executives 
joining in to clarify. It is stated that the State 
Railway of Thailand has solved the land 
problem of the State Railway of Thailand 
seriously across the country on the basis of 
accuracy, transparency, in accordance with 
the regulations of the law, equality without 
discrimination and always adhere to good 
governance and ethics but in the past, some 

issues of Khao Kradong land disputes have 
been brought up as references until creating 
confusion for society to misunderstand and 
affecting the confidence of the organization. 
Therefore, it is necessary to clarify additional 
information regarding the implementation of 
the said problem.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟ
แห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามที่การรถไฟแห่งประเทศไทย  
จัดมาตรการอ�ำนวยความสะดวกรองรับการเดินทางของประชาชนช่วง
เทศกาลสงกรานต์ ปี 2565 ระหว่างวันที่ 11 - 17 เมษายน 2565  
โดยเพิ่มขบวนรถพิเศษ จ�ำนวน 13 ขบวน และพ่วงตู้โดยสารจนเต็ม
หน่วยลากจูงในขบวนรถที่เดินตามปกติทั่วประเทศ จ�ำนวน 184 ขบวน
ต่อวนั ยอดตวัเลขผู้โดยสารทีเ่ดินทางช่วงเทศกาลสงกรานต์ ระหว่างวนัที่ 
11 - 14 เมษายน 2565 มีจ�ำนวนทั้งสิ้น 169,208 คน ซึ่งตัวเลขการ
เดินทางภาพรวมทุกเส้นทางทั่วประเทศสูงกว่าที่ประมาณการไว้เพียง 
เล็กน้อย หรือคิดเป็นร้อยละ 3.03%

Mr. Ekkaruch Sreearayunpong Chief, Public Relations Center, 
State Railway of Thailand revealed that according to the 
State Railway of Thailand arranging measures to facilitate 
the travel of the public during the Songkran Festival 2022 
during 11th - 17th April 2022 by adding 13 special trains and 
attaching passenger coaches up to haulage capacity totally 
184 trains per day, the number of passengers traveled on 
the Songkran Festival during 11th - 14th April 2022 totally 
169,208 people, with the overall number of passengers on 
all routes across the country slightly higher than expected 
or 3.03%.

ศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย  
แจ้งว่าการรถไฟฯ จัดมาตรการอ�ำนวยความสะดวก
รองรับการเดินทางของประชาชนช่วงเทศกาล
สงกรานต์ ปี 2565 ระหว่างวันที่ 11 - 17 เมษายน 
2565 โดยเพิ่มขบวนรถพเิศษ จ�ำนวน 13 ขบวน และ
พ่วงตู้โดยสารจนเต็มหน่วยลากจูงในขบวนรถที่เดิน
ตามปกติทั่วประเทศ จ�ำนวน 184 ขบวนต่อวัน 
รองรับการเดินทางได้สูงสุด 100,000 คนต่อวัน 
พร้อมจัดตั้งศูนย์ปลอดภัยในช่วงเทศกาลสงกรานต์ 
ควบคูกั่บมาตรการทางสาธารณสขุเฝ้าระวงัและป้องกัน
การแพร่ระบาดของโรคโควิดอย่างเคร่งครัด เพือ่อ�ำนวย
ความสะดวกแก่ผู้โดยสารตลอดการเดินทาง ตาม
นโยบายของนายศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงคมนาคม และนายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการ
รถไฟแห่งประเทศไทย ในการจัดมาตรการอ�ำนวย 
ความสะดวกรองรับการเดินทางของประชาชนช่วง
เทศกาลสงกรานต์

The Public Relations Center, State Railway of 
Thailand notified that the State Railway of 
Thailand has arranged measures to facilitate 
the travel of the public during the Songkran 
Festival 2022 during 11th - 17th April 2022  
by adding 13 special trains and attaching 
passenger coaches up to haulage capacity 
totally 184 trains per day, supporting up to 
100,000 people per day and set up a safety 
center during the Songkran festival along with 
public health measures, strictly monitor and 
prevent the spread of COVID-19 to facilitate 
passengers throughout the journey according 
to the policy of Mr. Saksayam Chidchob, 
Minister of Transport and Mr. Niruj Maneepun, 
Governor of the State Railway of Thailand in 
organizing measures to facilitate travel of 
people during the Songkran Festival.

15 เม.ย.
Apr

2565
2022
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู ้อ�ำนวยการศูนย์
ประชาสัมพนัธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
บรรยากาศทีส่ถานีรถไฟทัว่ประเทศตลอดทัง้วนัยงัคง
มีประชาชนทยอยเดินทางกลับเข้ากรุงเทพฯ อย่างต่อเน่ือง 
สภาพการโดยสารไม่หนาแน่น เน่ืองจากยังคงมีวัน
หยุดราชการอีกหน่ึงวัน ซ่ึงประเมินว่าในวันน้ีจะม ี
ผู้ใช้บริการตามสถานีต่าง ๆ  ทั่วประเทศประมาณ 
42,000 คน อย่างไรก็ตาม การรถไฟฯ ได้เตรียม
ความพร้อมอ�ำนวยความสะดวกให้กับประชาชนที่จะ
เดินทางกลับเข้ากรุงเทพฯ โดยได้จัดขบวนรถพิเศษ
ช่วยการโดยสารทางไกล ในระหว่างวันที่ 16 - 17 
เมษายน 2565 จ�ำนวน 5 ขบวน โดยการรถไฟฯ 
ม่ันใจว่าจะสามารถให้บริการผู้โดยสารเดินทางถึง 
ทีห่มายได้อย่างปลอดภยัตลอดการเดินทาง และไม่มี 
ผู้โดยสารตกค้าง

17 เม.ย.
Apr

2565
2022

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong Chief, Public 
Relations Center, the State Railway of 
Thailand revealed that the atmosphere at 
train stations across the country throughout 
the day still had people gradually returning 
to Bangkok continually. The passengers are 
not crowded because there is still one more 
public day. From the estimates, there will 
be about 42,000 people using the service 
at various stations across the country today. 
However, the State Railway of Thailand has 
prepared to facilitate people who will return 
back to Bangkok by organizing a special 
long-distance train on 16th April and 17th 
April 2022 totally 5 trains. The State Railway 
of Thailand confidents that it will be able to 
serve passengers safely arriving at their 
destinations throughout the journey and 
there will be no passenger left behind.

เมือ่วนัที ่16 เมษายน 2565 พล.ต.ต. อ�ำนาจ ไตรพจน์ 
ผู้บังคับการต�ำรวจรถไฟ (ผบก.รฟ.) เปิดเผยว่า 
พ.ต.อ. สุร ศักด์ิ สิทธิใหญ่ ผกก.1 บก.รฟ.  
พ.ต.ท. ยทุธิวสัส์ กล�ำ่กล่อมจิตร์ สวญ. ส.รฟ. นพวงศ์ 
พร ้อมก� ำลั งหน ่วยบริการบางซื่ อ  สายตรวจ
จักรยานยนต์ก�ำแพงเพชร เข้าจับกุม นาย ภูไท  
ส�ำเฮือง อายุ 47 ปี ขณะก่อเหตุลักลอบตัดสายไฟ 
ริมทางรถไฟความยาวประมาณ 30 เมตร พล.ต.ต. 
อ�ำนาจ ไตรพจน์ กล่าวว่าจากสอบสวนเบ้ืองต้นผู้ต้องหา
รับสารภาพว่าได้ก่อเหตจุริง เจ้าหน้าทีคุ่มตวัแจ้งข้อหา 
โดยพบว่าผู้ต้องหาเป็นคนเร่ร่อน ตรวจสอบประวัติ 
ผู้ต้องหาพบว่าเคยก่อเหตุขโมยตัดสายไฟฟ้าของ 
การรถไฟฯ มาแล้วหลายคร้ัง ล่าสุดเพิ่งพ้นโทษมา  
3 เดือนและมาก่อเหตุซ�้ำอีกครั้ง

On 16th April 2022, Pol.Maj.Gen. Amnat 
Triphot, commander of the Railway Police 
revealed that Pol. Col. Surasak Sitthiyai, 
Superintendent, Railway Police, Pol.Lt.Col. 
Yutthiwat Klamklomjit, Nopphawong police 
station with the polices of Bang Sue Service 
Unit and Kamphaeng Phet motorcycle patrol 

arrested 47-year-old Mr. Phuthai Samheung 
while illegally cutting a 30-metre-long electric 
wire along a railway line. Pol. Maj. Gen. Amnat 
Triphot said that from the preliminary 
investigation, the accused confessed that he 
had actually committed the crime. The officer 
charged and reported the crime. It was found 
that the accused was a homeless person after 
checking his background, found that he had 
caused the theft to cut the electric wires of 
the railway many times. Recently, he had just 
been released from prison for 3 months and 
had come to repeat the incident again.
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นายพงษ์ศักดิ์ บุญสุข รองผู้อ�ำนวยการฝ่ายด้านปฏิบัติการ ฝ่ายบริการสินค้า เป็นประธานในพิธีเปิดโครงการ
ขนส่งผลไม้ (ทุเรียน) ส่งออกทางรถไฟไปจีน ด้วยเส้นทางเดินรถขบวนพิเศษจากมาบตาพุด จังหวัดระยอง 
ถึงจังหวัดหนองคาย และขนส่งต่อไปยังสถานีท่านาแล้งใน สปป.ลาว จากนั้นเปลี่ยนการขนส่งไปบนเส้นทาง
รถไฟจีน - ลาว จากสถานีเวียงจันทน์ใต้ ไปยังปลายทางประเทศจีน เพื่อสนับสนุนการส่งออกสินค้าเกษตร 
ผ่านทางรถไฟ และขยายตลาดผลไม้ไทยออกสู่ต่างประเทศ ณ สถานีรถไฟมาบตาพุด จ. ระยอง

Mr. Pongsak Boonsuk, Deputy Director of Freight Service Department (Operation) presided 
over the opening ceremony of fruit transportation project (durian) to export by rail to China 
with a special train from Map Ta Phut, Rayong province to Nong Khai province and 
continuously transported to Thanaleng station in Lao PDR then change to the China-Laos 
railway line from Vientiane South station to destination in China to support the export of 
agricultural products by train and expand the Thai fruit market to foreign countries at Map 
Ta Phut station, Rayong province.

22 เม.ย.
Apr

2565
2022

26 เม.ย.
Apr

2565
2022

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ได้สัง่การให้เจ้าหน้าทีท่ีเ่ก่ียวข้องด�ำเนินการจัดขบวนรถอ�ำนวยความสะดวกให้บริการประชาชนกลับภมูลิ�ำเนาในช่วง
เทศกาลสงกรานต์ โดยเพิ่มขบวนรถพเิศษช่วยการโดยสาร จ�ำนวน 13 ขบวน และพ่วงตูโ้ดยสารจนเตม็หน่วยลากจูงในขบวนรถทีเ่ดินตามปกตทิัว่ประเทศ ซึง่สามารถ
สรุปตวัเลขผู้โดยสารทีเ่ดินทางช่วงเทศกาลสงกรานต์ ระหว่างวนัที ่11 - 17 เมษายน 2565 มีจ�ำนวนรวมทัง้ส้ิน 295,186 คน แบ่งเป็นผู้โดยสารขาออก 141,672 คน  
ผู้โดยสารขาเข้า 146,355 คน ขบวนรถเสริมขาออก 3,394 คน และขบวนรถเสริมขาเข้า 3,765 คน

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand has instructed relevant officials to provide the trains to facilitate people 
who are traveling to their hometowns during the Songkran festival by adding 13 special trains and attaching passenger coaches up to 
haulage capacity of every train in service throughout the country which can summarize the number of passengers traveling during the 
Songkran festival during 11th - 17th April 2022; there were a total of 295,186 people; divided into 141,672 outbound people; 146,355 
inbound people; 3,394 outbound people for the special trains and 3,765 inbound people for the special trains.
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การรถไฟแห่งประเทศไทยจัดสัมมนารับฟังความคิดเหน็
จากภาคเอกชน (Market Sounding) คร้ังที่ 2 
โครงการศึกษา ทบทวน และวิเคราะห์ความเหมาะสม
ของโครงการ จัดท�ำเอกสารประกวดราคา และ 
การด�ำเนินงาน ตามพระราชบัญญัติการร่วมลงทุน 
ระหว่างรัฐและเอกชน พ.ศ. 2562 ของโครงการระบบ
รถไฟชานเมือง (สายสีแดง) โดยมี นายจเร รุ่งฐานีย 
รองผู ้ว ่าการกลุ ่มโครงสร้างพื้นฐาน การรถไฟ 
แห่งประเทศไทย เป็นประธานเปิดการสัมมนา  
พร้อมด้วย คณะผู้บริหารการรถไฟแห่งประเทศไทย 
กลุ่มบริษัทที่ปรึกษาฯ หน่วยงานภาครัฐและเอกชน 
ตลอดจนส่ือมวลชนเข้าร่วมงาน ณ ห้องเมย์แฟร์  
บอลรูม เอบี ช้ัน 11 โรงแรม เดอะ เบอร์เคลีย์  
ประตูน�้ำ กรุงเทพฯ

นายศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม เป็นประธานและสักขีพยานในพิธีลงนามบันทึก
ความเข้าใจว่าด้วยความร่วมมือเพือ่ด�ำเนินโครงการก่อสร้างสถานีร่วมศิริราชและอาคารรักษาพยาบาล ระหว่าง
การรถไฟแห่งประเทศไทย การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย และคณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาล 
มหาวิทยาลัยมหดิล เมือ่วนัที ่27 เมษายน 2565 ณ ห้องประชุม ช้ัน 3 อาคารสโมสรและหอประชุม กระทรวง
คมนาคม โดยมีผู้บริหารจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้องและสื่อมวลชนเข้าร่วมพิธี

Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport presided over and witnessed the signing 
ceremony of the Memorandum of Understanding on Cooperation for the Construction Project 
of Siriraj join station and Hospital Building between the State Railway of Thailand, Mass Rapid 
Transit Authority of Thailand and the Faculty of Medicine Siriraj Hospital, Mahidol University 
on 27th April 2022 at the meeting room, 3rd floor, club building and auditorium, Ministry of 
Transport. The ceremony was attended by the executives from relevant departments and the 
media.

27 เม.ย.
Apr

2565
2022

The State Railway of Thailand held the 2nd seminar on market sounding for the study, review, 
and analysis of the project’s feasibility, prepare tender documents, and an operation 
according to the Public-Private Partnership Act B.E. 2562 (2019) of the suburban railway 
system project (Red Line). Mr. Jaray Roongthanee, Deputy Governor of Infrastructure, State 
Railway of Thailand presided over the opening ceremony together with the railway executives, 
Consulting Group, public and private agencies as well as the media attended the event at 
Mayfair Ballroom AB, 11th floor, The Berkeley Hotel, Pratunam, Bangkok.
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นายเอกรัช ศรีอาระยนัพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า การรถไฟฯ พร้อมเปิดให้บริการขบวนรถทางไกลเพิ่มเตมิ 6 ขบวน 
และขยายเส้นทางอีก 4 ขบวน รองรับความต้องการเดินทางของประชาชนที่มีมากขึ้น โดยเริ่มเมื่อวันที่ 1 พฤษภาคม 2565 ที่ผ่านมา

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, the State Railway of Thailand revealed that the State Railway of Thailand 
is ready to provide 6 additional long-distance trains and expand another 4 trains to meet the increasing travel demand of the people 
starting on 1st May 2022.

การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามทีก่ารรถไฟฯ 
ได้มีการจัดหา และรับมอบรถจักรดีเซลไฟฟ้า  
(Diesel Electric Locomotive) รุ่นใหม่ น�้ำหนัก 
กดเพลา 16 ตนั/เพลา พร้อมอะไหล่ ระยะที ่1 จ�ำนวน 
20 คัน จากกิจการร่วมค้า เอสเอฟอาร์ เมื่อวันที่ 4 
กุมภาพันธ์ 2565 ที่ผ่านมา ขณะน้ี การรถไฟฯ  
ได้ด�ำเนินขั้นตอนการตรวจรับรถทั้ง 20 คันเสร็จสิ้น
เป็นทีเ่รียบร้อยแล้ว และ เมือ่วนัที ่27 เมษายน 2565 
ได้เร่ิมท�ำการทดสอบหัวรถจักรเป็นคร้ังแรก โดย 
ใช้ลากจูงขบวนรถโดยสาร 115 คัน ที่มีน�้ำหนัก
ประมาณ 1,000 ตัน จากย่านสถานีกลางบางซื่อ 
- ชุมทางฉะเชิงเทรา ซึ่งผลการทดสอบเป็นไปด้วย
ความเรียบร้อยดี

28 เม.ย.
Apr

2565
2022

The State Railway of Thailand revealed that 
the State Railway of Thailand has been 
procured and received 20 new diesel-electric 
locomotives; 16 ton/axle-load with their 
spare parts for Phase 1 from the joint 
venture SFR on 4th February 2022. Currently, 
the State Railway of Thailand has completed 
the inspection process of all 20 locomotives 
and on 27th April 2022, the locomotive was 
tested for the first time by hauling 
115-passenger-coach train weighing about 
1,000 tons from Bang Sue Grand Station - 
Chachoengsao junction which the test 
results are in good condition.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามที่
นายศกัด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม มอบนโยบาย
ให้หน่วยงานในสังกัดกระทรวงคมนาคม ด�ำเนินโครงการรณรงค์ 
สร้างความปลอดภัยในการใช้รถใช้ถนน เพื่อลดการเกิดอุบัติเหตุ 
ให้เหลอืศนูย์น้ัน การรถไฟฯ จึงได้ด�ำเนิน “โครงการ 1 + 1 = 0 รถไฟไทย
ปลอดภยัทกุเส้นทาง” ข้ึน โดยเน้นสร้างการมส่ีวนร่วมระหว่างการรถไฟฯ 
กับชุมชน ในการให้ความรู้เก่ียวกับการขับข่ียานพาหนะผ่านบริเวณ
จุดตัดทางรถไฟอย่างถูกต้อง ตลอดจนปลูกฝังจิตส�ำนึกในการใช้ 
เส้นทางอย่างระมัดระวัง

เน่ืองในวนัที ่3 มถุินายน 2565 ตรงกับวนัคล้ายวนัเฉลมิพระชนมพรรษา สมเด็จพระนางเจ้า
สทุดิา พชัรสธุาพมิลลักษณ พระบรมราชินี การรถไฟฯ ได้จัดเดินขบวนพเิศษรถจักรไอน�ำ้
น�ำเที่ยว เส้นทางกรุงเทพ - นครปฐม พร้อมเปิดโอกาสให้ประชาชน นักท่องเที่ยว  
ได้ร่วมเป็นส่วนหน่ึงของการเดินทางเพือ่ร่วมเฉลมิพระเกียรตแิละแสดงความจงรักภกัดี 
ส�ำนึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค์ ที่ทรงสร้างประโยชน์สุขต่อประชาชนและ
ประเทศชาติตลอดมา

On 3rd  June 2022, the birthday anniversary of Her Majesty Queen Suthida 
Bajrasudhabimalalakshana, the State Railway of Thailand has provided a 
special excursion steam locomotive train; Bangkok-Nakhon Pathom route 

10 พ.ค.
May

2565
2022

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand, revealed 
that Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport gave policies to agencies 
under the Ministry of Transport to implement a campaign to create road 
safety to reduce accidents to zero. The State Railway of Thailand has there-
fore implemented the “1+1=0 Project, Thai Railways are Safe on all Routes”. 
This is to emphasis the participation between the State Railway of Thailand 
and the community in educating them about driving vehicles through the 
level crossing point correctly as well as instilling awareness in using the 
route carefully.

for the public tourist to be part of the journey to honor and 
showed loyalty to Her Majesty’s grace who has always created 
happiness for the people and the nation.
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ณ โรงงานมกักะสนั กรุงเทพฯ การรถไฟแห่งประเทศไทย 
ร่วมกับ การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย แถลงข่าวการจัด 
“งานเทศกาลขนหัวลุก” โดยมีนางสาวฐาปนีย์  
เกียรติไพบูลย์ รองผู้ว่าการด้านตลาดในประเทศ  
การท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย และ นายก่อพงศ์ สทุธิกรณ์ 
หัวหน้าส�ำนักงานจัดหาพัสดุซ่อมบ�ำรุง การรถไฟฯ 
ร่วมเป็นประธานในงานแถลงข่าว 

18 พ.ค.
May
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จากกรณีชุดปฏบัิตกิารพเิศษกรมการปกครอง ร่วมกับกรมพนิิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน และหน่วยงานอืน่ ๆ  
ได้เข้าตรวจค้นตลาดค่ายเชลยศึก ทีต่ัง้อยูริ่มแม่น�ำ้แควใหญ่ เชิงสะพานข้ามแม่น�ำ้แคว ต. ท่ามะขาม อ. เมอืง  
จ. กาญจนบุรี ซึ่งได้รับร้องเรียนว่ามีการจ�ำหน่ายสุราให้กับเด็กอายุต�่ำกว่า 20 ปี รวมทั้งมีการแสดงดนตรีส่ง
เสียงรบกวนในยามวิกาล โดยพื้นที่ดังกล่าวเป็นพื้นที่ของการรถไฟฯ น้ัน ขอยืนยันว่า การรถไฟฯ ไม่ได ้
น่ิงนอนใจหรือละเลยต่อปัญหาที่เกิดข้ึน โดยการกระท�ำดังกล่าวถือเป็นการบุกรุกที่ดินกรรมสิทธ์ิของ 
การรถไฟฯ อกีทัง้ยงัเป็นการกระท�ำทีผิ่ดระเบียบ ฝ่าฝืนกฎหมายบ้านเมอืง ดังน้ัน จึงได้ด�ำเนินการตามข้ันตอน
ทางกฎหมาย เพื่อเร่งรัดขอคืนพื้นที่จากเอกชนโดยเร็ว

From the case of the Special Operations, the Department of Provincial Administration 
together with the Department of Observation and Protection of Children and Youth and 
other agencies have searched the prisoner of war camp market located along the Kwai Yai 
River at the foot of the bridge over the River Kwai, Tha Makham subdistrict, Mueang district, 
Kanchanaburi province, which received complaints that liquor was sold to children under 
20 years of age including a noisy music performance at night in which the aforementioned 

area is the area of ​​the State Railway of 
Thailand. In this regard, the State Railway 
of Thailand would like to confirm that we are 
not complacent or neglecting the problems. 
Such an action is considered as an invasion 
of the land ownership of the State Railway 
of Thailand and it is  also an illegal act, 
violating the law of the country. Therefore, 
we have taken legal steps to expedite the 
return of the land from the private sector as 
soon as possible.

At Makkasan Workshop, Bangkok, the State Railway of 
Thailand in collaboration with Tourism Authority of 
Thailand held press conference “Festival of Goosebumps” 
with Ms. Thapanee Kiatphaiboon Deputy Governor for 
Domestic Marketing, Tourism Authority of Thailand and 
Mr. Korpong Suttikorn, Chief, Procurement Bureau 
(Rolling Stock Maintenance), co-chaired at the press 
conference.
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นายสมยทุธ์ เรือนงาม ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบริหารโครงการ
พัฒนาที่ดิน การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า  
การรถไฟฯ เดินหน้าแก้ปัญหาผู้บุกรุกเขตทางรถไฟ  
ในแนวโครงการก่อสร้างรถไฟความเร็วสูงเช่ือม  
3 สนามบิน โดยเผยว่า ในส่วนผู้บุกรุกเขตทางรถไฟ 
ได้แก้ปัญหา 100% แล้ว และเตรียมส่งมอบพื้นที่ 
ให้เอกชน ผู้ได้รับสัมปทานโครงการรถไฟความเร็วสงู
เช่ือม 3 สนามบินในวนัที ่24 กรกฎาคม 2565 และ
ย�ำ้ว่าต้องเร่งรัดด�ำเนินการให้โครงการส�ำคัญสนับสนุน
การพฒันาพืน้ที ่EEC เดินหน้าต่อไปได้

นายเอก สทิธิเวคิน รองผู้ว่าการกลุม่ธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน การรถไฟแห่งประเทศไทย ช้ีแจงว่า หลงัจากรับทราบเหต ุจากกรณี “ตลาดค่ายเชลยศึก” จ. กาญจนบุรี 
การรถไฟฯ ได้ส่งเจ้าหน้าที่เข้าตรวจสอบข้อเท็จจริงในทันที โดยพบว่าพื้นที่ดังกล่าวเป็นพื้นที่ของการรถไฟฯ ที่ได้มีการประกาศเชิญชวนจัดท�ำโครงการพัฒนาพื้นที่ 
เมื่อปี 2561 และบริษัท วิชั่น อินสเป็คเตอร์ แอนด์ เอ็นจิเนียร่ิง จ�ำกัด เป็นผู้เสนอราคาให้การรถไฟฯ อย่างไรก็ตาม บริษัท วิชั่น อินสเป็คเตอร์ แอนด์ เอ็นจิเนียร่ิง จ�ำกัด 
ไม่มาลงนามและช�ำระค่าเช่าต่าง ๆ  ตามที่ตกลงไว้ การรถไฟฯ จึงมีหนังสือลงวันที่ 5 เมษายน 2565 บอกเลิกการได้รับสิทธ์ิการเช่า ตั้งแต่ 1 เมษายน 2565  
เป็นต้นมา พร้อมกับแจ้งให้เลิกใช้ประโยชน์พร้อมกับขนย้ายทรัพย์สินและบริวารออกจากพ้ืนที่เช่าภายในวันที่ 30 เมษายน 2565 พร้อมกับเรียกเก็บค่าใช้ประโยชน์
ตั้งแต่วันใช้พื้นที่ด้วย ซึ่งปัจจุบันการรถไฟฯ อยู่ระหว่างเร่งรัดเพื่อรับมอบพื้นที่คืน

Mr. Ek Sittivaekin, Deputy Governor of Property Management Business Cluster, State Railway of Thailand clarified that after acknowledging 
the incident from the “Prisoner of War Market” case in Kanchanaburi province, the State Railways immediately sent officials to investigate the 
facts. It was found that the area was the land of ​​the State Railway of Thailand which has announced the invitation for land development 
project in 2018 and the Vision Inspector and Engineering Co., Ltd. was the bidder. However, the Vision Inspector and Engineering Co., Ltd. 
did not come to sign and pay the rents as agreed, so the State Railway of Thailand has a letter dated 5th April 2022 to terminate the right of 
leasing from 1st April 2022 onwards along with a notice to stop using the property and move assets and servants out of the rental area by 
30th April 2022. The usage fee will be collecting from the date of using the land. Currently, the State Railway of Thailand is in the process of 
rushing to get the area back.

Mr. Somyut Rueanngam, Director, Land 
Development Project Administration 
Department, State Railway of Thailand 
revealed that the State Railway of Thailand is 
moving forward to solve the problem of 
intruders in the railway area. In the area of 
the high-speed train construction project 
connecting 3 airports, it is revealed that 
intruder’s problem in the railway area have 
100% solved and are preparing to hand over 

20 พ.ค.
May

2565
2022

the area to the private sector who received 
the concessionaire for the high-speed rail 
project connecting 3 airports on 24th July 2022. 
It emphasizes the need to accelerate the 
implementation of important projects to 
support the development of the EEC area to 
move forward.
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การรถไฟฯ ลดค่าโดยสารให้แก่ผู้สูงอายุ 60 ปี ข้ึนไป ให้สอดคล้องกับ 
พระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 และประกาศส�ำนักนายกรัฐมนตรี  
ที่ก�ำหนดให้หน่วยงานรับผิดชอบในการด�ำเนินการตามประกาศกระทรวง
คมนาคม โดยให้แต่ละหน่วยงานในสงักัดกระทรวงคมนาคม ก�ำหนดหลกัเกณฑ์ 
วิธีการ และเงื่อนไขการคุ้มครอง การส่งเสริม และการสนับสนุนแก่ผู้สูงอาย ุ
ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการขนส่งสาธารณะ

The State Railway of Thailand reduced fares for the elderly 60 
years and over in accordance with the Elderly Act B.E. 2546 and 
the announcement of the Office of the Prime Minister which 
determines that the agency is responsible for implementing the 
announcement of the Ministry of Transport. Each agency under 
the Ministry of Transport can prescribe rules, procedures and 
conditions for the protection, promotion and support of the elderly 
in connection with public transportation.

นายจิรุตม์ วิศาลจิตร ประธานกรรมการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย พร้อมด้วยนายอ�ำนวย ปรีมนวงศ์ 
กรรมการรถไฟฯ นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟฯ 
และผู้บริหารการรถไฟฯ เดินทางลงพื้นที่ตรวจเยี่ยม
การพฒันาพืน้ทีย่่านสถานีอดุรธานี สถานีหนองตะไก้ 
สถานีนาทา และสถานีหนองคาย เพื่อติดตาม 
ความก้าวหน้าแผนการด�ำเนินโครงการก่อสร้างเช่ือม
ทางรถไฟ จากสถานีหนองตะไก้ ถึงพื้นที่ ICD  
นิคมอุสาหกรรมอุดรธานี และแผนพัฒนาย่านสถานี
หนองคาย รวมทั้งแผนพัฒนาย่านเปลี่ยนถ่ายสินค้า 
(CY) สถานีนาทา ส�ำหรับเพิ่มการอ�ำนวยความสะดวก
ระบบขนส่งโลจิสติกส์ รองรับการเติบโตทางการค้า 
การลงทุนของไทย และสปป.ลาวในอนาคต

29 พ.ค.
May
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30 พ.ค.
May

2565
2022

Mr. Chiruite Visalachitra, Chairman, Board of Commissioners along with Mr. Amnuay 
Preemonwong, Commissioner, and Mr. Niruj Maneepun, Governor State Railway of Thailand 
and the railway executives inspected the land development at Udon Thani , Nong Takai, 
Natha and Nong Khai station yards to follow up the progress of the railway connection 
construction project plan from Nong Takai station to the ICD in Udon Thani Industrial Estate, 
land development plan for Nong Khai station yard and the development plan of the Container 
Yard at Nata station to increase the convenience of the logistics transportation system to 
support trade growth, Thai investment and Lao PDR in the future.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู ้อ�ำนวยการศูนย์
ประชาสัมพนัธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
ตามที่การรถไฟฯ ได้เปิดให้บริการโครงการระบบ
รถไฟชานเมืองสายสีแดงช ่วงบางซื่อ - รังสิต  
และบางซือ่ - ตลิ่งชัน  ซึง่ปัจจุบันมผู้ีใช้บริการจ�ำนวน
มากและมีแนวโน้มเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง ดังนั้น เพื่อ
เป็นการเพิ่มความสะดวกในการเดินทางแก่ประชาชน
ผู้ใช้บริการ การรถไฟฯ จึงได้เปิดให้บริการขบวนรถ
ดีเซลรางชานเมือง (Feeder) ในเส้นทางสายใต้  
เพื่ออ�ำนวยความสะดวกเช่ือมต่อการเดินทางกับ 
เส้นทางรถไฟฟ้า และระบบคมนาคมขนส่งอืน่ ในพืน้ที่
ปริมณฑลถึงกรุงเทพฯ 

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public 
Relations Center, State Railway of Thailand 
revealed that the State Railway of Thailand 
had launched the Red Line suburban railway 
system, Bang Sue - Rangsit and Bang Sue - 

31 พ.ค.
May

2565
2022

Taling Chan which currently has a large 
number of users and it is likely to increase 
continuously. Therefore, in order to increase 
the convenience of traveling for people who 
use the service, the State Railway of Thailand 
has launched the service of suburban diesel 
trains (Feeder) on the southern route to 
facilitate the connection of traveling with the 
electrified train route and other transportation 
systems in the metropolitan area to Bangkok.

1 มิ.ย.
Jun

2565
2022

การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดให้ขบวนรถเร็วที่ 168  
กันตัง - กรุงเทพ เพิ่มจุดรับส่งผู้โดยสารที่สถานีบ้านกรูด 
เป็นการช่ัวคราว รองรับการเดินทาง และอ�ำนวยความสะดวก
แก่ประชาชนและนักท่องเที่ยวในเส้นทางสายใต้ เร่ิมตั้งแต่  
1 มิถุนายน 2565 ที่ผ่านมา

The State Railway of Thailand arranged the rapid 
train no. 168 Kantang - Bangkok to temporarily stop 
at Ban Krut station for picking up and sending  
off passengers. This is to support and facilitate 
people and tourists on the southern route since 
1st June 2022.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์  
การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า เพื่อเป็นการอ�ำนวย 
ความสะดวกรองรับการเดินทางของประชาชนและนักท่องเที่ยว  
ซ่ึงมีจ�ำนวนเพิ่มมากข้ึนภายหลังรัฐบาลผ่อนคลายมาตรการ
ควบคุมโควิด 19 และเปิดเรียนแบบ ON SITE การรถไฟฯ  
จึงได้เปิดให้บริการขบวนรถชานเมืองในเส้นทางสายบ้านแหลม 
- แม่กลอง เพิ่มเติม จ�ำนวน 4 ขบวน ตั้งแต่วันที่ 1 มิถุนายน 
2565 ที่ผ่านมา ประกอบด้วย ขบวนรถชานเมืองที ่4381/4382, 
4385/4384 บ้านแหลม - แม่กลอง - บ้านแหลม

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย พร้อมด้วย
คณะผู้บริหารการรถไฟฯ บันทึกเทปโทรทัศน์ถวายพระพร
ชัยมงคล สมเด็จพระนางเจ้าสุทิดา พัชรสุธาพิมลลักษณ 
พระบรมราชินี เน่ืองในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา  
3 มิถุนายน 2565 ณ สถานีโทรทัศน์ช่อง 9 MCOT HD  
เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ

Mr. Eakkaruch Seeiarayunpong, Chief, Public Relations Center, State Railway of Thailand revealed that in order to facilitate the travel of people 
and tourists which has increased after the government relaxed measures to control COVID-19 and opened ON SITE classes, the State Railway 
of Thailand has therefore resumed the service for suburban trains on Ban Laem-Mae Klong route by 4 additional trains since 1st June 2022, 
consisting of suburban trains no. 4381/4382, 4385/4384; Ban Laem - Mae Klong - Ban Laem.

2 มิ.ย.
Jun

2565
2022

Mr.Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand along with the railway 
executives recorded a television tape to pay homage to Her Majesty Queen Suthida 
Bajrasudhabimalalakshana, the Queen, on the occasion of her birthday anniversary 
on 3rd June 2022 at Channel 9 MCOT HD, Huai Khwang District, Bangkok.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดเดินขบวนรถจักรไอน�้ำพิเศษน�ำเที่ยว เส้นทาง
กรุงเทพ – นครปฐม เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินี  
เนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระบรมราชินี 3 มิถุนายน 2565 
โดยมีนายพีระเดช หนูขวัญ รองผู้ว่าการกลุ่มยุทธศาสตร์ เป็นประธานในพิธี 
ปล่อยขบวนรถจักรไอน�้ำพิเศษน�ำเที่ยว เส้นทางกรุงเทพ - นครปฐม - กรุงเทพ  
โดยมีผู้บริหาร พนักงานการรถไฟฯ นักท่องเที่ยว เข้าร่วมกิจกรรมในครั้งนี้

The State Railway of Thailand provided a special excursion steam 
locomotive train; Bangkok - Nakhon Pathom route in honor of Her 
Majesty the Queen on the occasion of the Queen’s birthday 
anniversary on 3rd June 2022. Mr. Peeradech Nookwun, Deputy 
Governor of Strategic presided over the launching ceremony of a 
special excursion steam locomotive train; Bangkok - Nakhon Pathom 
- Bangkok route with the railway executives, staff and tourist 
participated in this activity.

8 มิ.ย.
Jun

2565
2022

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย และ 
ผู้บริหารการรถไฟฯ เดินทางลงพื้นที่โครงการก่อสร้างรถไฟ
ความเร็วสูงเชื่อม 3 สนามบิน ช่วงยมราช - พญาไท บริเวณ
ชุมชนบุญร่มไทร เพื่อติดตามความคืบหน้าการแก้ปัญหา 
การบุกรุก พร้อมกับติดตามการดูแลผู้ได้รับผลกระทบ 
จากชุมชนในพื้นที่อย่างใกล้ชิด

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand and the railway executives 
visited ​​the high-speed rail construction connecting 3 airports project; Yommarat - Phayathai 
section, in the area of ​​Boon Rom Sai community to monitor the progress of solving the 
intrusion problem along with closely monitoring the treatment of those who affected from 
the communities in the area.
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นายเอก สิทธิเวคิน รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการบริหารทรัพย์สิน 
พร้อมด้วยเจ้าหน้าที่ศูนย์ประชาสัมพันธ์ เป็นผู้แทนการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ร่วมแสดงความยนิดี และบริจาคเงินสมทบทนุเพือ่
ใช้ในกิจกรรรมอันเป็นสาธารณประโยชน์ ในโอกาสวันคล้ายวัน
สถาปนาสถาบันการบินพลเรือน ครบรอบ 61 ป ี  โดยมี  
นางสาวภัคณัฏฐ์ มากช่วย ผู้ว่าการสถาบันการบินพลเรือน รับมอบ
แสดงความยินดีและให้การต้อนรับ ณ อาคารศูนย์พัฒนาบุคลากร
ด้านการบิน สถาบันการบินพลเรือน เขตจตุจักร กรุงเทพฯ

Mr. Ek Sittivaekin, Deputy Governor of Property Management 
Business Cluster along with Public Relations Center staff as 
representatives of the State Railway of Thailand congratulated 
and donated money to contribute to the activities that are 
beneficial to the public on the occasion of the 61st anniversary 
of the establishment of the Civil Aviation Training Center. 
Ms. Phakhanat Makchuai, Governor of Civil Aviation Training 
Center accepted the congratulation and welcomed at the 
Aviation Personnel Development Center Building, Civil 
Aviation Training Center, Chatuchak District, Bangkok.

เจ ้าหน ้าที่ ศูนย ์ประชาสัมพันธ ์ เป ็นผู ้แทนการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ร่วมแสดงความยินดี และบริจาคเงินสมทบ
ทุนเพื่อใช้ในกิจกรรมอันเป็นสาธารณประโยชน์ ในโอกาส 
วันคล้ายวันสถาปนากรมการขนส่งทางราง ครบรอบ 3 ปี  
โดยมีนายพเิชฐ คุณาธรรมรักษ์ อธิบดีกรมการขนส่งทางราง 
รับมอบ ณ อาคาร ณ ถลาง กรมการขนส่งทางราง กรุงเทพฯ

The Public Relations Center staff as representatives of 
the State Railway of Thailand congratulated and 
donated money to contribute to use in public activities 
on the occasion of the 3rd Anniversary of the 
establishment of the Department of Rail Transport, 
which was received by Mr. Pichet Kunathammarak 
Director-General of the Department of Rail Transport 
at the Na Thalang Building, Department of Rail 
Transport, Bangkok.

9 มิ.ย.
Jun

2565
2022

รายงานประจ�ำปี 2565
การรถไฟแห่งประเทศไทย373



10 มิ.ย.
Jun

2565
2022

15 มิ.ย.
Jun

2565
2022

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็น
ประธานในพิธีเปิดเดินขบวนรถสินค้าคอนเทนเนอร์
บรรทกุเกลอื ระหว่างสถานีมาบตาพดุ - ชุมทางบัวใหญ่ 
ระหว่างการรถไฟแห่งประเทศไทย กับ บริษัท เอ็น. อี. 
(1992) จ�ำกัด ณ สถานีมาบตาพดุ อ�ำเภอเมอืง จังหวดั
ระยอง เพือ่เป็นการสนับสนุนการขนส่งสินค้าจากแหล่ง
วัตถุดิบในภาคตะวันออกเฉียงเหนือโดยเส้นทางรถไฟ
เช่ือมโยงไปยังโรงงานผลิตในนิคมอุตสาหกรรม
มาบตาพุด เพิ่มขีดความสามารถในการรองรับปริมาณ
การขนส่งสินค้า สอดรับกับแผนยทุธศาสตร์การพฒันา
ระบบโลจิสติกส์ของประเทศ

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of 
Thailand presided over the launching ceremony of the salt 
container freight train between Map Ta Phut station-Bua 
Yai junction between the State Railway of Thailand and 
N.E. (1992) Co., Ltd. at Map Ta Phut station, Muang 
district, Rayong province to support the transportation of 
goods from raw materials source in the Northeast by a 
train linking to the production plant in the Map Ta Phut 
Industrial Estate to increase the capacity to support the 
volume of cargo transportation. This is in line with the 
national logistics system development strategy.

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย  
และรองศาสตราจารย์ ดร.อนุวัฒน์ จางวนิชเลิศ 
รักษาการอธิการบดี สถาบันเทคโนโลยพีระจอมเกล้า
เจ้าคุณทหารลาดกระบัง (สจล.) ร่วมกันลงนาม
บันทึกข ้อตกลงความร ่วมมือเ ร่ือง “การวิจัย 
และพัฒนาการให้บริการทางการแพทย์ เพื่อสร้าง 
ความยั่งยืนให้กับสังคม” โดยมีนายสุชีพ สุขสว่าง  
รองผู ้ว ่าการกลุ ่มธุรกิจการเดินรถ การรถไฟฯ  
พร้อมด้วย ศาสตราจารย์นายแพทย์อนันต์ ศรีเกียรตขิจร 
คณบดีคณะแพทยศาสตร ์ สถาบันเทคโนโลยี
พระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง ร่วมเป็น 
สักขีพยานลงนาม ณ ห้องปฏิบัติการ ชั้น 3 อาคาร 
ตึกบัญชาการรถไฟ เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State 
Railway of Thailand and Associate Professor 
Dr. Anuwat Jangwanitlert, Acting President 
King Mongkut’s Institute of Technology 
Ladkrabang (KMITL) jointly signed a 
Memorandum of Cooperation on “Research 
and development of medical services to create 
sustainability for society”. Mr. Sucheep 
Suksawang, Deputy Governor of Traffic 

Business Cluster, State Railway of Thailand, together with 
Professor Dr. Anan Srikiatkhachorn, Dean, Faculty of Medicine, 
King Mongkut’s Institute of Technology Ladkrabang witnessed 
the signing at the Operation Room, 3rd Floor, Headquarter 
Building, Pathumwan district, Bangkok.
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กรณีสือ่สงัคมออนไลน์ได้น�ำเสนอรูปภาพสถานีรถไฟอบุลราชธานี 
ในโครงการรถไฟทางคู่ ช่วงชุมทางถนนจิระ - อบุลราชธานี โดยระบุ
ว่าเป็นการออกแบบทีไ่ม่ทนัสมยัน้ัน ศนูย์ประชาสัมพนัธ์ การรถไฟ
แห่งประเทศไทย ขอเรียนช้ีแจงว่า ภาพสถานีอุบลราชธานี  
ในโครงการรถไฟทางคู ่ ช่วงชุมทางถนนจิระ - อุบลราชธานี  
ทีส่ือ่ออนไลน์ได้น�ำไปเผยแพร่ น้ัน เป็นภาพเก่า ซึง่การรถไฟฯ ได้มี 
การออกแบบใหม่แล้ว โดยยึดหลักมีอัตลักษณ์สวยงาม ทันสมัย 
และอ�ำนวยความสะดวกให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก่ผู ้ใช้บริการ  
คงอัตลักษณ์ประจ�ำจังหวัดที่สวยงาม ตลอดจนค�ำนึงถึงประโยชน์
สูงสุดของการให้บริการต่อประชาชนเป็นส�ำคัญ

ศ. ดร. นพ.สิริฤกษ์ ทรงศิวิไล ปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา 
วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม ให้เกียรติเป็นประธานในพิธี 
ลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือด้านบูรณาการใช้พื้นที่ของ 
การรถไฟฯ เพื่อจัดท�ำโครงการศึกษา วิจัยการท่องเที่ยวทางรถไฟ 
และปรับปรุงภมูทิศัน์บ้านพกัพนักงานรถไฟทุง่สง ให้เป็นย่านชุมชน
เมืองเก่าทุ่งสง เสริมศักยภาพในด้านการบริหารจัดการชุมชน 
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ และพัฒนาเศรษฐกิจฐานราก โดยม ี
นายสุชีพ สุขสว่าง รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการเดินรถ นายทรงชัย 
วงษ์วัชรด�ำรง นายกเทศมนตรีเมืองทุ่งสง นายฐากูร อินทรชม  
ผู้อ�ำนวยการฝ่ายปฏิบัติการเดินรถ นายถิรนาถ เอสะนาชาตัง 
นายอ�ำเภอทุ่งสง ร่วมลงนามและเป็นสักขีพยาน ณ อาคารเก่า
สยามกัมมาจล อ. ทุ่งสง จ. นครศรีธรรมราช

21 มิ.ย.
Jun

2565
2022

24 มิ.ย.
Jun

2565
2022

In the case of social media presenting pictures of Ubon Ratchathani station in 
the double-track project; Tanoon Chira junction-Ubon Ratchathani station section 
and stating that the design is not that modern, the Public Relations Center, State 
Railway of Thailand would like to clarify that picture of Ubon Ratchathani station 
in the double-track project; Tanoon Chira junction - Ubon Ratchathani station 
section that the online media has published is an old picture which the State 
Railway of Thailand has a new design by adhering to the principle of having a 
beautiful, modern identity and facilitating the utmost benefit to service users, 
maintaining a beautiful provincial identity as well as taking into account the 
utmost benefits of providing services to the people as a priority.

Prof. Dr. Sirirurg Songsivilai, Permanent Secretary of Ministry of Higher Education, 
Science, Research and Innovation honored to preside over the signing ceremony 
of the Memorandum of Cooperation on the integration of the use of the State 
Railway of Thailand land to conduct a study and research rail travel project and 
improve the landscape of the Thung Song railway staff’s accommodation to be 
the community area of the old city of Thung Song, enhance the potential of 
creative tourism community management and develop the foundation economy. 
Mr. Sucheep Suksawang, Deputy Governor of Traffic Business Cluster,  
Mr. Songchai Wongwatcharadamrong, Mayor of Thung Song City, Mr. Takun 
Indarachom, Director of Traffic Operation Department, Mr. Thiranat Esanachatang, 
Thung Song District Chief signed and witnessed at the Old Siam Kammajon 
Building, Thung Song district, Nakhon Si Thammarat province.
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นายจเร รุ่งฐานีย รองผู้ว่าการกลุ่มโครงสร้างพื้นฐาน การรถไฟฯ 
เปิดเผยว่า การสร้างสะพานรถไฟแบบขึงข้ามแม่น�้ำแม่กลอง เป็น
ส่วนหน่ึงของโครงการก่อสร้างรถไฟทางคู่ช่วงนครปฐม - หัวหิน 
สัญญาที่ 1 ช่วงนครปฐม - หนองปลาไหล ได้มีการสร้างสะพาน
รถไฟคู่ขนานกับสะพานรถไฟเดิมหรือสะพานรถไฟจุฬาลงกรณ์ 
เพื่อรองรับการให้บริการรถไฟทางคู ่สายใต้ พร้อมกับมีการ
ออกแบบด้วยเทคนิคทางวิศวกรรมพเิศษให้โครงสร้างสะพานรถไฟ
ใช้คานขึง ที่มีตอม่ออยู่บนฝั่งแม่น�้ำทั้ง 2 ฝั่ง แทนรูปแบบเดิม 
ที่มีตอม่อกลางแม่น�้ำ (Extradosed Bridge) หรือ เรียกสั้น ๆ  ว่า 
“สะพานขึง” ซึ่งปัจจุบันอยู่ระหว่างการขอพระราชทานช่ือสะพาน 
เมื่อด�ำเนินการก่อสร้างแล้วเสร็จ สะพานรถไฟแบบคานขึง 
ข้ามแม่น�ำ้แม่กลองจะกลายเป็นแลนด์มาร์คท่องเทีย่วแห่งใหม่ของ 
จ. ราชบุรี

การรถไฟฯ เดินหน้าภารกิจ MISSION ZERO รถไฟห่วงใย 
ปลอดภัยทุกเส้นทาง เพ่ือสร้างการมีส่วนร่วมระหว่างการรถไฟฯ 
กับชุมชน ในการให้ความรู้เก่ียวกับการขับข่ียานพาหนะผ่านบริเวณ
จุดตัดทางรถไฟอย่างถูกต้อง ตลอดจนปลูกฝังจิตส�ำนึกในการใช้
เส้นทางอย่างระมัดระวงั โดยมีนายศิริพงศ์ พฤทธิพนัธ์ุ รองผู้ว่าการ
กลุม่ธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักรและล้อเลือ่น การรถไฟแห่งประเทศไทย 
เป็นประธานในพิธีเปิดกิจกรรม ณ บริเวณจุดตัดเสมอระดับ 
ทางรถไฟ - รถยนต์ สถานีศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์

The State Railway of Thailand moved forward with the 
MISSION ZERO, caring trains, safe on all routes to build 
participation between the State Railway of Thailand and 
the community in educating about driving vehicles 
through the level crossing point correctly as well as 
instilling awareness in using the route carefully.  
Mr. Siriphong Preutthipan, Deputy Governor of Locomotive 
and Rolling Stock, the State Railway of Thailand presided 
over the opening ceremony of the activity at the level 
crossing point Sila At station, Uttaradit province.

Mr. Jaray Roongthanee, Deputy Governor of Infrastructure, State Railway of Thailand revealed that the construction of a cable-stayed 
railway bridge across the Mae Klong river is part of the double-track construction project, Nakhon Pathom-Hua Hin, Contract 1: Nakhon 
Pathom-Nong Pla Lai section, where a railway bridge is built parallel to the existing railway bridge or Chulalongkorn railway bridge to 
support the service of the southern double-track railway along with the design with special engineering techniques for the railway bridge 
structure to use cantilever beams with piers on both sides of the river instead of the original style with piers in the middle of the river 
(Extradosed Bridge), or simply called “Cable-stayed Bridge”, which is currently in the process of requesting a name for the bridge when 
the construction is completed a cable-stayed railway bridge over the Mae Klong river will become a new tourist landmark of Ratchaburi.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย แนะน�ำทริปท่องเทีย่วแบบ 
One Day Trip ไปจังหวดันครปฐมด้วยขบวนรถดีเซล
ชานเมอืง หรือขบวนรถไฟฟีดเดอร์ (Feeder) เส้นทาง
สายใต้เป็นขบวนรถระยะสัน้ (ไป - กลบั) มเีส้นทาง
ระหว่างสถานีธนบุรี - ชุมทางตล่ิงชัน - นครปฐม (สายใต้) 
เปิดให้บริการ 20 ขบวนต่อวนั โดยผู้โดยสารสามารถ
เดินทางเช่ือมต่อรถไฟชานเมืองสายสีแดงที่สถานี 
ชุมทางตลิ่งชัน และเช่ือมต่อรถไฟฟ้าสายสีน�้ำเงิน  

ทีห่ยดุรถจรัญสนิทวงศ์ ทัง้น้ีรถออกจากสถานีธนบุรีรอบแรกเวลา 04.45 น. และรอบสุดท้ายเวลา 19.20 น. 
ส่วนเทีย่วแรกจากสถานีนครปฐมเปิดให้บริการเวลา 05.00 น. และเทีย่วสุดท้ายเวลา 20.40 น. 

The State Railway of Thailand recommended One Day Trip to Nakorn Pathom province by 
taking Commuter Train or Feeder Train Line of the Southern Route (round trip). The route 
is Thonburi - Taling Chan Junction - Nakorn Pathom (Southern Line) which is open for 
service 20 trains per day. The passengers were able to started the trip at Red Line at Taling 
Chan junction station and MRT Blue line at Charansanitwong. The first train departed from 
Thonburi station at 04.45 a.m. and the last train departed at 07.20 p.m., while the first 
train departed from Nakorn Pathom at 05.00 a.m. and the last train departed at 08.40 p.m. 

11ก.ค.
Jul

2565
2022

นายเอกรัช ศรีอาระยนัพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพนัธ์ การรถไฟ
แห่งประเทศไทย ช้ีแจงกรณีเกิดเหตุน�้ำท่วมขังภายในอุโมงค์ลอดทาง
รถไฟ บริเวณ กม. 347/14 ระหว่างสถานีชุมทางบัวใหญ่ - หนองบัวลาย 
ต�ำบลบัวใหญ่ อ�ำเภอบัวใหญ่ จังหวัดนครราชสีมา ช่วงคืนวันที่  
10 กรกฎาคม 2565 ที่ผ่านมาว่า หลังจากการรถไฟฯ ได้รับรายงาน
แจ ้งเหตุการณ์ที่ เ กิดข้ึน นายนิรุฒ มณีพันธ ์ ผู ้ว ่าการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ได้สั่งการให้เจ้าหน้าที่ลงพื้นที่ติดตามแก้ปัญหา
สถานการณ์โดยทันที โดยผู้ว่าการรถไฟฯ ได้ส่ังการให้เจ้าหน้าที่ 
ที่เก่ียวข้อง เร่งบูรณาการท�ำงานเชิงรุกอย่างเต็มที่ เพื่อติดตามและ 
เพิ่มมาตรการด้านความปลอดภัย เพื่อป้องกันไม่เกิดเหตุเช่นน้ีอีก  
รวมถึงจะลงพื้นที่ตรวจสอบดูแลอุโมงค์ลอดทางรถไฟอื่น ๆ ต่อไป

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong Chief, Public Relations Center, State Railway 
of Thailand clarified the case of flooding inside the railway tunnel at km. 
347/14 between Bua Yai junction - Nong Bua Lai station, Bua Yai subdistrict, 
Bua Yai district, Nakhon Ratchasima province during the night of 10th July 2022 
that after the State Railway of Thailand received a report of the incident,  
Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand ordered 
officials to go to the area to follow up and solve the situation immediately. 
The Railway Governor ordered the relevant officials to accelerate proactive 
integration to monitor and increase safety measures to prevent this from 
happening again including going to the area to inspect and supervise other 
railway tunnels.
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นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ลงพืน้ทีส่ถานีอดุรธานี เพือ่รับทราบ
ข้อเทจ็จริงและร่วมหารือกับเจ้าหน้าทีก่ารรถไฟฯ ทกุฝ่ายในพืน้ทีภ่าคตะวนัออกเฉียงเหนือ 
โดยมอบหมายให้ทุกฝ่ายท�ำงานเชิงรุก พร้อมทั้งเพิ่มมาตรการเตรียมความพร้อม  
เพื่อดูแลความปลอดภัยในการเดินทางสัญจรผ่านทางรถไฟ ทั้งอุโมงค์ทางลอดรถไฟ 
และสะพานข้ามทางรถไฟ ในเส้นทางสายตะวันออกเฉียงเหนือ

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand visited 
Udon Thani station to be informed the facts and to discuss with officials 
of the State Railway of Thailand in the Northeast region by assigning all 
departments to work proactively along with increasing preparation measures 
to take care of the safety of traveling cross the railway, including under 
pass tunnel and a bridge over the railway on the northeast route.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า เมื่อวันที่ 17 กรกฎาคม 2565 บรรยากาศที่สถานีรถไฟทั่วประเทศ
ตลอดทั้งวันยังคงมีประชาชนทยอยเดินทางกลับเข้ากรุงเทพฯ อย่างต่อเน่ือง ซึ่งประเมินว่าในวันน้ีจะมีผู้ใช้
บริการตามสถานีต่าง ๆ ทั่วประเทศประมาณ 63,500 คน อย่างไรก็ตาม การรถไฟฯ ได้เตรียมความพร้อม
อ�ำนวยความสะดวกให้กับประชาชนที่จะเดินทางกลับเข้ากรุงเทพฯ โดยได้พ่วงตู้โดยสารเต็มหน่วยลากจูง 
ในขบวนรถทีเ่ดินตามปกตทิัว่ประเทศ ในส่วนของมาตรการทางด้านสาธารณสุข การรถไฟฯ ได้ก�ำชับให้ท�ำความ
สะอาด ฉีดพ่นน�้ำยาฆ่าเชื้อภายในขบวนรถ อาคารสถานี ชานชาลา ที่พักผู้โดยสาร ห้องสุขา และพื้นที่โดยรอบ
บริเวณสถานี

The State Railway of Thailand revealed that on 17th July 2022, the atmosphere at railway 
stations across the country throughout the day still had people gradually returning back 
to Bangkok continually. Estimating that today there will be about 63,500 people using the 
service at various stations across the country. However, the State Railway of Thailand has 
prepared to facilitate people who will return back to Bangkok by attaching passenger 
coaches up to haulage capacity in normal service trains across the country. In terms of 
public health measures, the State Railway of Thailand has ordered to clean up, disinfectants 
are sprayed inside the train, station building, platform, passenger accommodation, toilets 
and surrounding areas around the station.

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
จากสถานการณ์วิกฤตราคาพลังงานที่เพิ่มสูงข้ึนอย่าง 
ต่อเน่ือง จนกระทบต่อภาระค่าครองชีพของประชาชน  
การรถไฟฯ จึงได้ด�ำเนินมาตรการช่วยบรรเทาภาระค่าครองชีพ
แก่คนไทย โดยน�ำร่องเปิดให้บริการขนส่งสินค้าพสัดุรายย่อย 
ประเภทหีบห่อวัตถุไปกับขบวนรถสินค้า เส้นทางสายใต ้
แบบราคาประหยัด เพื่อช่วยให้ประชาชน ผู้ประกอบการ  
ร้านค้าขนาดเลก็ รวมถึงเอสเอม็อ ีมต้ีนทนุการขนส่งทีถู่กลง 
เริ่มตั้งแต่วันที่ 18 กรกฎาคม 2565 ที่ผ่านมา

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway 
of Thailand revealed that from the situation of the 
energy price crisis that has been increasing 
continuously. It affected the cost of living of the 
people, the State Railway of Thailand has taken 
measures to help alleviate the cost of living for Thai 
people by piloting a parcel delivery service; 
transporting with the freight train in Southern route 
with saving price to help people, entrepreneurs, small 
shops including SMEs to have a lower transportation 
cost starting from 18th July 2022.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดมาตรการอ�ำนวยความสะดวกรองรับการเดินทางของประชาชนในช่วง 
วันหยดุยาวทีผ่่านมา ระหว่างวนัที ่12 - 17 กรกฎาคม 2565 โดยพ่วงตูโ้ดยสารจนเตม็หน่วยลากจูงในขบวนรถ
ที่เดินตามปกติทั่วประเทศ สามารถสรุปตัวเลขผู้โดยสารที่เดินทางระหว่างวันที่ 12 - 17 กรกฎาคม 2565  
มีจ�ำนวนรวมทั้งสิ้น 374,611 คน ส�ำหรับสภาพการโดยสารของประชาชนตามสถานีต่าง ๆ  ทั่วประเทศ  
มีการเดินทางอย่างต่อเนื่อง การโดยสารไม่หนาแน่น เนื่องจากส่วนใหญ่มีการวางแผนล่วงหน้าก่อนเดินทาง 
การให้บริการด้านขบวนรถและตู้โดยสารมีเพียงพอ ไม่มีผู้โดยสารตกค้าง การจ�ำหน่ายตั๋วเป็นไปด้วย 
ความเรียบร้อย

The State Railway of Thailand arranged measures to facilitate people’s travel during the 
long holiday during 12th - 17th July 2022, by attaching passenger coaches up to haulage 
capacity in normal service trains across the country. The total number of passengers traveling 
during 12th - 17th  July 2022 can be summarized as 374,611 people. As for the passenger 
situation at various stations across the country, there is continuous traveler, the ride is not 
dense because most of them are planned in advance before traveling. The services of trains 
and passenger coaches are sufficient. There are no passengers left behind and the ticket 
sales went smoothly.

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย มีนโยบายเพื่อสร้างการมีส่วนร่วม
ในความรับผิดชอบต่อสังคม โดยได้มีการท�ำบันทึกข้อตกลงความร่วมมือการวิจัยและ
พัฒนาการให้บริการทางการแพทย์เพื่อสร้างความยั่งยืนให้กับสังคม ร่วมกับ สถาบัน
เทคโนโลยพีระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง (สจล.) ในการน�ำศักยภาพของแต่ละฝ่าย
มาใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุด ด้วยการให้บริการแพทย์ทางไกล (Telemedicine)  
และคลินิกเฉพาะทางเคล่ือนที่ทางรถไฟ และจัดกิจกรรมออกหน่วยแพทย์เคลื่อนที่  
โดยน�ำคณะแพทย์เฉพาะทางตรวจสขุภาพและรักษาให้กับพนักงานการรถไฟฯ ครอบครัว 
รวมถึงประชาขนทัว่ไปในพ้ืนทีภ่าคใต้ฟรี โดยน�ำร่องทีศู่นย์บ�ำรุงทางภาคใต้ สถานีชุมพร 
จังหวัดชุมพร ในวันที่ 17 - 18 สิงหาคม 2565 เป็นที่แรก และหลังจากน้ี จะออก 
ให้บริการหน่วยแพทย์เคลื่อนที่ไปยังภูมิภาคอื่น ๆ ทั่วประเทศต่อไป

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand has a policy 
to build participation in social responsibility by having a Memorandum of 
Understanding for cooperation in research and development of medical 
services to build sustainability for society with King Mongkut’s Institute of 
Technology Ladkrabang (KMITL) in utilizing the potential of each party to 
maximum benefit by providing telemedicine services and a specialized clinic 
on the railway and organizing a mobile medical unit activity by bringing a 
group of specialist doctors for free health check-ups and treatments for 
railway employees, their families, and general people in the southern region 
by piloting at the Southern Maintenance Center, Chumphon station, 
Chumphon province on 17th - 18th August 2022 as the first place and after 
this, there will continue to provide mobile medical units to other regions 
across the country.
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การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดพธีิถวายพระพรชัยมงคล
และถวายสตัย์ปฏญิาณตนเป็นข้าราชการทีดี่และพลัง
ของแผ่นดิน เน่ืองในโอกาสวนัเฉลมิพระชนมพรรษา
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่วั 28 กรกฎาคม 2565  
ณ บริเวณสถานีกลางบางซือ่ เพือ่แสดงความจงรัก
ภกัดี และส�ำนึกในพระมหากรุณาธิคุณทีไ่ด้ทรงปฏบัิติ
พระราชกรณียกิจนานัปการเพื่อประโยชน์สุขแห่ง 
อาณาราษฎร โดยม ีนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟ
แห่งประเทศไทย เป็นประธานในพธีิ น�ำคณะผู้บริหาร 
พนักงาน และลูกจ้างการรถไฟฯ เข้าร่วมพธีิฯ

The State Railway of Thailand organized a 
ceremony to give blessings and take the oath 
of allegiance to be a good civil servant and 
power of the country on the occasion of His 
Majesty the King’s birthday anniversary on 
28th July 2022 at Bang Sue Grand Station to 
show loyalty and appreciation to His Majesty’s 
benevolence in carrying out various royal 
duties for the benefit of the happiness of the 
people. Mr. Niruj Maneepun, Governor of the 
State Railway of Thailand presided over the 
ceremony a long with the executives, 
employees and staff of the State Railway of 
Thailand attended the ceremony.

26 ก.ค.
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นายเอกรัช ศรีอาระยนัพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศนูย์ประชาสมัพนัธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า เจ้าหน้าที่
การรถไฟฯ โดยส�ำนักงานอาณาบาล ฝ่ายการช่างโยธา และต�ำรวจรถไฟ ได้ลงพืน้ทีต่ดิตามการแก้ปัญหาการ
บุกรุกและใช้ประโยชน์จากทีดิ่นของการรถไฟฯ โดยไม่ได้รับอนุญาต บริเวณริมถนนวฒันธรรม (เทดิพระเกียรต)ิ 
โดยได้ด�ำเนินการเข้าล้อมร้ัวและขับไล่ผู้บุกรุกออกจากพืน้ที ่เพือ่ปกป้องทรัพย์สินของการรถไฟฯ อย่างไรก็ตาม 
ในการลงพื้นที่แก้ปัญหาผู้บุกรุกในวันน้ี มีกลุ่มชายชุดด�ำ จ�ำนวนประมาณ 20 คน ท�ำการขัดขวาง 
การล้อมร้ัว และใช้วาจาขมขู่จะใช้ความรุนแรงต่อเจ้าหน้าที่การรถไฟฯ ที่จะเข้ามาด�ำเนินการแก้ปัญหา 
การบุกรุก ซึ่งเจ้าหน้าที่การรถไฟฯ ได้ด�ำเนินการตามขั้นตอนของกฎหมายต่อไป

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, the State Railway of Thailand 
revealed that the railway officials by the Legal Bureau, Civil Engineering Department and the 
Railway Police went to the area to track down the problem solving of encroachment and 
exploitation of the State Railway of Thailand’s land without permission along the cultural road 
(in honor) by enclosing the fence and driving out the intruders from the area to protect the 
property of the State Railway of Thailand. However, in going to the area to solve the problem 
of intruders today, there was a group of about 20 men dressed in black blocked the fence 
and threatened to use violence against railway officials who came in to solve the intrusion 
problem which the railway officials has proceeded in accordance with the legal process.

นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานในพธีิปล่อยขบวนรถพเิศษน�ำเทีย่วรถจักรไอน�ำ้
ประวัติศาสตร์ เส้นทาง กรุงเทพ – อยุธยา – กรุงเทพ เฉลิมพระเกียรติเน่ืองในโอกาสมหามงคล 
วนัเฉลมิพระชนมพรรษา พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่วั เมือ่วนัที ่28 กรกฎาคม 2565 โดยมผู้ีบริหารการรถไฟฯ   
เจ้าหน้าที ่ประชาชน พร้อมส่ือมวลชนเข้าร่วมภายในงาน ณ สถานีกรุงเทพ (หวัล�ำโพง) 

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand presided over the launching 
ceremony of a special excursion historic steam locomotive train on the route Bangkok-
Ayutthaya-Bangkok in honor of the auspicious occasion of His Majesty the King’s birthday 
anniversary on 28th July 2022. The railway executives, officials, people along with the media 
participated in the event at Bangkok station (Hua Lamphong).

28 ก.ค.
Jul

2565
2022
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นายชยธรรม์ พรหมศร ปลัดกระทรวงคมนาคม  
น�ำคณะผู้บริหารกระทรวง และผู้บริหารหน่วยงานใน
สงักัดกระทรวงคมนาคม เข้าร่วมลงนามถวายพระพร 
เน่ืองในพระราชพธีิเฉลิมพระชนมพรรษา พระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยูห่วั พทุธศกัราช 2565 ในพระบรมมหาราชวงั 
เพื่อเป็นการแสดงความจงรักภักดี และส�ำนึกใน 
พระมหากรุณาธิคุณ โดยมนีางสาวชุตมิา วงศ์ศวิะวิลาส  
ผู้ช่วยผู้ว่าการด้านบริหาร เป็นผู้แทนการรถไฟแห่ง
ประเทศไทย ร่วมลงนามถวายพระพรในคร้ังน้ี

7 ส.ค.
Aug

2565
2022

นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู ้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์  
การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า จากกรณีเกิดเหตุกลุ่มคนร้าย
ไม่ทราบจ�ำนวน ใช้อาวุธปืนลอบยิงขบวนรถเร็วที่ 171 (กรุงเทพ -
สุไหงโกลก) ระหว่างสถานีบาลอ - รือเสาะ จ. นราธิวาส เมื่อวันที ่ 
4 สงิหาคม 2565 ทีผ่่านมา ไม่มผู้ีโดยสารหรือเจ้าหน้าทีไ่ด้รับบาดเจ็บ
หรือเสียชีวิต ท�ำให้การรถไฟฯ ต้องประกาศหยุดเดินรถในเส้นทาง 
ดังกล่าวเป็นการช่ัวคราวน้ัน ส�ำหรับความคืบหน้าล่าสุดนายสุชีพ  
สขุสว่าง รองผู้ว่าการกลุม่ธุรกิจการเดินรถ การรถไฟฯ ได้ร่วมประชุม
กับ พล.ต. อุทิศ อนันตนานนท์ รองแม่ทัพภาค 4/รอง ผอ.รมน.  
ภาค 4 สน. เพื่อหาแนวทางการแก้ไขปัญหา และเพิ่มความเข้มข้นใน
การรักษาความปลอดภัยเส้นทางเดินรถภาคใต้จากสถานียะลา -
สุไหงโกลก เพื่อสร้างความมั่นใจให้แก่ประชาชนในการเดินทาง  
โดยท�ำให้เมื่อ 7 สิงหาคม 2565 สามารถกลับมาเปิดการเดินรถ 
ได้อย่างเต็มรูปแบบอีกครั้ง

Mr. Eakkaruch Seearayunpong, Chief, Public Relations Center, State Railway of 
Thailand revealed that from the incident of an unknown number of criminals 
used firearms to assassinate the rapid train no. 171 (Bangkok - Su-ngai Kolok) 
between Balor - Rueso stations, Narathiwat province on 4th August 2022. No 
passengers or officers were injured or killed. The State Railway of Thailand must 
have to announce the temporarily suspension of service on that route. For the 
latest progress, Mr. Sucheep Suksawang, Deputy Governor of Railway Traffic 
Business Cluster, State Railway of Thailand attended a meeting with Maj.Gen. 
Uthit Anantananont, Deputy Army Region 4 / Deputy Director of the Royal Thai 
Navy Region 4 to find solutions and increase the intensity in the security of the 
southern railway route from Yala - Su-ngai Kolok stations to build confidence 
for people who travel by train. On 7th August 2022, the train service fully 
resumed.

Mr. Chayatham Phromsorn, Permanent Secretary 
of the Ministry of Transport led the ministry’s 
executives and executives under the Ministry 
of Transport joined in signing the blessing on 
the occasion of the King Birthday Anniversary, 
His Majesty the King in 2022 in the Grand 
Palace to show loyalty and gratitude for His 
Majesty’s grace. Ms. Chutima Wong Siwawilas, 
Assistant Governor for Administration as a 
representative of the State Railway of Thailand 
joined in to sign this blessing.
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ณ บริเวณสถานีกลางบางซื่อ นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานเปิดงาน
เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง เน่ืองในโอกาส 
มหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 90 พรรษา วนัที ่12 สิงหาคม 2565 โดยมีพธีิถวายราชสักการะ ถวายพระพร
ชัยมงคล หน้าพระบรมฉายาลกัษณ์ และลงนามถวายพระพรชัยมงคล จากน้ัน ได้เปิดนิทรรศการ “ขบวนรถไฟ
แห่งความทรงจ�ำ” เพือ่ร่วมเฉลิมพระเกียรตสิมเด็จพระนางเจ้าสริิกิติ ์พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพนัปีหลวง 
โดยมคีณะผู้บริหาร พนักงาน ลูกจ้างการรถไฟฯ และประชาชน เข้าร่วมงานอย่างพร้อมเพรียง

At Bang Sue Grand Station, Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand 
presided over the opening ceremony in honor of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother 
on the auspicious occasion of Her Majesty the Queen’s 90th Birthday Anniversary on  
12th August 2022. There is a royal worshiping ceremony, giving blessings to the auspicious 
Queen’s portrait and sign the blessing. After that, the exhibition “Memory Train” is opened 
to join in honoring Her Majesty Queen Sirikit The Queen. The executives, staff, employees of 
the State Railway of Thailand and the public attended the event in unison.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมแสดงความยินดีกับนายจิรุฒม์ วิศาลจิตร อธิบดีกรมการขนส่งทางบก และประธาน
กรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย ในโอกาสวนัคล้ายวนัสถาปนากรมการขนส่งทางบก ครบรอบ 81 ปี และเปิดอาคารศูนย์นวตักรรมและเทคโนโลยี
การขนส่งทางถนน นอกจากนี้ การรถไฟฯ ได้ร่วมบริจาคเงินสมทบทุน “มูลนิธิรามาธิบดี” เพื่อกิจกรรมสาธารณกุศล ณ อาคารศูนย์นวัตกรรมฯ 
กรมการขนส่งทางบก

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand congratulated to Mr. Chirute Visalachitra, Director-General 
of the Department of Land Transport and Chairman, Board of Commissioners on the occasion of the 81st  Anniversary of 
the establishment of the Department of Land Transport and the opening of the Road Transport Innovation and Technology 
Center building. In addition, the State Railway of Thailand has donated money to support the fund “Ramathibodi Foundation” 
for charitable activities at the innovation center building, Department of Land Transport.

เน่ืองในโอกาสมหามงคลเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง  
เฉลิมพระชนมพรรษา 90 พรรษา วันที่ 12 สิงหาคม 2565 การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้เปิดพื้นที่สถานีกลางบางซื่อ  
จัดนิทรรศการขบวนรถไฟแห่งความทรงจ�ำ เพือ่ร่วมเฉลมิพระเกียรตสิมเด็จพระนางเจ้าสริิกิติ ์พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี
พันปีหลวง และแสดงออกถึงความจงรักภักดี ส�ำนึกในพระมหากรุณาธิคุณที่ได้ทรงปฏิบัติพระราชกรณียกิจนานัปการ  
เพื่อประโยชน์สุขแห่งอาณาราษฎร บริเวณโซนประตู 1 ระหว่าง 8 - 31 สิงหาคม 2565 ทั้งนี้ ภายในนิทรรศการ ประกอบด้วย 
เรื่องราวภาพถ่าย วีดิทัศน์ที่หาชมได้ยาก และทรงคุณค่าทางประวัติศาสตร์ของไทยมากมาย

On the auspicious occasion of the 90th Birthday Anniversary of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother 
on 12th August 2022, the State Railway of Thailand has opened the area of ​​Bang Sue Grand Station to 
organize a memorial train exhibition to join in honoring Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother and 
show loyalty acknowledging Her Majesty’s benevolence in carrying out various royal duties for the benefit 
of the people’s happiness at Gate 1 during 8 - 31 August 2022. The exhibition consists of stories photographs, 
hard-to-find video which has many historical values ​​of Thailand.

รายงานประจ�ำปี 2565
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู ้อ�ำนวยการศูนย์
ประชาสัมพนัธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
เน่ืองในโอกาสมหามงคลวันเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ ์พระบรมราชินีนาถ พระบรม
ราชชนนีพนัปีหลวง การรถไฟฯ ได้จัดเดินขบวนรถพเิศษ
น�ำเที่ยวรถจักรไอน�้ำเฉลิมพระเกียรติ เพ่ือเป็น 
การแสดงออกถึงความจงรักภักดีและส�ำนึกใน 
พระมหากรุณาธิคณุทีไ่ด้ทรงปฏบัิติพระราชกรณียกิจ
นานัปการเพือ่ประโยชน์สขุแห่งอาณาราษฎร พร้อมกับ
เป ิดโอกาสให ้ประชาชนได ้ร ่วมน ้อมร�ำลึกถึง  
พระมหากรุณาธิคุณของพระองค์ที่มีต ่อปวงชน 
ชาวไทย และร่วมเป็นส่วนหน่ึงในหน้าประวัติศาสตร์
การเดินทางของรถไฟไทยผ่านขบวนรถจักรไอน�้ำ 
น�ำเที่ยว

การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดงานนิทรรศการขบวนรถไฟแห่งความทรงจ�ำ และร่วมกิจกรรมต่าง ๆ   
ณ สถานีกลางบางซื่อ ภายในงานมีการออกร้าน และกิจกรรม Super Concert ชุมทางสายดนตรี ชมศิลปิน
ลกูทุง่หมอล�ำ น�ำโดย ตัก๊แตน ชลดา, เกษม คมสัน และบุญตา เมืองใหม่ มาร่วมขับกล่อมบทเพลงส่งความสุข 
พร้อมกับการจ�ำหน่ายสินค้าราคาประหยดัช่วยลดค่าครองชีพให้กับประชาชนในราคาถูก อาท ิข้าวถุงตราฉัตร 
สินค้าจาก Lotus’s ร้านค้า OTOP แนวเส้นทางรถไฟ ร้านค้าตลาดจตุจักร และร้านค้า อตก.

The State Railway of Thailand organized a memorial train exhibition and participated in 
various activities at Bang Sue Grand Station. For the event, there are fairs and Super 
Concert activities; the music junction; watch the Morlam and luk thung artists, led by 
Taktane Chollada, Kasem Komsan and Boonta Muangmai who join in to sing a song and 
send the happiness along with the sale of economical products to help reduce the cost of 
living for people at a cheap price, such as Chat branded rice bags, products from Lotus’s, 
OTOP shops along the train route, Chatuchak market shops and Or Tor Kor shops.

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public 
Relations Center, State Railway of Thailand revealed 
that on the auspicious occasion of the Birthday 
Anniversary of Her Majesty Queen Sirikit The Queen 
Mother, the State Railway of Thailand organized a 
special excursion steam locomotive train in honor 
of Her Majesty the Queen as an expression of loyalty 
and appreciation for Her Majesty’s benevolence in 
performing various royal duties for the benefit of 
the people’s happiness and gave the opportunity 
for the public to commemorate Her majesty towards 
the people of Thailand and be a part of the history 
of traveling by train through an excursion steam 
locomotive train.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย และ  
Mr. Mohd. Rani Hisham bin Abdul Aziz ผู้ว่าการรถไฟ
มาเลเซีย เป็นประธานในพิธี โดยม ีHis Excellency, Dato’ 
Jojie Samuel เอกอคัรราชทตูมาเลเซยีประจ�ำประเทศไทย 
และ His Excellency Datuk Isham Ishak ปลัดกระทรวง
คมนาคมมาเลเซีย ให้เกียรติร่วมเป็นสักขีพยาน ในพิธี
ทดลองเดินขบวนรถสินค้าคอนเทนเนอร์ระหว่างประเทศ 
ระหว่างการรถไฟแห่งประเทศไทย กับ การรถไฟมาเลเซยี 
ผ่านเส้นทางเดินรถสายใหม่ จากปาดังเบซาร์ (ฝ่ังมาเลเซยี) 
ถึงจังหวัดหนองคาย และเช่ือมต่อไปยังสถานีท่านาแล้ง 
ใน สปป.ลาว เพ่ือสนับสนุนการส่งออกสนิค้าผ่านแดน และ
เช่ือมโยงการขนส่งสนิค้าผ่านทางรถไฟของทัง้ 3 ประเทศ 
ณ ย่านสถานีรับส่งสินค้าพหลโยธิน เขตจตจัุกร กรุงเทพฯ

การรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.) ร่วมกับ สถาบนัเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบงั (สจล.) จดักิจกรรม
ออกหน่วยแพทย์เฉพาะทางเคลื่อนที่ โดยน�ำคณะแพทย์ตรวจสุขภาพและรักษาให้กับพนักงานการรถไฟฯ ครอบครัว  
รวมถึงประชาขนทั่วไปในพื้นที่ภาคใต้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย น�ำร่องที่สถานีชุมพร จังหวัดชุมพร โดยมีนายนิรุฒ มณีพันธ์ 
ผู้ว่าการรถไฟฯ  ศาสตราจารย์นายแพทย์อนันต์ ศรีเกียรติขจร คณบดีคณะแพทยศาสตร์ สจล. รศ.นายแพทย์ประเสริฐ 
ตรีวิจิตรศิลป์ รองอธิการบดี สจล. และ ดร.สุชัชวีร์ สุวรรณสวัสดิ์ ประธานมูลนิธิโรงพยาบาลพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหาร 
พร้อมด้วยคณะผู้บริหารการรถไฟฯ คณะผู้บริหาร สจล. คณะแพทย์โรงพยาบาลบุรฉัตรไชยากร  และคณะแพทย์ สจล. 
ร่วมลงพื้นที่ให้บริการ

The State Railway of Thailand (SRT) in collaboration with King Mongkut’s Institute of Technology 
Ladkrabang (KMITL) organized a special mobile medical unit activity by bringing a group of doctors 
to check the health and treat the employees of the State Railway of Thailand, their families including 
the general people in the southern region free of charge. The pilot area is at Chumphon station, 
Chumphon province with Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand, Professor 
Dr. Anan Srikiatkhachorn, Dean of the Faculty of Medicine, KMITL, Assoc. Prof. Dr. Prasert Trivijitsilp, 
Vice President of KMITL, and Dr. Suchatvee Suwansawat, President of King Mongkut’s Hospital 
Foundation together with the executives of the State Railway of Thailand, the executives of KMITL, 
the doctors from Burachat Chaiyakorn hspital and the doctors from KMITL joined in the service area.

17 ส.ค.
Aug

2565
2022

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railways of Thailand and Mr. Mohd. Rani Hisham bin Abdul 
Aziz, Governor of Malaysian Railways presided over the ceremony with His Excellency, Dato’ Jojie Samuel, 
Ambassador of Malaysia to Thailand, and His Excellency Datuk Isham Ishak, Permanent Secretary for 
Transport Malaysia honored to be witnesses at the trial train of international container freight train 
between the State Railway of Thailand and the Malaysian Railways via a new route from Padang Besar 
(Malaysian side) to Nong Khai province and connects to Thanaleng station in Lao PDR to support 
cross-border exports and link goods transportation through the trains of all 3 countries at the 
Phaholyothin Yard , Chatuchak district, Bangkok.
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นายกิตศิกัด์ิ รัชวตัร์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ปฏบัิตกิารและมวลชนสมัพนัธ์  เป็นผู้แทนการรถไฟฯ 
ร่วมแสดงความยนิดีและบริจาคเงินสมทบทนุ “มลูนิธิสภากาชาดไทย” ในโอกาสวนัคล้าย
วันสถาปนาครบรอบ 30 ปี การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย (รฟม.) โดยมี 
นายภคพงศ์ ศิริกันทรมาศ ผู้ว่าการการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย ให้การต้อนรับ 
ณ อาคาร 1 การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย กรุงเทพฯ

Mr. Kitisak Ratchawat, Chief, Operations and Mass Relations Centre as a 
representative of the State Railway of Thailand congratulated and donated 
money for the fund “Thai Red Cross Foundation” on the occasion of the  
30th Anniversary of the establishment of the Mass Rapid Transit Authority of 
Thailand (MRTA) which was welcomed by Mr. Pakapong Sirikantaramas, 
Governor of the Mass Rapid Transit Authority of Thailand at Building 1,  
Mass Rapid Transit Authority of Thailand, Bangkok.

การรถไฟแห่งประเทศไทย จัดกิจกรรม Open house เปิดบ้านต้อนรับคณะอาจารย์ และน้อง ๆ  นักเรียน 
ช้ันประถมศึกษาปีที่ 5 จากโรงเรียนเทศบาลบ้านคูหาสวรรค์ จังหวัดพัทลุง จ�ำนวน 90 คน ที่เดินทาง 
มาทัศนศึกษาที่สถานีกรุงเทพ (หัวล�ำโพง) เพื่อสัมผัสประสบการณ์ทางประวัติศาสตร์ และแหล่งเรียนรู ้
อันทรงคุณค่าของชาติ ซึ่งบรรยากาศตลอดการร่วมกิจกรรมได้สร้างรอยยิ้ม ความประทับใจให้กับน้อง ๆ  
นักเรียน รวมถึงยังช่วยเสริมสร้างความรู้ประสบการณ์นอกห้องเรียนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์รถไฟไทยได้เป็น
อย่างดี

The State Railway of Thailand organized an open house activity to welcome 90 teachers 
and students in Prathom 5 from Ban Khuha Sawan Municipal school, Phatthalung province. 
They traveled for a field trip to Bangkok station (Hua Lamphong) to experience history and 
a valuable source of national learning which the atmosphere throughout the activity created 
a smile impressing to the young students, as well as helping to enhance their knowledge 
and experiences outside of the classroom about Thai railway history as well.
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย 
พร้อมด้วยคณะผู้บริหาร ได้เดินทางลงพืน้ทีต่รวจเยีย่ม
การปฏบัิตงิานในพืน้ทีเ่ส้นทางรถไฟสายใต้ เพือ่มอบ
นโยบายในการยกระดับการให้บริการ ให้เกิดความ
สะดวก รวดเร็ว ปลอดภัย สร้างความมั่นใจแก่
ประชาชนผู้ใช้บริการรถไฟ ในพื้นที่ ตลอดจนได้ลง
พบปะเจ้าหน้าทีร่ถไฟทีโ่รงรถจักรชุมพร สถานีชุมพร 
สรุาษฎร์ธานี ชุมทางทุง่สง พทัลงุ และชุมทางหาดใหญ่  
เพ่ือพูดคุย เปิดรับฟังความเห็น เป็นการสร้างขวัญ 
และก�ำลังใจแก่ผู้ปฏิบัติงาน

การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดรับฟังความคดิเหน็ประชาชน (Market Sounding) 
คร้ังที ่3 โครงการคัดเลือกพืน้ทีศ่กึษาความเหมาะสมงานซ่อมบ�ำรุงรถจักรและล้อเลือ่น 
โรงงานมกักะสันแห่งใหม่ 2565 ณ ห้อง Ballroom 1 ช้ัน 6 โรงแรม อมารี  
วอเตอร์เกท เขตราชเทวี กรุงเทพฯ

22 ส.ค.
Aug

2565
2022

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand along 
with the executives visited the operation unit in the area of ​​the 
Southern Railway to deliver a policy to improve service level to be 
more convenience, fast, and safe and build confidence among the 
people who use the train service in the area as well as meeting with 
railway officials at the Chumphon depot , Chumphon station, Surat 
Thani station, Thung Song junction, Phatthalung station and Hat 
Yai junction to talk and listen to opinions and build morale and 
encouragement for the staff.

The State Railway of Thailand held 3rd Market Sounding event on 
the project of area selection to study the feasibility of locomotive 
and wheeled vehicle maintenance, New Makkasan workshop 2022 
at Ballroom 1, 6th Floor, Amari Watergate hotel, Ratchathewi district, 
Bangkok.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย 
เปิดเผยว่า การรถไฟฯ อยูร่ะหว่างเร่งรัดการแก้ไขปัญหาชุมชนทีอ่ยูใ่นทีดิ่นของการรถไฟ
แห่งประเทศ และจัดพื้นที่รองรับชุมชนที่ได้รับผลกระทบจากการพัฒนาโครงการต่าง ๆ  
ของ รฟท. ทั้งในพื้นที่ส ่วนภูมิภาค และพื้นที่ เขตเมือง ซึ่งเป็นไปตามนโยบาย 
นายศกัด์ิสยาม ชิดชอบ รมว.  คมนาคม ทีใ่ห้ความส�ำคญัต่อการแก้ไขปัญหาความเดือดร้อน 
ของพี่น้องประชาชนที่ได้รับผลกระทบจากการลงทุนของภาครัฐควบคู่กับการบริหาร
จัดการน�ำทรัพย์สินที่ดินมาพัฒนาให้เกิดประโยชน์สูงสุด

ชุมชนแฟลตรถไฟวดัดวงแข ฟ้ืนก�ำแพงเก่า ด้วยงานศิลป์ ร่วมกันรังสรรค์งานศิลปะภาพ 3 มติบินก�ำแพง เตมิสีสนั ถ่ายทอด
จุดเด่นวิถีชีวิตคนรถไฟ ให้กลายเป็น “สตรีทอาร์ต” แห่งใหม่ จุดเช็คอนิกลางกรุงใกล้สถานีหวัล�ำโพง ชูเป็นต้นแบบปรับปรุง
ชุมชนบ้านพักรถไฟทั่วประเทศ สอดรับกับนโยบายส�ำคัญของนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ที่มุ่งมั่น
ผลกัดันให้การรถไฟฯ บูรณาการความร่วมมือกับหน่วยงานทีเ่ก่ียวข้อง ทัง้ภาครัฐ และภาคเอกชน ในการพฒันาพืน้ทีต่่าง ๆ 
ของการรถไฟฯ ซึ่งรวมถึงการพัฒนาปรับปรุงภูมิทัศน์บ้านพักพนักงานรถไฟทั่วประเทศด้วย

Wat Duang Khae Flat Railway Community revived the old walls with works of art, jointly created 3D art 
on the walls, added color, conveyed the highlights of the railway men’s life as a new “street art” as at 
the check-in point in the middle of the city near Hua Lamphong station showing it as a role model for 
renovating railway housing communities across the country. This is in line with the important policy 
of Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand which committed to push the railway 
integrate cooperation with relevant agencies both the public and private sectors in the development 
of various areas of the State Railway of Thailand, including the development of landscape improvements 
for railway staff housing throughout the country.

27 ส.ค.
Aug

2565
2022

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, 
State Railway of Thailand revealed that the State Railway of 
Thailand is in the process of accelerating the resolution of 
community problems on the land of the State Railway of 
Thailand and provides the land to support communities which 
affected by the development of SRT projects both in the 
provincial and urban areas. This is in accordance with the 
policy of Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport, which 
focuses on solving the problems of the people suffering from 
the government’s investment, along with developing land 
property at the maximum benefit.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู ้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟ 
แห่งประเทศไทย เปิดเผยถึงกรณีสื่อสังคมออนไลน์ เผยแพร่ภาพฟุตบาท 
สถานีกลางบางซื่อ ที่ไม่มีทางส�ำหรับรถเข็นวีลแชร์น้ัน การรถไฟฯ ขอช้ีแจงว่า  
ไม่เป็นความจริง โดยสถานีกลางบางซือ่ มีการก่อสร้างให้รองรับการเป็นศนูย์กลาง
การคมนาคมและการขนส่งทางรางที่ใหญ่ที่สุดของประเทศไทย การรถไฟฯ ยังได้
ค�ำนึงถึงการให้บริการแก่ประชาชนทกุคนอย่างเท่าเทยีมกัน โดยน�ำหลกัอารยสถาปัตย์ 
หรือ Universal Design เข้ามาใช้ออกแบบพืน้ทีภ่ายในและภายนอกสถานี ส�ำหรับ
ให้ผู้โดยสารทุกประเภทสามารถใช้บริการต่าง ๆ ได้อย่างสะดวก ปลอดภัย ทั่วถึง 
และเท่าเทยีมกัน ไม่ว่าจะเป็นทีจ่อดรถส�ำหรับผู้พกิาร ทางลาด ลิฟท์ ห้องน�ำ้คนพกิาร 
โทรศัพท์ส�ำหรับผู้พกิาร ป้ายบอกทาง จุดยดึและจุดจอดรถวีลแชร์ เพือ่ให้ผู้โดยสาร
ทุกคนได้รับความสะดวกสบายสูงสุดอย่างแท้จริง

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, State 
Railway of Thailand revealed the case of social media publishing a 
picture of footpath at Bang Sue Grand Station which does not have 
the handicapped ramp for wheelchairs, the State Railway of Thailand 

นายเอกรัช ศรีอาระยนัพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามทีไ่ด้มี
ประชาชนร้องเรียนกรณีถนนเลียบทางรถไฟ (ถนนก�ำแพงเพชร 7) ซึง่เป็นพืน้ทีข่องการรถไฟฯ ช่วงระหว่าง 
แยกคลองตนักับถนนพฒันาการ ช�ำรุดผิวถนนหลุดลอกเสียหายหลายจุด ส่งผลกระทบต่อการสัญจรของประชาชนน้ัน 
เน่ืองจากทีผ่่านมามรีถยนต์บรรทกุขนาดใหญ่ลักลอบใช้ถนนเส้นทางดังกล่าวเป็นประจ�ำ ซึง่ถนนไม่ได้ออกแบบ
มาเพ่ือรองรับน�ำ้หนักของรถบรรทุกขนาดใหญ่ ส่งผลให้ถนนกลับมาช�ำรุดเสียหาย รวมถึงสาเหตุที่ส่งผลให ้
น�ำ้ท่วมขังเกิดจากขยะมลูฝอยอดุตนัท่อระบายน�ำ้ และรถยนต์ของกลางจากสถานีต�ำรวจนครบาลคลองตนั รวมถึง
ซากรถยนต์ทีไ่ม่ใช้งานจอดบริเวณริมถนน ท�ำให้การระบายน�ำ้ไม่สามารถท�ำได้อย่างเตม็ประสทิธิภาพ การรถไฟฯ 
จึงเร่งแจ้งผู้รับเหมาเข้าไปด�ำเนินการแก้ไขปรับปรุงโดยเร็ว โดยเร่ิมด�ำเนินการช่วงประมาณต้นเดือนกันยายนน้ี  
ใช้ระยะเวลาด�ำเนินการประมาณ 14 วนั พร้อมกันน้ี ได้ประสานไปยงัสถานีต�ำรวจนครบาลคลองตนั เพือ่เร่งด�ำเนินการ
เคลือ่นย้ายรถยนต์ของกลางโดยเร็วต่อไป

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, State Railway of Thailand revealed that according to people complaining about 
the road along the railroad (Kamphaeng Phet 7 road), which is in the ​​the State Railway of Thailand’s land between Klongton intersection and 
Phatthanakan road; the road surface is damaged and peeled off at many points affected the road traffic. In the past, there were large trucks 
illegally using the aforementioned road regularly. The roads are not designed to support the weight of large trucks. As a result, the road 
damaged again including the flooding that caused by solid waste clogging the drain and cars from Khlong Tan Metropolitan Police Station 
including the ruins of unused cars parked on the roadside causing the drainage to not be able to perform at full efficiency. The State Railway 
of Thailand hastened to notify the contractor to repair as soon as possible. It will be starting operations at the beginning of September and 
it takes about 14 days to complete. At the same time, we coordinated with Khlong Tan Police Station to speed up the movement of old vehicles 
as soon as possible.

would like to clarify that this is not true. Bang Sue Grand Station 
is being built to serve as the largest transportation and rail hub 
in Thailand, so the State Railway of Thailand also considers the 
provision of services to all people equally by applying universal 
design to design the space inside and outside the station for all 
types of passengers to use various services convenient, safe, 
inclusive and equitable whether it is parking for disabled people, 
ramps, elevators, toilets for the disabled. disabled telephones, 
guide signs, anchors and parking spots for wheelchairs are provided 
for all passengers to truly enjoy the utmost comfort.
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นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู ้อ�ำนวยการศูนย์
ประชาสัมพนัธ์ การรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
การรถไฟฯ ได้น�ำข้อเสนอแนะของประชาชนผู้ใช้
บริการ มาปรับปรุงการให้บริการบริเวณสถานีรถไฟ
ชุมทางบางซือ่ (ฝ่ังตรงข้ามสถานีกลางบางซือ่) โดยได้
ตดิตัง้เพิ่มจ�ำนวนเก้าอีผู้้โดยสาร ให้มีจ�ำนวนเพยีงพอ
ต่อผู้ใช้บริการ พร้อมกับจัดเจ้าหน้าที่ท�ำความสะอาด
เพื่อให้มีความสะอาด อยู ่ในสภาพพร้อมใช้งาน 
ตลอดเวลา รวมถึงยงัได้เข้าด�ำเนินการปรับปรุงห้องน�ำ้
ภายในสถานี โดยจัดหาผู้รับเหมารายใหม่มาดูแล
ปรับปรุงบริเวณห้องน�ำ้ ให้พร้อมบริการแก่ประชาชน
อย่างเร่งด่วน และพัฒนาการบริการให้ดีขึ้นต่อไป

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, Public Relations Center, State Railway of Thailand 
revealed that the State Railway of Thailand has taken suggestions from the people who use 
the service to improve the service at Bang Sue Railway Station. (opposite Bang Sue Grand 
Station) by providing more passenger chairs for service users along with cleaning staff to 
keep it clean in a ready-to-use condition at all times, including working to improve the 
toilets inside the station by recruiting a new contractor to renovate the toilets and provide 
services to the public urgently and continue to develop better services.

1 ก.ย.
Sep

2565
2022

การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมกับ มูลนิธิช่วยคนตาบอดแห่งประเทศไทยในพระบรมราชินูปถัมภ์ จัดกิจกรรม “รถไฟไทย 
ใคร ๆ  ก็เทีย่วได้”  น�ำคณะครูและนักเรียนจากโรงเรียนสอนคนตาบอดกรุงเทพ น่ังรถไฟ สมัผัสธรรมชาต ิเส้นทางกรุงเทพ 
- กาญจนบุรี เพื่อส่งเสริมการศึกษานอกห้องเรียน ผ่านการเดินทางด้วยรถไฟ โดยมีนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย พร้อมด้วยคณะผู้บริหารการรถไฟฯ และคณะผู้บริหารจากมูลนิธิช่วยคนตาบอดแห่งประเทศไทย  
ในพระบรมราชินูปถัมภ์ เข้าร่วมกิจกรรม

The State Railway of Thailand in collaboration with the Foundation for the Blind in Thailand under the 
Royal Patronage of H.M. the Queen organized the activity “Thai Railway, Everyone Can Travel”, bringing 
teachers and students from Bangkok School for the Blind to ride on a train and experience nature; 
Bangkok - Kanchanaburi route to promote education outside the classroom by train travel. Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand along with the railway executives and the 
executives from the Foundation for the Blind in Thailand under the royal patronage joined the event. 
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การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมกับส�ำนักงานเขตตลิ่งชัน จัดกิจกรรม 
จิตอาสาปรับปรุงพัฒนาภูมิทัศน์ริมทางรถไฟสายใต้ ช่วงป้ายหยุดรถ 
บางระมาด - สะพานข้ามคลองชักพระ โดยมนีายจ�ำนงค์ แสงเงิน สารวตัร
งานเดินรถธนบุรี  นายสมหวงั ชัยประกายวรรณ์ ผู้อ�ำนวยการเขตตล่ิงชัน 
ว่าทีร้่อยตรีจีรวฒิุ โรยสวุรรณ ผู้ช่วยผู้อ�ำนวยการเขตตลิ่งชัน กรุงเทพฯ 
พนักงานการรถไฟฯ ประชาคมตลาดน�้ำ ชุมชน ผู้ค้า และเจ้าหน้าที่
ส�ำนักงานเขตตล่ิงชัน ร่วมกันตดัหญ้า ก่ิงไม้ ตลอดแนวเส้นทางรถไฟ 
รวมระยะทาง 400 เมตร เพือ่ปรับปรุงภมูทิศัน์ริมทางรถไฟสายใต้ ให้มี
ความเป็นระเบียบ เรียบร้อย สวยงาม และปลอดภยั

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ตามทีก่ารรถไฟฯ ได้รับมอบรถดีเซลรางปรับอากาศ 
รุ่น KIHA 183 จากบริษัท Hokkaido Railway Company (JR HOKKAIDO) ประเทศญี่ปุ่น มาจ�ำนวน 17 คัน 
และได้มกีารส่งมอบรถเมือ่วนัที ่13 ธันวาคม 2564 เพือ่ท�ำการดัดแปลงเป็นตูร้ถไฟ ส�ำหรับให้บริการแก่ประชาชน 
และส่งเสริมการเดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศนั้น ล่าสุด การรถไฟฯ โดยฝ่ายการช่างกล ได้ด�ำเนินการปรับปรุง
รถดีเซลรางปรับอากาศ รุ่น KIHA 183 เสร็จสมบูรณ์แล้ว 3 คัน พร้อมกับได้น�ำมาเปิดทดลองเดินรถเส้นทาง
สถานีมักกะสัน - ฉะเชิงเทรา - กรุงเทพ เป็นคร้ังแรก ซึ่งภายหลังจากทดสอบประสิทธิภาพขบวนรถชุดแรก 
แล้วเสร็จ การรถไฟฯ จะเร่งปรับปรุงรถคันอื่นที่เหลือ เพื่อเปิดให้บริการได้เต็มรูปแบบในช่วงปลายปี 2566

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand revealed that according to the State 
Railway of Thailand received 17 air-conditioned diesel railcars; model KIHA 183 from Hokkaido 
Railway Company (JR HOKKAIDO), Japan, and the coaches were delivered on 13th December 2021 
to be converted into passenger coaches for the public service and promote travel within the country. 
Most recently, the State Railway of Thailand by the Mechanical Engineering Department has 
completed the renovation of 3 air-conditioned diesel rail cars; model KIHA 183, and has been 
tested for a trial run from Makkasan-Chachoengsao-Bangkok stations for the first time. After the 
performance test of the first set of trains is completed, the State Railway of Thailand will speed 
up improving the rest of the coaches to be fully open for service in late 2023.

The State Railway of Thailand together with the Taling Chan District Office organized 
volunteer activities to improve the landscape along the Southern Railway between the 
Bang Ramat stopping place - Khlong Chak Phra bridge over. Mr. Chamnong Saeng-ngern, 
Chief, Thonburi Traffic Inspector, Mr. Somwang Chaiprakaiwan, Director of Taling Chan 
District, Acting Sub Lieutenant Jerawut Roisuwan, Assistant Director of Taling Chan 
District, Bangkok, Railway staff, the floating market community, communities, traders 
and staff of the Taling Chan District Office jointly cut grass and tree branches along 
the railway line, a total distance of 400 meters, to improve the landscape along the 
southern railway line to be orderly, neat, beautiful and safe.
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นายนิรุฒ มณีพันธ ์ ผู ้ว ่าการรถไฟแห่ง
ประเทศไทย พร้อมด้วยผู้บริหาร ลงพืน้ทีบ่ริเวณ
ที่หยุดรถเขาปูน ที่ตั้งของตลาดค่ายเชลยศึก  
ซึ่งเป็นพื้นที่ของการรถไฟฯ ริมสะพานข้า 
มแม่น�้ำแคว ต�ำบลท่ามะขาม อ�ำเภอเมือง 
จังหวัดกาญจนบุรี เพื่อเร่งรัดแก้ปัญหาการ
บุกรุกใช้ประโยชน์ในทีดิ่นของการรถไฟฯ โดยไม่
ชอบด้วยกฎหมาย โดยการรถไฟฯ จะน�ำทีดิ่น
กลับคืนมาเพื่อพัฒนาเป็นแลนด์มาร์คทาง 
การท่องเที่ยว และแหล่งเรียนรู้ประวัติศาสตร์
แห่งใหม่ ริมสะพานข้ามแม่น�ำ้แคว 

นายเอกรัช ศรีอาระยันพงษ์ ผู้อ�ำนวยการศูนย์ประชาสัมพันธ์ การรถไฟ
แห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า ด้วยสถานการณ์การแพร่ระบาดโรคไวรัส 
โควิด 19 ในปัจจุบันที่มีการคลี่คลาย และรัฐบาลได้ผ่อนคลายมาตรการ
ป้องกันเฝ้าระวังต่าง ๆ  อย่างต่อเน่ือง ดังน้ัน เพื่อเป็นการอ�ำนวยความ
สะดวกให้กับประชาชน ผู้โดยสารที่ใช้บริการรถไฟ สามารถใช้บริการ 
ซื้ออาหาร และเคร่ืองด่ืมภายในตู้เสบียงที่สะอาด ถูกหลักอนามัย และมี
ราคาเป็นธรรม การรถไฟแห่งประเทศไทย จึงได้ออกประกาศเชิญชวน 
ภาคเอกชนที่สนใจ เสนอโครงการจัดบริการและเสนอราคาค่าเช่าสิทธิ
จ�ำหน่ายอาหารและเคร่ืองด่ืมบนขบวนรถ (ตูเ้สบียง) ในกลุ่มขบวนรถด่วน
พิเศษชุด 115 คัน ระยะเวลา 3 ปี โดยก�ำหนดเปิดขายเอกสารและยื่นซอง
เสนอโครงการ ตั้งแต่วันที่ 27 กันยายน - 17 ตุลาคม 2565 ก�ำหนด 
ยื่นซองเสนอโครงการฯ ในวันที่ 3 พฤศจิกายน 2565

12 ก.ย.
Sep

2565
2022

13 ก.ย.
Sep

2565
2022

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of 
Thailand along with the executives visited Khao Pun 
stopping place near to the location of the Prisoner of 
War Camp Market which is the land of ​​the State Railway 
of Thailand along River Kwai bridge over, Tha Makham 
subdistrict, Mueang district, Kanchanaburi province to 
accelerated solving the problem of encroachment on the 
land of the State Railway of Thailand unlawfully. The 
State Railway of Thailand will bring the land back to 
develop as a tourist landmark and a ne w  historical 
learning center along River Kwai bridge over. 

Mr. Eakkaruch Sreearayunpong, Chief, P ublic relations center, State 
Railway of Thailand revealed that the current COVID-19 epidemic situation 
has been resolved and the government has continuously relaxed various 
preventive measures. So as to facilitating the people who use the train 
service to buy food and drinks with the clean, hygienic, and has a fair 
price on a dining car, the State Railway of Thailand therefore issued  
an announcement to invite interested private sectors to propose a project 
to provide services and offer rental p r ices for the right of selling  
food and beverages on the train (dinin g  car) in the group of 
115-passenger-coach special express trains for a period of 3 years from 
27th September - 17th October 2022, the  project proposal submission 
deadline is on 3rd November 2022. 
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ณ ตึกบัญชาการรถไฟ การรถไฟแห่งประเทศไทย นายวิรัช พิมพะนิตย์ ที่ปรึกษารัฐมนตรีว่าการกระทรวง
คมนาคม เป็นประธานในพธีิวางพวงมาลา เน่ืองใน  “วนับุรฉัตร” พร้อมด้วยพระประยรูญาต ินายจิรุตม์ วิศาลจิตร 
ประธานกรรมการรถไฟ นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย และรองผู้ว่าการรถไฟ 
แห่งประเทศไทย ร่วมวางพวงมาลาพระอนุสาวรีย์พลเอก พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพ็ชรอัครโยธิน 
บริเวณหน้าตึกบัญชาการ การรถไฟแห่งประเทศไทย เพื่อเป็นการน้อมร�ำลึกถึงพระกรุณาของพลเอก  
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพ็ชรอัครโยธิน อดีตผู้บัญชาการกรมรถไฟหลวง บิดาแห่งกิจการรถไฟ
ยุคใหม่ ตลอดจนพระกรณียกิจของพระองค์ที่มีต่อประชาชนและประเทศไทย

At the Headquarter Building, State Railway of Thailand Mr. Wirat Pimpanit, Advisor to the 
Minister of Transport presided over the wreath-laying ceremony on “Burachat Day” along 
with Phra Prayoon’s relatives, Mr. Chirute Visalachitra, Chairman, Board of Commissioners, 
Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand and Deputy Governors of 
the State Railway of Thailand laying wreaths at the monument of General Prince Krom Phra 
Kamphaengphet Akarayothin in front of Headquarter Building, State Railway of Thailand in 
remembrance of the kindness of the General Prince Krom Phra Kamphaengphet Akarayothin, 
former Commander of the Royal Railway Department; Father of modern railway as well as 
his mission to the people and Thailand.

นายสชีุพ สขุสว่าง รองผู้ว่าการกลุม่ธุรกิจการเดินรถ 
นายพีระเดช หนูขวัญ รองผู้ว่าการกลุ่มยุทธศาสตร์ 
นายศิริพงศ์ พฤทธิพันธุ์ รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการ
ซ่อมบ�ำรุงรถจักร พร้อมด้วย นายรุ่งโรจน์ รังสโิยภาส 
กรรมการผู้จัดการใหญ่ เอสซจีี และนายวิษณุ ทบัเทีย่ง 
หัวหน้าผู ้ตรวจราชการ กระทรวงอุตสาหกรรม  
ร่วมเป็นประธานพิธีเปิดโครงการ season train X 
เอสซีจี ปลูกแสนต้นให้คน กทม. ใน “วันบุรฉัตร” 
โดยน�ำร่องปลูกต้นรวงผึ้ง ต้นไม้ประจ�ำรัชกาลที่ 10 
และไม้ดอกสวยงาม ที่สถานีกลางบางซื่อ และตลอด 
2 ข้างทางแนวเส้นทางรถไฟฟ้าชานเมืองสายสีแดง 
เพ่ือพฒันาทศันียภาพพืน้ทีข่องการรถไฟฯ ให้มคีวาม
ร่มรื่น สวยงาม ตลอดจนเป็นการร่วมน้อมร�ำลึกถึง
พระกรุณาของพลเอก พระเจ ้ าบรมวงศ ์ เธอ  
กรมพระก�ำแพงเพ็ชรอัครโยธิน พระบิดาแห่งกิจการ
รถไฟฯ ยุคใหม่ เนื่องในวันบุรฉัตร บริเวณหน้าประตู 
1 สถานีกลางบางซื่อ

14 ก.ย.
Sep

2565
2022

Mr. Sucheep Suksawang, Deputy Governor of Traffic Business Cluster, Mr. Peeradech Nookwun, 
Deputy Governor of Strategy, Mr. Siriphong Preutthipan, Deputy Governor of Locomotive and 
Rolling Stack along with Mr. Roongrote Rangsiyopash. President, SCG, and Mr. Wissanu 
Tabthieng, Chief Inspector General Ministry of Industry co-chaired the opening ceremony of 
the season train X project, SCG planted 100,000 trees for the Bangkokian on “Burachat Day” 
by pilot planting Yellow Star trees; King Rama X’s tree and beautiful flowers at Bang Sue Gran 
Station and along both sides of the Red Line suburban electrified train route to develop the 
scenery of the railway to be shady, beautiful, as well as joining in the remembrance of General 
Prince Krom Phra Kamphaengphet Akarayothin, father of the New Era of Railway Business on 
Burachat Day in front of Gate 1, Bang Sue Grand Station.
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พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่วั ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานผ้าพระกฐิน
ให้การรถไฟแห่งประเทศไทย น�ำไปถวายพระสงฆ์จ�ำพรรษากาลถ้วนไตรมาส 
วนัพฤหสับดีที ่20 ตลุาคม 2565 เวลา 14.00 น. ณ วดัสระเกศราชวรมหาวิหาร 
แขวงบ้านบาตร เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย กรุงเทพฯ

การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมกับ สมาพนัธ์แรงงานรัฐวิสาหกิจสมัพนัธ์ 
ส�ำนักนายกรัฐมนตรี และฝ่ายผู้บริหารหน่วยงานรัฐวิสาหกิจต่างๆ  
จัดพธีิถวายสดุดี พระบิดาแห่งรัฐวิสาหกิจไทย เพือ่ร่วมสบืสานภารกิจ
ของรัฐวิสาหกิจไทย โดยได้รับเกียรตจิากนายสชุาต ิชมกลิ่น รัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงแรงงาน นายสุชีพ สุขสว่าง รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจ
การเดินรถ การรถไฟฯ นายมานพ เก้ือรัตน์ เลขาธิการสมาพันธ์
แรงงานรัฐวิสาหกิจสัมพันธ์ และผู้บริหารหน่วยงานรัฐวิสาหกิจต่าง ๆ  
ร่วมพิธีเปิดงานวันรัฐวิสาหกิจไทย ประจ�ำปี 2565 ณ ลานพระบรม
ราชานุสาวรีย์พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว การประปา
นครหลวง หลักสี่ กรุงเทพฯ

The State Railway of Thailand in collaboration with the 
Confederation of State Enterprise Relations, Prime Minister’s 
Office and the executives of various state enterprises 
organized a tribute ceremony for Father of Thai State 
Enterprises in order to continue the mission of Thai state 
enterprises. The event was honored by Mr. Suchart 
Chomklin, Minister of Labor, Mr. Sucheep Suksawang, 
Deputy Governor of Traffic Business Cluster, Mr. Manop 
Kuerat, Secretary-General of the State Enterprise Workers’ 
Relations Confederation and the executives of various state 
enterprises attended the opening ceremony of the Thai 
State Enterprise Day 2022 at the Royal Monument of King 
Chulalongkorn Metropolitan Waterworks Authority, Lak Si, 
Bangkok.

15 ก.ย.
Sep

2565
2022

His Majesty the King graciously bestowed Royal Kathina robes to 
the State Railway of Thailand to deliver to the monks who stay in 
a Buddhist monastery during the Buddhist Lent on Thursday,  
20th October 2022 at 2:00 p.m. at Wat Saket Ratchaworamahaviharn, 
Ban Bat subdistrict, Pom Prap Sattru Phai district, Bangkok.

20 ก.ย.
Sep

2565
2022
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นายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู ้ว ่าการรถไฟแห่งประเทศไทย พร้อมด้วย 
คณะผู้บริหารการรถไฟฯ เข้าร่วมพิธีเคารพธงชาติ เน่ืองในโอกาส  
ครบรอบ 105 ปี วนัพระราชทานธงชาตไิทย เมือ่วนัที ่28 กันยายน 2565  
ณ ลานด้านหน้าพระอนุสาวรีย์ พลเอก พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระ 
ก�ำแพงเพ็ชรอัครโยธิน ตึกบัญชาการรถไฟฯ เพื่อน้อมร�ำลึกใน 
พระกรุณาธิคุณ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 6  
ที่ทรงพระราชทานธงไตรรงค์เป็นธงประจ�ำชาติไทย ซึ่งเป็นสัญลักษณ์
ความสมัครสมานสามัคคี และความภาคภูมิใจของคนในชาติ

28 ก.ย.
Sep

2565
2022

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand along with 
the railway executives attended the national flag ceremony on the occasion 
of the 105th anniversary of the royal conferment of the Thai flag on  
28th September 2022 in front of the monument of General Prince Krom Phra 
Kamphaengphet Akarayothin, Headquarters Building in remembrance of His 
Majesty’s grace His Majesty King Rama VI, who bestowed the tricolor flag 
as the national flag of Thailand which is a symbol of solidarity and pride of 
the people of the country.
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CORPORATE SOCIAL 
AND ENVIRONMENTAL RESPONSIBILITY

ความรับผิดชอบต่อสังคม และสิ่งแวดล้อม 

1 + 1 = 0 Project, Trains are safe on all routes with the concept 
of “MISSION ZERO, caring mission, safe on all routes” 

The State Railway of Thailand continuously implements the safety 
campaign for driving and crossing the road to reduce the accidents 
to zero, and also, to educate people to drive vehicles through the 
level crossing points correctly. There are 3 main events for this 
campaign as following: 

กจิกรรม 1 + 1 = 0 รถไฟปลอดภัยทกุเส้นทาง ภายใต้แนวคดิ 
“MISSION ZERO ภารกิจห่วงใย ปลอดภัยทุกเส้นทาง” 

การรถไฟแห่งประเทศไทยด�ำเนินโครงการรณรงค์สร้าง 
ความปลอดภัยในการใช้รถใช้ถนน เพ่ือลดการเกิดอุบัติเหต ุ
ให้เหลือศูนย์ พร้อมให้ความรู้เก่ียวกับการขับข่ียานพาหนะ 
ผ่านบริเวณจุดตดัทางรถไฟอย่างถูกต้อง โดยจัดกิจกรรมใหญ่
ใน 3 จังหวัดหลัก 

•	 6th May 2022 at Nam Pong Level Crossing Point,  
Khon Kaen province

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand, 
revealed that Mr. Saksayam Chidchob, Minister of Transport 
gave policies to agencies under the Ministry of Transport to 
implement a campaign to create road safety to reduce accidents 
to zero. The State Railway of Thailand has therefore implemented 
the “1+1 = 0 Project,Trains are safe on all routes”. This is to 
emphasis the participation between the State Railway of Thailand 
and the community in educating them about driving vehicles 
through the level crossing point correctly as well as instilling 
awareness in using the route carefully.

•	วันที่ 6 พฤษภาคม 2565 ณ จุดตัดน�้ำพอง  
จังหวัดขอนแก่น 

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
ตามทีน่ายศักด์ิสยาม ชิดชอบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม 
มอบนโยบายให้หน่วยงานในสังกัดกระทรวงคมนาคม ด�ำเนิน
โครงการรณรงค์สร้างความปลอดภยัในการใช้รถใช้ถนน เพือ่ลด
การเกิดอุบัติเหตุให้เหลือศูนย์ น้ัน การรถไฟฯ จึงได้ด�ำเนิน 
“โครงการ 1+1 = 0 รถไฟไทยปลอดภัยทุกเส้นทาง” ข้ึน  
โดยเน้นสร้างการมส่ีวนร่วมระหว่างการรถไฟฯ กับชุมชน ในการให้
ความรู้เก่ียวกับการขับข่ียานพาหนะผ่านบริเวณจุดตดัทางรถไฟ
อย่างถูกต้อง ตลอดจนปลกูฝังจิตส�ำนึกในการใช้เส้นทางอย่าง
ระมัดระวัง
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•	วันที่ 24 มิถุนายน 2565 ณ จังหวัดอุตรดิตถ์ 

การรถไฟฯ เดินหน้าภารกิจ MISSION ZERO รถไฟห่วงใย ปลอดภัย 
ทุกเส้นทาง เพื่อสร้างการมีส่วนร่วมระหว่างการรถไฟฯ กับชุมชน ในการ
ให้ความรู้เก่ียวกับการขับข่ียานพาหนะผ่านบริเวณจุดตัดทางรถไฟ 
อย่างถูกต้อง ตลอดจนปลูกฝังจิตส�ำนึกในการใช้เส้นทางอย่างระมดัระวงั 
โดยมนีายศิริพงศ์ พฤทธิพันธ์ุ รองผู้ว่าการกลุม่ธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักร
และล้อเลือ่น การรถไฟแห่งประเทศไทย เป็นประธานในพธีิเปิดกิจกรรม ณ 
บริเวณจุดตัดเสมอระดับทางรถไฟ-รถยนต์ สถานีศิลาอาสน์ จังหวัด
อุตรดิตถ์

•	24th June 2022 at Sila At station, Uttaradit province 

The State Railway of Thailand moved forward with the MISSION 
ZERO, caring trains, and safe on all routes to build participation 
between the State Railway of Thailand and the community in 
educating about driving vehicles through the level crossing 
point correctly as well as instilling awareness in using the route 
carefully. Mr. Siriphong Preutthipan, Deputy Governor of 
Locomotive and Rolling Stock, the State Railway of Thailand 
presided over the opening ceremony of the activity at the level 
crossing point Sila At station, Uttaradit province.

•	5th August 2022 in Nakorn Pathom province 

The State Railway of Thailand would like to continuously 
implement the safety campaign for driving and crossing the 
road to reduce the accidents to zero. Therefore, the “1 + 1 = 0 
Project, Trains are safe on all routes” at Nakorn Pathom, one 
of the main province in central, was set up to educate people 
in community such as schools, temples and villages which 
located around the crossing point to concern about their safety 
lives and strictly obey the traffic rules. 

•	วันที่ 5 สิงหาคม 2565 จังหวัดนครปฐม 

การรถไฟแห่งประเทศไทย ยงัคงด�ำเนินโครงการรณรงค์สร้างความปลอดภยั
ในการใช้รถใช้ถนน เพื่อลดการเกิดอุบัติเหตุให้เหลือศูนย์ นั้น การรถไฟฯ 
จึงได้ด�ำเนิน “โครงการ 1 + 1 = 0 รถไฟไทยปลอดภัยทุกเส้นทาง” ขึ้นที่
จังหวดันครปฐม หน่ึงในพืน้ทีห่ลักของภาคกลางในการคมนาคม โดยสร้าง
ความตระหนักรู้ให้กับประชาชนในชุมชน ที่เป็นพ้ืนที่ใกล้เคียงทางตัด  
ทั้งโรงเรียน วัด และหมู่บ้านต่าง ๆ  เพ่ือให้ค�ำนึงถึงความปลอดภัย  
และปฏิบัติตามกฎจราจรอย่างเคร่งครัด
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The State Railway of Thailand and King Mongkut’s Institute of Technology 
Ladkrabang signed the Memorandum of Understanding for cooperation in 
research and development of medical services to build sustainability for 
society

On 15th June 2022 at 15.00 hrs., Mr. Niruj Maneepun, Governor of the 
State Railway of Thailand and Associate Professor Dr. Anuwat 
Changwanichlert, Acting President King Mongkut’s Institute of Technology 
Ladkrabang (KMITL) jointly signed the Memorandum of Understanding on 
“research and development of medical services to build sustainability for 
society”. Mr. Sucheep Suksawang, Deputy Governor of Traffic Business 
Cluster, State Railway of Thailand, together with Professor Dr. Anant 
Srikiatkajorn, Dean of the Faculty of Medicine, King Mongkut’s Institute of 
Technology Ladkrabang witnessed the signing at the Operating Room,  
3rd floor, Headquarter Building, Pathumwan district, Bangkok.

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand, revealed 
that the signing of this Memorandum of Understanding is an important 
step in bringing technology to develop medical services to build 
sustainability for society which is beneficial to society and people including 
the State Railway of Thailand’s officers to access an effective treatment 
system with the concept of service: “telemedicine and specialized clinics 
on railways”.

The State Railway of Thailand has pursued a guideline for social and 
environmental responsibility continuously. The research and development 
of medical services project is a good project and extremely useful in creating 
sustainability for the people and society. This is including the State Railway 
of Thailand’s officers and their families. The State Railway of Thailand and 
King Mongkut’s Institute of Technology Ladkrabang have therefore 

การรถไฟฯ และสถาบนัเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคณุทหาร
ลาดกระบงั ร่วมลงนาม MOU ความร่วมมอืด้านการวิจัยและ
พัฒนาการให้บริการทางการแพทย์ เพื่อสร้างความยั่งยืนให้
กับสังคม

เมือ่วนัที ่ 15 มถุินายน 2565 เวลา 15.00 น. นายนิรุฒ  
มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย และรองศาสตราจารย์ 
ดร.อนุวัฒน์ จางวนิชเลิศ รักษาการอธิการบดี สถาบัน
เทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง (สจล.)  
ร่วมกันลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือเร่ือง “การวจัิย 
และพฒันาการให้บริการทางการแพทย์ เพ่ือสร้างความยัง่ยนื
ให้กับสงัคม” โดยมนีายสชีุพ สุขสว่าง รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจ
การเดินรถ การรถไฟฯ พร้อมด้วย ศาสตราจารย์นายแพทย์
อนันต์ ศรีเกียรติขจร คณบดีคณะแพทยศาสตร์ สถาบัน
เทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง ร่วมเป็น 
สักขีพยานลงนาม ณ ห้องปฏิบัติการ ช้ัน 3 อาคาร 
ตกึบัญชาการรถไฟ เขตปทมุวนั กรุงเทพฯ

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย เปิดเผยว่า 
การลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือในคร้ังน้ีถือเป็น 
ก้าวส�ำคัญในการน�ำเทคโนโลยีมาพัฒนาการให้บริการ 
ทางการแพทย์เพื่อสร้างความยั่งยืนให้กับสังคม ซึ่งเป็น 
ประโยชน์กับสงัคมและประชาชน รวมถึงบุคลากรของการรถไฟฯ  
ในการเข้าถึงระบบการรักษาที่มีประสิทธิภาพ ด้วยแนวคิด 
การให้บริการ “การแพทย์ทางไกลและคลนิิกเฉพาะทางเคลือ่นที่
ทางรถไฟ”

การรถไฟฯ ได้ด�ำเนินแนวทางในการสร้างความรับผิดชอบ 
ต่อสังคมและส่ิงแวดล้อมมาอย่างต่อเน่ือง ซึ่งโครงการวิจัย 
และพัฒนาการให้บริการทางการแพทย์น้ี เป็นโครงการที่ดี 
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และมปีระโยชน์อย่างยิ่งในการทีจ่ะสร้างความยัง่ยนืให้กับพีน้่องประชาชนและ
สงัคม รวมถึงบุคลากรของการรถไฟฯ และครอบครัว การรถไฟฯ และสถาบัน
เทคโนโลยพีระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบังจึงได้ร่วมมอืกัน น�ำศักยภาพ
ของแต่ละฝ่ายมาใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุด ด้วยแนวคิดการให้บริการ 
การแพทย์ทางไกล และคลินิกเฉพาะทางเคล่ือนทีท่างรถไฟ โดยเลง็เหน็ถึง
ความส�ำคัญและใส่ใจต่อสุขภาพและคุณภาพชีวิตของบุคลากรของ 
การรถไฟฯ และครอบครัว รวมทัง้ ประชาชนทัว่ไป ทีอ่ยูห่่างไกล เพือ่น�ำไปสู่
ความร่วมมอืทางด้านการแพทย์ สนับสนุนให้เกิดการเข้าถึงการให้บริการ
ทางการแพทย์ในรูปแบบใหม่ ท�ำให้เกิดทางเลือกในการรักษาตลอดจน
สามารถเข้าถึงแพทย์เฉพาะทางได้อย่างสะดวกด้วยปัญญาประดิษฐ์ ด้วยการ
สอบถามปัญหาสุขภาพทัว่ไปผ่าน Chatbot ซึง่กลุ่มเป้าหมาย จะสามารถ
เข้าถึงการแพทย์เฉพาะทางได้อย่างสะดวก และสามารถนัดตรวจตดิตามโดย
ผ่านทางแอปพลิเคชัน และในอนาคต การรถไฟฯ จะน�ำตู้รถไฟที่มีอยู ่
มาดัดแปลงเป็นตูร้ถไฟคลนิิกเฉพาะทางเคล่ือนทีท่างรถไฟ โดยจะเดินทาง
เข้าไปในพืน้ทีท่ีก่ารแพทย์เข้าถึงได้ยาก เป็นการลดความเหล่ือมล�ำ้ทางสังคม 
และเป็นการสร้างความยัง่ยนืให้กับสงัคมอกีทาง

ส�ำหรับการให้บริการการแพทย์ทางไกล (Telemedicine) จะมีการน�ำ
เทคโนโลยเีข้ามาพฒันาด้านการรักษา การให้ค�ำแนะน�ำหรือการสอบถาม
ข้อมลูปัญหาด้านสขุภาพทัว่ไป อาท ิอาการเจ็บป่วย และการวินิจฉัยเบ้ืองต้น 
ตลอดจนแนะน�ำแนวทางการรักษาที่เป็นไปได้ ผ่านระบบ chatbot ซึ่ง
เป็นการสอบถามข้อมลูด้านสุขภาพทัว่ไปช่วยให้ประชาชน บุคลากรของการ
รถไฟฯ และครอบครัว สามารถเข้าถึงการแพทย์เฉพาะทางได้อย่างสะดวก 
และสามารถนัดตรวจตดิตามโดยผ่านทางแอปพลิเคชันได้

ส่วนการจัดท�ำคลินิกเฉพาะทางเคลื่อนที่ทางรถไฟ (Mobile Polyclinic 
Coach) การรถไฟฯ จะน�ำตูร้ถไฟมาดัดแปลงให้เป็นตู้รถไฟคลนิิกเคล่ือนที่ 
พ่วงไปกับขบวนรถในเส้นทางต่าง ๆ  ให้การรักษาแก่ผู้มีความจ�ำเป็น
ทางการแพทย์ ซึ่งทั้งสองหน่วยงานจะน�ำคณะแพทย์เฉพาะทาง ลงพื้นที่
ออกหน่วยตรวจรักษาให้กับบุคลากรของการรถไฟฯ และครอบครัว ตลอด
จนประชาชนพืน้ทีห่่างไกลในเส้นทางภาคใต้เป็นพืน้ทีน่�ำร่อง จากน้ันจะเพิ่ม
บริการไปเส้นทางอื่น ๆ  ทั่วประเทศต่อไป เพ่ือให้ทุกคนได้มีโอกาสเข้าถึง
การรักษาได้อย่างทัดเทียมกัน 

โดยในปี 2565 การรถไฟฯ และ สจล. ได้การออกหน่วยแพทย์เฉพาะทาง
เคลื่อนที่ในพื้นที่น�ำร่อง จังหวัดชุมพร ณ ศูนย์บ�ำรุงทางภาคใต้ จังหวัด
ชุมพรคร้ังน้ี โดยได้ท�ำประชาสมัพนัธ์และเชิญชวนให้บุคลากรของการรถไฟฯ 
และครอบครัว รวมถึง ประชาชน ได้มีโอกาสเข้าถึงการรักษาและหันมา
ใส่ใจสขุภาพ ร่วมลงทะเบียนเข้ารับการตรวจคัดกรองโรค ฟรี ผ่าน QR code 
หรือ walk-in เข้ารับการตรวจคัดกรองได้ที่ศูนย์บ�ำรุงทางภาคใต้ จังหวัด
ชุมพร ในระหว่างวนัที ่17 - 18 สงิหาคม 2565 เวลา 9.00 น. - 16.00 น. 
ซึง่ได้รับความสนใจจากพนักงานการรถไฟฯ ครอบครัวและประชาชนทัว่ไป 
ให้ความสนใจ เข้ารับการตรวจคดักรองโรคหวัใจ โรคปอด โรคทางสายตา 
และโรคอายรุกรรมทัว่ไปกว่า 400 ราย ซึง่ในปีถัดไปการรถไฟฯ จะเลอืก
ออกหน่วยแพทย์เฉพาะทางเคลือ่นทีไ่ปยงัภมูภิาคอืน่ ๆ ทัว่ประเทศ
 

cooperated to utilize the potential of each side for the fullest benefit with 
the concept of providing telemedicine services and specialized clinics for 
mobile railway. It realizes the importance and care for the health and quality 
of life of the State Railway of Thailand’s officers and their families, as well 
as the general people who live far away to lead to medical cooperation, 
supporting access to new way of medical services, creating alternative 
treatment options and convenient access to specialized doctors with Artificial 
Intelligence by asking about general health problems via Chatbot. The 
target group will be able to access specialized medicine conveniently and 
can make an appointment to checkup via the application. In the future, 
the State Railway of Thailand will renovate the coach to be the mobile 
railway specialized clinic. It will travel to the areas that are difficult for 
medical treatment access, to reduce social inequality and to create 
sustainability for the society in another way.

For the telemedicine services, it will bring technology to develop the 
treatment, give advice or ask for information about general health problems 
such as illnesses and initial diagnosis as well as recommend possible option 
for treatment through a chatbot system which is a general health inquiry 
that helps people, the State Railway of Thailand’s officers and their families 
to conveniently access specialized medical services and can make an 
appointment to check and follow up through the application.

As for the building of a mobile polyclinic coach, the State Railway of Thailand 
will renovate the coach to be mobile clinic coach and attach it to the trains 
on various routes to provide treatment to those who need a medical 
treatment. Both agencies will bring specialized medical teams to the area 
for health checkup for the State Railway of Thailand’s officers and their 
families, as well as people in the remote areas in the southern route as a 
pilot site then will add more services to other routes across the country so 
that everyone will have equal access to the treatment.

In 2022, the State Railway of Thailand and KMITL have launched a mobile 
specialized medical unit in the pilot area of ​​Chumphon province at the 
Southern Maintenance Center, Chumphon province.  There are public 
relations to community  and invite the State Railway of Thailand’s officers 
and their families, including the people to have opportunity to access to 
the treatment and to care for their health, register for free screening via 
QR code or walk-in, attend the screening at the Southern Maintenance 
Center, Chumphon province during 17th - 18th August 2022 from 9.00 hrs. 
to 16.00 hrs. which received the attention of the State Railway of Thailand’s 
officers and their families and the general people for more than 400 persons 
to checkup for heart disease, lung disease, eye disease and general medical 
diseases. For next year, the State Railway of Thailand will select other 
regions across the country for the mobile specialized medical units.
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9 พฤศจิกายน 2564
9th November 2021

นายนิรุฒ มณีพนัธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย มอบหมายให้นายสถานี
รถไฟ เร่งน�ำผลผลิตผักสด พืชสมุนไพร ที่ได้จากโครงการ “ต้นแบบ
สถานี/ซุ้มสวยงาม พืชผักกินได้” แจกจ่ายแก่ประชาชนเพื่อช่วยลดภาระ
ค่าครองชีพ หลังจากก่อนหน้าน้ีได้น�ำพืชสมุนไพรที่ได้จากโครงการฯ  
ไปแบ่งปันให้กับชุมชน และสถานกักตัว เพื่อใช้บรรเทาความเจ็บป่วยแก ่
ผู้ทีไ่ด้รับผลกระทบจากการแพร่ระบาดของโรคตดิเช้ือไวรัสโควิด 19 มาแล้ว 
ในอนาคตการรถไฟฯ มีแผนขยายโครงการต้นแบบสถานี/ซุ้มสวยงาม  
พชืผกักนิได้ ไปตามสถานีและซุ้มกั้นถนนให้ครอบคลุมทั่วประเทศ

Mr. Niruj Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand 
assigned the master stations to accelerate the production of 
fresh vegetables and herbs from the beautiful station/level 
crossing cabin, edible vegetables prototype project to distribute 
to the people and to help reduce the cost of living. Before, the 
State Railway of Thailand used to bring herbs from the project 
and shared with the community and the quarantine place to 
alleviate illness for those who had been affected by the spread 
of the COVID-19 virus. In the future, the State Railway of 
Thailand has a plan to expand the beautiful station/level 
crossing cabin, edible vegetables prototype project to cover 
stations and level crossing cabins throughout the country.

26 พฤศจิกายน 2564
26th November 2021

การรถไฟแห่งประเทศไทย ได้จัดกิจกรรมเพื่อสังคมในพื้นที่จังหวัด
ชายแดนใต้ ตามนโยบายของนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู ้ว ่าการรถไฟ 
แห่งประเทศไทยทีมุ่ง่เน้นให้การรถไฟฯ ปฏบัิตหิน้าทีโ่ดยสร้างการมส่ีวนร่วม
และให้ความช่วยเหลือประชาชน โดยได้น�ำน�้ำด่ืมบรรจุขวด จ�ำนวน  
1,000 โหล มอบให้กับนายกเทศมนตรีรือเสาะ นายกเทศมนตรี มะรือโบตก 
นายอ�ำเภอยี่งอ และนายอ�ำเภอระแงะ จังหวัดนราธิวาส เพื่อเป็นตัวแทน
น�ำไปแจกจ่ายให้แก่พีน้่องประชาชนในพืน้ทีท่ีย่งัรักษาตวัจากโควิด 19 เพือ่สร้าง
ความสัมพันธ์อันดีและมอบความห่วงใยต่อพี่น้องประชาชนในพื้นที ่
เส่ียงภยั

The State Railway of Thailand organized social activities in the 
southern border provinces according to the policy of Mr. Niruj 
Maneepun, Governor of the State Railway of Thailand, which 
focuses on the State Railway of Thailand duties to engage and 
help people. 1,000 dozens of bottled water were brought to 
Mayor Rueso, Mayor Maruebotok, Yi-Ngo district chief, and 
Ranga district chief, Narathiwat province to be an agent for 
distributing the bottled water to people in the area who are still 
recovering from COVID-19 to build good relationships and care 
for people in the risky areas.

Volunteer Activities กิจกรรมจิตอาสา
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3 ธันวาคม 2564
3rd December 2021

การรถไฟฯ ร่วมน้อมร�ำลึกในพระมหากรุณาธิคุณ พระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู ่หัว รัชกาลที่ 9 โดยได้จัดกิจกรรมจิตอาสา “รู ้รักสามัคคี  
รักษ์สิ่งแวดล้อม พัฒนาคุณภาพชีวิต” ปรับภูมิทัศน์รอบศูนย์ซ่อมบ�ำรุง
ระบบรถไฟฟ้าสายสีแดง โดยมีเจ้าหน้าที่การรถไฟฯ ตัวแทนจิตอาสา 
ประชาชน และตัวแทนชุมชนในพื้นที่ใกล้เคียงเข้าร่วมกิจกรรม

The State Railway of Thailand joined in the remembrance of His 
Majesty King Bhumibol Adulyadej, the King Rama IX for his 
kindness by organizing the volunteer activities “Love, Unity, 
Protect the environment, and Improve the quality of life” by 
improving the landscape around the Red Line Depot with railway 
officials, volunteer representatives, people and community 
representatives nearby areas participated in the activities.

19 มกราคม 2565
19th January 2022

การรถไฟฯ เดินหน้าโครงการต้นแบบ สถานี/ซุม้สวยงาม พชืผักกินได้ ปี 2565 
ให้ครอบคลมุทัว่ประเทศ เพือ่ช่วยลดภาระค่าครองชีพแก่ประชาชน พนักงาน
และลกูจ้างการรถไฟฯ โดยโครงการต้นแบบสถานี/ซุม้สวยงาม พชืผักกินได้ 
ได้เร่ิมด�ำเนินงานมาตัง้แต่ปี 2560 และในปี 2565 น้ี เป็นการจัดกิจกรรม
ต่อเน่ืองเป็นปีที่ 6 ซึ่งถึงปัจจุบันมีสถานีและซุ้มเคร่ืองก้ันถนนเข้าร่วม
โครงการแล้ว 31 สถานี และซุม้ก้ันถนนอกี 28 ซุม้ โดยในอนาคตการรถไฟฯ 
ตัง้เป้าหมายเร่งขยายโครงการให้ครอบคลมุทัว่ประเทศมากยิ่งข้ึน

The State Railway of Thailand started the prototype projects; 
Beautiful station/level crossing cabin Edible vegetables in 2022 
to cover all over the country to help reduce the cost of living 
for the people, railway workers, and employees. The prototype 
Beautiful station/level crossing cabin Edible vegetables has be
en operating since 2017 and in 2022, this is the 6th consecutive 
year of this activity. Currently there are 31 stations and 28 level 
crossing cabins participated in the project. In the future, the 
State Railway of Thailand set a goal to accelerate the expansion 
of the project to cover even more nationwide.

ANNUAL REPORT 2022 
STATE RAILWAY OF THAILAND 404



27 สิงหาคม 2565
27th August 2022

ชุมชนแฟลตรถไฟวดัดวงแข ฟ้ืนก�ำแพงเก่า ด้วยงานศิลป์ ร่วมกันรังสรรค์
งานศลิปะภาพ 3 มติบินก�ำแพง เตมิสีสัน ถ่ายทอดจุดเด่นวิถีชีวติคนรถไฟ 
ให้กลายเป็น “สตรีทอาร์ต” แห่งใหม่ จุดเช็คอนิกลางกรุงใกล้สถานีหวัล�ำโพง 
ชูเป็นต้นแบบปรับปรุงชุมชนบ้านพกัรถไฟทัว่ประเทศ สอดรับกับนโยบาย
ส�ำคัญของนายนิรุฒ มณีพันธ์ ผู้ว่าการรถไฟแห่งประเทศไทย ที่มุ่งมั่น
ผลักดันให้การรถไฟฯ บูรณาการความร่วมมือกับหน่วยงานที่เก่ียวข้อง 
ทั้งภาครัฐ และภาคเอกชน ในการพัฒนาพื้นที่ต่าง ๆ ของการรถไฟฯ ซึ่ง
รวมถึงการพฒันาปรับปรุงภมูทิศัน์บ้านพักพนักงานรถไฟทัว่ประเทศด้วย

Wat Duang Khae Flat Railway Community revived the old walls 
with works of art, jointly created 3D art on the walls, added 
color, conveyed the highlights of the railway men’s life as a 
new “street art” as at the check-in point in the middle of the 
city near Hua Lamphong station showing it as a role model for 
renovating railway housing communities across the country. 
This is in line with the important policy of Mr. Niruj Maneepun, 
Governor of the State Railway of Thailand which committed to 
push the railway integrate cooperation with relevant agencies 
both the public and private sectors in the development of various 
areas of the State Railway of Thailand, including the development 
of landscape improvements for railway staff housing throughout 
the country.

2 กันยายน 2565
2nd September 2022

การรถไฟแห่งประเทศไทย ร่วมกับส�ำนักงานเขตตลิ่งชัน จัดกิจกรรมจิตอาสา
ปรับปรุงพฒันาภมูทิศัน์ริมทางรถไฟสายใต้ ช่วงป้ายหยดุรถบางระมาด -
สะพานข้ามคลองชักพระ โดยมนีายจ�ำนงค์ แสงเงิน สารวตัรงานเดินรถธนบุรี  
นายสมหวงั ชัยประกายวรรณ์ ผู้อ�ำนวยการเขตตลิ่งชัน ว่าทีร้่อยตรีจีรวฒิุ 
โรยสุวรรณ ผู้ช่วยผู้อ�ำนวยการเขตตลิ่งชัน กรุงเทพมหานคร พนักงาน 
การรถไฟฯ ประชาคมตลาดน�ำ้ ชุมชน ผู้ค้า และเจ้าหน้าทีส่�ำนักงานเขตตล่ิงชัน 
ร่วมกันตดัหญ้า ก่ิงไม้ ตลอดแนวเส้นทางรถไฟ รวมระยะทาง 400 เมตร 
เพือ่ปรับปรุงภมูทิศัน์ริมทางรถไฟสายใต้ ให้มคีวามเป็นระเบียบ เรียบร้อย 
สวยงาม และปลอดภยั

The State Railway of Thailand together with the Taling Chan 
District Office organized volunteer activities to improve the 
landscape along the Southern Railway between the Bang Ramat 
stopping place - Khlong Chak Phra bridge over. Mr. Chamnong 
Saeng-ngern, Chief, Thonburi Traffic Inspector, Mr. Somwang 
Chaiprakaiwan, Director of Taling Chan District, Acting Sub 
Lieutenant Jerawut Roisuwan, Assistant Director of Taling Chan 
District, Bangkok, Railway staff, the floating market community, 
communities, traders and staff of the Taling Chan District Office 
jointly cut grass and tree branches along the railway line, a 
total distance of 400 meters, to improve the landscape along 
the southern railway line to be orderly, neat, beautiful and safe.
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14 กันยายน 2565 
14th September 2022

นายสชีุพ สขุสว่าง รองผู้ว่าการกลุ่มธุรกิจการเดินรถ นายพีระเดช หนูขวญั 
รองผู้ว่าการกลุ่มยุทธศาสตร์ นายศิริพงศ์ พฤทธิพันธุ์ รองผู้ว่าการ 
กลุ่มธุรกิจการซ่อมบ�ำรุงรถจักร พร้อมด้วย นายรุ่งโรจน์ รังสิโยภาส 
กรรมการผู้จัดการใหญ่ เอสซีจี และนายวิษณุ ทับเที่ยง หัวหน้าผู้ตรวจ
ราชการ กระทรวงอตุสาหกรรม ร่วมเป็นประธานพธีิเปิดโครงการ season 
train X เอสซีจี ปลูกแสนต้นให้คน กทม. ใน “วันบุรฉัตร” โดยน�ำร่อง
ปลูกต้นรวงผ้ึง ต้นไม้ประจ�ำรัชกาลที ่10 และไม้ดอกสวยงาม ทีส่ถานีกลาง
บางซื่อ และตลอด 2 ข้างทางแนวเส้นทางรถไฟฟ้าชานเมืองสายสีแดง  
เพื่อพัฒนาทัศนียภาพพื้นที่ของการรถไฟฯ ให้มีความร่มร่ืน สวยงาม 
ตลอดจนเป็นการร ่วมน้อมร�ำลึกถึงพระกรุณาธิคุณของ พลเอก  
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพช็รอคัรโยธิน พระบิดาแห่งกิจการรถไฟฯ 
ยคุใหม่ เนื่องในวันบุรฉัตร บริเวณหน้าประตู 1 สถานีกลางบางซื่อ

Mr. Sucheep Suksawang, Deputy Governor of Traffic Business 
Cluster, Mr. Peeradech Nookwun, Deputy Governor of Strategy, 
Mr. Siriphong Preutthipan, Deputy Governor of Locomotive and 
Rolling Stack along with Mr. Roongrote Rangsiyopash. President, 
SCG, and Mr. Wissanu Tabthieng, Chief Inspector General 
Ministry of Industry co-chaired the opening ceremony of the 
season train X project, SCG planted 100,000 trees for the 
Bangkokian on “Burachat Day” by pilot planting Yellow Star 
trees; King Rama X’s tree and beautiful flowers at Bang Sue 
Gran Station and along both sides of the Red Line suburban 
electrified train route to develop the scenery of the railway to 
be shady, beautiful, as well as joining in the remembrance of 
General Prince Krom Phra Kamphaengphet Akarayothin, father 
of the New Era of Railway Business on Burachat Day in front 
of Gate 1, Bang Sue Grand Station.
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